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The Contracting States,

Desiring to make a contribution to the progress of science and
technology,

Desiring to perfect the legal protection of inventions,

Desiring to simplify and render more economical the obtaining of
protection for inventions where protection is sought in several coun-
tries,

Desiring to facilitate and accelerate access by the public 1o the.
technical information contained in documents describing new inven-
tions, .

Desiring to foster and accelerate lhe economic development-of de-
veloping countries through the adoption of measures designed to in-
crease the efficiency of their legal systems, whether national or re-
gional, instituted for the protection of inventions by providing easily
accessible information on-the availability of technological solutions
applicable to their special needs and by facilitating access to the ever
expanding volume of modern technology,

Convinced that cooperation among nations will greally facilitate
the attainment of these aims,

Have.concluded the present Treaty.

Introductory Provisions

Article 1
Establishment of a Union

(I) The States party to this Treaty (hereinafter called *“‘the Con-
tracting States’) constitute a Union for cooperation in the filing,
searching, and examination, of applications for the protection of in-
ventions, and for rendering special technical services. The Union shall
be known as the International Patent Cooperation Union. _‘

(2) No provision of this Treaty shall be interpreted as diminishing
the rights under the Paris Convention for the Protection of Industrial
Property of any national or resndent of any country party to that Con-
vention.
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Article 2
Definitions

For the purposes of this Treaty and the Regulations and unless ex-
pressly stated otherwise:

' (i) “application’ means an application for the protectlon of an

invention; references to an ‘“‘application” shall be construed as refer-

ences to applications for patents for inventions, inventors’ certificates,

utility certificates, utility models, patents or certificates of addition,

inventors’ certificates of addition, and utility certificates of addition;

(i1) references to a *‘patent’ shall be construed as references to
patents for inventions, inventors’ certificates, utility certificates, utility
models, patents or certificates of addition, inventors’ certificates of
addition, and utility certificates of addition; '

(1i1) **national patent means a patent granted by a national au-
thority;

(iv) “regional patent” means a patent graméd by a national or
an intergovernmental authority having the power to grant patents ef-
fective in more than one State;

(v) “regional application’ means an application for a fegional
patent; '

(vi) references to a ‘“‘national application” shall be construed as
references to applications for national patents and regional patents,
other than applications filed under this Treaty;

(vii) “international application” means an application ﬁled un-
der this Treaty;

(viii) references to an “application™ shall be construed as refer-
ences to international applications and national applications;

(ix) references to a ‘“‘patent” shall be construed as references to
national patents and regional patents;

(x) references to ‘“‘national law’ shall be construed as refer-
ences to the national law of a Contracting State or, where a regional
application or a regional patent is involved, to the treaty providing for
the filing of regional applications or the granting of regional patents;
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(xi) “priority date,” for the purposes of computing time limits,
means:
(a) where the international application contains a priority
claim under Article 8, the filing date of the application whose priority
is so claimed;

(b) where the international application contains several
priority claims under Article 8, the filing date of the earliest applica-
tion whose priority is-so claimed;

(c) where the international application does not contain
any priority claim under Article 8, the international filing date of such
application;

(xii) *“‘national Office” means the government authority of a
Contracting State entrusted with the granting of patents; references to
a “national Office” shall be construed as referring also to any inter-
governmental authority which several States have entrusted with the
task of granting regional patents; provided that at least one of those
States is a Contracting State, and provided that the said States have
authorized that authority to assume the obligations and exercise the -
powers which this Treaty and the Regulations provide for in respect of
national Offices;

(xiii) “designated Office’ means the national Office of or acting
for the State designated by the applicant under Chapter I of this
Treaty; :

(xiv) “elected Office” means the national Office of or acting for
the State elected by the applicant under Chapter 11 of this Treaty;

(xv) “receiving Office” means the national Office or the inter-

governmental organization with which the international application
has been filed; '

(xvi) “Union” means the International Patent Cooperation
Union;

(xvii) “Assembly” means the Assembly.of the Union;

(xviii) *“Organization” means the World Intellectual Property Or-
ganization; - '

(xix) “International Bureau” means the International Bureau of
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the Organization and, as long as it subsists, the United International
Bureaux for the Protection of Intellectual Property (BIRPI);

_ (xx) “Director General” means the Director General of the Or-
ganization and, as long as BIRPI subsists, the Director of BIRPIL.

CHAPTER 1
International Application and International Search

Article 3
The International Application
(1) Applications for the protection of inventions in any of the

Contracting States may be filed as international applications under
this Treaty.

(2) An intérnational application shall contain, as specified in this
Treaty and the Regulations, a request, a description, one or more
claims, one or more drawings (where required), and an abstract.

(3) The abstract merely serves the purpose of technical informa-
tion and cannot be taken into account for any other purpose, particu-
larly not for the purpose of interpreting the scope of the protection
sought..

(4) The international application shall:

(i) be in a prescribed language;
(ii) comply with the prescribed physical requirements;
(iii) comply with the prescribed requirement of unity of inven-
tion; ,
(iv) be subject to the payment of the prescribed fees.

Article 4
The Request

(1) The request shall contain:
(i) a petition to the effect that the international application be
processed according to this Treaty;
(ii) the designation of the Contracting State or States in which
protection for the invention is desired on the basis of the international
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application (“‘designated States™); if for any designated State a re-
gional patent is available and the applicant wishes to obtain a regional
patent rather than a national patent, the request shall so indicate: if,
under a treaty concerning a regional patent, the applicant cannot limit
his application to certain of the States party to that treaty, designation
of one of those States and the indication of the wish to obtain the re-
gional patent shall be treated as designation of all the States party to
that treaty: if, under the national law of the designated State, the des-
ignation of that State has the effect of an application for a regional
patent, the designation of the said State shall be treated as an indica-
tion of the wish to obtain the regional patent;

(iii) the name of and other prescribed data concerning the ap-
plicant and the agent (if any);

(iv) the title of the invention;

(v) the name of and other prescribed data concerning the in-
ventor where the national law of at least one of the designated States -
requires that these indications be furnished at the time of filing a na-
tional application. Otherwise, the said indications may be furnished
either in the request or in separate notices addressed to each desig-
natéd Office whose national law requires the furnishing of the said in-
dications but allows that they be furnished at a time later than that of
the filing of a national application. '

(2) Every designation shall be subject to the payment of the pre-
scribed fee within the prescribed time limit.

(3) Unless the applicant asks for any of the other kinds of protec-
tion referred to in Article 43, designation shall mean that the desired
protection consists of the grant of a patent by or for the designated
State. For the purposes of this paragraph, Article 2(ii) shall not apply.

(4) Failure to indicate in the request the name and other pre-
scribed data concerning the inventor shall have no consequence in any
designated State whose national law requires the furnishing of the
said indications but allows that they be furnished at a time later than
that of the ﬁling' of a national application. Failure to furnish the said
indications in a separate notiée shall have no consequence in any des-
ignated State whose national law does not require the furnishing of
the said indications.
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Article §
The Description A
The description shall disclose the invention in a manner suffi-

ciently clear and complete for the invention to be carried out by a per-
son skilled in the art. '

~Article 6
The Claims
The claim or claims shall define the matter for which protection is

sought. Claims shall be clear and concise. They shall be fully sup-
ported by the description. :

Article 7
The Drawings

(1) Subject to the provisions of paragraph (2)(ii), drawings shall be
required when they are necessary for the understanding of the inven-
tion.

(2) Where, without being necessary for the understanding of the
invention, the nature of the invention admits of illustration by draw-
ings:

(i) the applicant may include such drawings in the interna-
tional application when filed,

(i1) any designated Office may require that the applicant file
such drawings with it within the prescribed time limit.

Article 8
Claiming Priority

(1) The international application may contain a declaration, as
prescribed-in the Regulations, claiming the priority of one or more
earlier applications filed in or for any country party to the Paris Con-
vention for the Protection of Industrial Property.

(2)(a) Subject to the provisions of subparagraph (b), the condi-
tions for, and the effect of, any priority claim declared under para-
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graph (1) shall be as provided in Article 4 of the Stockholm Act of the
Paris Convention for the Protection of Industrial Property.

(b) The international application for which the priority of one
or more earlier applications filed in or for a Contracting State is
claimed may contain the designation of that State. Where, in the inter-
national application, the priority of one or more national applications
filed in or for a designated State is claimed, or where the priority of an
international application having designated only one State is claimed,
the conditions for, and the effect of, the priority claim in that State
shall be governed by the national law of that State.

Article 9
The Applicant
(1) Any resident or national of a Contracting State may file an in-
ternational application. '

(2) The Assembly may decide to allow the residents and the na-
tionals of any country party to the Paris Convention for the Protection
of Industrial Property which is not party to this Treaty to file interna-

stional applications.

(3) The concepts of residence and nationality, and the application
of those concepts in cases where there are several applicants or where
the applicants are not the same for all the designated States, are de-
fined in the Regulations.

Article 10
The Receiving Office

The international application shall be filed with the prescribed re-
ceiving Office, which will check and process it as provided in this
Treaty and the Regulations. '

Article 11
Filing Date and Effects of the International Application

(1) The receiving Office shall accord as the international filing



1589

date the date of receipt of the international application, provided that
that Office has found that, at the time of receipt:

" (i) the applicant does not obviously lack, for reasons of resi-
dence or nationality, the right to file an international application with
the receiving Office, ,

(ii) the international application is in the prescribed language,

(iii) the international application contains at least the following
elements: _

(a) an indication that it is intended as an international ap-
plication, )

(b) the designation of at least one Contracting State,

(c) the name of the applicant, as prescribed,

(d) a part which on the face of it appears to be a descrip-
tion,

(e). a part which on the face of it appears to be a claim or
claims.

(2)(a) If the receiving Office finds that the international applica-
tion did not, at the time of receipt, fulfill the requirements listed in
paragraph (1), it shall, as provided in the Regulations, invite the appli-
cant to file the required correction. _

(b) If the applicant complies with the invitation, as provided in
the Regulations, the receiving Office shall accord as the international
filing date the date of receipt of the required correction.

(3) Subject to Article 64(4), any international application fulfilling
the requirements listed in items (i) to (iii) of paragraph (1) and ac-
corded an international filing date shall have the effect of a regular
national application in each designated State as of the international
filing date, which date shall be considered to be the actual filing date
in each designated State.

(4) Any international application fulfilling the requirements listed
in items (1) to (iii) of paragraph (1) shall be equivalent to a regular na-
tional filing within the meaning of the Paris Convention for the Pro-
tection of Industrial Property.
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Article 12

Transmittal of the International Application to the International
Bureau and the International Searching Authority

(1) One copy of the international application shall be kept by the
receiving Office (““home copy™), one copy (“record copy”) shall be
transmitted to the International Bureau, and another copy (‘‘search
copy”) shall be transmitted to the competent International Searching
Authority referred to in Article 16, as provided in the Regulations.

(2) The record copy shall be considered the true copy of the mter-
national application.
(3) The international application shall be considered withdrawn lf

the record copy has not been received by the Intematlonal Bureau
within the prescribed time limit.

Article 13

Availability of Copy of the International Application
to Designated Offices

(1) Any designated Office may ask the International Bureau to
transmit to it a copy of the international application prior to the com-
munication provided for in Article 20, and the International Bureau
shall transmit Such copy to the designated Office as soon as possible
after the expiration of one year from the priority date.

(2)(a) The applicant may, at any time, transmit a copy of his inter-
national application to any designated Office.

(b) The applicant may, at any time, ask the International Bu-
reau to transmit a copy of his international application to any desig-
nated Office, and the International Bureau shall transmit such copy to
the designated Office as soon as possible.

(¢) Any national Office may notify. the International Bureau
that it .does not wish to receive copies.as provided for in subpara-.
graph (b), in which case that subparagraph shall not be applicable in
respect of that Office.
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Article 14
Certain Defects in the International Application

(1)(a) The receiving Office shall check whether the international
application contains any of the following defects, that is to say:
(i) it is not signed as provided in the Regulations;
(ii) it does not contain the prescribed indications concerning
the applicant;
(1i1) it does not contain a title;
(iv) it does not contain an abstract;

(v) it does not comply to the extent provided in the Regula-
tions with the prescribed physical requirements.

(b) If the receiving Office finds any of the said defects, it shall
invite the applicant to correct the international application within the
prescribed time limit, failing which that application shall be consid-
ered withdrawn and the receiving Office shall so declare.

(2) If the international application refers to drawings which, in
fact, are not included in that application, the receiving Office shall
notify the applicant accordingly and he may furnish them within the
prescribed time limit and, if he does, the international filing date shall
be the date on which the drawings are received by the receiving Of-
fice. Otherwise, any reference to the said drawings shall be considered
non-existent.

(3)(a) If the receiving Office finds that, within the prescribed time
limits, the fees prescribed under Article 3(4)(iv) have not been paid, or
no fee prescribed under Article 4(2) has been paid in respect of any of
the designated States, the international application shall be consid- -
ered withdrawn and the receiving Office shall so declare.

(b) If the receiving Office finds that the fee prescribed under
Article 4(2) has been paid in respect of one or more (but less than all)
_designated States within the prescribed time limit, the designation of
those States in respect of which it has not been paid within the pre-
scribed time limit shall be considered withdrawn and the receiving Of-
fice shall so declare.
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(4) If, after having accorded an international filing date to the in-
ternational application, the receiving Office finds, within the pre-
scribed time limit, that any of the requirements listed in items (i)
to (iii) of Article 11(1) was not complied with at that date, the said ap-
plication shall be considered withdrawn and the receiving Office shall
so declare.

Article 15
The International Search

(1) Each international application shall be the subject of interna-
tional search.

(2) The objective of the international search is to discover relevant
prior art.

(3) International search shall be made on the basis of the claims,
with due regard to the description and the drawings (if any).

(4) The International Searching Authority referred to in Article 16
shall endeavor to discover as much of the relevant prior art as its facil-
ities permit, and shall, in any case, consult the documentation speci-
fied in the Regulations. ‘

(5)(a$ If the national law of the Contracting State so permits, the
applicant who files a national application with the national Office of
or acting for such State may, subject to the conditions provided for in
such law, request that a search similar to an international search (“‘in-
ternational-type search™) be carried out on such application.

(b) If the national law of the Contracting State so permits, the
national Office of or acting for such State may subject any national
application filed with it to an international-type search.

(c) The international-type search shall be carried out by the In-
ternational Searching Authority referred to in Article 16 which would
be competent for an international search if the national application
were an international application and were filed with the Office re-
ferred to in subparagraphs (a) and (b). If the national application is in
a language which the International Searching Authority considers it is
not equipped to handle, the international-type search shall be carried
out on a translation prepared by the applicant in a language pre-



1593

scribed for international applications and which the International
Searching Authority has undertaken to accept for international appli- -
cations. The national application and the translation, when required,
shall be presented in the form prescribed for international applica-
tions.

Article 16
The International Searching Authority

(1) International search shall be carried out by an International
Searching Authority, which may be either a national Office or an in-
tergovernmental organization, such as the International Patent Insti-
tute, whose tasks include the establishing of documentary search re-
ports on prior art with respect to inventions which are the subject of
applications. ‘

(2) If, pending the establishment of a single International Search-
ing Authority, there are several International Searching Authorities,
each receiving Office shall, in accordance with the provisions of the
applicable agreement referred to in paragraph (3)(b), specify the Inter-
national Searching Authority or Authorities competent for the search-
ing of international applications filed with such Office.

(3)(a) International Searching Authorities shall be appointed by
the Assembly. Any national Office and any intergovernmental organi-
zation satisfying the requirements referred to in subparagraph (c) may
be appointed as International Searching Authority.

(b) Appointment shall be conditional on the consent of the na-
tional Office or intergovernmental organization to be appointed and
the conclusion of an agreement, subject to approval by the Assembly,
between such Office or organization and- the International Bureau.
The agreement shall specify the rights and obligations of the parties,
in particular, the formal undertaking by the said Office or organiza-
tion to apply and observe all the common rules of international
search.

(c) The Regulations prescribe the minimum requirements, partic-
ularly as to manpower and documentation, which any Office or orga-
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nization must satisfy before it can be appo'inted and must continue to
satisfy while it remains appointed.

(d) Appointment shall be for a fixed period of time and may be
extended for further periods.

(e) Before the Assembly makes a decision on the appointment
of any national Office or intergovernmental organization, or on the
extension of its appointment, or before it allows any such appoint-
ment to lapse, the Assembly shall hear the interested Office or organi-
zation and seek the advice of the Committee for Technical Coopera-
tion referred to in Article 56 once that Committee has been estab-
lished:

Article 17
Procedure before the International Searching Authority

(1) Procedure before the International Searching Authority shall
be governed by the provisions of this Treaty, the Regulations, and the
agreement which the International Bureau shall conclude, subject to
this Treaty and the Regulations, with the said Authority.

(2)(a) If the International Searching Authority considers

« (i) that the international application relates to a subject
matter which the International Searching Authority is
not required, under the Regulations, to search, and in
the particular case decides not to search, or

(ii) that the description, the claims, or the drawings, fail to
comply with the prescribed requirements to such an ex-
tent that a meaningful search could not be carried out,

the said Authority shall so declare and shall notify the applicant and
the International Bureau that no international search report will be es-
tablished.

(b) If any of the situations referred to in subparagraph (a) is
found to exist in connection with certain claims only, the international
search report shall so indicate in respect of such claims, whereas, for
the other claims, the said report shall be established as provided in Ar-
ticle 18.
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(3)(a) If the International Searching Authority considers that the
international application does not comply with the requirement of uni-
ty of invention as set forth in the Regulations, it shall invite the appli-
cant to pay additional fees. The International Searching Authority
shall establish the international search report on those pai’ts of the in-
ternational application which relate to the invention first mentioned in
the claims (“‘main invention™’) and, provided the required additional
fees have been paid within the prescribed time limit, on those parts of
the international application which relate to inventions in respect of
which the said fees were paid. _

(b) The national law of any designated State may provide that,
where the national Office of that Staie finds the invitation, referred to
in subparagraph (a), of the International Searching Authority justified
and where the applicant has not paid all additional fees, those parts of
the international application which consequently have not been
searched shall, as far as effects in that State are concerned, be consid-
ered withdrawn unless a special fee is paid by the applicant to the na-
tional Office of that State. '

_ Article 18
The International Search Report
(1) The international search report shall be established within the
prescribed time limit and in the prescribed form.

(2) The international search report shall, as soon as it has been es-
tablished, be transmitted by the International Searching Authority to
the applicant and the International Bureau.

(3) The international search report or the declaration referred to in
Article 17(2)(a) shall be translated as provided in the Regulations. The
translations shall be prepared by or under the responsibility of the In-
ternational Bureau.

Article 19
Amendment of the Claims before the International Bureau

(1) The applicant shall, after having received the international
search report, be entitled to one opportunity to amend the claims of
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the international application by filing amendments with the Interna-
tional Bureau within the prescribed time limit. He may, at the same
time, file a brief statement, as provided'in the Regulations, explammg
the amendments and indicating any impact that such amendments
mlght have on the description and the drawings.

(2) The amendments shall not go beyond-the disclosure in the in-
ternational application as filed. ’

(3) If the national law of any designated State permits amend-
ments to go beyond the said disclosure, failure to comply wnh para-
graph (2) shall have no consequence in that State.

Article 20
Commumcatlon to Demgnated Offices

(I)a) The mterndtxonal appllcatxon together with the interna-
tional search report (including any indication referred to in Arti-
cle 17(2)(b)) or the declaration referred to in Article 17(2)(a), shall be
communicated to each designated Office, as provided in the Regula-
tions, unless the designated Office waives such requirement in its en-
tirety or in part.

(b) T¥he communication shall include the translation (as pre-
scribed) of the said report or declaration.

(2) If the claims have been amended by virtue of Article 19(1) the
communication shall either contain the full text of the claims both as
filed and as amended or shall contain the full text of the claims as
filed -and specify the amendments, and shall include the statement if
any, referred to in Article 19(1).

. (3) Atthe request of the designated Office or the applicant, the In-
ternational Searching Authority shall send to the said Office or the ap-:
plicant, respectively, copies of the decuments cited in the interna:-
tional search report, as provided in the Regulations.

Article 21
. International Publication -

.1 The Internatlonal Bureau shall pubhsh mternat:onal apphca-
tions. : : : :
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(2)(a) Subject to the exceptions provided for in subparagraph (b)
and in Article 64(3), the international publication of the international
application shall be effected promptly after the expiration of
18 months from the priority date of that application. ,

(b) The applicant may ask the International Bureau to publish
his international application any time before the expiration of the time
limit referred to in subparagraph (a). The International Bureau shall
proceed accordingly, as provided in the Regulations.

(3) The international search report or the declaration refefred to in
Article 17(2)(a) shall be published as prescribed in the Regulations.

(4) The language and form of the international publication and
other details are governed by the Regulations. _

(5) There shall be no international publication if the international
application is withdrawn or is considered withdrawn before the tech-
nical preparations for publication have been completed.

(6) If the international application contains expressions or draw-
ings which, in the opinion of the International Bureau, are contrary to
morality or public order, or if, in its opinion, the international applica-
tion contains disparaging statements as defined in the Regulations, it
may omit such expressions, drawings, and statements, from its publi-
cations, indicating the place and number of words or drawings omit-
ted, and furnishing, upon request, individual copies of the passages
omitted.

' . Article 22
Copy, Translation, and Fee, to Designated Offices

(1) The applicantshall furnish a copy of the international applica-
tion (unless the communication provided for in Article 20 has already
taken place) and a translation thereof (as prescribed), and pay the na-
tional fee (if any), to each designated Office not later than at-the expi-
ration of 20 months from the priority date. Where the national law of
the designated State requires the indication of the name of and other
prescribed data concerning the inventor but allows that these indica-
tions be furnished at a time later than that of the filing of a national
application, the applicant shall, unless they were contained in the re-
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quest, furnish the said indications to the national Office of or acting
for the State not later than at the expiration of 20 months from the pri-
ority date. .

(2) Where the International Searching Authority makes a decla-
ration, under Article 17(2)(a), that no international search report will
be established, the time limit for performing the acts referred to in
paragraph (1) of this Article shall be the same as that provided for in
paragraph (1).

(3) Any national law may, for performmg the acts referred to in
paragraphs (1) or (2), fix time limits which expire later than the time
limit provided for in those paragraphs.

Article 23
Delaying of National Procedure

(1) No designated Office shall process or examine the interna-
tional application prior to the expiration of the applicable time limit
under Article 22. ‘

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), any desig-
nated Office may, on the express request of the applicant, process or
examine the international application at any time..

Article 24
Possible Loss of Effect in Designated States

(1) Subject, in case (ii) below, to the provisions of Article 25, the
effect of the international application provided for in Article 11(3)
shall cease in any designated State with the same consequences as the
withdrawal of any national application in that State:

(i) if the applicant withdraws his international appllcatlon or
the designation of that State;

(1i) if the international application is considered withdrawn by
virtue of Articles 12(3), 14(1)(b), 14(3)(a), or 14(4), or if the designation
of that State is considered withdrawn by virtue of Article 14(3)(b);

(iti) if the applicant fails to perform the acts referred to in Arti-
cle 22 within the applicable time limit. '
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(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), any desig-
nated Office may maintain the effect provided for in Article 11(3)
even where such effect is not required to be maintained by virtue of
Article 25(2).

Article 25 -
Review by Designated Offices

(1)(a) Where the receiving Office has refused to accord an interna-
tional filing date or has declared that the international application is
considered withdrawn, or where the International Bureau has made a
finding under Article 12(3), the International Bureau shall promptly
send, at the request of the applicant, copies of any document in the
file to any of the designated Offices named by the applicant.

(b) Where the receiving Office has declared that the designation
of any given State is considered withdrawn, the International Bureau
shall promptly send, at the request of the applicant, copies of any doc-
ument in the file to the national Office of such State.

(c) The request under subparagraphs (a) or (b) shall be pre-
sented within the prescribed time limit.

(2)(a) Subject to the provisions of subparagraph (b), each desig-
nated Office shall, provided that the national fee (if any) has been
baid and the appropriate translation (as prescribed) has been fur-
nished within the prescribed time limit, decide whether the refusal,
declaration, or finding, referred to in paragraph (1) was justified un-
der the provisions of this Treaty and the Regulations, and, if it finds
that the refusal or declaration was the result of an error or omission
on the part of the receiving Office or that the finding was the result of
an error or omission on the part of the International Bureau, it shall,
as far as effects in the State of the designated Office are concerned,
treat the international application as if such error or omission had not
occurred.

{(b) Where the record copy has reached the International Bu-
reau after the expiration of the time limit prescribed under Arti-
cle 12(3) on account of any error or omission on the part of the appli-
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cant, the provisions of subparagraph (a) shall apply only under the
cnrcumstances referred to_in Article 48(2).

Article 26 -
Opportunity to Correct before Designated Offices

No designated Office shall reject an international application on
the grounds of non-compliance with the requirements of this Treaty
and the Regulations without first giving the applicant the opportunity
to correct the said application to the extent and according to the
procedure provided by the national law for the same or comparable
‘situations in respect of national applications. o

Article 27
National Requirements

. (1) No national law shall require compliance with requirements
relating to the form or contents of the international application differ-
ent from or additional to those WhICh are provided for in this Treaty
and the Regulations.

(2y The provisions of paragraph (1) neither affect the application
of the provisions of Article 7(2) nor preclude any national law from
requiring, once the processing of the international application has
started in the designated Office, the furnishing: _ :

(i) when the applicant is a legal entity, of the name of an offi-
cer entitled to represent such legal entity, :

(1) of documents not part of the international application but
which constitute proof of allegations or statements-made in that appli-
cation, including the confirmation of the international application by
the signature of the applicant when that apphcatlon as ﬁled was
srgned by his representative or agent.

(3) Wheie the applicant, for the purposes of any désignated_Statg,
is not qualified according to the national law of that State to file a na-
tional application because he is not the inventor, the international ap-
plication may be rejected by the designated Office. -

(4) Where the national law provides, in respect of the form or con-
tents of national applications, for requirements which, from the view-
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point of applicants, are more favorable than the requirements pro-
vided for by this Treaty and the Regulations in respect of international
‘applications, the national Office, the courts and any other competent
organs of or acting for the designated State may apply the former re-
quirements, instead of the latter.requirements, to international appli-
. cations, except where the applicant insists that the requirements pro-
vided for by this Treaty and the Regulatlons be applied to his interna-
tional application.

(5) Nothing in this Tredty and the Regulatmns is intended to be
construed as prescribing anything that would limit the freedom of
each Contracting State to prescribe such substantive conditions.of pat-
-entability as it desires. In pérticular, any provision in this Treaty and
the Regulations concerning the definition of prior art is exclusively for
the purposes of the international procedure and, consequently, any
Contracting State is free to apply, when determining the patentability
of an invention claimed in an international application, the criteria of
its national law in respect of prior art and other conditions of patent-
ability not constituting requirements as to the form and contents of
applications.

(6) The national law may rcquiré that the applicant furnish evi-
dence in respect of any cubelantlve condmon of patentablllty pre-
scribed by such law. .

(7) Any receiving Office or, once the processing of theAin‘ternaj
tional application has started in the designated Office, that Office may
apply the national law as far as it relates to any requirement that the
applicant be represented by an agent having the right to represent ap-
plicants before the said Office and/or that the applicant have an ad-
dress in the designated State for the purpose of receiving notifications.

(8) Nothing in this Treaty and the Regulations is intended to be
construed as limiting the freedom of any Contracting State to apply
measures deemed necessary for the preservation of its national secu-
rity or to limit, for the protection of the general economic interests of
that State, the right of its own residents or natlonals to ﬁ!e mterna-
tional applications.
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Article 28

Amendment of the Claims, the Description, and the Drawings,
before Designated Offices

(1) The applicant shall be given the opportunity to amend the
claims, the description, and the drawings, before each designated Of-
fice within the prescribed time limit. No designated Office shall grant
a patent, or refuse the grant of a patent, before such time limit has ex-
pired except with the express consent of the applicant.

(2) The amendments shall not go beyond the disclosure in the in-
ternational application as filed unless the national law of the desig-
nated State permits them to go beyond the said disclosure.

(3) The amendments shall be in accordance with the national law
of the designated State in all respects not provided for in this Treaty
and the Regulations. »

(4) Where the designated Office requires a translation of the inter-
national application, the amendments shall be in the language of the
translation. ‘

Article 29
Effects of the International Publication

(1) As far as the protection of any rights of the applicant in a des-
ignated State is concerned, the effects, in that State, of the interna-
tional publication of an international application shall, subject to the
provisions of paragraphs (2) to (4), be the same as those which the na-
tional-law of the designated State provides for the compulsory na-
tional publication of unexamined national applications as such.

» (2) If the language in which the international publication has been
effected is different from the language in which publications under
the national law are effected in the designated State, the said national
law may provide that the effects provided for in paragraph (1) shall be

- applicable only from such time as: '

- (i) a translation into the latter language has been published as
provided by the national law, or
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(ii) a translation into the latter language has been made avail-
able to the public, by laying open for public inspection as provided by
the national law, or

~(iii) a translation into the latter language has been transmitted
by the applicant to the actual or prospective unauthorized user of the
invention claimed in the international application, or

(iv) both the acts described in (i) and (iii), or both the acts de-
scribed in (ii) and (iii), have taken place.

(3) The national law of any designated State may provide that,
where the international publication has been effected, on the request
of the applicant, before the expiration of 18 months from the priority
date, the effects provided for in paragraph (1) shall be applicable only
from the expiration of 18 months from the priority date.

(4) The national law of any designated State may provide that the
effects provided for in paragraph (1) shall be applicable only from the
date on which a copy of the international application as published un-
der Article 21 has been received in the national Office of or acting for
such State. The said Office shall publish the date of receipt in its
gazette as soon as possible.

Article 30
Confidential Nature of the International Application

(1)(a) Subject to the provisions of subparagraph (b), the Interna-
tional Bureau and the International Searching Authorities shall not al-
low access by any person or authority to the international application
before the international publication of that application, unless re-
quested or authorized by the applicant.

(b) The provisions of subparagraph (a) shall not apply to any
transmittal to the competent International Searching Authority, to
transmittals provided for under Article 13, and to communications
provided for under Article 20.

(2)(a) No national Office shall allow access to the international
application by third parties, unless requested or authorized by the ap-
plicant, before the earliest of the following dates:

(i) date of the international publication of the interna-
tional application,
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(ii) date of the receipt of the communication of the interna-
tional application under Article 20,

(iii) date of the receipt of a copy of the international appli-
cation under Article 22. :

(b) The provisions of subpabragraph (a) shall not prevent any
national Office from informing third parties that it has been desig-
nated, or from publishing that fact. Such information or publication
may, however, contain only the following data: identification of the -
receiving Office, name of the applicant, international filing date, inter-
national application number, and title of the invention. . :

(c) The provisions of subparagraph (a) shall not prevent any des-
ignated -Office from allowing access to the lnternatmnal appllcatlon
for the purposes of the judicial authorities. ’

(3) The provisions of paragraph (2)(a) shall apply to any receiving
Office except as far as transmmals prov:ded for under Article 12(1)
are concerned :

(4) For the purposes of this’ Artlcle the term “‘access” covers any
means by which third parties may acquire cognizance, including indi-
vidual comminication and general publication, provided, however,
that no national Office shall generally publish an international appli-
- cation or its translation before the international publication or, if in-
ternational publication has not-taken place’ by the expiration of
20 months. from the priority date, before the expiration of 20 months
from the said priority date.

CHAPTER- Il
. International Preliminary Examination
' Article 31 )
Demand for lnternatlonal Prehmmary Exammatlon

-(1) On the demand of the applicant, his:international application
shall be the subject of an international preliminary examination as
provided in the following provisions and the Regulations. :
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(2)(a) Any applicant who is a resident or national, as defined in
the Regulations, of a Comraclmg State bound by Chapter 1I, and
whose international application has been filed with the receiving Of-
fice of or acting for such State, may make a demand for international
prehmmary examination.

(b) The Assemhly may- decrde to allow persons entitled to file
international applications to make a demand for international prelimi-
nary examination even if they are residents or natlonals of a State not
party to this. Treaty or not bound by Chapter IT.

(3) The demand for international preliminary examination shall
be made separately from the international application. The demand
shall contain the preecrlbed particulars and shall be in the prescribed
Ianguage and form.

“(4)(a) The demand shall indicate the Contracting State or States in
which the applicant intends to use the results of the rnternatlonal pre-
liminary €xamination (“elected States’ ) Additional Contractmg
States may be elected later. Election may relate only to Contractmgé
- States already desrgnated under Amcle 4.

' (b) Applicants referred to in paragraph (2)(a) may elect any
Contracting State bound by Chapter I1. Applicants referred to in-
paragraph (2)(b) may elect only such Contractmg States bound by
“Chapter 11 as have declared th'n thev are prepared to be elected by
such applicants.” k
" (5) The demand chall be subject to the payment of lhe prescnbed
fees within the prescribed time limit.
(6)(a) The demand shall be submitted to the competent lnterna-
tional Preliminary Examining Authority referred to in Article 32.
(b) Any later election shall be submitted to the International
Bureau. '

(7) Each elected Office shall be notified of its election.

' - Article 32
The International] Preliminary Examining Authority

(1) International preliminary examination shall be carried out by
the International Preliminary Examining Authority.
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(2) In the case of demands referred to in Article 31(2)(a), the re-
ceiving Office, and, in the case of demands referred to in Arti-
cle 31(2)(b), the Assembly, shall, in accordance with the applicable
agreement between the interested International Preliminary Examin-
ing Authority or Authorities and the International Bureau, specify the
International Preliminary Examining Authority or Authorities compe-
tent for the preliminary examination.

(3) The provisions of Article 16(3) shall apply, mutatis mutandis,
in respect of International Preliminary Examining Authorities.

Article 33

The International Preliminary Examination

(1) The objective of the international preliminary examination is
to formulate a preliminary and non-binding opinion on the questions
whether the claimed invention appears to be novel, to involve an in-
ventive step (to be non-obvious), and to be industrially applicable.

(2) For the purposes of the international preliminary examination,
a claimed invention shall be considered novel if it is not anticipated
by the prior ast as defined in the Regulations.

(3) For the purposes of the international preliminary examination,
a claimed invention shall be considered to involve an inventive step if,
" having regard to the prior art as defined in the Regulations, it is not, at
the prescribed relevant date, obvious to a person skilled in the art.

(4) For the purposes of the international preliminary examination,
a claimed invention shall be considered industrially applicable if, ac-
cording to its nature, it can be made or used (in the technological
sense) in any kind of industry. “Industry” shall be understood in its
broadest sense, as in the Paris Convention for the Protection of Indus-
trial Property.

(5) The criteria described above merely serve the purposes of in-
ternational preliminary examination. Any Contracting State may ap-
ply additional or different criteria for the purpose of deciding
whether, in that State, the claimed invention is patentable or not.

(6) The international preliminary examination shall take into con-
sideration all the documents cited in the international search report. It
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may take into consideration any additional documents considered to
be relevant in the particular case. :

Article 34

Procedure before the International Preliminary Examining
Authority

(1) Procedure before the International Preliminary Examining Au-
thority shall be governed by the provisions of this Treaty, the Regula-
tions, and the agreement which the International Bureau shall con-
clude, subject to this Treaty and the Regulations, with the said Au-
thority.

(2)(a) The applicant shall have a right to communicate orally and
in writing with the International Preliminary Examining Authority.

(b) The applicant shall have a right to amend the claims, the de-
scription, and the drawings, in the prescribed manner and within the
prescribed time limit, before the international preliminary examina-
tion report is established. The amendment shall not go beyond the dis-
closure in the international application as filed.

(c) The applicant shall receive at least one written opinion from
the International Preliminary Examining Authority unless such Au-
thority considers that all of the following conditions are fulfilled:

(i) the invention satisfies the criteria set forth in Arti-
cle 33(1),

, (i) the international application complies with the require-
ments of this Treaty and the Regulations in so far as checked by that
Authority,
(iti) no observations are intended to be made under Arti-
cle 35(2), last sentence.
(d) The applicant may respond to the written opinion.

(3)(a) If the International Preliminary Examining Authority con-
siders that the international application does not comply with the re-
quirement of unity of invention as set forth in the Regulations, it may
invite the applicant, at his option, to restrict the claims so as to comply
with the requirement or to pay additional fees.
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(b) The national law of any elected State may provide that,
where the applicant chooses to restrict the claims under subpara-
graph (a), those parts of the international application which, as a con-
sequence of the restriction, are not to be the subject of international
preliminary examination shall, as far as effects in that State are con-
cerned, be considered withdrawn unless a special fee is paid by the
applicant to the national Office of that State.

(c) If the applicant does not comply with the mv1tat|0n referred
to in subparagraph (a) within. the. prescribed time limit, the Interna-,
tional Preliminary Examining Authority shall establish an interna-
tional preliminary examination report on those parts of the interna-
tional application which relate to what appears to be the main inven:
tion and shall indicate the relevant facts in the said fcport The na-
tional law of any elected State may provide that, where its national
Office finds the invitation of the International Prehmmdry Exammmg
Authority justified, those parts of the mternanonal4appl|cat|0n which
do not relate to the main inv'entic)_ii shall, as far as effects in that State
are concerned, be considered withdrawn unless a special fee is paid by
the applicant to that Office. S -

(4)(a) *If the lntematlonal Prehmmary Exammmg Authorlty con-.
siders

(l) that the’ mternanonal apphcatlon relates (0 a subject
matter on which the International Preliminary Examin-
ing Authority is not required, under the Regulations, to
carry -out an- international preliminary examination,
and in the parucular case decides not to carry out such
examination, or

(ii) that the description, the claims, or the drawings, are so
unclear, or the claims are so inadequately supported by
the description, that no meaningful opinion can be
formed on the novelty, inventive step (non-obvious-
ness), or industrial applicability, of the-claimed inven-
tion, : .

the said Authorlty shall not-go into the questlons referred to in Artl—«
cle 33(1) and shall inform the applicant of this opinion and the
reasons therefor. -
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(b) If any of the situations referred to in subparagraph (a) is
found to exist in, or in connection with, certain claims only, the provi-.
sions of that subparagraph shall apply only to the said claims.

Article 35
The International Preliminary Examination Report

(1) The international preliminary examination report shall be éstab-
lished within the prescribed time limit and in the prescribed form.

(2) The international preliminary examination report shall not
contain any statement on the question whether the claimed invention.
is or seems to be patentable or unpatentable according to any national
law. It shall state, subject to the provisions of paragraph (3), in rela-
tion to each claim, whether the claim appears to satisfy the criteria of
novelty, inventive step (non-obviousness), and industrial applicabili’ty,r
as defined for the purposes of the international preliminéry examina-
tion in Article 33(1) to (4). The statement shall be accompanied by the
citation of the documents believed to support the stated conclusion
with such explanations as the circumstances of the case may require.
The statement shall also be dccompamed by such olher observations
as the Regulatlonc provide for.

(3)a) If, at the time of e:tabhchmg the international prehmmarv
examination repor(, the International Preliminary Examining Author-
ity considers that any of the situations referred to in Article 34(4)(a)
exists, that report shall state this opinion and the reasons therefor. It
shall not contain any statement as provuded in paragraph (2).

(b) If a situation under Article 34(4)(b) is found to exist, the in-
ternational preliminary examination report shall, in relation to the
claims in question, contain the statement as provided in subpara-
graph (a), whereas, in relation to the other claims, it shall contain the
statement as provided in pardgrdph (2).
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Article 36

Transmittal, Translation, and Communication,
of the International Preliminary Examination Report

(1) The international preliminary examination report, together
with the prescribed annexes, shall be transmitted to the applicant and
to the International Bureau.

(2)(a) The international preliminary examination report and its
- annexes shall be translated into the prescribed languages. _

(b) Any translation of the said report shall be prepared by or
under the responsibility of the International Bureau, whereas any
translation of the said annexes shall be prepared by the applicant.

(3)(a) The international preliminary examination report, together
with its translation (as prescribed) and its annexes (in the original lan-
guage), shall be communicated by the International Bureau to each
elected Office. '

(b) The prescribed translation of the annexes shall be transmit-
ted within the prescribed time limit by the applicant to the elected Of-
fices. ‘ )

(4) The provisions of Article 20(3) shall apply, mutatis mutandis,
to copiessof any document which is cited in the international prelimi-
nary examination report and which was not cited in the international
search report.

Article 37
Withdrawal of Demand or Election

(1) The applicant may withdraw any or all elections.

(2) If the election of all elected States is withdrawn, the demand
shall be considered withdrawn.
(3)(a) Any withdrawal shall be notified to the International Bu-
reau. :

(b) The elected Offices concerned and the International Prelim-
inary Examining Authority concerned shall be notified accordingly by
the International Bureau.

(4)(a) Subject to the provisions of subparagraph (b), withdrawal of
the demand or of the election of a Contracting State shall, unless the
national law of that State provides otherwise, be considered to be
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withdrawal of the international application as far as that State is con-
cerned.

(b) Withdrawal of the demand or of the election shall not be
considered to be withdrawal of the international application if such
withdrawal is effected prior to the expiration of the applicable time
limit under Article 22; however, any Contracting State may provide in
its national law that the aforesaid shall apply only if its national Of-
fice has received, within the said time limit, a copy of the international
application, together with a translation (as prescribed), and the na-
tional fee.

Article 38

Confidential Nature of the International
Preliminary Examination

(1) Neither the International Bureau nor the International Prelimi-
nary Examining Authority shall, unless requested or authorized by the
applicant, allow access~within the meaning, and with the proviso, of
Article 30(4) to the file of the international preliminary examination
by any person or authority at any time, except by the elected Offices
once the international preliminary examination report has been estab-
lished. . :

(2) Subject to the provisions of paragraph (1) and Articles 36(1)
and (3) and 37(3)(b), neither the International Bureau nor the Interna-
tional Preliminary Examining Authority shall, unless requested or au-
thorized by the applicant, give information on the issuance or non-
issuance of an international preliminary examination report and on
the withdrawal or nonwithdrawal of the demand or of any election.

Article 39
Copy, Translation, and Fee, to Elected Offices
(1)@a) If the election of any Contracting State has been effected

prior to the expiration of the 19th month from the priority date, the
provisions of Article 22 shall not apply to such State and the applicant
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shall furnish a copy of the international application (unless the com-
munication under Article 20 has already taken place) and a translation
thereof (as prescribed), and pay the national fee (if any), to each
elected Office not later than at the expiration of 30 months from the
priority date. '
(b) Any national law may, for performing the acts referred to in
“subparagraph (a), fix time limits which expire later than the time limit
provided for in that subparagraph.

(2) The effect provided for in Article 11(3) shall cease in the
elected State with the same consequences as the withdrawal of any na-
tional application in that State if the applicant fails to perform the acts
referred to in paragraph (1)(a) within the time limit applicable under
paragraph (1)(a) or (b). .

(3) Any elected Office may maintain the effect provided for in Ar-
ticle 11(3) even where the applicant does not comply with the require-
ments provided for in paragraph (1)(a) or (b).

Article 40
Delaying of National Examination and Other Processing

(1) If the election of any Contracting State has been effected prior
to the expiration of the 19th month from the priority date, the provi-
sions of Article 23 shall not apply to such State and the national Of-
fice of or acting for that State shall not proceed, subject to the provi-
- sions of paragraph (2), to the examination and other processing of the
international application prior to the expiration of the applicable time
limit under Article 39. ‘

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), any elected
Office may, on the express request of the applicant, proceed to the ex-
amination and other processing of the international application at any
time.

' Article 41
Amendment of the Claims, the Description,
“and the Drawings, before Elected Offices

(1) The applicant shaill be given the opportunity to amend the
claims, the description, and the drawings, before each elected Office
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‘within the prescribed time limit. No elected Office shall grant a pat-
ent, or refuse the grant of a patent, before such time limit has expired,
except with the express consent of the applicant.

(2) The amendments shall not go beyond the disclosure in the in-
ternational application as filed, unless the nz_uional law of the elected
State permits them to go beyond the said disclosure.

(3) The amendments shall be in accordance with the national law
of the elected State in all respects not provided for in this Treaty and
. the Regulations.

(4) Where an elected Office requires a translation of the interna-
tional application, the amendments shall be in the language of the
translation.

B

Article 42
Results of National Examination in Elected Offices -

No elected Office receiving the international preliminary examina-
tion report may require that the applicant furnish copies, or informa-
tion on the contents, of any papers connected with the examination
relating to the same international application in any other elected
Office.

CHAPTER 111
Common Provisions

Article 43
Seeking Certain Kinds of Protection

In respect of any designated or elected State whose law provides
for the grant of inventors’ certificates, utility certificates, utility mo-
dels, patents or certificates of addition, inventors’ certificates of addi-
tion, or utility certificates of addition, the applicant may indicate, as
prescribed in the Regulations, that his international application is for
the grant, as far as that State is concerned, of an inventor’s certificate,
a utility certificate, or a utility model, rather than a patent, or that it is
for the grant of a patent or certificate of addition, an inventor’s certifi-
cate of addition,’or a utility certificate of addition, and the ensuing ef-
fect shall be governed by the applicant’s choice. For the purposes of
this Article and any Rule thereunder, Article 2(ii) shall not apply.
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Article 44
Seeking Two Kinds of Protection

In respect of any designated or elected State whose law permits an
application, while being for the grant of a patent or one of the other
kinds of protection referred to in Article 43, to be also for the grant of
another of the said kinds of protection, the applicant may indicate, as
prescribed in the Regulations, the two kinds of protection he is seek-
ing, and the ensuing effect shall be governed by the applicant’s indica-
tions. For the purposes of this Article, Article 2(ii) shall not apply.

Article 45
Regional Patent Treaties

(1) Any treaty providing for the grant of regional patents (“re-
‘ gional patent treaty”), and giving to all persons who, according to Ar-
~ ticle 9, are entitled to file international applications the right to file
applications for such patents, may provide that international applica-
tions designating or electing a State party to both the regional patent
treaty and the present Treaty may be filed as applications for such
patents. s

(2) The national law of the said designated or elected State may
provide that any designation or election of such State in the interna-
tional application shall have the effect of an indication of the wish to
obtain a regional patent under the regional patent treaty.

Article 46
Incorrect Translation of the International Application

If, because of an incorrect translation of the international applica-
tion, the scope of any patent granted on that application exceeds the
scope of the international application in its original language, the
competent authorities of the Contracting State concerned may accord-
ingly and retroactively limit the scope of the patent, and declare it null
and void to the extent that its scope has exceeded the scope of the in-
ternational application in its original language.
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Article 47
Time Limits

(1) The details for computing time limits referred to in this Treaty
are governed by the Regulations.

(2)(a) All time limits fixed in Chapters I and 11 of this Treaty may,
outside any revision under Article 60, be modified by a decision of the
Contracting States.

(b) Such decisions shall be made in the Assembly or through
voting by correspondence and must be unanimous.

(¢) The details of the procedure are governed byvthe Regula-
tions.

Article 48
Delay in Meeting Certain Time Limits

(1) Where any time limit fixed in this Treaty or the Regulations is
not met because of interruption in the mail service or unavoidable loss
or delay in the mail, the time limit shall be deemed to be met in the
cases and subject to the proof and other conditions prescribed in the
Regulations. .

(2)(a) Any Contracting State shall, as far as that State is con- - -
cerned, excuse, for reasons admitted under its national law, any delay -
in meeting any time limit.

(b) Any Contracting State may, as far as that State is concerned,
excuse, for reasons other than those referred to in subparagraph (a),
any delay in meeting any time limit.

Article 49
Right to Practice before International Authorities

Any attorney, patent agent, or other person, having the right to
practice before the national Office with which the international appli-
cation was filed, shall be entitled to practice before the International
Bureau and the competent International Searching Authority and
competent International Preliminary Examining Authority in respect
of that application. :
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CHAPTER IV
Technical Services

Article 50
Patent Information Services

(1) The International Bureau may furnish services by providing
technical and any other pertinent information available to it on the
basis of published documents, primarily patents and published appli-
cations (referred to in this Article as “‘the information services”).

(2) The International Bureau may provide these information ser-
vices either directly or through one or more International Searching
Authorities or other national or international specialized institutions,
with which the International Bureau may reach agreement.

(3) The information services shall be operated in a way particu-
larly facilitating the acquisition by Contracting States which are devel-
oping countries of technical knowledge and technology, including -
available published know-how.

(4) The information services shall be available to Governments of
Contracting States and their nationals and residents. The Assembly
may decide to make these services available also to others.

(5)(a) Any service to Governments of Contracting States shall be
furnished at cost, provided that, when the Government is that of a.
Contracting State which is a developing country, the service shall be -
furnished below cost if the difference can be covered from profit
made on services furnished to others than Governments of Contract-
ing States or from the sources referred to-in Article 51(4).

(b) The cost referred to in subparagraph (a) is to be understood
as cost over and above costs normally incident to the performance of
the services of a national Office or the obligations of an International
Searching Authority.

(6) The details concerning the implementation of the provisions of
this Article shall be governed by decisions of the Assembly and,
within the limits to be fixed by the Assembly, such working groups as
the Assembly may set up for that purpose.

o
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(7) The Assembly shall, when it considers it necessary, recommend
methods of providing financing supplementary to those referred to in
paragraph (5). ‘

Article 51
Technical Assistance

(1) The Assembly shall establish a Committee for Technical As-
sistance (referred to in this Article as “‘the Committee™).

(2)(a) The members of the Committee shall be elected among the
Contracting States, with due regard to the representation of develop-
ing countries.

{(b) The Director General shall, on his own initiative or at the
request of the Committee, invite representatives of intergovernmental
organizations concerned with technical assistance to developing coun-
tries to participate in the work of the Committee. '

(3)(a@) The task of the Committee shall be to organize and super-
vise technical assistance for Contracting States which are developing
countries in developing their patent systems individually or on a re-
gional basis. '

(b) The technical assistance shall comprise, among other things,
the training of specialists, the loaning of experts, and the supply of
equipment both for demonstration and for operational purposes.

(4) The International Bureau shall seek to enter into agreements,
on the one hand, with international {inancing organizations and inter-
governmental organizations, particularly the United Nations, the
agencies of the United Nations, and the Specialized Agencies con-
nected with the United Nations concerned with technical assistance,
and, on the other hand, with the Governments of the States receiving
the technical assistance, for the financing of projects pursuant to this
Article. .

(5) The details concerning the implementation of the provisions of
this Article shall be governed by decisions of the Assembly and,
within the limits to be fixed by the Assembly, such working groups as
the Assembly may set up for that purpose.
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Article 52
Relations with Other Provisions of the Treaty
Nothing in this Chapter shall affect the financial provisions con-

tained in any other Chapter of this Treaty. Such provisions are not ap-
plicable to the present Chapter or to its implementation.

CHAPTER YV
Administrative Provisions

Article 53
Assembly A
(1)(a) The Assembly shall, subject to Article 57(8), consist of the
Contracting States. - : '

(b) The Government of each Contracting State shall be repre-
sented by one delegate, who may be assisted by alternate delegates,
advisors, and experts.

(2)(a) The Assembly shall:

(i) deal with all matters concerning the maintenance and
development of the Union and the implementation of this Treaty;
(ii) perform such tasks as are specifically assigned to it un-

der other provisions of this Treaty; v '
(iti) give directions to the International Bureau concerning

the preparation for revision conferences; _
- (iv) review and approve the reports and activities of the Di-
rector General concerning the Union, and give him all necessary in-

structions concerning matters within the competence of the Union; =

(v) review and approve the reports and activities of the Ex-
ecutive Committee established under paragraph (9), and give instruc-
tions to such Committee; . _

(vi) determine the program and adopt the triennial * budget
of the Union, and approve its final accounts;

* Editor’s Note: Since 1980, the budget of the Union has been biennial.
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(vii) adopt the financial regulations of the Union;

(viii) establish such committees and working groups as it
deems appropriate to achieve the objectives of the Union;

(ix) determine which States other than Contracting States
and, subject to the provisions of paragraph (8), which intergovernmen-
tal and international non-governmental organizations shall be admit-
ted to its meetings as observers;

(x) take any other appropriate action designed to further
the objectives of the Union and perform such other functions as are
approp'riatevunder this Treaty.

(b) With respect to matters which are of interest also to other
Unions administered by the Organization, the Assembly shall make its
decisions after having heard the advice of the Coordination Commit-
tee of the Organization.

(3) A delegate may represent, and vote in the name of, one State
only.

(4) Each Contracting State shall have one vote.

(5)(a) One-half of the Contracting States shall constitute a quo-
rum.

(b) In the absence of the quorum, the Assembly may make deci-
sions but, with the exception of decisions concerning its own proce-
dure, all such decisions shall take effect only if the quorum and the re-
quired majority are attained through voting by correspondence as pro-
vided in the Regulations. _

(6)(a) Subject to the provisions of Articles 47(2)(b), 58(2)(b), 58(3)
and 61(2)(b), the decisions of the Assembly shall require two-thirds of
the votes cast. ) _ '

(b) Abstentions shall not be considered as votes.

(7) In connection with matters of exclusive interest to States
bound by Chapter II, any reference to Contracting States in para-
graphs (4), (5), and (6), shall be considered as applying only to States
bound by Chapter II.

(8) Any intergovernmental organization appointed as Interna-
tional Searching or Preliminary Examining Authority shall be admit-
ted as observer to the Assembly.
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(9) When the number of Contracting States exceeds forty, the As-
sembly shall establish an Executive Committee. Any reference to the
Executive Committee in this Treaty and the Regulations shall be con-
strued as references to such Committee once it has been established.

(10) Until the Executive Committee has been established, the As-
sembly shall approve, within the limits of the program and triennial
" budget, the annual programs and budgets prepared by the Director
General. * ' ' ,

(11)(a) The Assembly shall meet in every second calendar year. in
ordinary session upon convocation by the Director General and, in
the absence of exceptional circumstances, during the same period and
at the same place as the General Assembly of the Organization.

(b) The Assembly shall meet in extraordinary session upon con-
vocation by the Director General, at the request of the Executive
Committee, or at the request of one-fourth of the Contracting States.

(12) The Assembly shall adopt its own rules of procedure.

Article 54
Executive Committee

(1) When the Assembly has established an Executive Committee,
that Committee shall be subject to the provisions set forth hereinafter.

(2)(a) The Executive Committee shall, subject to Article 57(8),
consist of States elected by the Assembly from among States members
of the Assembly.

- (b) The Government of each State member of the Executive
Committee shall be represented by one delegate, who may be assisted
by alternate delegates, advisors, and experts.

(3) The number of States members of the Executive Committee
shall correspond to one-fourth of the number of States members of the
Assembly. In establishing the number of seats to be filled, remainders
after division by four shall be disregarded.

(4) In electing the members of the Executive Committee, the As-
sembly shall have due regard to an equitable geographical distribu-
tion.

* Editor’s Note: Since 1980, the program and budget of the Union have been biennial.
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(5)(a) Each member of the Executive Committee shall serve from
the close of the session of the Assembly which elected it to the close of
the next ordinary session of the Assembly.

(b) Members of the Executive Committee may be re-elected but
only up to a maximum of two-thirds of such members.

(c) The Assembly shall establish the details of the rules govern-
ing the election and possible re-election of the members of the Execu-
tive Committee.

(6)(a) The Executive Committee shall:
(i) prepare the draft agenda of the Assembly;

(i) submit proposals to the Assembly in respect of the draft
program and biennial budget of the Union prepared by the Director
General.

(iii) [deleted]

(iv) submit, with appropriate comments, to the Assembly
the periodical reports of the Director General and the yearly audit re-
ports on the accounts;

~ (v) take all necessary measures to ensure the execution of
the program of the Union by the Director General, in accordance with
the decisions of the Assembly and having regard to circumstances
arising between two ordinary sessions of the Assembly;

(vi) perform such other functions as are allocated to it un-
der this Treaty. . :

(b) With respect to matters which are of interest also to other
Unions administered by the Organization, the Executive Committee
shall make its decisions after having heard the advice of the Coordina-
tion Committee of the Organization.

(7)(a) The Executive Committee shall meet once a year in ordinary
session upon convocation by the Director General, preferably during
the same period and at the same place as the Coordination Committee
of the Organization. '

(b) The Executive Committee shall meet in extraordinary ses-
sion upon convocation by the Director General, either on his own in-
itiative or at the request of its Chairman or one-fourth of its members.
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(8)(a) Each State member of the Executive Committee shall have
one vote.
(b) One-half of the members of the Executive Committee shall
constitute a quorum. .
(c) Decisions shall be made by a simple majority of the votes
cast.-

(d) Abstentions shall not be considered as votes.

(e) A delegate may represent, and vote in the name of, one State
only.

(9) Contracting States not members of the Executive Committee
shall be admitted to its meetings as observers, as well as any intergov-
ernmental organization appointed as International Searching or Pre-
liminary Examining Authority.

(10) The Executive Committee shall adopt its own rules of proce-
dure.

Article 55
International Bureau
(1 Admlnlstrauve tasks concerning the Umon shall be performed
by the International Bureau.
(2) The International Bureau shall prov:de the secretariat of the
various organs of the Union.

(3) The Director General shall be the chief executive of the Union
and shall represent the Union. :

(4) The International Bureau shall publish a Gazette and other
publications provided for by the Regulations or required by the As-
sembly. -

(5) The Regulations shall specify the services that national Offices
shall perform in order to assist the International Bureau and the Inter-
national Searching and Preliminary Examining Authorities in carrying
out their tasks under this Treaty.

(6) The Director General and any staff member designated by him
shall participate, without the right to vote, in all meetings of the As-
sembly, the Executive Committee and any other committee or working
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group established under this Treaty or the Regulations. The Director
General, or a staff member designated by him, shall be ex officio sec-
retary of these bodies.

(7)(a) The International Bureau shall, in accordance with the di-
~ rections of the Assembly and in cooperation with the Executive Com-
mittee, make the preparations for the revision conferences. ‘

(b) The International Bureau may consult with intergovernmen-
tal and international non-governmental organizations concerning pre-
parations for revision conferences.

(c) The Director General and persons designated by him shall
take part, without the right to vote, in the discussions at revision.con-
ferences.

(8) The International Bureau shall carry out any other tasks as-
signed to it.

Article 56
Committee for Technical Cooperation

(1) The Assembly shall establish a Committee for Technical Coop-
eration (referred to in this Article as ‘“‘the Committee™). -

(2)(a) The Assembly shall determine the composition of the Com-
mittee and appoint its members, with due regard to an equ:table re-
presentation of developing countries.

(b) The International Searching and Preliminary Examining
Authorities shall be ex officio members of the Committee. In the case
where such an Authority is the national Office of a Contracting State,
that State shall not be additionally represented on the Committee.

" (c¢) If the number of Contracting States so allows, the total num-
ber of members of the Committee shall be more than double the num-
ber of ex officio members.

(d) The Director General shall, on his own initiative or at the
request of the Committee, invite representatives of interested organi-
zations to participate in discussions of interest to them.

(3) The aim of the Committee shall be to contribute, by advice and
recommendations: :
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(i) to the constant improvement of the services provided for
under this Treaty,

(ii) to the securing, so long as there are several International .
Searching Authorities and several International Preliminary Examin-
ing Authorities, of the maximum degree of uniformity in their docu-
mentation and working methods and the maximum degree of uni-
formly high quality in their reports, and

(iti) on the initiative of the Assembly or the Executive Commit-
tee, 1o the solution of the technical problems specifically involved in
the establishment of a single International Searching Authority.

(4) Any Contracting State and any interested international organi-
zation may approach the Committee in writing on questions which fall
within the competence of the Committee.

(5) The Committee may address its advice and recommendations
to the Director General or, through him, to the Assembly, the Execu-
tive Committee, all or some of the International Searching and Prelim-
inary Examining Authorities, and all or some of the receiving Offices.

(6)(a) In any case, the Director General shall transmit to the Exec-
utive Comgmittee the texts of all the advice and recommendations of
the Committee. He may comment on such texts.

(b) The Executive Committee may express its views on any ad-
vice, recommendation, or other activity of the Committee, and may in-
vite the Committee to study and report on questions falling within its
competence. The Executive Committee may submit to the Assembly,
with appropriate comments, the advice, recommendations and report
of the Committee.

(7) Until the Executive Committee has been established, refer-
ences in paragraph (6) to the Executive Committee shall be construed
as references to the Assembly.

(8) The details of the procedure of the Committee shall be gov-
erned by the decisions of the Assembly.
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Article 57
Finances

" (1)(a) The Union shall have a budget.

(b) The budget of the Union shall include the income and ex-
penses proper to the Union and its contribution to the budget of ex-
penses common to the Unions administered by the Organization.

(c) Expenses not attributable exclusively to the Union but also
‘to one or more other Unions administered by the Organization shall
be considered as expenses common to the Unions. The share of the
Union in such common expenses shall be in proportion to the interest
the Union has in them. '
(2) The budget of the Union shall be established with due regard
to the requirements of coordination with the budgets of the other
Unions administered by the Organization.

(3) Subject to the provisions of paragraph (5), the budget of the
Union- shall be financed from the following sources:
A (i) fees and charges due for services rendered by the Interna-
tional Bureau in relation to the Union;
' (ii) sale of, or royalties on, the publications of the International
Bureau concerning the Union;
(iii) gifts, bequests, and subventions;
(iv) rents, interests, and other miscellaneous income.

(4) The amounts of fees and charges due to the International Bu-
reau and the prices of its publications shall be so fixed that they
should, under normal circumstances, be sufficient to cover all the ex-
penses of the International Bureau connected with the administration
of this Treaty. ‘

(5)(a) Should any financial year close with a deficit, the Contract-
ing States shall, subject to the provisions of subparagraphs (b) and (c),
pay contributions to cover such deficit.

(b) The amount of the contribution of each Contracting State
shall be decided by the Assembly with due regard to the number of in-
ternational applications which has emanated from each of them in the
relevant year.
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(c) If other means of provisionally covering any deficit or any
part thereof are secured, the Assembly may decide that such deficit be
carried forward and that the Contracting States should not be asked to
pay contributions. ‘

(d) If the financial situation of the Union so permits, the As-
sembly may decide that any contributions paid under subpara-
graph (a) be reimbursed to the Contracting States which have paid
them.

(e) A Contracting State which has not paid, within two years of
the due date as established by the Assembly, its contribution under
subparagraph (b) may not exercise its right to vote in any of the or-
gans of the Union. However, any organ of the Union may allow such a
State to continue to exercise its right to vote in that organ so long as it
is satisfied that the delay in payment is due to exceptional and un-
avoidable circumstances.

(6) If the budget is not adopted before the beginning of a new fi-
nancial period, it shall be at the same level as the budget of the previ-
ous year, as provided in the financial regulations.

(7)(a) The Union shall have a working capital fund which shail be
constituted by a single payment made by each Contracting State. I
the fund becomes insufficient, the Assembly shall arrange to increase
it. If part of the fund is no longer needed, it shall be reimbursed.

(b) The émount of the initial payment of each Contracting State
to the said fund or of its participation in the increase thereof shall be
decided by the Assembly on the basis of principles similar to those
provided for under paragraph (5)(b).

(¢) The terms of payfnent shall be fixed by the Assembly on the -
proposal of the Director General and after it has heard the advice of
the Coordination Committee of the Organization.

(d) Any reimbursement shall be proportionate to the amounts
paid by each Contracting State, taking into account the dates at which
they were paid. ]

(8)(a) In the headquarters agreement concluded with the State on
the territory of which the Organization has its headquarters, it shall be
provided that, whenever the working capital fund is insufficient, such
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State shall grant advances. The amount of these advances and the con-
ditions on which they are granted shall be the subject of separate
agreements, in each case, between such State and the Organization. As
long as it remains under the obligation to grant advances, such State
shall have an ex officio seat in the Assembly and on the Executive
Committee. '

(b) The State referred to in subparagraph (a) and the Organiza-
tion shall each have the right to denounce the obligation to grant ad-
vances, by written notification. Denunciation shall take effect three
years after the end of the year in which it has been notified.

(9) The auditing of the accounts shall be effected by one or more
of the Contracting States or by external auditors, as provided in the fi-
nancial regulations. They shall be designated, with their agreement, by
the Assembly.

Article 58
Regulations

(1) The Regulations annexed to this Treaty provide Rules:

(i) concerning matters in respect of which this Treaty ex-
pressly refers to the Regulations or expressly provides that they are or
shall be prescribed,

(i) concerning any administrative requirements, matters, or
procedures,

(iti) concerning any details useful in the implementation of the
provisions of this Treaty.
~ (2)(a) The Assembly may amend the Regulations.
(b) Subject to the provisions of paragraph (3), amendments
shall require three-fourths of the votes cast.
(3)(a) The Regulations specify the Rules which may be amended
(i) only by unanimous consent, or
(i) only if none of the Contracting States whose national
Office acts as an International Searching or Preliminary Examining
Authority dissents, and, where such Authority is an intergovernmental
organization, if the Contracting State member of that organization au-
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thorized for that purpose by the other member States within the
competent body of such organization does not dissent.

(b) Exclusion, for the future, of any such Rules from the appli-
cable requirement shall require the fulfillment of the conditions re-
ferred to in subparagraph (a)(i) or (a)(ii), respectively.

(c) Inclusion, for the future, of any Rule in one or the other of
the requirements referred to in subparagraph (a) shall require unani-
mous consent.

(4) The Regulations provide for the establishment, under the con-
trol of the Assembly, of Administrative Instructions by the Director
General.

(5) In the case of conflict between the provisions of the Treaty and
those of the Regulations, the provisions of the Treaty shall prevail.

CHAPTER VI
Disputes

Article 59
Disputes

Subject to Article 64(5),'any dispute between two or more Con-
tracting States concerning the interpretation or application of this
Treaty or the Regulations, not settled by negotiation, may, by any one
of the States concerned, be brought before the International Court of
Justice by application in conformity with the Statute of the Court,
unless the States concerned agree on some other method of settlement.
The Contracting State bringing the dispute before the Court shall in-
form the International Bureau; the International Bureau shall bring
the matter to the attention of the other Contracting States.
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CHAPTER VI
Revision and Amendment

Article 60
Revision of the Treaty

(1) This Treaty may be revised from time to time by a special con-
ference of the Contracting States.

(2) The convocation of any revision conference shall be decided
by the Assembly.

(3) Any intergovernmental organization appointed as Interna-
tional Searching or Preliminary Examining Authority shall be admit-
ted as observer to any revision conference.

(4) Articles 53(5), (9) and (11), 54, 55(4) to (8), 56, and 57, may be
amended either by a revision conference or according to the provi-
sions of Article 61.

Article 61
-Amendment of Certain Provisions of the Treaty

(1)(a) Proposals for the amendment of Articles 53(5), (9)
and (11), 54, 55(4) to (8), 56, and 57, may be initiated by any State
member of the Assembly, by the Executive Committee, or by the Di-
rector General. _

(b) Such proposals shall be communicated by the Director Gen-
eral to the Contracting States at least six months in advance of their
consideration by the Assembly.

(2)(a) Amendments to the Articles referred to in paragraph (1)
shall be adopted by the Assembly.

(b) Adoption shall require three-fourths of the votes cast.

(3)(a) Any amendment to the Articles referred to in paragraph (1)
shall enter into force one month after written notifications of accep-
tance, effected in accordance with their respective constitutional pro-
cesses, have been received by the Director General from three-fourths
of the States members of the Assembly at the time it adopted the
amendment.
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(b) Any amendment to the said Articles thus accepted shall
bind all the States which are members of the Assembly at the time the
amendment enters into force, provided that any amendment increas-
ing the financial obligations of the Contracting States shall bind only
those States which have notified their acceptance of such amendment.

(c) Any amendment accepted in accordance with the provisions
of subparagraph (a) shall bind all States which become members of
the Assembly after the date on which the amendment entered into
force in accordance with the provisions of subparagraph (a).

CHAPTER VIII
Final Provisions

‘ Article 62
. Becoming Party to the Treaty ,

(1) Any State member of the International Union for the Protec-
tion of Industrial Property may become party to this Treaty by:

(i) signature followed by the deposit of an instrument of ratifi-
“ cation, or®
(i) deposit of an instrument of accession.

(2) Instruments of ratification or accession shall be deposited with
the Director General.

(3) The provisions of Article 24 of the Stockholm Act of the Paris
Convention for the Protection of Industrial Property shall apply to
this Treaty.

(4) Paragraph (3) shall in no way be understood as implying the
recognition or tacit acceptance by a Contracting State of the factual
situation concerning a territory to which this Treaty is made appli-
cable by another Contracting State by virtue of the said paragraph.

 Article 63
Entry into Force of the Treaty

(1)(@) Subject to the provisions of paragraph (3), this Treaty shall
enter into force three months after eight States have deposited their in-
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struments of ratification or accession, provided that at least four of
those States each fulfill any of the following conditions:

(i) the number of applications filed in the State has ex-
ceeded 40,000 according to the most recent annual statistics published
by the International Bureau, '

(i) the nationals or residents of the State have filed at
least 1,000 applications in one foreign country according to the most
- recent annual statistics published by the International Bureau,

(iii) the national Office of the State has received at
least 10,000 applications from nationals or residents of foreign coun-
tries according to the most recent annual statistics published by the
International Bureau.

(b) For the purposes of this paragraph, the term “applications”
does not include applications for utility models.

(2) Subject to the provisions of paragraph (3), any State which
does not become party to this Treaty upon entry into force under
paragraph (1) shall become bound by this Treaty three months after
the date on which such State has deposited its instrument of ratifica-
tion or accession.

(3) The provisions of Chapter 11 and the corresponding provisions
of the Regulations annexed to this Treaty shall become applicable,
however, only on the date on which three States each of which fulfill .
at least one of the three requirements specified in paragraph (1) have
become party to this Treaty without declaring, as provided in Arti-
cle 64(1), that they do not intend to be bound by the provisions of
Chapter 11. That date shall not, however, be prior to that of the initial
entry into force under paragraph (1).

Article 64
) Reservations
(1)(a) Any State may declare that it shall not be bound by the pro-
visions of Chapter 11.

(b) States making a declaration under subparagraph (a) shall
not be bound by the provisions of Chapter IT and the corresponding
provisions of the Regulations.
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(2)(a) Any State not having made a declaration under para-
graph (1)(a) may declare that:
"~ (i) it shall not be bound by the provisions of Article 39(1)

. with respect to the furnishing of a copy of the international applica-
tion and a translation thereof (as prescribed),
}

(ii) the obligation to delay national processing, as provided
for under Article 40, shall not prevent publication, by or through its
national Office, of the international application or a translation
thereof, it being understood, however, that it is not exempted from the
limitations provided for in Articles 30 and 38.

(b) States making such a declaration shall be bound accord-
ingly.
(3)(a) Any State may declare that, as far as it is concerned, interna-
tional publication of international applications is not required.

(b) Where, at the expiration of 18 months from the priority
date, the international application contains the designation only of
such States as have made declarations under subparagraph (a), the in-
ternational application shall not be published by virtue of Arti-
cle 21(2)..

() Where the provisions of subparagraph (b) apply, the inter-
national application shall nevertheless be published by the Interna-
. tional Bureau: ' A

(1) at the request of the applicant, as provided in the Regu-
lations,

(ii) when a national application or a patent based on the
international application is published by or on behalf of the national
Office of any designated State having made a declaration under sub-
paragraph (a), promptly after such publication but not before the ex-
piration of 18 months from the priority date.

(4)(a) Any State whose national law provides for prior art effect of
its patents as from a date before publication, but does not equate for
prior art purposes the priority date claimed under the Paris Conven-
tion for the Protection of Industrial Property to the actual filing date
in that State, may declare that the filing outside that State of an inter-
national application designating that State is not equated to an actual
filing in that State for prior art purposes.
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(b) Any State making a declaration under subparagraph (a)
shall to that extent not be bound by the provisions of Article 11(3).

(c) Any State making a declaration under subparagraph (a)
shall, at the same time, state in writing the date from which, and the
conditions under which, the prior art effect of any international appli-
cation designating that State becomes effective in that State. This
statement may be modified at any time by notification addressed to
the Director General.

(5) Each State may declare that it does not consider itself bound
by Article 59. With regard to any dispute between any Contracting
State having made such a declaration and any other Contracting State,
the provisions of Article 59 shall not apply.

(6)(a) Any declaration made under this Article shall be made in
writing. It may be made at the time of signing this Treaty, at the time
of depositing the instrument of ratification or accession, or, except in
the case referred to in paragraph (5), at any later time by notification
addressed to the Director General. In the case of the said notification.
the declaration shall take effect six months after the day on which the
Director General has received the notification, and shall not affect in-
ternational applications filed prior to the expiration of the said six-
month period.

(b) Any declaration made under this Article may be withdrawn
at any time by notification addressed to the Director General. Such
withdrawal shall take effect three months after the day on which the
Director ‘General has received the notification and, in the case of the
withdrawal of a declaration made under paragraph (3), shall not affect
international applications filed prior to the expiration of the said
three-month period.

(7) No reservations to this Treaty other than the reservations un-
der paragraphs (1) to (5) are permitted.

Article 65
Gradual Application

(1) If the agreement with any International Searching or Prelimi-
nary Examining Authority provides, transitionally, for limits on the
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number or kind of international applications that such Authority un-
dertakes to process, the Assembly shall adopt the measures necessary
for the gradual application of this Treaty and the Regulations in re-
spect of given categories of international applications. This provision
shall also apply to requests for an international-type search under Ar-
ticle 15(5).

(2) The Assembly shall fix the dates from which, subject to the
provision of paragraph (1), international applications may be filed
and demands for international preliminary examination may be sub-
mitted. Such dates shall not be later than six months after this Treaty
has entered into force according to the provisions of Article 63(1), or
after Chapter Il has become applicable under Article 63(3), respec-
tively.

Article 66
Denunciation

(1) Any Contracting State may denounce this Treaty by notifica-
tion addressed to the Director General.

(2) Denunciation shall take effect six months after receipt of the
.said nofification by the Director General. It shall not affect the effects
of the international application in the denouncing State if the interna-
tional application was filed, and, where the denouncing State has been
elected, the election was made, prior to the expiration of the said six-
month period.

Article 67
Signature and Languages

(1)(a) This Treaty shall be signed in a single original in the English
and French languages, both texts being equally authentic.

(b) Official texts shall be established by the Director General,
after consultation with the interested Governments, in the German,
Japanese, Portuguese, Russian and Spanish languages, and such other
languages as the Assembly may designate.

(2) This Treaty shall remain open for signature at Washington un-
til December 31, 1970.
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Article 68
Depositary Functions
(1) The original of this Treaty, when no longer open for signature,
shall be deposited with the Director General.

(2) The Director General shall transmit two copies, certified by
him, of this Treaty and the Regulations annexed hereto to the Govern-
ments of all States party to the Paris Convention for the Protection of
Industrial Property and, on request, to the Government of any other
State.

(3) The Director General shall register this Treaty with the Secre-
tariat of the United Nations.

(4) The Director General shall transmit two copies, certified by
him, of any amendment to this Treaty and the Regulations to the Gov-
. ernments of all Contracting States and, on request, to the Government
of any other State.

Article 69
Notifications ‘
The Director General shall notify the Governments of all States |

party to the Paris Convention for the Protection of Industrial Property
of:

(i) signatures under Article 62,

(i1) deposits of instruments of ratification or accession under
Article 62,

(iii) the date of entry into force of this Treaty and the date from
which Chapter 11 is applicable in accordance with Article 63(3),

(iv) any declarations made under Article 64(1) to (5),

(v) withdrawals of any declarations made under Arti-
cle 64(6)(b), '

(vi) denunciations received under Article 66, and
(vii) any declarations made under Article 31(4).
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PART A
Introductory Rules

Rule 1
Abbreviated Expressions

1.1 Meaning of Abbreviated Expressions
(a) Inthese Regulations, the word ‘‘Treaty’> means the Patent Cooperation Treaty.

(b) In these Regulations, the words ‘‘Chapter’’ and *“‘Article’’ refer to the specified
Chapter or Article of the Treaty.

Rule 2
" Interpretation of:Certain Words

2.1 “Applicant’’

Whenever the word ‘‘applicant’’ is used, it shall be construed as meaning also -
the agent or other representative of the applicant, except where the contrary clearly
follows from the wording or the nature of the provision, or the context in which the
word is used, such as, in particular, where the provision refers to the residence or
nationality of the applicant.

2.2 “‘Agent”’
Whenever the word ““agent’’ is used, it shall be construed as meaning an agent

appointed uader Rule 90.1, unless the contrary clearly follows from the wording or
the nature of the provision, or the context in which the word is used.

2.2%  ““Common Representative’’

Whenever the expression ‘‘common representative’” is used, it shall be construed
as meaning an applicant appointed as, or considered to be, the common represen-
tative under Rule 90.2.

2.3 “‘Signature’’
Whenever the word *‘signature”’ is used, it shall be understood that, if the na-
tional law applied by the recéiving Office or the competent International Searching

or Preliminary Examining Authority requires the use of a seal instead of a signature,
the word, for the purposes of that Office or Authority, shall mean-seal.
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PART B
Rules Concerning Chapter I of the Treaty

Rule 3
The Request (Form)

3.1 Form of Request
The request shall be made on a printed form or be presented as a computer print-out.

3.2 Availability of Forms

Copies of the printed form shall be furnished free of charge to the applicants by
the receiving Office, or, if the receiving Office so desires, by the International Bureau.
3.3 Check List

(a) The request shall contain a list indicating:

(i) the total number of sheets constituting the international application and
the number of the sheets of each element of the international application (request,
description, claims, drawings, abstract);

(ii) whether or not the international application as filed is accompanied by
a power of attorney (i.e., a document appointing an agent or a common represen-
tative), a copy of a general power of attorney, a priority document, a document relating
to the payment of fees, and any other document (to be specified in the check list);

(iii) the number of that figure of the drawings which the applicant suggests
should accompany the abstract when the abstract is published; in exceptional cases,
the applicant may suggest more than one figure.

 (b) Thelistshall be completed by the applicant, failing which the receiving Office
shall make the necessary indications, except that the number referred to in para-
graph (a)(iii) shall not be indicated by the receiving Office.
3.4 Particulars

Subject to Rule 3.3, particulars of the printed request form and of a request
-presented as a computer print-out shall be prescribed by the Administrative
Instructions.

Rule 4
The Request (Contents)

4.1 Mandatory and Optional Contents; Signature
(a) The request shall contain:
(i) a petition,
(ii) the title of the invention,
(iii) indications concerrﬁng the applicant and the agent, if there is an agent,
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(iv) the designation of States,

(v) indications concerning the inventor where the national law of at least one
of the designated States requires that the name of the inventor be furnished at the
time of filing a national application.

(b) The request shall, where applicable, contain:

(i) a priority claim,

(ii) areference to any earlier international, international-type or other search,

(iii) choices of certain kinds of protection,

(iv) an indication that the applicant wishes to obtain a regional patent,

(v) a reference to a parent application or parent patent,

(vi) an indication of the applicant’s choice of competent International

Searching Authority.
(c) The request may contain:

(i) indications concerning the inventor where the national law of none of
the designated States requires that the name of the inventor be furnished at the time
of filing a national application, .

(ii) arequest to the receiving Of fice to transmit the priority document to the

International Bureau where the application whose priority is claimed was filed with
the national Office or intergovernmental authority which is the receiving Office.

(d) The request shall be signed.

4.2 The Petition

The pe‘tition shall be to the following effect and shall preferably be worded as
follows: *‘The undersigned requests that the present international application be pro-
cessed according to the Patent Cooperation Treaty.”’

4.3 Title of the Invention

The title of the invention shall be short (preferably from two to seven words when
in"English or translated into English) and precise.

4.4 Names and Addresses

(a) Names of natural persons shall be indicated by the person’s family name and
given name(s), the family name being indicated before the given name(s).

(b) Names of legal entities shall be indicated by their full, official designations.

(c) Addresses shall be indicated in such a way as to satisfy the customary re-
quirements for prompt postal delivery at the indicated address and, in any case, shall
consist of all the relevant administrative units up to, and including, the house number,
if any. Where the national law of the designated State does not require the indication
of the house number, failure to indicate such number shall have no effect in that State.
In order to allow rapid communication with the applicant, it is recommended to in-
dicate any teleprinter address, telephone and facsimile machine numbers, or correspon-
ding data for other like means of communication, of the applicant or, where applicable,
the agent or the common representative.
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(d) For each applicant, inventor, or agent, only one address may be indicated,
except that, if no agent has been appointed to represent the applicant, or all of them
if more than one, the applicant or, if there is more than one applicant, the common
representative, may indicate, in addition to any other address given in the request,
an address to which notifications shall be sent.

4.5 The Applicant

(a) Therequest shall indicate the name, address, nationality and residence of the
applicant or, if there are several applicants, of each of them.

(b) The applicant’s nationality shall be indicated by the name of the State of which
he is a national.

(c) The applicant’s residence shall be indicated by the name of the State of which
he is a resident.

(d) The request may, for different designated States, indicate dif fer.eht applicants.
In such a case, the request shall indicate the applicant or applicants for each designated
State or group of designated States.
4.6 The Inventor

(a) Where Rule 4.1(a)(v) applies, the request shall indicate the name and address
of the inventor or, if there are several inventors, of each of them. .

(b) If the applicant is the inventor, the request, in lieu of the indication under
paragraph (a), shall contain a statement to that effect. »

(c) The request may, for different designated States, indicate different persons
as inventors where, in this respect, the requirements of the national laws of the
designated States are not the same. In such a case, the request shall contain a separate
statement for each designated State or group of States in which a particular person,
or the same person, is to be considered the inventor, or in which particular persons,
or the same persons, are to be considered the inventors.

4.7 The Agent

If agents are designated, the request shall so indicate, and shall state their names
and addresses.
4.8 Common Representative

If a common representative is designated, the request shall so indicate.

4.9 Designation of States
(a) Contracting States shall be designated in the request:
(i) in the case of designations for the purpose of obtaining national patents,
by an indication of each State concerned;

(ii) in the case of designations for the purpose of obtaining a regional patent,
by an indication that a regional patent is desired either for all Contracting States which
are party to the regional patent treaty concerned or only for such Contracting States
as are specified. ’
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(b) The request may contain an indication that all designations which would be
permitted under the Treaty, other than those made under paragraph (a), are also made,
provided that:

(i) at least one Contracting State is designated under paragraph (a), and

(ii) the request also contains a statement that any designation made under
this paragraph is subject to confirmation as provided in paragraph (c) and that any
designation which is not so confirmed before the expiration of 15 months from the
priority date is to be regarded as withdrawn by the applicant at the expiration of that
time limit. J

(¢) The confirmation of any designation made under paragraph (b) shall be ef-
‘fected by

(i) filing with the receiving Office a written notice containing an indication

as referred to in paragraph (a)(i) or (ii), and

(i) paying to the receiving Office the designation fee and the confirmation

fee referred to in Rule 15.5
within the time limit under paragraph (b)(ii).
4.10 Priority Claim

(a) The declaration referred to in Article 8(1) shall be made in the request; it shall
consist of a statement to the effect that the priority of an earlier application is claim-
ed and shall indicate:

(i) when the earlier application is not a regional or an international applica-
tion, the ceuntry in which it was filed; when the earlier application is a regional or
an international application, the country or countries for which it was filed,

(ii) the date on which it was filed, :

(iii) the number under which it was filed, and

(iv) when the earlier application is a regional or an international application,
the national Office or intergovernmental organization with which it was filed.
(b) If the request does not indicate both -

' (i) when the earlier application is not a regional or an international applica-
tion, the country in which such earlier application was filed; when the
earlier application is a regional or an international application, at least
one country for which such earlier application was filed, and

(i) the date on which the earlier application was filed,

the priority claim shall, for the purposes of the procedure under the Treaty, be
considered not to have been made. However, where, resulting from an obvious er-
ror, the indication of the said country or the said date is missing or is erroneous, the
receiving Office may, at the request of the applicant, make the necessary correction.
The error shall be considered as an obvious error whenever the correction is obvious
from a comparison with the earlier application. Where the error consists of the omis-
sion of the indication of the said date, the correction can only be made before the
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transmittal of the record copy to the International Bureau. In the case of any other
error relating to the indication of the said date or in the case of any error relating
to the indication of the said country, the correction can only be made before the ex-
piration of the time limit under Rule 17.1(a) computed on the basis of the correct
priority date.

(c) If the application number of the earlier application is not indicated in the re-
quest but is furnished by the applicant to the International Bureau or to the receiving
Office prior to the expiration of the 16th month from the priority date, it shall be
considered by all designated States to have been furnished in time. .

(d) If the filing date of the earlier application as indicated in the request does not
fall within the period of one year preceding the international filing date, the receiving
Office, or, if the receiving Office has failed to do so, the International Bureau, shall
invite the applicant to ask either for the cancellation of the declaration made under
Article 8(1) or, if the date of the earlier application was indicated erroneously, for
the correction of the date so indicated. If the applicant fails to act accordingly within
one month from the date of the invitation, the declaration made under Article 8(1)
shall be cancelled ex officio.

(e) Where the priorities of several earlier applications are claimed, the provisions
of paragraphs (a) to (d) shall apply to each of them.

4.11 Reference to Earlier Search

If an international or international-type search has been requested on an applica-
tion under Article 15(5) or if the applicant wishes the International Searching Authority
to base the international search report wholly or in part on the results of a search,
other than an international or international-type search, made by the national Office
or intergovernmental organization which is the International Searching Authority
competent for the international application, the request shall contain a reference to
that fact. Such reference shall either identify the application (or its translation, as the
case may be) in respect of which the earlier search was made by indicating country,
date and number, or the said search by indicating, where applicable, date and number
of the request for such search.

4.12 Choice of Certain Kinds of Protection

(a) If the applicant wishes his international application to be treated, in any
designated State, as an application not for a patent but for the grant of any of the
other kinds of protection specified in Article 43, he shall so indicate in the request.
For the purposes of this paragraph, Article 2(ii) shall not apply.

(b) In the case provided for in Article 44, the applicant shall indicate the two kinds
of protection sought, or, if one of two kinds of protection is primarily sought, he
shall indicate which kind is sought primarily and which kind is sought subsidiarily.

4.13 Identification of Parent Application or Parent Grant

If the applicant wishes his international application to be treated, in any designated
State, as an application for a patent or certificate of addition, inventor’s certificate
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of addition, or utility certificate of addition, he shall identify the parent application
or the parent patent, parent inventor’s certificate, or parent utility certificate to which
the patent or certificate of addition, inventor’s certificate of addition, or utility
certificate of addition, if granted, relates. For the purposes of this paragraph
Article 2(ii) shall not apply.

4.14 Continuation or Continuation-in-Part

If the applicant wishes his international application to be treated, in any designated
State, as an application for a continuation or a continuation-in-part of an earlier ap-
plication, he shall so indicate in the request and shall identify the parent.application
involved.

4.14"  Choice of International Searching Authority

If two or more International Searching Authorities are competent for the
searching of the international application, the applicant shall indicate his choice of
International Searching Authority in the request.

4.15 Signature

(a) Subject to paragraph (b), the request shall be signed by the applicant or, if
there is more than one applicant, by ail of them.

(b) Where two or more applicants file an international application which designates
a State whose national law requires that national applications be filed by the inventor
and where an applicant for that designated State who is an inventor refused to sign
the requgst or could not be found or reached after diligent effort, the request need
not be signed by that applicant if it is signed by at least one applicant and a statement
is furnished explaining, to the satisfaction of the receiving Office, the lack of the
signature concerned. '

4.16 Transliteration or Translation of Certain Words

(a) Where any name or address is written in characters other than those of the
Latin alphabet, the same shall also be indicated in characters of the Latin alphabet
either as a mere transliteration or through translation into English. The applicant shall
decide which words will be merely transliterated and which words will be so translated.

(b) The name of any country written in characters other than those of the Latin
alphabet shall also be indicated in English.

4.17 Additional Matter

(a) The request shall contain no matter other than that specified in Rules 4.1
to 4.16, provided that the Administrative Instructions may permit, but cannot make.
mandatory, the inclusion in the request of any additional matter specified in the
Administrative Instructions. .

(b) 1If the request contains matter other than that specified in Rules 4.1 t0 4.16
or permitted under paragraph (a) by the Administrative Instructions, the receiving
Office shall ex officio delete the additional matter.
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Rule 5
The Description

5.1 Manner of the Description
(a) The description shall first state the title of the invention as appearing in the
request and shall:
(i) specify the technical field to which the invention relates;
(ii) indicate the background art which, as far as known to the applicant, can
be regarded as useful for the understanding, searching and examination of the inven-
tion, and, preferably, cite the documents reflecting such art;

(iii) disclose the invention, as claimed, in such terms that the technical prob-
lem (even if not expressly stated as such) and its solution can be understood, and
state the advantageous effects, if any, of the invention with reference to the background .
art; .
(iv) briefly describe the figures in the drawings, if any;

(v) set forth at least the best mode contemplated by the applicant for carry-
ing out the invention claimed; this shall be done in terms of examples, where ap-
propriate, and with reference to the drawings, if any; where the national law of the
designated State does not require the description of the best mode but is satisfied with
the description of any mode (whether it is the best contemplated or not), failure to
describe the best' mode contemplated shall have no effect in that State;

(vi) indicate explicitly, when it is not obvious from the description or nature
of the invention, the way in which the invention is capable of exploitation in industry
and the way in which it can be made and used, or, if it can only be used, the way
in which it can be used; the term ‘‘industry’’ is to be understood in its broadest sense
as in the Paris Convention for the Protection of Industrial Property.

(b) The manner and order specified in paragraph (a) shall be followed except when,
because of the nature of the invention, a different manner or a different order would
result in a better understanding and a more economic presentation.

(c) Subject to the provisions of paragraph (b), each of the parts referred to in
paragraph (a) shall preferably be preceded by an appropriate heading as suggested
in the Administrative Instructions. )

5.2 Nucleotide and/or Amino Acid Sequence Disclosure

Where the international application contains disclosure of a nucleotide and/or
amino acid sequence, the description shall contain a listing of the sequence comply-
ing with the standard prescribed by the Administrative Instructions.
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Rule 6
The Claims

6.1 Number and Numbering of Claims

(a) The number of the claims shall be reasonable in consxderatlon of the nature
of the invention claimed.

(b) If there are several claims, they shall be numbered consecutively in Arabic
numerals.

(c) The method of numbering in the case of the amendment of claims shall be
governed by the Administrative Instructions.

6.2 References to Other Parts of the International Application

(a) Claims shall not, except where absolutely necessary, rely, in respect of the
technical features of the invention, on references to the description or drawings. In
particular, they shall not rely on such references as: ‘‘as described in part... of the
description,’’ or ‘‘as illustrated in figure ... of the drawings.’’

(b) Where the international application contains drawings, the technical features
mentioned in the claims shall preferably be followed by the reference signs relating

to such features. When used, the reference signs shall preferably be placed between

parentheses. If inclusion of reference s:gns does not particularly facilitate quicker
understanding of a claim, it should not be made. Reference signs may be removed
by a designated Office for the purposes of publication by such Office.

6.3 Manner of Claiming

(a) The definition of the matter for which protection is sought shall be in terms
of the technical features of the invention.

(b) Whenever appropriate, claims shall contain:

(i) astatement indicating those technical features of the invention which are
necessary for the definition of the claimed subject matter but which, in combination,
-are part of the prior art,

(ii) acharacterizing portion — preceded by the words ‘‘characterized in that,”
“‘characterized by,”’ ‘‘wherein the improvement comprises,”’ or any other words to
the same effect — stating concisely the technical features which, in combination with
the features stated under (i), it is desired to protect.

(c) Where the national law of the designated State does not require the manner
of claiming provided for in paragraph (b), failure to use that manner of claiming shall
have no effect in that State provided the manner of claiming actually used satisfies
the national law of that State.

6.4 Dependent Claims

(a) Any claim which includes all the features of one or more other claims (claim
in dependent form, hereinafter referred to as ‘‘dependent claim’’) shall do so by a
reference, if possible at the beginning, to the other claim or claims and shall then
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state the additional features claimed. Any dependent claim which refers to more than
one other claim (‘‘multiple dependent claim’’) shall refer to such claims in the alter-
-pative only. Multiple dependent claims shall not serve as a basis for any other multi-
ple dependent claim. Where the national law of the national Office acting as
International Searching Authority does not allow multiple dependent claims to be
drafted in a manner different from that provided for in the preceding two sentences,
failure to use that manner of claiming may result in an indication under Article 17(2)(b)
in the international search report. Failure to use the said manner of claiming shall
have no effect in a designated State if the manner of claiming actually used satisfies
the national law of that State.

(b) Any dependent claim shall be construed as including all the limitations con-
tained in the claim to which it refers or, if the dependent claim is a multiple depen-
dent claim, all the limitations contained in the particular claim in relation to which
it is considered.

(c) All dependent claims referring back to a single previous claim, and all depen-
dent claims referring back to several previous claims, shall be grouped together to
the extent and in the most practical way possible.

6.5 Utility Models

Any designated State in which the grant of a utility model is sought on the basis
of an international application may, instead of Rules 6.1 to 6.4, apply in respect of
the matters regulated in those Rules the provisions of its national law concerning utility
models once the processing of the international application has started in that State,
provided that the applicant shall be allowed at least two months from the expiration
of the time limit applicable under Article 22 to adapt his application to the requirements
of the said provisions of the national law.

Rule 7
The Drawings
7.1 Flow Sheets and Diagrams ’
Flow sheets and diagrams are considered drawings. -

7.2 Time Limit

The tirne limit referred to in Article 7(2)(ii) shall be reasonable under the cir-
cumstances of the case and shall, in no case, be shorter than two months from the
date of the written invitation requiring the filing of drawings or additional drawings
under the said provision.
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Rule 8
The Abstract

8.1 Contents and Form of the Abstract
(a) The abstract shall consist of the following:

(i) a summary of the disclosure as contained in the description, the claims,
and any drawings; the summary shall indicate the technical field to which the inven-
tion pertains and shall be drafted in a way which allows the clear understanding of
the technical problem, the gist of the solution of that problem through the invention,
and the principal use or uses of the invention;

(ii) where applicable, the chemical formula which, among all the formulae
contained in the international application, best characterizes the invention.
<(b) The abstract shall be as concise as the disclosure permits (preferably 50 to 150
words if it is in English or when translated into English). )

(c) The abstract shall not contain statements on the alleged merits or value of
the claimed invention or on its speculative application.

(d) Each main technical feature mentioned in the abstract and illustrated by a
drawing in the international application shall be followed by a reference sign, placed
between parentheses. '

8.2 Figure

(a) If tpe applicant fails to make the indication referred to in Rule 3.3(a)(iii){ or
if the International Searching Authority finds that a figure or figures other than that
figure or those figures suggested by the applicant would, among all the figures of
all the drawings, better characterize the invention, it shall, subject to paragraph (b),
indicate the figure or figures which should accompany the abstract when the latter
is published by the International Bureau. In such case, the abstract shall be accom-
panied by the figure or figures so indicated by the International Searching Authority.
Otherwise, the abstract shall, subject to paragraph (b), be accompanied by the figure
or figures suggested by the applicant.

(b) If the International Searching Authority finds that none of the figures of the
drawings is useful for the understanding of the abstract, it shall notify the Interna-
tional Bureau accordingly. In such case, the abstract, when published by the Interna-
tional Bureau, shall not be accompanied by any figure of the drawings even where
the applicant has made a suggestion under Rule 3.3(a)(iii).

8.3 Guiding Principles in Drafting
The abstract shall be so drafted that it can efficiently serve as a scanning tool for
purposes of searching in the particular art, especially by assisting the scientist,

engineer or researcher in formulating an opinion on whether there is a need for con-
sulting the international application itself.
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Rule 9
Expressions, Etc., Not to Be Used

9.1 Definition
The international application shall not contain:
(i) expressions or drawings contrary to morality;
(ii) expressions or drawings contrary to public order;

(iii) statements disparaging thg products or processes of any particular per-
son other than the applicant, or the merits or validity of applications or patents of
any such person (mere comparisons with the prior art shall not be considered disparag-
ing per se); .

(iv) any statement or other matter obviously irrelevant or unnecessary under
the circumstances.

9.2 Noting of Lack of Compliance

The receiving Office and the International Searching Authority may note lack of
compliance with the prescriptions of Rule 9.1 and may suggest to the applicant that
he voluntarily correct his international application accordingly. If the lack of com-
pliance was noted by the receiving Office, that Office shall inform the competent In-
ternational Searching Authority and the International Bureau; if the lack of compliance
was noted by the International Searching Authority, that.Authority shall inform the
receiving Office and the International Bureau. ’ o

9.3 Reference to Article 21(6)

“Disparaging statements,’’ referred to in Article 21(6), shall have the meaning
as defined in Rule 9.1(iii).

Rule 10
Terminology and Signs

10.1 Terminology and Signs

(a) Units of weights and measures shall be expressed in terms of the metric system,
or also expressed in such terms if first expressed in terms of a different system.

(b) Temperatures shall be expressed in degrees Celsius, or also expressed in degrees
Celsius, if first expressed in a different manner.

(c) [Deleted]

(d) For indications of heat, energy, light, sound, and magnetism, as well as for
mathematical formulae and electrical units, the rules of international practice shall
be observed; for chemical formulae, the symbols, atomic weights, and molecular for-
mulae, in general use, shall be employed.

(e) In general, only such technical terms, signs and symbols should be used as
are generally accepted in the art.
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(f) When the international application or its translation is in Chinese, English -
or Japanese, the beginning of any decimal fraction shall be marked by a period,
whereas, when the international application or its translation is in a language other
than Chinese, English or Japanese, it shall be marked by a comma.

10.2 Consistency .

The terminology and the signs shall be consistent throughout the international
application.

Rule 11
Physical Requiremehts of the International Application

11.1  Number of Copies

(a) Subject to the provisions of paragraph (b), the international application and
each of the documents referred to in the check list (Rule 3.3(a)(ii)) shall be filed in
one copy.

(b) Any receiving Office may require that the international application and any
of the documents referred to in the check list (Rule 3.3(a)(ii)), except the receipt for
the fees paid or the check for the payment of the fees, be filed in two or three copies.
In that case, the receiving Office shall be responsible for verifying the identity of the
second and the third copies with the record copy.

11.2 Fitness for Reproduction

(a) All elements of the international apblication (i.e., the request, the descrip-
tion, the clg_ims, the drawings, and the abstract) shall be so presented as to admit of
direct reproduction by photography, electrostatic processes, photo offset, and
microfilming, in any number of copies.

(b) All sheets shall be free from creases and cracks; they shall not be folded.

(c) Only one side of each sheet shall be used.

(d) Subject to Rule 11.10(d) and Rule 11.13(j), each sheet shall be used in an upright
position (i.e., the short sides at the top and bottom).
11.3 Material to Be Used

All elements of the international application shall be on paper which shall be flex-
ible, strong, white, smooth, non-shiny, and durable.
11.4 Separate Sheets, Etc.

(a) Each element (request, description, claims, drawings, abstract) of the inter-
national application shall commence on a new sheet.

(b) Allsheets of the international application shall be so connected that they can
be easily turned when consulted, and easily separated and Jomed again if they have
been separated for reproduction purposes.
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11.5 Size of Sheets

-The size of the sheets shall be A4 (29.7 cm x 21 cm). However, any receiving Of-
fice may accept international applications on sheets of other sizes provided that the
record copy, as transmitted to the International Bureau, and, if the competent Inter-
national Searching Authority so desires, the search copy, shall be of A4 size.

11.6 Margins

(a) The minimum margins of the sheets containing the description, the claims,
and the abstract, shall be as follows: '

— top: 2 cm

— left side: 2.5 cm

— right side: 2 cm

— bottom: 2 cm. .

(b) The recommended maximum, for the margins provided for in paragraph (a),
is as follows: .

— top: 4 cm

— left side: 4 cm

— right side: 3 cm

— bottom: 3 cm. _

(c) On sheets containing drawings, the surface usable shall not exceed
26.2 cm x 17.0 cm. The sheets shall not contain frames around the usable or used
surface. The minimum margins shall be as follows:

— top: 2.5 cm

— left side: 2.5 cm

© — right side: 1.5 cm

— bottom: 1 cm.

(d) The margins referred to in paragraphs (a) to (c) apply to Ad-size sheets, so
that, even if the receiving Office accepts other sizes, the A4-size record copy and,
when so required, the A4-size search copy shall leave the aforesaid margins.

(e) Subiject to paragraph (f) and to Rule 11.8(b), the margins of the international -
application, when submitted, must be completely blank.

-

() The top margin may contain in the left-hand corner an indication of the ap-
plicant’s file reference, provided that the reference appears within 1.5 cm from the
top of the sheet. The number of characters in the applicant’s file reference shall not
exceed the maximum fixed by the Administrative Instructions.

11.7 Numbering of Sheets
(a) All the sheets contained in the international application shall be numbered
in consecutive Arabic numerals.

(b) The numbers shall be centered at the top or bottom of the sheet, but shall
not be placed in the margin.
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11.8 Numbering of Lines

(a) It is strongly recommenﬂed to number every fifth line of each sheet of the
description, and of each sheet of claims.

(b) The numbers should appear in the right half of the left margin.

11.9 Writing of Text Matter -

(a) The request, the description, the claims and the abstract shall be typed or
printed.

(b) Only graphic symbols and characters, chemical or mathematical formulae,
and certain characters in the Chinese or Japanese language may, when necessary, be
written by hand or drawn.

(c) The typing shall be 1!,- spaced.

(d) All text matter shall be in characters the capital letters of which are not less
than 0.21 cm high, and shall be in a dark, indelible color, satisfying the require-
ments specified in Rule 11.2.

(e) As far as the spacing of the typing and the size of the characters are concerned,
paragraphs (c) and (d) shall not apply to texts in the Chinese or Japanese language.

11.10 Drawings, Formulae, and Tables, in Text Matter

(a) The request, the description, the claims and the abstract shall not contain
drawings. .

(b) The description, the claims and the abstract may contain chemical or
mathematical formulae.

(c) The description and the abstract may contain tables; any claim may contain
tables only if the subject matter of the claim makes the use of tables desirable.

(d) Tables and chemical or mathematical formulae may be placed sideways on
the sheet if they cannot be presented satisfactorily in an upright position thereon;
sheets on which tables or chemical or mathematical formulae are presented side-
ways shall be so presented that the tops of the tables or formulae are at the left
side of the sheet.

11.11 Words in Drawings

(a) The drawings shall not contain text matter, except a single word or words,
when absolutely indispensable, such as ‘‘water,”” ‘‘steam,’’ *‘open,’’ ““closed,’’ “‘sec-
tion on AB,”’ and, in the case of electric circuits and block schematic or flow sheet
diagrams, a few short catchwords indispensable for understanding.

(b) Any words used shall be so placed that, if translated, they may be pasted over
without interfering with any lines of the drawings.

11.12 Alterations, Etc.

Each sheet shall be reasonably free from erasures and shall be free from altera-
tions, overwritings, and interlineations. Non-compliance with this Rule may be
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authorized if the authenticity of the content is not in question and the requirements
for good reproduction are not in jeopardy.

11:13 Special Regquirements for Drawings

(a) Drawings shall be executed in durable, black, sufficiently dense and dark,
uniformly thick and well-defined, lines and strokes without colorings.

(b) Cross-sections shall be indicated by oblique hatching which should not
impede the clear reading of the reference signs and leading lines.

(c) The scale of the drawings and the distinctness of their graphical execution
shall be such that a photographic reproduction with a linear reduction in size to two-
thirds would enable all details to be distinguished without difficulty.

(d) When, in exceptional cases, the scale is given on a drawing, it shall be
represented graphically.

(e) All numbers, letters and reference lines, appearing on the drawings, shall be
simple and clear. Brackets, circles or inverted commas shall not be used in associa-
tion with numbers and letters.

() Alllines in the drawings shall, ordinarily, be drawn with the aid of drafting
instruments.

(g) Each element of each figure shall be in proper proportion to each of the other
elements in the figure, except where the use of a different proportion is indispensable
for the clarity of the figure.

(h) The height of the numbers and letters shall not be less than 0.32 cm. For the
lettering of drawings, the Latin and, where customary, the Greek alphabets shall be
used.

(i) The same sheet of drawings may contain several figures. Where figures on
two or more sheets form in effect a single complete figure, the figures on the several
sheets shall be so arranged that the complete figure can be assembled without con-
cealing any part of any of the figures appearing on the various sheets.

() The different figures shall be arranged on a sheet or sheets without wasting
space, preferably in an upright position, clearly separated from one another. Where
the figures are not arranged in an upright position, they shall be presented sndeways
with the top of the figures at the left side of the sheet.

(k) The different figures shall be numbered in Arabic numerals consecuuvely and
independently of the numbering of the sheets.

() Reference signs not mentioned in the description shall not appear in the draw-
ings, and vice versa.

(m) The same features, when denoted by reference signs, shall, throughout the
international application, be denoted by the same signs.

(n) If the drawings contain a large number of reference signs, it is strongly recom-
mended to attach a separate sheet listing all reference signs and the features denoted
by them.
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11.14 Later Documents

Rules 10, and 11.1 to 11.13, also apply to any document — for example, cor-
rected pages, amended claims — submitted after the filing of the international appli-
cation.

Rule 12
Language of the International Application

12.1 Admitted Languages

(a) Any international application shall be filed in the language, or one of the
" languages, specified in the agreement concluded between the International Bureau
" and the International Searching Authority competent for the international searching
of that application, provided that, if the agreement specifies several languages, the
receiving Office may prescribe among the specified languages that language in which
‘or those languages in one of which the international application must be filed.

(b) Notwithstanding paragraph (a), the request, any text matter of the drawings,
and the abstract need not be in the same language as other elements of the interna-
tional application, provided that:

(i) therequest-is in a language admitted under paragraph (a) or in the language
in which the international application is to be published; .

(ii) the text matter of the drawings is in the language in which the interna-
. nonal application is to be published;

* (iii) the abstract is in the language in which the international apphcatlon is
to be published..

(c) Subject to paragraph (d), where the official language of the receiving Office
is one of the languages referred to in Rule 48.3(a) but is a language not specified in
the agreement referred to in paragraph (a), the international application may be filed
in the said official language. If the international application is filed in the said of-
ficial language, the search copy transmitted to the International Searching Authority
under Rule 23.1 shall be accompanied by a translation into the language, or one of
the languages, specified in the agreement referred to in paragraph (a); such transla-
tion shall be prepared under the responsibility of the receiving Office.

(d) Paragraph (c) shall apply only where the International Searching Authority
has declared, in a notification addressed to the International Bureau, that it accepts
to search international applications on the basis of the translauon referred to in
paragraph (c).

12.2 Language of Changes in the International Application

Any changes in the international application, such as amendments and correc-
tions, shall, subject to Rules 46.3 and 66.9, be:in the same language as the said
~ application.
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Rule 13
Unity of Invention

13.1 Requirement

The international application shall relate to one invention only or to a group of
inventions so linked as to form a single general inventive concept (‘‘requirement of
unity of invention’’).

13.2  Circumstances in Which the Requirement of Unity of Invention Is to Be
Considered Fulfilled

Where a group of inventions is claimed in one and the same international applica-
tion, the requirement of unity of invention referred to in Rule 13.1 shall be fulfilled
only when there is a technical relationship among those inventions involving one or
more of the same or corresponding special technical features. The expression *‘special

" technical features®’ shall mean those technical features that define a contribution which

each of the claimed inventions, considered as a whole, makes over the prior art.

13.3  Determination of Unity of Invention Not Affected by Manner of Claiming

The determination whether a group of inventions is so linked as to form a single
general inventive concept shall be made without regard to whether the inventions are
claimed in separate claims or as alternatives within a single claim.

13.4 Dependent Claims

Subject to Rule 13.1, it shall be permitted to include in the same international
application a reasonable number of dependent claims, claiming specific forms of the
invention claimed in an independent claim, even where the features of any dependent
claim could be considered as constituting in themselves an invention.

13.5 Utility Models

Any designated State in which the grant of a utility model is sought on the basis
of an.international application may, instead of Rules 13.1 to 13.4, apply in respect
of the matters regulated in those Rules the provisions of its national law concerning
utility models once the processing of the international application has started in that -
State, provided that the applicant shall be allowed at least two months from the ex-
piration of the time limit applicable under Article 22 to adapt his application to the
requirements of the said provisions of the national law.

Rule 13"
Microbiological Inventions
13%.1 Definition
For the purposes of this Rule, ‘‘reference to a deposited microorganism’’ means

particulars given in an international application with respect to the deposit of a
microorganism with a depositary institution or to the microorganism so deposited.
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13%¢.2  References (General)

Any reference to a deposited microorganism shall be made in accordance with
this Rule and, if so made, shall be considered as satisfying the requirements of the
national law of each designated State.

13%5.3  References: Contents; Failure to Include Reference or Indication
(a) A reference to a deposited microorganism shall indicate,

(i) the name and address of the depositary institution with which the deposit
was made;

(ii) the date of deposit of the microorganism with that institution;

(iii) the accession number given to the deposit by that institution; and

(iv) any additional matter of which the International Bureau has been notified
pursuant to Rule 13%%.7(a)(i), provided that the requirement to indicate that matter
was published in the Gazette in accordance with Rule 13%%.7(c) at least two months
before the filing of the international application. -

(b) Failure to include a reference to a deposited microorganism or failure to in-
clude, in a reference to a deposited microorganism, an indication in accordance with
paragraph (a), shall have no consequence in any designated State whose national law
does not require such reference or such indication in a national application.

°

13% .4 References: Time of Furnishing Indications

If any of the indications referred to in Rule 13%#.3(a) is not included in a reference
to a deposited microorganism in the international application as filed but is furnish-
ed by the agplicant to the International Bureau within 16 months after the priority
date, the indication shall be considered by any designated Office to have been fur-
nished in time unless its national law requires the indication to be furnished at an
earlier time in the case of a national application and the International Bureau has
been notified of such requirement pursuant to Rule 13*®.7(a)(ii), provided that the
International Bureau has published such requirement in the Gazette in accordance
with Rule 13%*.7(c) at least two months before the filing of the international applica-
tion. In the event that the applicant makes a request for early publication under Arti-
cle 21(2)(b), however, any designated Office may consider any indication not furnished
by the time such request is made as not having been furnished in time. Irrespective
of whether the applicable time limit under the preceding sentences has been
observed, the International Bureau shall notify the applicant and the designated
Offices of the date on which it has received any indication not included in the interna-
tional application as filed. The International Bureau shall indicate that date in the
international publication of the international application if the indication has been
furnished to it before the completion of technical preparations for international
publication.



1667

13%=.5  References and Indications for the Purposes of One or More Designated
States; Different Deposits for Different Designated States,; Deposits with
Depositary Institutions Other Than Those Notified

(a) A reference to a deposited microorganism shall be considered to be made for
the purposes of all designated States, unless it is expressly made for the purposes of
certain of the designated States only; the same applies to the indications included
in the reference.

(b) References to different deposits of the microorganism may be made for
different designated States. : :

(c) Any designated Office shall be entitled to disregard a deposit made with a
depositary institution other than one. notified by it under Rule 13%.7(b).

13%%.6  Furnishing of Samples

(a) Where the international application contains a reference to a deposited
microorganism, the applicant shall, upon the request of the International Searching
Authority or the International Preliminary Examining Authority, authorize and
assure the furnishing of a sample of that microorganism by the depositary institution
to the said Authority, provided that the said Authority has notified the International
Bureau that it may require the furnishing of samples and that such samples will be used
solely for the purposes of international search or international preliminary examin-
ation, as the case may be, and such notification has been published in the Gazette.

(b) Pursuant to Articles 23 and 40, no furnishing of samples of the deposited
microorganism to which a reference is made in an international application shall, ex-
cept with the authorization of the applicant, take place before the expiration of the

_applicable time limits after which national processing may start under the said Ar-
ticles. However, where the applicant performs the acts referred to in Articles 22
or 39 after international publication but before the expiration of the said time limits,
the furnishing of samples of the deposited microorganism may take place, once the
said acts have been performed. Notwithstanding the previous provision, the furnishing
of samples of the deposited microorganism may take place under the national law
applicable for any designated Office as soon as, under that law, the international
publication has the effects of the compulsory national publication of an unexamined
national application.

13%*.7 National Requirements: Notification and Publication
(a) Any national Office may notify the International Bureau of any requirement

of the national law,

(i) that any matter specified in the notification, in addition to those referred
to in Rule 13%5.3(a)(i), (i) and (iii), is required to be included in a reference to a
deposited microorganism in a national application;

(ii) that one or more of the indications referred to in Rule 13%%,3(a) are re-
quired to be included in a national application as filed or are required to be furnished
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at a time specified in the notification which is earlier than 16 months after the

priority date. p

(b) Each national Office shall notify the International Bureau of the depositary
institutions with which the national law permits deposits of microorganisms to be
made for the purposes of patent procedure before that Office or, if the national law
does not provide for or permit such deposits, of that fact.

(c) The International Bureau shall promptly publish in the Gazette requirements
notified to it under paragraph (a) and information notified to it under paragraph (b).

Rule 13'*"
Nucleotide and/or Amino Acid Sequence Listings

13'".1 Sequence Listing for International Authorities

(a) If the International Searching Authority finds that a nucleotide and/or amino
acid sequence listing does not comply with the standard prescribed ih the
Administrative Instructions under Rule 5.2, and/or is not in a machine readable form
provided for in those Instructions, it may invite the applicant, within a time limit fixed
in the invitation, as the case may be:

(i) to furnish to it a listing of the sequence complying with the prescribed
standard, and/or

ﬁii) to furnish to it a listing of the sequence in a machine readable form
provided for in the Administrative Instructions or, if that Authority is prepared
to transcribe the sequence listing into such a form, to pay for the cost of such
transcription.

(b) Any sequence listing furnished under paragraph (a) shall be accompamed by
a statement to the effect that the listing does not include matter which goes beyond
the disclosure in the international application as filed.

" (c) If the applicant does not comply with the invitation within the time limit
fixed in the invitation, the International Searching Authority shall not be required
to search the international application to the extent that such non-compliance has
the result that a meaningful search cannot be carried out.

(d) If the International Searching Authority chooses, under paragraph (a)(ii), to
transcribe the sequence listing into a machine readable form, it shall send a copy of
such transcription in machine readable form to the applicant.

(e) The International Searching Authority shall, upon request, make available
to the International Preliminary Examining Authority a copy of any sequence listing
furnished to it, or as transcribed by it, under paragraph (a).

(f) A sequence listing furnished to the International Searching Authority, or as

transcribed by it, under paragraph (a) shal] not form part of the international
application.
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13'".2  Sequence Listing for Designated Office

(a) Once the processing of the international application has started before
a designated Office, that Office may require the applicant to furnish to it a copy
of any sequence listing furnished to the International Searching Authority, or as

transcribed by that Authority, under Rule 13'".1(a).

(b) If a designated Office finds that a nucleotide and/or amino acid sequence listing
does not comply with the standard prescribed in the Administrative Instructions under
Rule 5.2, and/or is not in a machine readable form provided for in those Instruc-
tions, and/or no listing of the sequence was furnished to the International Searching
Authority, or transcribed by that Authority, under Rule 13'".1(a), that Office may
require the applicant:

) (i) to furnish to it a listing of the sequence complying with the prescribed
standard, and/or

(ii) to furnish to it a listing of the sequence in a machine readable form pro-
vided for in the Administrative Instructions or, if that Office is prepared to transcribe
the sequence listing into such a form, to pay for the cost of such transcription.

Rule 14
The Transmittal Fee

14.1 The Transmittal Fee

'(a) Any receiving Office may require that the applicant pay a fee to it, for its own
benefit, for receiving the international application, transmitting copies to the Inter-
national Bureau and the competent International Searching Authority, and perform-
ing all the other tasks which it must perform in connection with the international
application in its capacity of receiving Office (‘‘transmittal fee’’).

(b) The amount and the due date of the transmittal fee, if any, shall be fixed by
the receiving Office.

Rule 15
The International Fee

15.1 Basic Fee and Designation Fee

Each international épplication shall be subject to the payment of a fee for the
benefit of the International Bureau (*‘international fee’’) to be collected by the receiving
Office and consisting of,

(i) a “*basic fee,”” and

o

(i) as many ‘‘designation fees’’ as there are national patents and regional
patents sought under Rule 4.9(a) by the applicant in the international application,
except that, where Article 44 applies in respect of a designation, only one designation
fee shall be due for that designation.
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15.2 Amounts

(a) The amounts of the basic fee and of the designation fee are as set out in the
Schedule of Fees.

(b) The amounts of the basic fee and of the designation fee shall be established,
for each receiving Office which, under Rule 15.3, prescribes the payment of those
fees in a currency or currencies other than Swiss currency, by the Director General
after consultation with that Office and in the currency or currencies prescribed by
that Office (““prescribed currency’’). The amounts in each prescribed currency shall
be the equivalent, in round figures, of the amounts in Swiss currency set out in the
Schedule of Fees. They shall be published in the Gazette.

(c) Where the amounts of the fees set out in the Schedule of Fees are changed,
the corresponding amounts in the prescribed currencies shall be applied from the same
date as the amounts set out in the amended Schedule of Fees.

(d) Where the exchange rate between Swiss currency and any prescribed currency
becomes different from the exchange rate last applied, the Director General shall
establish new amounts in the prescribed currency according to directives given by the
Assembly. The newly established amounts shall become applicable two months after
the date of their publication in the Gazette, provided that the interested Office and
the Director General may agree on a date falling during the said two-month period
in which case the said amounts shall become applicable for that Office from that date.

15.3 Mgde of Payment

The international fee shall be payable in the currency or currencies prescribed by
" the receiving Office, it being understood that, when transferred by the receiving Of-
~ fice to the International Bureau, the amount transferred shall be freely convertible
into Swiss currency.

15.4 Time of Payment

(a) The basic fee shall be paid within one month from the date of receipt of the
international application.

(b) The designation fee shall be paid:

(i) where the international application does not contain a priority claim under
Article 8, within one year from the date of receipt of the international application,

(i) where the international application contains a priority claim under Arti-
cle 8, within one year from the priority date or within one month from the date of
receipt of the international application if that month expires after the expiration of
one year from the priority date.

(c) Where the basic fee or the designation fee is paid later than the date on which
the international application was received and where the amount of that fee is, in
the currency in which it is payable, higher on the date of payment (*‘the higher amount’’)
than it was on the date on which the international application was received (“the lower
amount’’),
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(i) the lower amount shall be due if the fee is paid within one month from
the date of receipt of the international application,

(ii) the higher amount shall be due if the fee is paid later than one month
from the date of receipt of the international application.

15.5 Fees Under Rule 4.9(c)

(a) Notwithstanding Rule 15.4(b), the confirmation under Rule 4.9(c) of any
designations made under Rule 4.9(b) shall be subject to the payment to the receiving
Office of as many designation fees (for the benefit of the International Bureau) as
there are national patents and regional patents sought by the applicant by virtue of
the confirmation, together with a confirmation.fee (for the benefit of the receiving
Office), as set out in the Schedule of Fees. ’

(b) Where moneys paid by the applicant within the time limit under Rule 4.9(b)(ii)
are not sufficient to cover the fees due under paragraph (a), the receiving Office shall
allocate any moneys paid as specified by the applicant or, in the absence of such
specification, as prescribed by the Administrative Instructions.

'15.6 Refund
The receiving Office shall refund the international fee to the applicant:
(i) if the determination under Article 11(1) is negative, or

(ii) if, before the transmittal of the record copy to the International Bureau,
the international application is withdrawn or considered withdrawn.

Rule 16
The Search Fee

16.1 Right to Ask for a Fee

(a) Each International Searching Authority may require that the applicant pay
a fee (“‘search fee’’) for its own benefit for carrying out the intérnational search and
for performing all other tasks entrusted to International Searching Authorities by
the Treaty and these Regulations.

(b) The search fee shall be collected by the receiving Office. The said fee shall
be payable in the currency or currencies prescribed by that Office (‘‘the receiving Of-
fice currency’’), it being understood that, if any receiving Office currency is not that,
or one of those, in which the International Searching Authority has fixed the said
fee (“‘the fixed currency or currencies’’), it shall, when transferred by the receiving
Office to the International Searching Authority, be freely convertible into the cur-
rency of the State in which the International Searching Authority has its headquarters
(‘‘the headquarters currency’’). The amount of the search fee in any receiving Office
currency, other than the fixed currency or currencies, shall be established by the Director
General after consultation with that Office. The amounts so established shall be the
equivalents, in round figures, of the amount established by the International Search-
ing Authority in the headquarters currency. They shall be published in the Gazette.
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(c) Where the amount of the search fee in the headquarters currency is changed,
the corresponding amounts in the receiving Office currencies, other than the fixed
currency or currencies, shall be applied from the same date as the changed amount
in the headquarters currency.

(d) Where the exchange rate between the headquarters currency and any receiv-
ing Office currency, other than the fixed currency or currencies, becomes different
from the exchange rate last applied, the Director General shall establish the new amount
in the said receiving Office currency according to directives given by the Assembly.
The newly established amount shall become applicable two months after its publica-
tion in the Gazette, provided that any interested receiving Office and the Director
General may agree on a date falling during the said two-month period in which case
the said amount shall become applicable for that Office from that date.

(e) Where, in respect of the payment of the search fee in a receiving Office cur-
rency, other than the fixed currency or currencies, the amount actually received by
the International Searching Authority in the headquarters currency is less than that
fixed by it, the difference will be paid to the International Searching Authority by
the International Bureau, whereas, if the amount actually received is more, the dif-
ference will belong to the International Bureau.

(f) Astothetime of payment of the search fee, the provisions of Rule 15.4 relating
to the basic fee shall apply. v

16.2  Refund
“The 1gceiving Office shall refund the search fee to the applicant:
(i) if the determination under Article 11(1) is negative, or
(ii) if, before the transmittal of the search copy to the International Searching
Authority, the international application is withdrawn or considered withdrawn.
16.3 Partial Refund '

Where the international application claims the priority of an earlier international
application which has been the subject of an international search by the same Inter-
national Searching Authority, that Authority shall refund the search fee paid in con-
nection with the later international application to the extent and under the conditions
provided for in the agreement under Article 16(3)(b), if the international search report
on the later international application could wholly or partly be based on the results
of the international search effected on the earlier international application.

Rule 16"
Extension of Time Limits for Payment of Fees

16**.1 Invitation by the Receiving Office

‘ (a) Where, by the time they are due under Ru]e 14.1(b), Rule 15.4(a) and
Rule 16.1(f), the receiving Office finds that in respect of an international application
no fees were paid to it by the applicant, or that the amount paid to it by the applicant
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is less than what is necessary to cover the transmittal fee, the basic fee and the search
fee, the receiving Office shall invite the applicant to pay to it the amount required
to cover those fees, together with, where applicable, the late payment fee under
Rule 16"*.2, within one month from the date of the invitation.

(b) Where, by the time they are due under Rule 15.4(b), the receiving Office finds
that in respect of an international application the payment made by the applicant is
insufficient to cover the designation fees necessary to cover all the designations under
Rule 4.9(a), the receiving Office shall invite the applicant to pay to it the amount re-
quired to cover those fees, together with, where applicable, the late payment fee under
Rule 16"*.2, within one month from the date of the invjtation.

(c) Where the receiving Office has sent to the applicant an invitation under
paragraph (a) or (b) and the applicant has not, within one month from the date of
the invitation, paid in full the amount due, including, where applicable, the late pay-
ment fee under Rule 16Y.2, the receiving Office shall:

(i) allocate any moneys paid as specified by the applicant or, in the absence
of such specification, as prescribed by the Administrative Instructions,
(ii) make the applicable declaration under Article 14(3), and

(iii) proceed as provided in Rule 29.

16°°.2 Late Payment Fee
(a) The payment of fees in response to an invitation under Rule 16"*.1(a) or (b)
may be subjected by the receiving Office to the payment to it of a late payment fee.
The amount of that fee shall be:
(i) 50% of the amount of unpaid fees which is specified in the invitation, or,
(ii) if the amount calculated under item (i) is less than the transmittal fee,
an amount equal to the transmittal fee.
(b) The amount of the late payment fee shall not, however, exceed the amount
of the basic fee.

Rule 17
The Priority Document

.17.1 Obligation to Submit Copy of Earlier National Application

(a) Where the briority of an earlier national application is claimed under Article 8
in the international application, a copy of the said national application, certified
by the authority with which it was filed (‘‘the priority document’’), shall, unless already
filed with the receiving Office together with the international application, be submit-
ted by the applicant to the International Bureau or to the receiving Office not later
than 16 months after the priority date or, in the case referred to in Article 23(2), not
later than at the time the processing or examination is requested.

(b) Where the priority document is issued by the receiving Office, the applicant
may, instead of submitting the priority document, request the receiving Office to
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transmit the priority document to the International Bureau. Such request shall be
made not later than the expiration of the applicable time limit referred to under
paragraph (a) and may be subjected by the receiving Office to the payment of a fee.

(c) If the requirements of neither of the two preceding paragraphs are complied
with, any designated State may disregard the priority claim.
17.2  Availability of Copies

(a) The International Bureau shall, at the specific request of the designated Of-
fice, promptly but not before the expiration of the time limit fixed in Rule 17.1(a),
furnish a copy of the priority document to that Office. No such Office shall ask the
applicant himself to furnish it with a copy, except where it requires the furnishing
of a copy of the priority document together with a certified translation thereof. The
applicant shall not be required to furnish a certified translation to the designated Of-
fice before the expiration of the applicable time limit under Article 22.

(b) The International Bureau shall not make copies of the priority document
available to the public prior to the international publication of the international
application.

(c) Where the international application has been published under Article 21, the
International Bureau shall furnish a copy of the priority document to any person upon
request and subject to reimbursement of the cost unless, prior to that publication:

(i) the international application was withdrawn,
(ii) the relevant priority claim was withdrawn or was considered, under
Rule 4.1Q(b), not to have been made, or
(iii) the relevant declaration under Article 8(1) was cancelled under
Rule 4.10(d). :
(d) Paragraphs (a) to (c) shall apply also to any earlier international application

whose priority is claimed in the subsequent international application. P

Rule 18
The Applicant

18.1 Residence and Nationality

(a) Subject to the provisions of paragraphs (b) and (c), the question whether an
applicant is a resident or national of the Contracting State of which he claims to be
aresident or national shall depend on the national law of that State and shall be decided
by the receiving Office. '

(b) In any case,

(i) possession of a real and effective industrial or commercial establishment
in a Contracting State shall be considered residence in that State, and

(ii) alegal entity constituted according to the national law of a Contracting
State shall be considered a national of that State.
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(c) Where the international application is filed with the International Bureau as
receiving Office, the International Bureau shall, in the circumstances specified in the
Administrative Instructions, request the national Office of, or acting for, the
Contracting State concerned to decide the question referred to in paragraph (a). The
International Bureau shall inform the applicant of any such request. The applicant
shall have an opportunity to submit arguments directly to the national Office. The
national Office shall decide the said question promptly.

18.2 [Deleted]
18.3 Two or More Applicants

[f there are two or more applicants, the right to file an international applica-
tion shall exist if at least one of them is entitled to file an international application
according to Article 9.

18.4 Information on Requirements Under National Law as to Applicants
(@) and (b) [Deleted] '

(c) The International Bureau shall, from time to time, publish information on
the various national laws in respect of the question who is qualified (inventor, suc-
cessor in title of the inventor, owner of the invention, or other) to file a national ap-
plication and shall accompany such information by a warning that the effect of the
international application in any designated State may depend on whether the person
designated in the international application as applicant for the purposes of that State
is a person who, under the national law of that State, is qualified to file a national
application. :

Rule 19
The Competent Receiving Office

19.1 Where to File

(a) Subject to the provisions of paragraph (b), the international application shall
be filed, at the option of the applicant,

(i) with the national Office of or acting for the Contracting State of which
the applicant is a resident,
(ii) with the national Office of or acting for the Contracting State of which
the applicant is a national, or
(iii) irrespective of the Contracting State of which the applicant is a resident
or national, with the International Bureau. »

(b) Any Contracting State may agree with another Contracting State or any in-
tergovernmental organization that the national Office of the latter State or the in-
tergovernmental organization shall, for all or some purposes, act instead of the national
Office of the former State as receiving Office for applicants who are residents or na-
tionals of that former State. Notwithstanding such agreement, the national Office
of the former State shall be considered the competent receiving Office for the pur-
poses of Article 15(5). :
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(c) Inconnection with any decision made under Article 9(2), the Assembly shall
appoint the national Office or the intergovernmental organization which will act as
receiving Office for applications of residents or nationals of States specified by the
Assembly. Such appointment shall require the previous consent of the said national
Office or intergovernmental organization.

19.2 Two or More Applicants
If there are two or more applicants:

(i) the requirements of Rule 19.1 shall be considered to be met if the national
Office with which the international application is filed is the national Office of or
acting for a Contracting State of which at least one of the applicants is a resident
or national;

(ii) the international application may be filed with the International Bureau
under Rule 19.1(a)(iii) if at least one of the applicants is a resident or national of a
Contracting State.

19.3  Publication of Fact of Delegation of Duties of Receiving Office

(a) Any agreement referred to in Rule 19.1(b) shall be promptly notified to the
International Bureau by the Contracting State which delegates the duties of the receiving
Office to the national Office of or acting for another Contracting State or an
intergovernmental organization. o

(b) The International Bureau shall, promptly upon receipt, publish the notifica-
tion in tife Gazette.
19.4 Transmittal to the International Bureau as Receiving Office

(a) Where an international application is filed with a national Office which acts
as a receiving Office under the Treaty by an applicant who is a resident or national
of a Contracting State, but that national Office is not competent under Rule 19.1
or 19.2 to receive that international application, that international application shalli,
subject to paragraph (b), be considered to have been received by that Office on behalf
of the International Bureau as receiving Office under Rule 19.1(a)(iii).

(b) Where, pursuant to paragraph (a), an international application is received by
a national Office on behalf of the International Bureau as receiving Office under
Rule 19.1(a)(iii), that national Office shall, unless prescriptions concerning national
security prevent the international application from being so transmitted, promptly
transmit it to the International Bureau. Such transmittal may be subjected by the
national Office to the payment of a fee, for its own benefit, equal to the transmittal
fee charged by that Office under Rule 14. The international application so transmit-
ted shall be considered to have been received by the International Bureau as receiving
Office under Rule 19.1(a)(iii) on the date of receipt of the international application
by that national Office.
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Rule 20

Receipt of the International Application

—

20.1 Date and Number

(a) Upon receipt of papers purporting to be an international application, the receiv-
ing Office shall indelibly mark the date of actual receipt on the request of each copy
received and the international application number on each sheet of each copy received.

(b) The place on each sheet whére the date or number shall be marked, and other
details, shall be specified in the Administrative Instructions.

20.2 Receipt on Different Days

(a) In cases where all the sheets pertaining to the same purported’international
application are not received on the same day by the receiving Office, that Office shall
correct the date marked on the request (still leaving legii)le, however, the earlier date
or dates already marked) so that it indicates the day on which the papers completing
the international application were received, provided that

(i) where no invitation under Article 11(2)(a) to correct was sent to the ap-
plicant, the said papers are received within 30 days from the date on which sheets -
were first received;

(ii) where an invitation under Article 11(2)(a) to correct was sent to the ap-
plicant, the said papers are received within the applicable time limit under Rule 20.6;

(iii) in the case of Article 14(2), the missing drawings are received within 30
days from the date on which the incomplete papers were filed;

(iv) the absence or later receipt of any sheet containing the abstract or part
thereof shall not, in itself, require any correction of the date marked on the request.

(b) Any sheet received on a date later than the date on which sheets were first
received shall be marked by the receiving Office with the date on which it was received.

20.3 Corrected International Application

In the case referred to in Article 11(2)(b), the receiving Office shall correct the
date marked on the request (still leaving legible, however, the earlier date or dates
already marked) so that it indicates the day on which the last required correction was
received.

20.4 Determination under Article 11(1)

(a) Promptly after receipt of the papers purporting to be an international applica-
tion, the receiving Office shall determine whether the papers comply with the
requirements of Article 11(1). )

(b) For the purposes of Article 11(1)(iii)(c), it shall be sufficient to indicate the
name of the applicant in a way which allows his identity to be established even if the
name is misspelled, the given names are not fully indicated, or, in the case of legal
entities, the indication of the name is abbreviated or incomplete.
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(c) For the purposes of Article 11(1)(ii), it shall be sufficient that the elements
referred to in Article 11(1)(iii)(d) and (e) be in a language admitted under Rule 12.1(a)
or (¢). - .
(d) If, on July 12, 1991, paragraph (c) is not compatible with the national law
applied by the receiving Office, paragraph (c) shall not apply to that receiving Office
for as long as it continues not to be compatible with that law, provided that the said
Office informs the International Bureau accordingly by December 31, 1991. The in-
formation received shall be promptly published by the International Bureau in the
Gazette.

20.5 Positive Determination

(a) If the determination under Article 11(1) is positive, the receiving Office shall
stamp on the request the name of the receiving Office and the words ‘“‘PCT Interna-
tional Application,’’ or ‘‘Demande internationale PCT.”’ If the official language of
the receiving Office is neither English nor French, the words *‘International Applica-
tion" or *‘Demande internationale’” may be accompanied by a translation of these
words in the official language of the receiving Office.

(b) The copy whose request has been so stamped shall be the record copy of the
international application.

(c) The receiving Office shall promptly notify the applicant of the international
application number and the international filing date. At the same time, it shall send
to the International Bureau a copy of the notification sent to the applicant, except
where it has already sent, or is sending at the same time, the record copy to the Inter-
national Bureau under Rule 22.1(a).

20.6 [Invitation to Correct

(a) The invitation to correct under Article 11(2) shall specify the requirement pro-
vided for under Article 11(1) which, in the opinion of the receiving Office, has not
been fulfifled. . ’

(b) The receiving Office shall promptly mail the invitation to the applicant and
shall fix a time limit, reasonable under the circumstances of the case, for filing the
correction. The time limit shall not be less than 10 days, and shall not exceed one
month, from the date of the invitation. If such time limit expires after the expiration
of one year from the filing date of any application whose priority is claimed, the receiv-
ing Office may call this circumstance to the attention of the applicant.

20.7 Negative Determination
If the receiving Office does not, within the prescribed time limit, receive a reply

to its invitation to correct, or if the correction offered by the applicant still does not
fulfill the requirements provided for under Article 11(1), it shall:

(i) promptly notify the applicant that his application is not and will not be
treated as an international application and shall indicate the reasons therefor,

(ii) notify the International Bureau that the number it has marked on the
papers will not be used as an international application number,
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(iii) keep the papers constituting the purported international application and
any correspondence relating thereto as provided in Rule 93.1, and '

(iv) send a copy of the said papers to the International Bureau where, pur-
suant to a request by the applicant under Article 25(1), the International Bureau needs
such a copy and specially asks for it.

20.8 Error by the Receiving Office

If the receiving Office later discovers, or on the basis of the applicant’s reply realizes,
that it has erred in issuing an invitation to correct since the requirements provided
for under Article 11(1) were fulfilled when the papers were received, it shall proceed
as provided in Rule 20.5.

20.9 Certified Copy for the Applicant
Against payment of a fee, the receiving Office shall furnish to the applicant, on

request, certified copies of the international application as filed and of any correc-
tions thereto.

Rule 21
Preparation of Copies

21.1  Responsibility of the Receiving Office

(a) Where the international application is required to be filed in one copy, the
receiving Office shall be responsible for preparing the home copy and the search
copy required under Article 12(1). _

(b) Where the international application is required to be filed in two copies, the
receiving Office shall be responsible for preparing the home copy.

(c) If the international application is filed in less than the number of copies re-
quired under Rule 11.1(b), the receiving Office shall be responsible for the prompt
preparation of the number of copies required, and shall have the right to fix a fee
for performing that task and to collect such fee from the applicant.

Rule 22
Transmittal of the Record Copy

22.1 Procedure

(a) If the determination under Article 11(1) is positive, and unless prescriptions
concerning national security prevent the international application from being treated
as such, the receiving Office shall transmit the record copy to the International Bureau.
Such transmittal shall be effected promptly after receipt of the international applica-
tion or, if a check to preserve national security must be performed, as soon as the
necessary clearance has been obtained. In any case, the receiving Office shall transmit
the record copy in time for it to reach the International Bureau by the expiration of
the 13th month from the priority date. If the transmittal is effected by mail, the receiving
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Office shall mail the record copy not later than five days prior to the expiration of
the 13th month from the priority date. .

(b) If the International Bureau has received a copy of the notification under
"Rule 20.5(c) but is not, by the expiration of 13 months from the priority date, in
possession of the record copy, it shall remind the receiving Office that it should
transmit- the record copy to the International Bureau promptly.

(c) If the International Bureau has received a copy of the notification under
Rule 20.5(c) but is not, by the expiration of 14 months from' the priority date, in
possession of the record copy, it shall notify the applicant and the receiving Office
accordingly.

(d) After the expiration of 14 months from the priority date, the applicant may
request the receiving Office to certify a copy of his international application as being
identical with the international application as filed and may transmit such certified
copy to the International Bureau.

(e) Any certification under paragraph (d) shall be free of charge and may be refused
only on any of the following grounds:

(i) the copy which the receiving Office has been requested to certify is not
identical with the international application®as filed; .
(ii) prescriptions concerning national security prevent the international
application from being treated as such; ) N
‘(iii) the receiving Office has already transmitted the record copy to the
International Bureau and that Bureau has informed the receiving Office that it has
received the record copy.

(f) Unless the International Bureau has received the record copy, or until it receives
the record copy, the copy certified under paragraph (e) and received by the Interna-
tional Bureau shall be considered to be the record copy.

(g) If, by the expiration of the time limit applicable under Article 22, the appli-
cant has performed the acts referred to in that Article but the designated Office has
not been informed by the International Bureau of the receipt of the record copy, the
designated Office shall inform the International Bureau. If the International Bureau
is not in possession of the record copy, it shall promptly notify the applicant and the
receiving Office unless it has already notified them under paragraph (c).

22.2 [Deleted]

22.3  Time Limit under Article 12(3)

The time limit referred to in Article 12(3) shall be three months from the date of
the notification sent by the International Bureau to the applicant under Rule 22.1(c)
or (g).
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Rule 23
Transmittal of the Search Copy

23.1 Procedure

(a) The search copy shall be transmitted by the receiving Office to the Interna-
tional Searching Authority at the latest on the same day as the record copy is
transmitted to the International Bureau unless no search fee has been paid. In the
latter case, it shall be transmitted promptly-after payment of the search fee.

(b) [Deleted]

Rule 24
Receipt of the Record Copy by the International Bureau
24.1 [Deleted]

24.2 Notification of Receipt of the Record Copy
(a) The International Bureau shall promptly notify:
(i) the applicant,
(ii) the receiving Office, and
(iii) the International Searching Authority (unless it has informed the Inter-
national Bureau that it wishes not to be so notified),

of the fact and the date of receipt of the record copy. The notification shall identify
the international application by its number, the international filing date and the name
of the applicant, and shall indicate the filing date of any earlier application whose
priority is claimed. The notification sent to the applicant shall also contain a list of
the States designated under Rule 4.9(a) and, where épplicable, of those States whose
designations have been confirmed under Rule 4.9(c).

(b) Each designated Office which has informed the International Bureau that it
wishes to receive the notification under paragraph (a) prior to the communication
.under Rule 47.1 shall be so notified by the International Bureau:

(i) if the designation concerned was made under Rule 4.9(a), promptly after
the receipt of the record copy; ’

(ii) if the designation concerned was made under Rule 4.9(b), promptly after
the International Bureau has been informed by the receiving Office of the confirma-
tion of that designation. )

(c) If the record copy is received after the expiration of the time limit fixed in
Rule 22.3, the International Bureau shall promptly notify the applicant, the receiv-
ing Office, and the International Searching Authority, accordingly.
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Rule 25

Receipt of the Search Copy
by the International Searching Authority

25.1 Notification of Receipt of the Search Copy

The International Searching Authority shall promptly notify the International
Bureau, the applicant, and — unless the International Searching Authority is the same
as the receiving Office — the receiving Office, of the fact and the date of receipt of
the search copy.

Rule 26

Checking by, and Correcting before, the Receiving Office
of Certain Elements of the International Application

26.1 Time Limit for Check

(a) The receiving Office shall issue the invitation to correct provided for in Arti-
cle 14(1)(b) as soon as possible, preferably within one month from the receipt of the
international application.

(b) If the receiving Office issues an invitation to correct the defect referred to in
Article 14(1)(a)(iii) or (iv) (missing title or missing abstract), it shall notify the Inter-
national Searching Authority accordingly.

26.2 Time Limit for Correction

The #ime limit referred to in Article 14(1)(b) shall be reasonable under the cir-
cumstances and shall be fixed in each case by the receiving Office. It shall not be less
than one month from the date of the invitation to correct. It may be extended by
the receiving Office at any time before a decision is taken.

26.3 Checking of Physical Requirements under Article 14(1)(a)(v)

The physical requirements referred to in Rule 11 shall be checked only to the ex-
tent that compliance therewith is necessary for the purpose of reasonably uniform
international publication.

26.3% Invitation to Correct Defects under Article 14(1)(b)

The receiving Office shall not be required to issue the invitation to correct a defect
under Article 14(1)(a)(v) where the physical requirements referred to in Rule 11 are
complied with to the extent necessary for the purpose of reasonably uniform interna-
tional publication.

26.3"" Invitation to Correct Defects under Article 3(4)(i)

(a) Where any element of the international application, other than those referred
to in Article 11(1)(iii)(d) and (e), does not comply with Rule 12,1, the receiving Office
shall: invite the applicant to file the required correction. Rules 26.1(a), 26.2, 26.5
and 29.1 shall apply mutatis mutandis.
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(b) If, on July 12, 1991, paragraph (a) is not compatible with the national law
applied by the receiving Office, paragraph (a) shall not apply to that receiving Office
for as long as it continues not to be compatible with that law, provided that the said
Office informs the International Bureau accordingly by December 31, 1991. The in-
formation received shall be promptly published by the International Bureau in the
Gazette. ’

26.4 Procedure

(a) Any correction offered to the receiving Office may be stated in a letter ad-
dressed to that Office if the correction is of such a nature that it can be transferred
from the letter to the record copy without adversely affecting the clarity and the direct
reproducibility of the sheet on to which the correction is to be transferred; otherwise,
the applicant shall be required to submit a replacement sheet embodying the correc-
tion and the letter accompanying the replacement sheet shall draw attention to the
differences between the replaced sheet and the replacement sheet.

(b) to (d) [Deleterd]

26.5 Decision of the Receiving Office

(a) Thereceiving Office shall decide whether the applicant has submitted the cor-
rection within the time limit under Rule 26.2 and, if the correction has been submit-
ted within that time limit, whether the international application so corrected is or is
not to be considered withdrawn, provided that no international application shall
be considered withdrawn for lack of compliance with the physical requirements
referred to in Rule 11 if it complies with those requirements to the extent necessary
for the purpose of reasonably uniform international publication.

(b) [Deleted]

26.6 Missing Drawings ]

(a) If, as provided in Article 14(2), the international application refers to draw-
ings which in fact are not included in that application, the receiving Office shall so
indicate in the said application. .

(b) Thedate on which the applicant receives the notification provided for in Arti-
cle 14(2) shall have no effect on the time limit fixed under Rule 20.2(a)(iii).

Rule 27
Lack of Payment of Fees

27.1 Fees

(a) For the purposes of Article 14(3)(a), ‘‘fees prescribed under Article 3(4)(iv)”’
means: the transmittal fee (Rule 14), the basic fee part of the international fee
(Rule 15.1(i)), the search fee (Rule 16), and, where required, the late payment fee
(Rule 16*.2).

(b) For the purposes of Article 14(3)(a) and (b), ‘“‘the fee prescribed under
Article 4(2)”” means the designation fee part of the international fee (Rule 15.1(ii))
and, where required, the late payment fee (Rule 16"*.2).
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Rule 28
Defects Noted by the International Bureau

28.1 Note on Certain Defects

(a) If, in the opinion of the International Bureau, the international application
contains any of the defects referred to in Atrticle 14(1)(a)(i), (ii) or (v), the Interna-
tional Bureau shall bring such defects to the attention of the receiving Office.

(b) The receiving Office shall, unless it disagrees with the said opinion, proceed
as provided in Article 14(1)(b) and Rule 26.

Rule 29

International Applications or Designations
Considered Withdrawn under Article 14(1), (3) or (4)

29.1 Finding by Receiving Office _

(a) If the receiving Office declares, under Article 14(1)(b) and Rule 26.5 (failure
to correct certain defects), or under Article 14(3)(a) (failure to pay the prescribed fees
under Rule 27.1(a)), or under Article 14(4) (later finding of non-compliance with
the requirements listed in items (i) to (iii) of Article 11(1)), that the international
application is considered withdrawn:

§) the receiving Office shall transmit the record copy (unless already trans-
mitted), and any correction offered by the applicant, to the International Bureau;

(ii) the receiving Office shall promptly notify both the applicant and the In-
ternational Bureau of the said declaration, and the International Bureau shall in turn
notify each designated Office which has already been notified of its designation;

(iii) the receiving Office shall not transmit the search copy as provided in
- Rule 23, or, if such copy has already been transmitted, it shall notify the Interna-
tional Searching Authority of the said declaration;

(iv) the International Bureau shall not be required to notify the applicant of
the receipt of the record copy.

(b) If the receiving Office declares under Article 14(3)(b) (failure to pay the pre-
scribed designation fee under Rule 27.1(b)) that the designation of any given State is
considered withdrawn, the receiving Office shall promptly notify both the applicant
and the International Bureau of the said declaration. The International Bureau
shall in turn notify each designated Office which has already been notified of its
designation. )

29.2  [Deleted]

29.3 Calling Certain Facts to the Attention of the Receiving Office

If the International Bureau or the International Searching Authority considers
that the receiving Office should make a finding under Article 14(4), it shall call the
relevant facts to the attention of the receiving Office.
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29.4 Notification of Intent to Make Declaration under Article 14(4)
Before the receiving Office issues any declaration under Article 14(4), it shall notify
- the applicant of its intent to issue such declaration and the reasons therefor. The ap-
plicant may, if he disagrees with the tentative finding of the receiving Office, submit
arguments to that effect within one month from the notification.

Rule 30
Time Limit under Article 14(4)

30.1 Time Limit

The time limit referred to in Article 14(4) shall be four months from the interna-
tional filing date.

Rule 31
Copies Required under Article 13

31.1 - Request for Copies .

(a) Requests under Article 13(1) may relate to all, some kinds of, or individual
international applications in which the national Office making the request is designated.
Requests for all or some kinds of such international applications must be renewed
for each year by means of a notification addressed by that Office before Novem-
ber 30 of the preceding vear to the International Bureau.

(b) Requests under Article 13(2)(b) shall be subject to the payment of a fee cover-
ing the cost of preparing and mailing the copy.

31.2 Preparation of Copies

The preparation of copies required under Article 13 shall be the responsibility of-
the International Bureau.

Rule 32

Extension of Effects of International Application to
Certain Successor States

32.1 Regquest for Extension of International Application to Successor State

(a) The effects of any international application whose international filing date
falls in the period defined in paragraph (b) may, subject to the performance by the
applicant of the acts specified in paragraph (c), be extended to a State (‘‘the successor
State’’) whose territory was, before the independence of that State, part of the
territory of a Contracting State which subsequently ceased to exist (‘‘the predecessor
State’’), provided that the successor State has become a Contracting State through
the deposit, with the Director General, of a declaration of continuation the effect
of which is that the Treaty is applied by the successor State.
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(b) The period referred to in paragraph (a) starts on the day following the last
day of the existence of the predecessor State and ends two months after the date on
which the declaration referred to in paragraph (a) was notified by the Director General
to the Governments of the States party to the Paris Convention for the Protection
of Industrial Property. However, where the date of independence of the successor
State is earlier than the date of the day following the last day of the existence of the
predecessor State, the successor State may declare that the said period starts on
the date of its independence; such a declaration shail be made together with the
declaration referred to in paragraph (a) and shall specify the date of independence.

(c) In respect of any international application whose filing date falls within the
applicable period under paragraph (b), the International Bureau shall send the
applicant a notification informing him that he may make a request for extension by
performing, within three months from the date of that notification, the following acts:

' (i) filing with the International Bureau the request for extension;
(ii) paying to the International Bureau an extension fee in Swiss francs, the
* amount of which shall be the same as the amount of the designation fee referred to
in Rule’15.2(a).
(d) This Rule shall not apply to the Russian Federation.

32.2 Effects of Extension to Successor State
(a) Where a request for extension is made in accordance with Rule 32.1,

& (i) the successor State shall be considered as having been designated in the
international application, and
(ii) the applicable time limit under Article 22 or 39(1) in relation to that State
shall be extended until the expiration of at least three months from the date of the
request for extension.

(b) Where, in the case of a successor State which is bound by Chapter II of the
Treaty, the request for extension was made after, but the demand was made before,
the expiration of the 19th month from the priority date, and a later election is made
of the successor State within three months from the date of the request for extension,
the applicable time limit under paragraph (a)(ii) shall be at least 30 months from the
priority date. »

(c) The successor State may fix time limits which expire later than those provided
in paragraphs (a)(ii) and (b). The International Bureau shall publish information on
such time limits in the Gazette.

Rule 33
Relevant Prior Art for the International Search

33.1 Relevant Prior Art for the International Search

(a) Forthe purposes of Article 15(2), relevant prior art shall consist of everything
which has been made available to the public anywhere in the world by means of writ-
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ten disclosure (including drawings and other illustrations) and which is capable of
being of assistance in determining that the claimed invention is or is not new and that
it does or does not involve an inventive step (i.e., that it is or is not obvious), provid-
ed that the making available to the public occurred prior to the international filing date.

(b) When any written disclosure refers to an oral disclosure, use, exhibition, or
other means whereby the contents of the written disclosure were made available to
the public, and such making available to the public occurred on a date prior to the
international filing date, the international search report shall separately mention that
fact and the date on which it occurred if the making available to the public of the
written disclosure occurred on a date which is the same as, or later than, the interna-
tional filing date. ’

(c) Any publfshed application or any patent whose publication date is the same
as, or later than, but whose filing date, or, where applicable, claimed priority date,
is earlier than the international filing date of the international application searched,
and which would constitute relevant prior art for the purposes of Article' 15(2) had
it been published prior to the international filing date, shall be specially mentioned
in the international search report.

33.2 Fields to Be Covered by the International Search

(a), The international search shall cover all those technical fields, and shall be
carried out on the basis of all those search files, which may contain material pertinent
to the invention.

(b) Consequently, not only shall the art in which the invention is classifiable be
searched but also analogous arts regardless of where classified.

(c) The question what arts are, in any given case, to be regarded as analogous
shall be considered in the light of what appears to be the necessary essential function
or use of the invention and not only the specific functions expressly indicated in the
imerna!ional application.

(d) The international scarch shall embrace all subject matter that is generally
recognized as equivalent to the subject matter of the claimed invention for all or cer-
tain of its features, even though, in its specifics, the invention as described in the in-
ternational application is different.

33.3 Orientation of the International Search

(a) International search shall be made on the basis of the claims, with due regard
to the description and the drawings (if any) and with particular emphasis on the
inventive concept towards which the claims are directed.

(b) In so far as possible and reasonable, the international search shall cover the
‘entire subject matter to which the claims are directed or to which they might reasonably
be expected to be directed after they have been amended.
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Rule 34
Minimum Documentation

34.1 Definition

(a) The definitions contained in Article 2(i) and (ii) shall not apply for the pur-
poses of this Rule.

(b) The documentation referred to in Article 15(4) (*‘minimum documentation’’)
shall consist of: - .

(i) the “‘national patent documents’’ as specified in paragraph (c),

(ii) the published international (PCT) applications, the published regional ap-
plications for patents and inventors’ certificates, and the published regional patents
and inventors’ certificates,

(iii) such other published items of non-patent literature as the International
Searching Authorities shall agree upon and which shall be published in a list by the
International Bureau when agreed upon for the first time and whenever changed.

(¢) Subject to paragraphs (d) and (e), the ‘‘national patent documents’’ shall be
the following: .

(i) the patents issued in and after 1920 by France, the former Reichspatent-
amt of Germany, Japan, the Soviet Union, Switzerland (in French and German
languages only), the United Kingdom, and the United States of America,

(ii) the patents issued by the 'Federal Republic of Germany,

(iii) the patent applications, if any, published in and after 1920 in the coun-
tries referred to in items (i) and (ii),

(iv) the inventors’ certificates issued by the Soviet Union,

(v) the utility certificates issued by, and the published applications for
utility certificates of, France,

(vi) such patents issued by, and such patent applications published in, any
other country after 1920 as are in the English, French, German or Spanish language
and in which no priority is claimed, provided that the national Office of the interested
country sorts out these documents and places them at the disposal of each Interna-
tional Searching Authority.

(d) Where an application is republished once (for example, an Offenlegungsschrift
as an Auslegeschrift) or more than once, no International Searching-Authority shall
be obliged to keep all versions in its documentation; consequently, each such Authority
shall be entitled not to keep more than one version. Furthermore, where an applica-
tion is granted and is issued in the form of a patent or a utility certificate (France),
no International Searching Authority shall be obliged to keep both the application
and the patent or utility certificate (France) in its documentation; consequently, each
such Authority shall be entitled to keep either the application only or the patent or
utility certificate (France) only.
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(e) Any International Searching Authority whose official language, or one of whose
official languages, is not Japanese, Russian or Spanish is entitled not to include in
its documentation those patent documents of Japan and the Soviet Union as well as
those patent documents in the Spanish language, respectively, for which no abstracts
in the English language are generally available. English abstracts becoming generally
available after the date of entry into force of these Regulations shall require the in-
clusion of the patent documents to which the abstracts refer no later than six months
after such abstracts become generally available. In case of the interruption of ab-
stracting services in English in technical fields in which English abstracts were
formerly generally available, the Assembly shall take appropriate measures to
provide for the prompt restoration of such services in the said fields.

(f) For the purposes of this Rule, applications which have only been laid open
for public inspection are not considered published applications.

Rule 35
The Competent International Searching Authority

35.1 When Only One International Searching Authority Is Competent

Each receiving Office shall, in accordance with the terms of the applicable agree-
ment referred to in Article 16(3)(b), inform the International Bureau which Interna-
tional Searching Authority is competent for the searching of the international
applications filed with it, and the International Bureau shall promptly publish such
information.

35.2 When Several International Searching Authorities Are Ci orripetent

(a) Any receiving Office may, in accordance with the terms of the applicable agree-
ment referred to in Article 16(3)(b), specify several International Searching Authorities:

(i) by declaring all of them competent for any international application
filed with it, and leaving the choice to the applicant, or

(ii)- by declaring one or more competent for certain kinds of international ap-
_plications filed with it, and declaring one or more others competent for other kinds
of international applications filed with it, provided that, for those kinds of interna-
tional applications for which several International Searching Authorities are declared
to be competent, the choice shall be left to the applicant. °

(b) Any receiving Office availing itself of the faculty provided in paragraph (a)

shall promptly inform the International Bureau, and the International Bureau shall
promptly publish such information.

35.3  When the International Bureau Is Receiving Office under Rule 19.1(a)(iii)

(a) Where the international application is filed with the International Bureau as
receiving Office under Rule 19.1(a)(iii), an International Searching Authority shall
be competent for the searching of that international application if it would have been
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competent had that international application been filed with a receiving Office
‘competent under Rule 19.1(a)(i) or (ii), (b) or (c) or Rule 19.2().

(b) Where two or more International Searching Authorities are competent under
paragraph (a), the choice shall be left to the applicant.

(c) Rules 35.1 and 35.2 shall not apply to the International Bureau as receiving
Office under Rule -19.1(a)(iii).

Rule 36
Minimum Requirements for International Searching Authorities

36.1 Definition of Minimum Requirements
The minimum requirements referred to in Article 16(3)(c) shall be the following:

(i) the national Office or intergovernmental organization must have at
least 100 full-time employees with sufficient technical qualifications to carry out
searches;

(ii) that Office or organization must have in its possession, or have access
to, at least the minimum documentation referred to in Rule 34, properly arranged
for search purposes, on paper, in microform or stored on electronic media;

(iii) that Office or organization must have a staff which is capable of search- -
ing the required technical fields and which has the language facilities to under-
stand at least those languages in which the minimum documentation referred to in
Rule 34 is written or is translated.

Rule 37
Missing or Defective Title

37.1 Lack of Title

If the international application does not contain a title and the receiving Office
has notified the International Searching Authority that it has invited the applicant
to correct such defect, the International Searching Authority shall proceed with the
international search unless and until it receives notification that the said application
is considered withdrawn.

37.2 Establishment of Title

If the international application does not contain a title and the Internationat
Searching Authority has not received a notification from the receiving Office to the
effect that the applicant has been invited to furnish a title, or if the said Authority
finds that the title does not comply with Rule 4.3, it shall itself establish a title. Such
title shall be established in the language in which the international application is
published or, if a translation was transmitted under Rule 12.1(c) and the International
Searching Authority so wishes, in the language of that translation.
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Rule 38
Missing or Defective Abstract

38.1 Lack of Abstract

If the international application does not contain an abstract and the receiving Of-
fice has notified the International Searching Authority that it has invited the appli-
cant to correct such defect, the International Searching-Authority shall proceed with
the international search unless and until it receives notification that the said applica-
tion is considered withdrawn. :

38.2 Establishment of Abstract

(a) If the international application does not contain an abstract and the Inter-
national Searching Authority has not received a notification from the receiving
Office to the effect that the applicant has been invited to furnish an abstract, or if
the said Authority finds that the abstract does not comply with Rule 8, it shall itself
establish an abstract. Such abstract shall be established in the language in which the
international application is published or, if a translation was transmitted under
Rule 12.1(c) and the International Searching Authority so wishes, in the language
of that translation.

(b) The applicant may, within one month from the date of mailing of the interna-
tional search report, submit comments on the abstract established by the International
Searching Authority. Where that Authority amends the abstract established by it,
it shall notify the amendment to the International Bureau.

Rule 39
Subject Matter under Article 17(2)(a)(i)

39.1 Definition

No International Searching Authority shall be required to search an international
application’if, and to the extent to which, its subject matter is any of the following:

(i) scientific and mathematical theories,

(i) plant or animal varieties or essentially biological processes for the pro-
duction of plants and animals, other than microbiological processes and the products
of such processes,

(iii) schemes, rules or methods of doing business, performing purely mental
acts or playing games,

(iv) methods for treatment of the human or animal body by surgery or therapy,
as well as diagnostic methods,

(v) mere presentations of information,

(vi) computer programs to the extent that the International Searching
Authority is not equipped to search prior art concerning such programs.
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Rule 40
Lack of Unity of Invention (International Search)

40.1 Invitation to Pay L

The invitation to pay additional fees provided for in Article 17(3)(a) shall specify
the reasons for which the international application is not considered as complying
with the requirement of unity of invention and shall indicate the amount to be paid.

40.2 Additional Fees

(a) The amount of the additional fee due for searching under Article 17(3)(a) shall
be determined by the competent International Searching Authority.

(b) The additional fee due for searching under Article 17(3)(a) shall be payable
direct to the International Searching Authority.

(c) Any applicant may pay the additional fee under protest, that is, accompanied
by a reasoned statement to the effect that the international application complies with
the requirement of unity of invention or that the amount of the required additional
fee is excessive. Such protest shall be examined by a three-member board or other
special instance of the International Searching Authority or any competent higher
authority, which, to the extent that it finds the protest justified, shall order the total
or partial reimbursement to the applicant of the additional fee. On the request of
the applicant, the text of both the protest and the decision thereon shall be notified
to the designated Offices together with the international search report. The applicant
shall submit any translation thereof with the furnishing of the translation of the
international application required under Article 22.

(d) The three-member board, special instance or competent higher authority,
referred to in paragraph (c), shall not comprise any person who made the decision
which is the subject of the protest.

(¢) Where the applicant has, under paragraph (c), paid an additional fee under
protest, the International Searching Authority may, after a prior review of the justifica-
tion for the invitation to pay an additional fee, require that the applicant pay a fee
for the examination of the protest (‘‘protest fee’’). The protest fee shall be paid within
one month from the date of the notification to the applicant of the result of the review.
If the protest fee is not so paid, the protest shall be considered withdrawn. The pro-
test fee shall be refunded to the applicant where the three-member board, special in-
stance or higher authority referred to in paragraph (c) finds that the protest was entirely
justified.

40.3 Time Limit

The time limit provided for in Article 17(3)(a) shall be fixed, in each case,
according to the circumstances of the case, by the International Searching
Authority; it shall not be shorter than 15 or 30 days, respectively, depending on
whether the applicant’s address is in the same country as or in a different country
from that in which the International Searching Authority is located, and it shall not
be longer than 45 days, from the date of the invitation.
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Rule 41
Earlier Search Other Than International Search

41.1 Obligation to Use Results; Refund of Fee

If reference has been made in the request, in the form provided for in Rule 4.11,
to an international-type search carried out under the conditions set out in Article 15(5)
or to a search other than an international or international-type search, the Interna-
tional Searching Authority shall, to the extent possible, use the resulits of the said
search in establishing the international search report on the international application.
The International Searching Authority shall refund the search fee, to the extent and
under the conditions provided for in the agreement under Article 16(3)(b) or in a
communication addressed to and published in the Gazette by the Ifternational Bureau,
if the international search report could wholly or partly be based on the results of
the said search.

Rule 42
Time Limit for International Search

42.1 Time Limit for International Search

The time limit for establishing the international search report or the declaration
referred to in Article 17(2)(a) shall be three months from the receipt of the search ’
copy by the International Searching Authority, or nine months from the priority date,
whichever time limit expires later.

Rule 43
The International Search Report

43.1 Identifications
The international search report shall identify the International Searching Authority
which established it by indicating the name of such Authority, and the international

application by indicating the international application number, the name of the
applicant, and the international filing date.

43.2 Dates

The international search report shall be dated and shall indicate the date on which
the international search was actually completed. It shall also indicate the filing date
of any earlier application whose priority is claimed or, if the priority of more than
one earlier application is claimed, the filing date of the earliest among them.

43.3 Classification

(a) The international search report shall contain the classification of the subject
matter at least according to the International Patent Classification.

(b) Such classification shall be effected by the International Searching Authority.
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43.4 Language

Every international search report and any declaration made under Article 17(2)(a)
shall be in the language in which the international application to which it relates is
published or, if a translation was transmitted under Rule 12.1(c) and the International
Searching Authority so wishes, in the language of that translation.

43.5 Citations

(a) The international search report shall contain the citations of the documents
considered to be relevant.

(b) The method of ‘identifying any cited document shall be regulated by the
Administrative Instructions.

(c) Citations of particular relevance shall be specially indicated.

(d) Citations which are not relevant to all the claims shall be cited in relation to
the claim or claims to which they are relevant.

() 1f only certain passages of the cited document are relevant or particularly rele-
vant, they shall be identified, for example, by indicating the page, the column, or
the lines, where the passage appears. If the entire document is relevant but some
passages are of particular relevance, such passages shall be identified unless such iden-
tification is not practicable.

43.6 Fields Searched

(a) The international search report shall list the classification identification of
the fields searched. If that identification is effected on the basis of a classification
other than the International Patent Classification, the International Searching Authori-
ty shall publish the classification used.

(b) If the internationa! search extended to patents, inventors’ certificates, utility
certificates, utility models, patents or certificates of addition, inventors’ certificates
of addition, utility certificates of addition, or published applications for any of those
kinds of protection, of States, periods, or languages, not included in the minimum
documentation as defined in Rule 34, the international search report shall, when prac-
ticable, identify the kinds of documents, the States, the periods, and the languages
to which it extended. For the purpases of this paragraph, Article 2(ii) shall not apply.

(c) If the international search was based on, or was extended to, any electronic
data base, the international search report may indicate the name of the data base and,
where considered useful to others and practicable, the search terms used.

43.7 Remarks Concerning Unity of Invention

If the applicant paid additional fees for the international search, the international
search report shall so indicate. Furthermore, where the international search was made
on the main invention only or on less than all the inventions (Article 17(3)(a)), the
international search report shall indicate what parts of the intérnational application
were and what parts were not searched. h :



1695

43.8 Authorized Officer

The international search report shall indicate the name of the officer of the Inter-
national Searching Authority responsible for that report.

43.9 Additional Matter

The international search report shall contain no matter other than that specified
in Rules 33.1(b) and (c), 43.1 to 43.3, 43.5 to'43.8, and 44.2(a), and the indication
referred to in Article 17(2)(b), provided that the Administrative Instructions may
permit the inclusion in the international search report of any additional matter specified
in the Administrative Instructions. The international search report shall not contain,
and the Administrative Instructions shall not permit the inclusion of, any expressions
of opinion, reasoning, arguments, or explanations.

43.10 Form

The physical requirements as to the form of the international search report shall
be prescribed by the Administrative Instructions.

Rule 44
Transmittal of the International Search Report, Etc.

44.1 Copies of Report or Declaration

The International Scarching Authority shall, on the same day, transmit one copy
of the international search report or the declaration referred to in Article 17(2)(a)
to the International Bureau and one copy to the applicant.

44.2 Title or Abstract

(a) The international search report shall either state that the International
Searching Authority approves the title and the abstract as submitted by the applicant
or be accompanied by the text of the title and/or abstract as established by the Inter-
national Searching Authority under Rules 37 and 38.

(b) and (©) [Deleted]

44.3 Copies of Cited Documents

(a) Therequest referred to in Article 20(3) may be presented any time during seven
years from the international filing date of the international application to which the
international search report relates. '

(b) The International Searching Authority may require that the party (applicant
or designated Office) presenting the request pay to it the cost of preparing and mail-
ing the copies. The level of the cost of preparing copies shall be provided for in the
agreements referred to in Article 16(3)(b) between the International Searching
Authorities and the International Bureau.

(c) [Deleted]

(d) Any International Searching Authority may perform the obligations referred
to in paragraphs (a) and (b) through another agency responsible to it.



1696

Rule 45
Translation of the International Search Report

45.1 Languages s

International search reports and declarations referred to in Article 17(2)(a) shall,
when not in English, be translated into English.

Rule 46
Amendment of Claims before the International Bureau

46.1 Time Limit

The time limit referred to in Article 19 shall be two months from the date of
transmittal.of the international search report to the International Bureau and to the
applicant by the International Searching Authority or 16 months from the priority
date, whichever time limit expires later, provided that any amendment made under
Article 19 which is received by the International Bureau after the expiration of the
applicable time limit shall be considered to have been received by that Bureau on the
last day of that time limit if it reaches it before the technical preparations for interna-
tional publication have been completed.

46.2 Where to File

Amendments made under Article 19 shall be filed dircctly with the International
Bureau. ¢

46.3 Language of Amendments

If the international application has been filed in a language other than the language
in which it is published, any amendment made under Article 19 shall be in the language
of publication.

46.4 Statement

(a) The statement referred to in Article 19(1) shall be in the language in which
the international application is published and shall not exceed 500 words if in the English
language or if translated into that language. The statement shall be identified as such
by a heading, preferably by using the words ‘‘Statement under Article 19(1)’’ or their
equivalent in the language of the statement.”

(b) The statement shall contain no disparaging comments on the international
search report or the relevance of citations contained in that report. Reference to cita-
tions, relevant to a given claim, contained in the international search report may be
made only in connection with an amendment of that claim.

46.5 Form of Amendments

(a) The applicant shall be required to submit a replacement sheet for every sheet
of the claims which, on account of an amendment or amendments under Article 19,
differs from the sheet originally filed. The letter accompanying the replacement sheets
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shall draw attention to the differences between the replaced sheets and the replace-
ment sheets. To the extent that any amendment results in the cancellation of an entire
sheet, that amendment shall be communicated in a letter.

(b) and (c) [Deleted]

Rule 47
Communication to Designated Offices

47.1  Procedure

(a) The communication provided for in Article 20 shall be effected by the Inter-
national Bureau.

(a®*) The International Bureau shall notify each designated Office, at the time
of the communication provided for in Article 20, of the fact and date of receipt of
the record copy and of the fact and date of receipt of any priority document. Such
notification shall also be sent to any designated Office which has waived the com-
munication provided for in Article 20, unless such Office has also waived the notifica-
tion of its designation.

(b) Such communication shall be effected promptly after the international pub-
lication of the international application and, in any event, by the end of the 19th month
after the priority date. Any amendment received by the International Bureau within
the time limit under Rule 46.1 which was not included in the communication shall
be communicated promptly to the designated Offices by the International Bureau,
and the latter shall notify the épplicant accordingly.

(¢) The International Bureau shall send a notice to the applicant indicating the
designated Offices to which the communication has been effected and the date of
such communication. Such notice shall be sent on the same day as the communica-
tion. Each designated Office shall be informed, separately from the communication,
about the sending and the date of mailing of the notice. The notice shall be accepted
by all designated Offices as conclusive evidence that the communication has duly taken
place on the date specified in the notice.

(d) Each designated Office shall, when it so requires, receive the international
search reports and the declarations referred to in Article 17(2)(a) also in the transla-
tion referred to in Rule 45.1.

(e) Where any designated Office has waived the requirement provided under
Article 20, the copies of the documents which otherwise would have been sent to that
Office shall, at the request of that Office or the applicant, be sent to the applicant
at the time of the notice referred to in paragraph (c).

47.2 Copies

(a) The copies required for communication shall be prepared by the International
Bureau.
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(b) They shall be on sheets of A4 size.

(c) Except to the extent that any designated Office notifies the International
Bureau otherwise, copies of the pamphlet under Rule 48 may be used for the
purposes of the communication of the international application under Article 20.
47.3 Languages

The international application communicated under Article 20 shall be in the
language in which it is published provided that if that language is different from the
language in which it was filed it shall, on the request of the designated Office, be
communicated in either or both of these languages.

47.4 Express Request under Article 23(2)

Where the applicant makes an express request to a designated Office under
Article 23(2) before the communication provided for in Article 20 has taken place,
the International Bureau shall, upon request of the applicant or the designated
Office, promptly effect that communication to that Office.

.Rule 48
International Publication

48.1 Form
(a) The international application shall be published in the form of a pamphlet.
(b) The particulars regarding the form of the pamphlet and the method of reproduc-
tion sha‘lll be governed by the Administrative Instructions.
48.2 Contents
(a)- The pamphlet shall contain:
(i) a standardized front page,
(ii) the description,
(iii) the claims,
(iv) the drawings, if any,
(v) subject to paragraph {(g), the international search report or the declara-
tion under Article 17(2)(a); the publication of the international search report in the
pamphlet shall, however, not be required to include the part of the international search

report which contains only matter referred to in Rule 43 already appearing on the
front page of the pamphlet,

(vi) any statement filed under Article 19(1), unless the International Bureau
finds that the statement does not comply with the provisions of Rule 46.4,
(vii) any request for rectification referred to in the third sentence of Rule 91.1(f),

(viii) any indications in relation to a deposited microorganism furnished under
Rule 13 separately from the description, together with an indication of the date on
which the International Bureau received such indications.
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(b) Subject to paragraph (c), the front page shall include:

(i) data taken from the request sheet and such other data as are prescribed
by the Administrative Instructions,

(i) a figure or figures where the international application contains drawings,
unless Rule 8.2(b) applies, '
(iii) the abstract; if the abstract is both in English and in another language,
the English text shall appear first.
(c) Where a declaration under Article 17(2)(a) has issued, the front page shall con-
spicuously refer to that fact and need include neither a drawing nor an abstract.
(d) The figurc or figures referred to in paragraph (b)(ii) shall be selected as pro-
vided in Rule 8.2. Reproduction of such figure or figures on the front page may be
in a reduced form.

(e) If there is not enough room on the front page for the totality of the abstract
referred to in paragraph (b)(iii), the said abstract shall appear on the back of the front
page. The same shall apply to the translation of the abstract when such translation

"is required to be published under Rule 48.3(c). °

(f) If the claims have been amended under Article 19, the publication shall con-
tain either the full text of the claims both as filed and as amended or the full text
of the claims as filed and specify the amendments. Any statement referred to in Arti-
cle 19(1) shall be included as well, unless the International Bureau finds that the
statement does not comply with the provisions of Rule 46.4. The date of receipt of
the amended claims by the International Bureau shall be indicated.

(g) If, at the time of the completion of the technical preparations for international
publication, the international search report is not yet available (for example, because
of publication on the request of the applicant as provided in Articles 21(2)(b)
and 64(3)(c)(i)), the pamphlet shall contain, in place of the international search report,
an indication to the effect that that report was not available and that either the pam-
phlet (then also including the international search report) will be republished or the
international search report (when it becomes available) will be separately published.

(h) If, at the time of the completion of the technical preparations for interna-
tional publication, the time limit for amending the claims under Article 19 has not
expired, the pamphlet shall refer to that fact and indicate that, should the claims be’
amended under Article 19, then, promptly after such amendments, either the pam-
phlet (containing the claims as amended) will be republished or a statement reflecting
all the amendments will be published. In the latter case, at least the front page and
the claims shall be republished and, if a statement under Article 19(1) has been filed,
that statement shall be published as well, unless the International Bureau finds that
the statement does not comply with the provisions of Rule 46.4.

(i) The Administrative Instructions shall determine the cases in which the various
alternatives referred to in paragraphs (g) and (h) shall apply. Such determination shall
depend on the volume and complexity of the amendments and/or the volume of the
international application and the cost factors.
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48.3 Languages

(a) If the international application is filed in Chinese, English, French, German,
Japanese, Russian or Spanish, that application shall be published in the language in
which it was filed.

(b) If the international application is filed in a language other than Chinese,
English, Fref\ch, German, Japanese, Russian or Spanish, that application shall
be published in English translation. The translation shall be prepared under the
responsibility of the International Searching Authority, which shall be obliged to have
it ready in time to permit international publication by the prescribed date, or, where
Article 64(3)(b) applies, to permit the communication under Article 20 by the end
of the 19th month after the priority date. Notwithstanding Rule 16.1(a), the Inter-
national Searching Authority may charge a fee for the translation to the applicant.
The International Searching Authority shall give the applicant an opportunity to
comment on the draft translation. The International Searching Authority shall fix
a time limit reasonable under the circumstances of the case for such comments. If
there is no time to take the comments of the applicant into account before the translation
is communicated or if there is a difference of opinion between the applicant and the
said Authority as to the correct translation, the applicant may send a copy of his
comments, or what remains of them, to the International Bureau and each designated
Office to which the translation was communi'cated.‘The International Bureau shall
publish the essence of the comments together with the translation of the International
Searching Authority or subsequently to the publication of such translation.

(c) df the international application is published in a language other than English,
the international search report to the extent that it is published under Rule 48.2(a)(v),
or the declaration referred to in Article 17(2)(a), the title of the invention, the abstract
and any text matter pertaining to the figure or figures accompanying the abstract shall
be published both in that language and in English. The translations shall be prepared
under the responsibility of the International Bureau.

48.4 Earlier Publication on the Applicant’s Request
(a) Where the applicant asks for publication under Articles 21(2)(b) and 64(3)(c)(i)

and the international search report, or the declaration referred to in Article 17(2)(a),

] is not yet available for publication together with the international application, the
International Bureau shall collect a special publication fee whose amount shall be -
fixed in the Administrative Instructions.

(b) Publication under Articles 21(2)(b) and 64(3)(c)(i) shall be effected by the In-
ternational Bureau promptly after the applicant has asked for it and, where a special

" fee is due under paragraph (a), after receipt of such fee.

48.5 Notification of National Publication

Where the publication of the international application by the International Bureau
is governed by Article 64(3)(c)(ii), the national Office concerned shall, promptly after
effecting the national publication referred to in the said provision, notify the Inter-
national Bureau of the fact of such national publication.
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48.6 Announcing of Certain” Facts

(a) If any notification under Rule 29.1(a)(ii) reaches the International Bureau at
a time later than that at which it was able to prevent the international publication
of the international application, the International Bureau shall promptly publish a
notice in the Gazette reproducing the essence of such notification.

(b) [Deleted]

(c) If the international application, the designation of any designated State or the
priority claim is withdrawn under Rule 90°* after the technical preparations for in-
ternational publication have been completed, notice of the withdrawal shall be publish-
ed in the Gazette.

Rule 49
Copy, Translation and Fee under Article 22
49.1 Notification
(a) Any Contracting State requiring the furnishing of a translation or the pay-
ment of a national fee, or both, under Article 22, shall notify the International Bureau
of:

(i) the languages from which and the language into which it requires
translation,

(ii) the amount of the national fee.

(a™) Any Contracting State not requiring the furnishing, under Article 22, by the
applicant of a copy of the international application (even though the communication
of the copy of the international application by the International Bureau under
Rule 47 has not taken place by the expiration of the time limit applicable under Arti-
cle 22) shall notify the International Bureau accordingly. ‘

(a'") Any Contracting State which, pursuant to Article 24(2), maintains, if it is
a designated State, the effect provided for in Article 11(3) even though a copy of the
international application is not furnished by the applicant by the expiration of the
time limit applicable under Article 22 shall notify the International Bureau accordingly.

(b) Any notification reccived by the International Bureau under para-
graphs (a), (a**) or (a'"') shall be promptly published by the International Bureau in
the Gazette. - -

(c) If the requirements under paragraph (a) change later, such changes shall be
notified by the ‘Contracting State to the International Bureau and that Bureau shall
promptly publish the notification in the Gazette. If the change means that transla-
tion is required into a language which, before the change, was not required, such change
shall be effective only with respect to international applications filed later than two
months after the publication of the notification in the Gazette. Otherwise, the effec-
tive date of any change shall be determined by the Contracting State.
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49.2 Languages

The language into which translation may be required must be an official language
of the designated Office. If there are several of such languages, no translation may
be required if the international application is in one of them. If there are several of-
ficial languages and a translation must be furnished, the applicant may choose any
of those languages. Notwithstanding the foregoing provisions of this paragraph, if
there are several official languages but the national law prescribes the use of one such
language for foreigners, a translation into that language may be required.

49.3  Statements under Article 19; Indications under Rule 13" .4
For the purposes of Article 22 and the present Rule, any statement made under

Article 19(1) and any indication furnished under Rule 13"*.4 shall, subject to
Rule 49.5(c) and (h), be considered part of the international application.

49.4  Use of National Form

No applicant shall be required to use a national form when performing the acts
referred to in Article 22.

49.5 Contents of and Physical Requirements for the Translation

(a) For the purposes of Article 22, the translation of the international applica-
tion shall contain the description, the claims, any text matter of the drawings and
the abstract. If required by the designated Office, the translation shall also, sub_)ec(
to paragraphs (b), (c) and (e),

(i) corftain the request,

(ii) if the claims have been amended under Article 19, contain both the claims
as filed and the claims as amended, and
(iii) be accompanied by a copy of the drawings.

(b) Any designated Office requiring the furnishing of a translation of the request
shall furnish copies of the request form in the language of the translation free of
charge to the applicants. The form and contents of the request form in the language of
the translation shall not be different from those of the request under Rules 3 and 4;
in particular, the request form in the language of the translation shall not ask for
any information that is not in the request as filed. The use of the request form in
the language of the translation shall be optional.

(c) Where the applicant did not furnish a translation of any statement made under
Article 19(1), the designated Office may disregard such statement.

(c"™) Where the applicant furnishes, to a designated Office which requires under
paragraph (a)(ii) a translation of both the claims as filed and the claims as amended,
only one of the required two translations, the designated Office may disregard the
claims of which a translation has not been furnished or invite the applicant to furnish
the missing translation within a time limit which shall be reasonable under the cir-
cumstances and shall be fixed in the invitation. Where the designated Office chooses
to invite the applicant to furnish the missing translation and the latter is not fur-
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nished within the time limit fixed in the invitation, the designated Office may dis-
regard those claims of which a translation has not been furnished or consider the
international application withdrawn.

(d) If any drawing contains text matter, the translation of that text matter shall
be furnished either in the form of a copy of the original drawing with the translation
pasted on the original text matter or in the form of a drawing executed anew.

(e) Any designated Office requiring under paragraph (a) the furnishing of a copy
of the drawings shall, where the applicant failed to furnish such copy within the time
limit applicable under Article 22, invite the applicant to furnish such copy within a
time limit which shall be reasonable under the circumstances and shall be fixed in
the invitation. ’

(f) The expression *‘Fig.”” does not require translation into any language.

(g) Where any copy of the drawings or any drawing executed anew which has been
furnished under paragraph (d) or (¢) does not comply with the physical requirements
referred to in Rule 11, the designated Office may invite the applicant to correct the

defect within a time limit which shall be reasonable under the circumstances and shall
be fixed in the invitation.

(h) Where the applicant did not furnish a translation of the abstract or of any
indication furnished under Rule 13" 4, the designated Office shall invite the appli-
cant to furnish such translation, if it deems it to be necessary, within a time limit which
shall be reasonable under the circumstances and shall be fixed in the invitation.

(i) Information on any requirement and practice of designated Offices under the
second sentence of paragraph (a) shall be published by the International Bureau in
the Gazette.

() No designated Office shall require that the translation of the international
application comply with physical requirements other than those prescribed for the
international application as filed.

(k) Where a title has been established by the International Searching Authority
pursuant to Rule 37.2, the translation shall contain the title as established by that
Authority.

() If, on July 12, 1991, paragraph (c"**) or paragraph (k) is not compatible with
the national law applied by the designated Office, the paragraph concerned shall not
apply to that designated Office for as long as it continues not to be compatible with
that law, provided that the said Office informs the International Bureau accordingly
by December 31, 1991. The information received shall be promptly published by the
International Bureau in the Gazette. ' '
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Rule 50
Faculty under Article 22(3)

50.1 Exercise of Faculity

(a) Any Contracting State allowing a time limit expiring later than the time limits
provided for in Article 22(1) or (2) shall notify the International Bureau of the time
limits so fixed.

(b) Any notification received by the International Bureau under paragraph (a)
shall be promptly published by the International Bureau in the Gazette. -

(c) Notifications concerning the shortening of the previously fixed time limit shall
be effective in relation to international applications filed after the expiration of three
months computed from the date on which the notification was published by the In-
ternational Burcau.

(d) Notifications concerning the lengthening of the previously fixed time limit shall
become effective upon publication by the International Bureau in the Gazette in respect
of international applications pending at the time or filed after the date of such publica-
tion, or, if the Contracting State effecting the notification fixes some later date, as
from the latter date.

Rule 51
Review by Designated Offices

51.1 Ttme Limit for Presenting the Request to Send Coples

The tlme limit referred to in Article 25(1)(c) shall be two months computed
from the date of the notification sent to the applicant under Rules 20.7(i), 24.2(c),
29.1(a)(ii), or 29.1(b).

51.2 Copy of the Notice

Where the applicant, after having received a negative determination under Arti-
cle 11(1), requests the International Bureéu, under Article 25(1), to send copies of
the file of the purported international application to any of the named Offices he
has attempted to designate, he shall attach to his request a copy of the notice referred
to in Rule 20.7(i).

51.3 Time Limit for Paying National Fee and Furnishing Translation

The time limit referred to in Article 25(2)(a) shall expire at the same time as the
time limit prescribed in Rule 51.1.
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Rule 51"

Certain National Requirements Allowed
under Article 27(1), (2), (6) and (7)

SI1M.1  Certain National Requirements Allowed
(a) The documents referred to in Article 27(2)(ii), or the evidence referred to in
Article 27(6), which the applicant may be required to furnish under the national law
applicable by the designated Office include, in particular:
(i) any document relating to the identity of the inventor,

(ii) any document relating to any transfer or assignment of the right to the
application,

(iit) any document containing an oath or declaration by the inventor alleging

his inventorship, ,

(iv) any document containing a declaration by the applicant designating the
inventor or alleging the right to the application,

(v) any document containing any proof of the right of the applicant to claim
priority where he is different from the applicant having filed the earlier application
the priority of which is claimed,

(vi) any evidence concerning non-prejudicial disclosures or exceptions to lack
of novelty, such as disclosures resulting from abuse, disclosures at certain exhibitions
and disclosures by the applicant during a certain period of time.

(b) The national law applicable by the designated Office may, in accordance with
Atrticle 27(7), require that
(i) the applicant be represented by an agent having the right to represent ap-
plicants before that Office and/or have an address in the designated State for the
purpose of receiving notifications,
(ii) the agent, if any, representing the applicant be duly appointed by the ap-
plicant.
(c) Thenational law applicable by the designated Office may, in accordance with
Article 27(1), require that the international application, the translation thereof or
any document relating thereto be furnished in more than one copy.

(d) Thenationallaw applicable by the designated Office may, in accordance with
Article 27(2)(ii), require that the translation of the international application furnish-
ed by the applicant under Article 22 be verified by the applicant or the person having
translated the international application in a statement to the effect that, to the best
of his knowledge, the translation is complete and faithful.
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512 Opportunity to Comply with National Requirements

(a) Where any of the requirements referred to in Rule 51%*.1, or any other re-
quirement of the national law applicable by the designated Office which that Office
may apply under Article 27(1), (2), (6) or (7), is not already fulfilled during the same
period within which the requirements under Article 22 must be complied with, the
applicant shall have an opportunity to comply with the requirement after the expira-
tion of that period.

(b) The national law applicable by the designated Office may, in accordance with
Article 27(2)(ii), require that the applicant, upon invitation by the designated Office,
furnish a certification of the translation of the international application by a public
authority or a sworn translator, if the designated Office deems such certification to
be necessary under the circumstances, within a time limit which shall be reasonable
under the circumstances and shall be fixed in the invitation.

Rule 52

Amendment of the Claims, the Description, and the Drawings,
before Designated Offices ‘

52.1 Time Limit

(a) In any designated State in which processing or examination starts without
special requegt, the applicant shall, if he so wishes, exercise the right under Article 28
within one month from the fulfillment of the requirements under Article 22, provided
that, if the communication under Rule 47.1 has not been effected by the expiration
of the time limit applicable under Article 22, he shall exercise the said right not later
than four months after such expiration date. In either case, the applicant may exer-
cise the said right at any other time if so permitted by the national law of the said State.

(b) In any designated State in which the national law provides that examination
starts only on special request, the time limit within or the time at which the applicant
may exercise the right under Article 28 shall be the same as that provided by the na-

- tional law for the filing of amendments in the case of the examination, on special
request, of national applications, provided that such time limit shall not expire prior
to, or such time shall not come before, the expiration of the time limit applicable
under paragraph (a).
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PART C
Rules Concerning Chapter II of the Treaty

Rule 53
The Demand

53.1 Form

(a) The demand shall be made on a printed form orvbe presented as a computer
print-out. The particulars of the printed form and of a demand presented as a com-
puter print-out shall be prescribed by the Administrative Instructions.

(b) Copies of printed demand forms shall be furnished free of charge by the receiv-
ing Office or by the International Preliminary Examining Authority.
53.2 Contents
(a) The demand shall contain:
(i) a petition, ]
(ii) indications concerning the applicant and the agent if there is an agent,
(iii) indications concerning the international application to which it relates,
(iv) election of States, ‘ ) '
(v) where applicable, a statement concerning amendments.
(b) The demand shall be signed.

53.3 The Petition

The petition shall be to the following effect:and shall preferably be worded as
follows: ““Demand under Article 31 of the Patent Cooperation Treaty: The under-
signed requests that the international application specified below be the subject of
international preliminary examination according to the Patent Cooperation Treaty.”’

53.4 The Applicant .

As to the indications concerning the applicant, Rules 4.4 and 4.16 shall apply,
and Rule 4.5 shall apply mutatis mutandis. Only applicants for the elected States are
required to be indicated in the demand.

53.5 Agent or Common Repre.sen}ative

If an agent or common representative is designated, the demand shall so indicate.
Rules 4.4 and 4.16 shall apply, and Rule 4.7 shall apply mutatis mutandis.

53. 6 Identification of the International Application

The international application shall be identified by the name and address of the
applicant, the title of the invention, the international filing date (if known to the
applicant) and the international application number or, where such number is not
known to the applicant, the name of the receiving Office with which the international
application was filed.
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53.7 Election of States ,

(a) The demand shall indicate at least one Contracting State, from among those
States which are designated and are bound by Chapter 1I of the Treaty (“‘eligible
States’’), as an elected State.

(b) Election of Contracting States in the demand shall be made:
(i) by an indication that all eligible States are elected, or,

(ii) in the case of States which have been designated for the purpose of ob-
taining national patents, by an indication of those eligible States that are elected,
and, in the case of States which have been designated for the purpose of obtaining
a regional patent, by an indication of the regional patent concerned together with
cither an indication that all eligible States party to the regional patent treaty concerned
are elected or an indication of those among the said States that are elected.

53.8 Signature

(a) Subject to paragraph (b), the demand shall be signed by the applicant or, if
there is more than one applicant, by all applicants making the demand.

(b) Where two or more applicants file a demand which elects a State whose na-
tional law requires that national applications be filed by the inventor and where an
applicant for that elected State who is an inventor refused to sign the demand or could
not be found or reached after diligent effort, the demand need not be signed by that
applicant (‘‘the applicant concerned’’) if it is signed by at least one applicant and

(i) astatement is furnished explaining, to the satisfaction of the International
Preliminary Examining Authority, the lack of signature of the applicant concerned, or

(ii) the applicant concerned did not sign the request but the requirements of
Rule 4.15(b) were complied with.

53.9 Statement Concerning Amendments

(a) If amendments under Article 19 have been made, the statement concerning
amendments shall indicate whether, for the purposes of the international preliminary
examination, the applicant wishes those amendments

(i) to be taken into account, in which case a copy of the amendments shall
preferably be submitted with the demand, or
(ii) to be considered as reversed by an amendment under Article 34.

(b) If no amendments under Article 19 have been made and the time limit for
filing such amendments has not expired, the statement may indicate that the appli-
cant wishes the start of the international preliminary examination to be postponed
in accordance with Rule 69.1(d).

(c) If any amendments under Article 34 are submitted with the demand, the state-
ment shall so indicate.
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Rule 54
The Applicant Entitled to Make a Demand

54.1 Residence and Nationality

(a) Subject to the provisions of paragraph (b), the residence or nationality of
the applicant shall, for the purposes of Article 31(2), be determined according to
Rule 18.1(a) and (b).

(b) The International Preliminary Examining Authority shall, in the circumstances
specificd in the Administrative Instructions, request the receiving Office or, where
the international application was filed with the International Bureau as receiving
Office, the national Office of, or acting for, the Contracting State concerned to decide
the question whether the applicant is a resident or national of the Contracting State
of which he claims to be a resident or national. The International Preliminary
Examining Authority shall inform the applicant of any such request. The applicant
shall have an opportunity to submit arguments directly to the Office concerned. The
Office concerned shall decide the said question promptly.

54.2 Two or More Applicants
If there are two or more applicants, the right to make a demand under

Article 31(2) shall exist if at least one of the applicants making the demand is

(i) a resident or national of a Contracting State bound by Chapter IT and
the international application has been filed with a receiving Office of or acting
for a Contracting State bound by Chapter II, or :

(ii) a person entitled to make a demand under Article 31(2)(b) and the inter-
national application has been filed as provided in the decision of the Assembly.

54.3 Internaiional Applications Filed with the International Bureau as Receiving
Office
Where the international application is filed with the International Bureau as
receiving Office under Rule 19.1(a)(iii), the International Bureau shall, for the
purposes of Article 31(2)(a), be considered to be acting for the Contracting State of
which the applicant is a resident or national.

54.4 Applicant Not Entitled to Make a Demand

(a) If the applicant does not have the right to make a demand or, in the case of
two or more applicants, if none of them has the right to make a demand under
Rule 54.2, the demand shall be considered not to have been submitted.

(b) [Deleted]
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Rule 55
Languages (International Preliminary Examination)

55.1 Language of Demand

The demand shall be in the language of the international application or, if the
international application has been filed in a language other than the language in which
it is published, in the language of publication. However, if a translation of the inter-
national application is required under Rule 55.2, the demand shall be in the language
of that translation.

55.2 Translation of International Application

(a) Where the international application is neither filed nor published in the
language, or one of the languages, specified in the agreement concluded between the
International Bureau and the International Preliminary Examining Authority com-
petent for the international preliminary examination of that application, that Authority
may require that, subject to paragraph (b), the applicant furnish with the demand
a translation of the international application into the language, or one of the languages,
specified in the said agreement.

(b) Where a translation of the international application into a language referred
to in paragraph (a) was transmitted to the International Searching Authority under
Rule 12.1(c) and the International Preliminary Examining Authority is part of
the same national Office or intergovernmental organization as the International
Searching Authority, the applicant need not furnish a translation under para-
graph (a). In such a case, unless the applicant furnishes a translation under para-
grapj (a), the international preliminary examination shall be carried out on the basis
of the translation transmitted under Rule 12.1(c). .

(c) If the requirement of paragraph (a) is not complied with and paragraph (b)
does not apply, the International Preliminary Examining Authority shall invite the
applicant to furnish the required translation within a time limit which shall be
reasonable under the circumstances. That time limit shall not be less than one month
from the date of the invitation. It may be extended by the International Preliminary
Examining Authority at any time before a decision is taken.

(d) If the applicant complies with the invitation within the time limit under
paragraph (c), the said requirement shall be considered to have been complied with.
If the applicant fails to do so, the demand shall be considered not to have been sub-
mitted.

(e) Paragraphs (@) to (d) shall apply only where the International Preliminary
Examining Authority has declared, in a notification addressed to the International
Bureau, that it accepts to carry out international preliminary examination on the basis
of the translation referred to in those paragraphs.
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55.3 Translation of Amendments

(a) Where a translation of the international application is required under
Rule 55.2, any- amendments which are referred to in the statement concerning
amendments under Rule 53.9 and which the applicant wishes to be taken into account
for the purposes of the international preliminary examination, and any amendments
under Article 19 which are to be taken into account under Rule 66.1(c), shall be in
the language of that translation. Where such amendments have been or are filed in
another language, a translation shall also be furnished.

(b) Where the required translation of an amendment referred to in paragraph (a)
is not furnished, the International Preliminary Examining Authority shall invite the
applicant to furnish the missing translation within a time limit which shall be reasonable
under the circumstances. That time limit shall not be less than one month from
the date of the invitation. It may be extended by the International Preliminary

-Examining Authority at any time before a decision is taken.

(c) If the applicant fails to comply with the invitation within the time limit under
paragraph (b), the amendment shall not be taken into account for the purposes of
the international preliminary examination.

Rule 56
Laier Elections

56.1 Elections Submitted Later Than the Demand

(a) The election of States subsequent to the submission of the demand (“‘later
election’’) shall be effected by a notice submitted to the International Bureau. The
notice shall identify the international application and the demand, and shall include
an indication as referred to in Rule 53.7(b)(ii).

(b) Subject to paragraph (c), the notice referred to in paragraph (a) shall be
signed by the applicant for the elected States concerned or, if there is more than
one applicant for those States, by all of them.

(c) Where two or more applicants file a notice effecting a later election of a State
whose national law réquires that national applications be filed by the inventor and
where an applicant for that elected State who is an inventor refused to sign the notice
or could not be found or reached after diligent effort, the notice need not be signed
by that applicant (‘‘the applicant concerned™’) if it is signed by at least one applicant
and

(i) astatement is furnished explaining, to the satisfaction of the International
Bureau, the lack of signature of the applicant concerned, or
(ii) the applicant concerned did not sign the request but the requirements of
Rule 4.15(b) were complied with, or did not sign the demand but the requirements
~ of Rule 53.8(b) were complied with.
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(d) An applicant for a State elected by a later election need not have been indicated
as an applicant in the demand.

(e) Ifanotice effecting a later election is submitted after the expiration of 19 months
from the priority date, the International Bureau shall notify the applicant that
the election does not have the effect provided for under Article 39(1)(a) and that
the acts referred to in Article 22 must be performed in respect of the elected Office
concerned within the time limit applicable under Article 22.

() 1f, notwithstanding paragraph (a), a notice effecting a later election is sub-
mitted by the applicant to the International Preliminary Examining Authority rather
than the International Bureau, that Authority shall mark the date of receipt on the
notice and transmit it promptly to the International Bureau. The notice shall be con-
sidered to have been submitted to the International Bureau on the date marked.
56.2 Identification of the International Application

The international application shall be identified as provided in Rule 53.6.

56.3 Identification of the Demand

The demand shall be identified by the date on which it was submitted and by the
name of the International Preliminary Examining Authority to which it was submitted.
56.4 Form of Later Elections

The notice effecting the later election shall preferably be worded as follows:
““In relation to the international application filed with ... on ... under No. ...
by ... (applicant) (and the demand for international preliminary examination sub-
mitted on ... to ...), the undersigned elects the following additional State(s) under
Article 3f of the Patent Cooperation Treaty: ...”

56.5 Language of Later Elections
The later election shall be in the language of the demand.

Rule 57
The Handling Fee

57.1 Requirement to Pay

(a) Each demand for international preliminary examination shall be subject to
the payment of a fee for the benefit of the International Bureau (‘‘handling fee’’)
to be collected by the International Preliminary Examining Authority to which the
demand is submitted.

(b) [Deleted]

57.2 Amount )
(a) The amount of the handling fee is as set out in the Schedule of Fees.
(b) [Deleted]
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(c) The amount of the handling fee shall be established, for each International
Preliminary Examining Authority which, under Rule 57.3(c), prescribes the payment
of the handling fee in a currency or currencies other than Swiss currency, by the
Director General after consultation with that Authority and in the currency or
currencies prescribed by that Authority (‘“‘prescribed currency’’). The amount in
each prescribed currency shall be the equivalent, in round figures, of the amount of
the handling fee in Swiss currency set out in the Schedule of Fees. The amounts in
the prescribed currencies shall be published in the Gazette.

(d) Where the amount of the handling fee set out in the Schedule of Fees is changed,
the corresponding amounts in the prescribed currencies shall be applied from the same
date as the amount set out in the amended Schedule of Fees.

(e) Where the exchange rate between Swiss currency and any prescribed currency
becomes different from the exchange rate last applied, the Director General shall
establish the new amount in the prescribed currency according to directives given by
the Assembly. The newly estahlished amount shall become applicable two months
after its publication in the Gazette, provided that the interested International
Preliminary Examining Authority and the Director General may agree on a date fail-
ing during the said two-month period in which case the said amount shall become
applicable for that Authority from that date. - V

57.3 Time and Mode of Pavment .
(a) The handling fee shall be due at the time the demand is submitted.
(b) [Deleted]

(c) The handling fee shall be payable in the currency or currencies prescribed by
the International Preliminary Examining Authority to which the demand is submit-
ted, it being understood that, when transferred by that Authority to the International
Bureau, it shall be freely convertible into Swiss currency.

57.4 Failure to Pay

(a) Where the handling fee is not paid as required, the International Preliminary
Examining Authority shall invite the applicant to pay the fee within one month from .
the date of the invitation.

(b) If the applicant complies with the invitation within the one-month time limit,
the handling fee shall be considered as if it had been paid on the due date.

(c) If the applicant does not comply with the invitation within the prescribed time
limit, the demand shall be considered as if it had not been submitted.

57.5 [Deleted]

57.6 Refund
The International Preliminary Examining Authority shall refund the handling fee
to the applicant:

(i) if the demand is withdrawn before the demand has been sent by that
Authority to the International Bureau, or
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v(ii) if the demand is considered, under Rule 54.4(a), not to have been
submitted.

o Rule 58
The Preliminary Examination Fee

58.1 Right to Ask for a Fee .

(a) Each International Preliminary Examining Authority may require that the ap-
plicant pay a fee (‘‘preliminary examination fee’’) for its own benefit for carrying
out the international preliminary examination and for performing all other tasks en-
trusted to International Preliminary Examining Authorities under the Treaty and these
Regulations. ’

(b) The amount and the due date of the preliminary examination fee, if any, shall
be fixed by the International Preliminary Examining Authority, provided that the
said due date shall not be earlier than the due date of the handling fee.

(c) The preliminary examination fee shall be payable directly to the International
Preliminary Examining Authority. Where that Authority is a national Office, it shall
be payable in the currency prescribed by that Office, and where the Authority is an
intergovernmental organization, it shall be payable in the currency of the State in
which the intergovernmental organization is located or in any other currency which
is freely convertible into the currency of the said State.

58.2 Failure to Pay -

(a) W‘here the preliminary examination fee fixed by the International Preliminary
Examining Authority under Rule 58.1(b) is not paid as required under that Rule, the
International Preliminary Examining Authority shall invite the applicant to pay the
fee or the missing part thereof within one month from the date of the invitation.

(b) If the applicant complies with the invitation within the prescribed time limit,
the preliminary examination fee will be considered as if it had been paid on the due date.

(©) If the applicant does not comply with the invitation within the prescribed time
limit, the demand shall be considered as if it had not been submitted.

58.3 Refund

The International Preliminary Examining Authorities shall inform the Interna-
tional Bureau of the extent, if any, to which, and the conditions, if any, under which,
they will refund any amount paid as a preliminary examination fee where the demand
is considered as if it had not been submitted, and the International Bureau shall
promptly publish such information.
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Rule 59
The Competent International Preliminary Examining Authority -

59.1 Demands under Article 31(2)(a)

(a) For demands made under Article 31(2)(a), each receiving Office of or acting
for a Contracting State bound by the provisions of Chapter II shall, in accordance
with the terms of the applicable agreement referred to in Article 32(2) and (3), inform
the International Bureau which International Preliminary Examining Authority is or
which International Preliminary Examining Authorities are competent for the inter-
national preliminary examination of international applications filed with it. The
International Bureau shall promptly publish such information. Where several Inter-
national Preliminary Examining Authorities are competent, the provisions of

“Rule 35.2 shall apply mutatis mutandis.

(b) Where the international application was filed with the International Bureau
as receiving Office under Rule 19.1(a)(iii), Rule 35.3(a) and (b) shall apply mutatis
mutandis. Paragraph (a) of this Rule shall not apply to the International Bureau as
receiving Office under Rule 19.1(a)(iii).

59.2 Demands under Article 31(2)(b)

As to demands made under Article 31(2)(b), the Assembly, in specifying the In-
ternational Preliminary Examining Authority competent for international applica-
tions filed with a national Office which is an International Preliminary Examining
Authority, shall give preference to that Authority; if the national Office is not an
International Preliminary Examining Authority, the Assembly shall give preference
to the International Preliminary Examining Authority recommended by that Office.

Rule 60
Certain Defects in the Demand or Elections

60.1 Defects in the Demand

(a) If the demand does not comply with the requirements specified in Rules 53.1,
53.2(a)(i) to (iv), 53.2(b), 53.3 to 53.8 and 55.1, the International Preliminary
Examining Authority shall invite the applicant to correct the defects within a time -
limit which shall be reasonable under the circumstances. That time limit shall not
be less than one month from the date of the invitation. It may be extended by the
International Preliminary Examining Authority at any time before a decision is
taken.
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(b) If the applicant complies with the invitation within the time limit under
paragraph (a), the demand shall be considered as if it had been received on the actual
filing date, provided that the demand as submitted contained at least one election
and permitted the international application to be identified; otherwise, the demand
shall be considered as if it had been received on the date on which the International
Preliminary Examining Authority receives the correction.

(¢) Subject to paragraph (d), if the applicant does not comply with the invitation
within the time limit under paragraph (a), the demand shall be considered as if it had
not been submitted.

(d) Where, after the expiration of the time limit under paragraph (a), a signature
required under Rule 53.8 or a prescribed indication is lacking in respect of an appli-
cant for a certain elected State, the election of that State shall be considered as if it
had not been made.

(e) If the defect is noticed by the International Bureau, it shall bring the defect
to the attention of the International Preliminary Examining Authority, which shall
then proceed as provided in paragraphs (a) to (d).

(f) 1f the demand does not contain a statement concerning amendments, the In-
ternational Preliminary Examining Authority shall proceed as provided for in
Rules 66.1 and 69.1(a) or (b).

(g) Where the statement concerning amendments contains an indication that
amendments under Article 34 are submittcd with the demand (Rule 53.9(c)) but no
_ such amendments are, in fact, submitted, the International Preliminary Examining
Authority shall invite the applicant to submit the amendments within a time limit
fixed in the invitation and shall proceed as provided for in Rule 69.1(e).

60.2 Defects in Later Elections

(a) If the notice effecting a later election does not comply with the requirements
of Rule 56, the International Bureau shall invite the applicant to correct the defects
within a time limit which shall be reasonable under the circumstances. That time limit
shall not be less than one month from the date of the invitation. It may be extended
by the International Bureau at any time before a decision is taken.

(b) If the applicant complies with the invitation within the time limit under
paragraph (a), the notice shall be considered as if it had been received on the actual
filing date, provided that the notice as submitted contained at least one election and
permitted the international application to be identified; otherwise, the notice shall
be considered as if it had been received on the date on which the International Bureau
receives the correction. )

(c) Subject to paragraph (d), if the applicant does not comply with the invitation
within the time limit under paragraph (a), the notice shall be considered as if it had
not been submitted. '
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(d) Where, in respect of an applicant for a certain elected State, the signature re-
quired under Rule 56.1(b) and (c) or the name or address is lacking after the expira-
tion of the time limit under paragraph (a), the later election of that State shall be
considered as if it had not been made.

Rule 61
Notification of the Demand and Elections

61.1 Notification to the International Bureau and the Applicant

(a) The International Preliminary Examining Authority shall indicate on the de-
mand the date of receipt or, where applicable, the date referred to in Rule 60.1(b).
The International Preliminary Examining Authority shall promptly send the demand
to the International Bureau, and shall prepare and keep a copy in its files.

(b) The International Preliminary Examining Authority shall promptly inform
the applicant in writing of the date of receipt of the demand. Where the demand has
been considered under Rules 54.4(a), 55.2(d), 57.4(c), 58.2(c) or 60.1(c) as if it had
not been submitted or where an election has been considered under Rule 60.1(d) as
if it had not been made, the International Preliminary Examining Authority shall notify

_the applicant and the International Bureau accordingly.

(c) The International Bureau shall promptly notify the applicant of the receipt,
and the date of receipt, of any notice effecting a later election. That date shall be
the actual date of receipt by the International Bureau or, where applicable, the date
referred to in Rule 56.1(f) or 60.2(b). Where the notice has been considered under
Rule 60.2(c) as if it had not been submitted or where a later election has been con-
sidered under Rule 60.2(d) as if it had not beent made, the International Bureau shall
notify the applicant accordingly.

61.2 Notification to the Elected Offices

(a) The notification provided for in Articlc 31(7) shall be effected by the Interna-
tional Bureau. :

(b) The notification shall indicate the number and filing date of the international
application, the name of the applicant, the filing date of the application whose priority
is claimed (where priority is claimed), the date of receipt by the International
Preliminary Examining Authority of the demand, and — in the case of a later elec-
tion — the date of receipt of the notice effecting the later election. The latter date
shall be the actual date of receipt by the International Bureau or, where applicable,
the date referred to in Rule 56.1(f) or 60.2(b).

(c) The notification shall be sent to the elected Office together with the communi-
cation provided for in Article 20. Elections effected after such communication shall
be notified promptly after they have been made. '
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(d) Where the applicant makes an express request to an elected Office under Ar-
ticle 40(2) before the communication provided for in Article 20 has taken place, the
International Bureau shall, upon request of the applicant or the elected Office,
promptly effect that communication to that Office.

61.3 Information for the Applicant

The International Bureau shall inform the applicant in writing of the notification
referred to in Rule 61.2 and of the elected Offices notified under Article 31(7).
61.4 Publication in the Gazette '

Where a demand has been filed prior to the expiration of the 19th month from
the priority date, the International Bureau shall publish a notice of that fact in the
Gazette promptly after the filing of the demand, but not before the international
publication of the international application. The notice shall indicate all designated
States bound by Chapter I which have not been elected.

Rule 62

R Copy of Amendments under Article 19
for the International Preliminary Examining Authority

62.1 Amendments Made béfore the Deniand is Filed

Upon.receipt of a demand from the International Preliminary Examining Authori-
ty, the International Bureau shall promptly transmit a copy of any amendments under
Article 19 to that Authority, unless that Authority has indicated that it has already
received such a copy.

62.2 Amendments Made after the Demand is Filed

(a) If, at the time of filing any amendments under Article 19, a demand has already
been submitted, the applicant shall preferably, at the same time as he files the amend-
ments with the International Bureau, also file a copy of such amendments with the
International Preliminary Examining Authority. In any case, the International Bureau
shall promptly transmit a-copy of such amendments to that Authority.

(b) [Deleted]

Rule 63

Minimum Requirements for International Preliminary
' Examining Authorities

63.1 Definition of Minimum Requirements
The minimum requirements referred to in Article 32(3) shall be the following:

(i) the national Office or intergovernmental organization must have at
least 100 full-time employees with sufficient technical qualifications to carry out
examinations;
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(ii) that Office or organization must have at its ready disposal at least the
minimum documentation referred to in Rule 34, properly arranged for examination
purposes;

(iii) that Office or organization must have a staff which is capable of examin-
ing in the required technical fields and which has the language facilities to under-
stand at least those languages in which the minimum documentation referred to
in Rule 34 is written or is translated.

Rule 64
Prior Art for International Preliminary Examination

64.1 Prior Art

(a) For the purposes of Article 33(2) and (3), everything made available to the
public anywhere in the world by means of written disclosure (including drawings and
other illustrations) shall be considered prior art provided that such making available
occurred prior to the relevant date.

(b) For the purposes of paragraph (a), the relevant date will be:

(i) subject to item (ii), the international filing date of the international
application under international preliminary examination; -

(ii) where the international application under international preliminary
examination validly claims the priority of an earlier application, the filing date of
such earlier application. ’

64.2 Non-Written Disclosures

In cases where the making available to the public occurred by means of an oral i
disclosure, use, exhibition or other non-written means (‘‘non-written disclosure’’)
before the relevant date as defined in Rule 64.1(b) and the date of such non-written
disclosure is indicated in a written disclosure which has been made available to the
public on a date which is the same as, or later than, the relevant date, the non-written
disclosure shall not be considered part of the prior art for the purposes of
Article 33(2) and (3). Nevertheless, the international preliminary examination report
shall call attention to such non-written disclosure in the manner provided for in
Rule 70.9.

64.3 Certain Published Documents

“In cases where any application or any patent which would constitute prior art
for the purposes of Article 33(2) and (3) had it been published prior to the relevant
date referred to in Rule 64.1 was published on a date which is the same as, or later
than, the relevant date but was filed earlier than the relevant date or claimed the
priority of an earlier application which had been filed prior to the relevant date, such
published application or patent shall not be considered part of the prior art for the
purposes of Article 33(2) and (3). Nevertheless, the international preliminary examina- |
tion report shall call attention to such application or patent in the manner pro-
vided for in Rule 70.10.
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Rule 65
Inventive Step or Non-Obviousness

65.1 Approach to Prior Art

For the purposes of Article 33(3), the international preliminary examination shall
take into consideration the relation of any particular claim to the prior art as a whole.
‘It shall take into consideration the claim’s relation not only to individual documents
or parts thereof taken separately but also its relation to combinations of such documents
or parts of documents, where such combinations are obvious to a person skilled in
the art.

65.2 Relevant Date

For the purposes of Article 33(3), the relevant date for the consideration of inven-
tive step (non-obviousness) is the date prescribed in Rule 64.1.

Rule 66
Procedure before the International Preliminary Examining Authority

66.1 Basis of the International Preliminary Examination

(a) Subject to paragraphs (b) to (d), the international preliminary examination
- shall be based on the international application as filed.

(b) The applicant may submit amendments under Article 34 at the time of filing
the demand or, subject to Rule 66.4%*, until the international preliminary examina-
tion repprt is established.

(c) Any amendments under Article 19 made before the demand was filed shall
be taken into account for the purposes of the international preliminary examination
unless superseded, or considered as reversed, by an amendment under Article 34.

(d) Any amendments under Article 19 made after the demand was filed and any
amendments under Article 34 submitted to the International Preliminary Examining
Authority shall, subject to Rule 66.4%¢, be taken into account for the purposes of
the international preliminary examination.

(e) Claims relating to inventions in respect of which no international search report
has been established need not be the subject of international preliminary examination.

66.2 First Written Opinion of the International Preliminary Examining Authority
(a) If the International Preliminary Examining Authority
(i) considers that any of the situations referred to in Article 34(4) exists,

(ii) considers that the international preliminary examination report should
be negative in respect of any of the claims because the invention claimed
therein does not appear to be novel, does not appear to involve an inven-
tive step (does not appear to be non-obvious), or does not appear to be
industrially applicable,
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(iii) notices that there is some defect in the form or contents of the interna-
tional application under the Treaty or these Regulations,

(iv) considers that any amendment goes beyond the disclosure in the interna-
tional application as filed,

(v) wishes to accompany the international preliminary examination report
by observations on the clarity of the claims, the description, and the draw-
ings, or the question whether the claims are fully supported by the
description,

(vi) considers that a claim relates to an invention in respect of which no inter-
national search report has been established and has decided not to carry
out the international preliminary examination in respect of that claim, or

(vii) considers that a nucleotide and/or amino acid sequence listing is not
available to it in such a form that a meaningful international preliminary
examination can be carried out, )

the said Authority shall notify the applicant accordingly in writing. Where the na-
tional law of the national Office acting as International Preliminary Examining
Authority does not allow multiple dependent claims to be drafted in a manner dif-
ferent from that provided for in the second and third sentences of Rule 6.4(a), the
International Preliminary Examining Authority may, in case of failure to use that
manner of claiming, apply Article 34(4)(b). In such case, it shall notify the applicant
accordingly in writing.

(b) The notification shall fully state the reasons for the opinion of the Interna-
tional Preliminary Examining Authority.

(c) The notification shall invite the applicant to submit a written reply together,
where appropriate, with amendments. .

(d) The notification shall fix a time limit for the reply. The time limit shall be
reasonable under the circumstances. It shall normally be two months after the date
of notification. In no case shall it be shorter than one month after the said date. It
shall be at least two months after the said date where the international search report
is transmitted at the same time as the notification. It shall not be more than three
months after the said date but may be extended if the applicant so requests before
its expiration.

66.3 Formal Response to the International Preliminary Examining Authority

(a) The applicant may respond to the invitation referred to in Rule 66.2(c) of the
International Preliminary Examining Authority by making amendments or — if he
disagrees with the opinion of that Authority — by submitting arguments, as the case
may be, or do both.

(b) Any response shall be submitted directly to the International Preliminary
Examining Authority.

66.4 Additional Opportunity for Submitting Amendments or Arguments

(a) If the International Preliminary Examining Authority wishes to issue one or
more additional written opinions, it may do so, and Rules 66.2 and 66.3 shall apply.
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(b) On the request of the applicant, the International Preliminary Examining
Authority may give him one or more additional opportunities to submit amendments
or arguments.

66.4"<  Consideration of Amendments and Arguments

Amendments or arguments need not be taken into account by the International

Preliminary Examining Authority for the purposes of a written opinion or the inter-

- national preliminary examination report if they are received after that Authority has
begun to draw up that opinion or report.

66.5 Amendment

Any change, other than the rectification of obvious errors, in the claims, the descrip-
tion, or the drawings, including cancellation of claims, omission of passages in the
description, or omission of certain drawings, shall be considered an amendment.

66.6 Informal Comununications with the Applicant

The International Preliminary Examining Authority may, at any time, communicate
informally, over the telephone, in writing, or through personal interviews, with the
applicant. The said Authority shall, at its discretion, decide whether it wishes to grant
more than one personal interview if so requested by the applicant, or whether it wishes
to reply to any informal written communication from the applicant.

66.7 Priority Document

(a) Ifthe International Preliminary Examining Authority needs a copy of the ap-
plication whose priority is claimed in the international application, the International
Buresu shall, on request, promptly furnish such copy. If that copy is not furnished
to the International Preliminary Examining Authority because the applicant failed
to comply with the requirements of Rule 17.1, the international preliminary examina-
tion report may be established as if the priority had not been claimed.

(b) If the application whose priority is claimed in the international application
is in a language other than the language or one of the languages of the International
Preliminary Examining Authority, that Authority may invite the applicant to fur-
nish a translation in the said language or one of the said languages within two months
from the date of the invitation. If the translation is not furnished within that time
limit, the international preliminary examination report may be established as if the
priority had not been claimed.

66.8 Form of Amendments

(a) The applicant shall be required to submit a replacement sheet for every sheet
of the international application which, on account of an amendment, differs from
the sheet previously filed. The letter accompanying the replacement sheets shall draw '
attention to the differences between the replaced sheets and the replacement sheets.
Where the amendment consists in the deletion of passages or in minor alterations or
additions, it may be made on a copy of the relevant sheet of the international applica-
tion, provided that the clarity and direct reproducibility of that sheet are not adverse-
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ly affected. To the extent that any amendment results in the cancellation of an entire
sheet, that amendment shall be communicated in a letter.

(b) [Deleted]

66.9 Language of Amendments

(a) Subject to paragraphs (b) and (¢), if the international application has been
filed in a language other than the language in which it is published, any amendment,
as well as any letter referred to in Rule 66.8(a), shall be submitted in the language
of publication.

(b) If the international preliminary examination is carried out, pursuant to
Rule 55.2, on the basis of a translation of the international application, any
amendment, as well as any letter referred to in paragraph (a), shall be submitted in
the language of that translation.

(c) Subject to Rule 55.3, if an amendment or letter is not submitted in a language
as required under paragraph (a) or (b), the International Preliminary Examining
Authority shall, if practicable having regard to the time limit for establishing the
international preliminary examination report, invite the applicant to furnish the
amendment or letter in the required language within a time limit which shall be
reasonable under the circumstances.

(d) If the applicant fails to comply, within the time limit under paragraph (c),
with the invitation to furnish an amendment in the required language, the amend-
ment shall not be taken into account for the purposes of the international pre-
liminary examination. If the applicant fails to comply, within the time limit under
paragraph (c), with the invitation to furnish a letter referred to in paragraph (a) in
the required language, the amendment concerned need not betaken into account for
the purposes of the international preliminary examination.

Rule 67
) Subject Matter under Article 34(4)(a)(i)
67.1 Definition
No International Preliminary Examining Authority shall be reqtfired to carry out
an international preliminary examination on an international application if, and to
the extent to which, its subject matter is any of the following:
(i) scientific and mathematical theories,

(if) plant or animal varicties or essentially biological processes for the pro-
duction of plants and animals, other than microbiological processes and the products
of such processes, :

(iii) schemes, rules or methods of doing business, performing purely mental
acts or playing games,

(iv) methods for treatment of the human or animal body by surgery or therapy,
as well as diagnostic methods,



1724

(v) mere presentations of information,

(vi) computer programs to the extent that the International Preliminary
Examining Authority is not equipped to carry out an international preliminary
examination concerning such programs.

Rule 68

Lack of Unity of Invention
(International Preliminary Examination)

68.1 No Invitation to Restrict or Pay

Where the International Preliminary Examining Authonty finds that the require-
ment of unity of invention is not complied with and chooses not to invite the appli-
cant to restrict the claims or to'pay additional fees, it shall proceed with the international
preliminary examination, subject to Article 34(4)(b) and Rule 66.1(e), in respect of
the entire international application, but shall indicate, in any written opinion and in
the international preliminary examination report, that it considers that the require-
ment of unity of invention is not fulfilled and it shall specify the reasons therefor.

68.2 [Invitation to Restrict or Pay

Where the International Preliminary Examining Authority finds that the require-
ment of umly of invention is not complied with and chooses to invite the applicant,
at his optlon to restrict the claims or to pay additional fges, it shall specify at least
one possibility of restriction which, in the opinion of the International Preliminary
Examining Authority, would be in compliance with the applicable requirement, and
shall specify the amount of the additional fees and the reasons for which the interna-
tional application is not considered as complying with the requirement of unity of
invention. It shall, at the same time, fix a time limit, with regard to the circumstances
of the case, for complying with the invitation; such time limit shall not be shorter
than one month, and it shall not be longer than two months from the date of the
invitation.

68.3 Additional Fees

(a) The amount of the additional fee due for international preliminary examina-
tion under Article 34(3)(a) shall be determined by the competent International
Preliminary -Examining Authority.

(b) The additional fee due for international preliminary examination under
Article 34(3)(a) shall be payable direct to the International Preliminary Examining
Authority.

(c) Any applicant may pay the additional fee under protest, that is, accompanied
by a reasoned statement to the effect that the international application complies with
the requirement of unity of invention or that the amount of the required additional
fee is excessive. Such protest shall be examined by a three-member board or other -
special instance of the International Preliminary Examining Authority, or any com-
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petent higher authority, which, to the extent that it finds the protest justified, shall
order the total or partial reimbursement to the applicant of the additional fee. On
the request of the applicant, the text of both the protest and the decision thereon shall
be notified to the elected Offices as an annex to the international preliminary examina-
tion report.

(d) The three-member board, spécial instance or competent higher authority,
referred to in paragraph (c), shall not comprise any person who made the decision
which is the subject of the protest.

(e) Where the applicant has, under paragraph (c), paid an additional fee under
protest, the International Preliminary Examining Authority may, after a prior review
of the justification for the invitation to pay an additional fee, require that the appli-
cant pay a fee for the examination of the protest (*‘protest fee’’). The protest fee shall
be paid within one month from the date of the notification to the applicant of the
result of the review. If the protest fee is not so paid, the protest shall be considered
withdrawn. The protest fee shall be refunded to the applicant where the three-member
board, special instance or higher authority referred to in paragraph (c) finds that the
protest was entirely justified. : ’

68.4 Procedure in the Case of Insufficient Restriction of the Claims

If-the applicant restricts the claims but not sufficiently to comply with the require-
ment of unity of invention, the International Preliminary Examining Authority shall
proceed as provided in Article 34(3)(c).

68.5 Main Invention

In case of doubt which invention is the main invention for the purposes of
Article 34(3)(c), the invention first mentioned in the claims shall be considered the
main invention.

Rule 69
Start of and Time Limit for International Preliminary Examination

69.1 Start of International Preliminary Examination

(a) Subject to paragraphs (b) to (e), the International Preliminary Examining
Authority shall start the international preliminary-examination when it is in posses-
sion both of the demand and of either the international search report or a notice of
the declaration by the International Searching Authority under Article 17(2)(a) that
no international search report will be established.

(b) If the competent International Preliminary Examining Authority is part of
the same national Office or intergovernmental organization as the competent Inter-
national Searching Authority, the international preliminary examination may, if the
International Preliminary Examining Authority so wishes and subject to para-
graph (d), start at the same time as the international search.
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(c) Where the statement concerning amendments contains an indication that
amendments under Article 19 are to be taken into account (Rule 53.9(a)(i)), the Inter-
national Preliminary Examining Authority shall not start the international preliminary
examination before it has received a copy of the amendments concerned.

(d) Where the statement concerning amendments contains an indication that the
start of the international preliminary examination is to be postponed (Rule 53.9(b)),
the International Preliminary Examining Authority shall not start the international
preliminary examination before

(i) it has received a copy of any amendments made under Article 19,
(ii) it has received a notice from the applicant that he does not wish to make
amendments under Article 19, or
(iii) the expiration of 20 months from the priority date,
.whichever occurs first.

(e) Where the statement concerning amendments contains an indication that
amendments under Article 34 are submitted with the demand (Rule 53.9(c)) but no
such amendments are, in fact, submitted, the International Preliminary Examining
Authority shall not start the international preliminary examination before it has received
the amendments or before the time limit fixed in the invitation referred to in
Rule 60.1(g) has expired, whichever occurs first. ’

69.2 Time Limit for International Preliminary Examination

The time limit for establishing the international preliminary examination report
shall be:

fi) 28 months from the priority date if the demand was filed prior to the
expiration of 19 months from the priority date;

(ii) nine months from the start of the international preliminary examination
if the demand was filed after the expiration of 19 months from the priority date.

Rule 70
The International Preliminary Examination Report

70.1  Definition
For the purposes of this Rule, ‘“‘report” shall mean international preliminary
examination report.
70.2 Basis of the Report
(a) If the claims have been amended, the report shall issue on the claims as
amended. . .
(b) If, pursuant to Rule 66 7(a) or (b), the report is established as if the priority
had not been claimed, the report shall so indicate.
_(¢) If the International Preliminary Examining Authority considers that any
amendment goes beyond the disclosure in the international application as filed,
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the report shall be established as if such amendment had not been made, and the
report shall so indicate. It shall also indicate the reasons why it considers that the
amendment goes beyond the said disclosure.

 (d) Where claims relate to inventions in respect of which no international search
report has been established and have therefore not been the subject of international
preliminary examination, the international preliminary examination report shall so
indicate.

70.3 . Identifications

The report shall identify the International Preliminary Examining Authority which
established it by indicating the name of such Authority, and the international applica-
tion by indicating the international application number, the name of the applicant,
and the international filing date. :

70.4 Dates
The report shall indicate:
(i) the date on which the demand was submitted, and
(ii) the date of the report; that date shall be the date on which the report is
completed.
70.5 Classification

(a) The report shall repeat the classification given under Rule 43.3 if the Interna-
tional Preliminary Examining Authority agrees with such classification.

(b) Otherwise, the International Preliminary Examining Authority shall indicate
in the report the classification, at least according to the International Patent Classifica-
tion, which it considers correct.

70.6 Statement under Article 35(2)

(a) The statement referred to in Article 35(2) shall consist of the words ““YES”’
or ““NO,”’ or their equivalent in the language of the report, or some appropriate sign
provided for in the Administrative Instructions, and shall be accompanied by the
citations, explanations and observations, if any, referred to in the last sentence of
Article 35(2).

(b) If any of the three criteria referred to in Article 35(2) (that is, novelty, inven-
tive step (non-obviousness), industrial applicability) is not satisfied, the statement
shall be negative. If, in such a case, any of the criteria, taken separately, is satisfied,
the report shall specify the criterion or criteria so satisfied.

70.7 Citations under Article 35(2)

(a) The report shall cite the documents considered to be relevant for supporting
the statements made under Article 35(2).

(b) The provisions of Rule 43.5(b) and (e) shall apply also to the report.
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70.8. Explanations under Article 35(2)

The Administrative Instructions shall contain guidelines for cases in which the
explanations referred to in Article 35(2) should or should not be given and the form
of such explanations. Such guidelines shall be based on the following principles:

(i) explanations shall be given whenever the statement in relation to any claim
is negative;
(ii) explanations shall be given whenever the statement is positive unless the
reason for citing any document is easy to imagine on the basis of consultation of the
cited document;

(iii) generally, explanations shall be given if the case provided for in the last
sentence of Rule 70.6(b) obtains.

70.9 Non-Written Disclosures »

Any non-written disclosure referred to in the report by virtue of Rule 64.2 shall
be mentioned by indicating its kind, the date on which the written disclosure refer-
ring to the non-written disclosure was made available to the public, and the date
on which the non-written disclosure occurred in public.

70.10 Certain Published Documents

Any published application or any patent referred to in the report by virtue of
Rule 64.3 shall be mentioned as such and shall be accompanied by an indication of
its date of publication, of its filing date, and its claimed prioril)‘gdate (if any). In re-
spect of the priority date of any such document, the report may indicate that, in the
opinion of the International Preliminary Examining Authority, such date has not
been vahd1y claimed.

70.11 Mention of Amendments
If, before the International Preliminary Examining Authority, amendments have

been made, this fact shall be indicated in the report. Where any amendment has resulted
in the cancellation of an entire sheet, this fact shall also be specified in the report.

70.12 Mention of Certain Defects and Other Matters

If the International Preliminary Examining Authority considers that, at the t:me
it prepares the report:
(i) the international application contains any of the defects referred to in
Rule 66.2(a)(iii), it shall include this opinion and the reasons therefor in the report;
(ii) the international application calls for any of the observations referred to
in Rule 66.2(a)(v), it may include this opinion in the report and, if it does, it shall
also indicate in the report the reasons for such opinion; :
(iii) any of the situations referred to in Article 34(4) exists, it shall state this
opinion and the reasons therefor in the report;
(iv) a nucleotide and/or amino acid sequence listing is not available to it in
such a form that a meaningful international preliminary examination can be carried
out, it shall so state in the report.
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70.13 Remarks Concerning Unity of Invention

If the applicant paid additional fees for the international preliminary examina-
tion, or if the international application or the international preliminary examination
was restricted under Article 34(3), the report shall so indicate. Furthermore, where
the international preliminary examination was carried out on restricted claims (Arti-
cle 34(3)(a)), or on the main invention only ¢Article 34(3)(c)), the report shall indicate
what parts of the international application were and what parts were not the subject
of international preliminary examination. The report shall contain the indications
provided for in Rule 68.1, where the International Preliminary Examining Authority
chose not to invite the applicant to restrict the claims or to pay additional fees. -

70.14 Authorized Officer

The report shall indicate the name of the officer of the International Preliminary
Examining Authority responsible for that report.
70.15 Form

The physical requirements as to the form of the report shall be prescribed by the
Administrative Instructions.
70.16 Annexes of the Report

Each replacement sheet under Rule 66.8(a) and each replacement sheet contain-
ing amendments under Article 19 shall, unless superseded by later replacement sheets,
be annexed to the report. Amendments under Article 19 which have been considered
as reversed by an amendment under Article 34 and letters under Rule 66.8(a) shall
not be annexed.

70.17 Languages of the Report and the Annexes

(a) The report and any annex shall be in the language in which the international
application to which they relate is published, or, if the international preliminary
examination is carried out, pursuant to Rule 55.2, on the basis of a translation of
the international application, in the language of that translation.

(b) [Deleted]

Rule 71
Transmittal of the International Preliminary Examination Report

71.1  Recipients

The International Preliminary Examining Authority shall, on the same day,
transmit one copy of the international preliminary examination report and its annexes,
if any, to the International Bureau, and one copy to the applicant.

71.2 Copies of Cited Documents

(a) The request under Article 36(4) may be presented any time during seven
years from the international filing date of the international application to which the
report relates.
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(b) The International Preliminary Examining Authority may require that the
party (applicant or elected Office) presenting the request pay to it the cost of preparing
and mailing the copies. The level of the cost of preparing copies shall be provided
for in the agreements referred to in Article 32(2) between the International Preliminary
Examining Authorities and the International Bureau.

(c) [Deleted]

(d) Any International Preliminary Examining Authority may perform the obliga-
tions referred to in paragraphs (a) and (b) through another agency responsible to it.

Rule 72
Translation of the International Preliminary Examination Report

72.1 Languages

(a) Any elected State may require that the international preliminary examination
report, established in any language other than the official language, or one of the
official languages, of its national Office, be translated into English.

(b) Any such requirement shall be notified to the International Bureau, which
shall promptly publish it in the Gazette.
72.2 Copy of Translation for the Applicant

The International Bureau shall transmit a copy of the translation referred to in
Rule 72.1(a) of the international preliminary examination report to the applicant at
the sane time as it communicates such translation to the interested elected Office or
Offices. : ’
72.3 Observations on the Translation

The applicant may make written observations on what, in his opinion, are errors
of translation in the translation of the international preliminary. examination report
and shall send a copy of any such observations to each of the interested elected
Offices and a copy to the International Bureau.

Rule 73
" Communication of the International Preliminary Examination Report

73.1 Preparation of Copies

The International Bureau shall prepare‘ the copies of the documents to be com-
municated under Article 36(3)(a).

73.2 Time Limit for Communication

The communication provided for in Article 36(3)(a) shall be effected as promptly
as possible but not earlier than the communication under Article 20.

154
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Rule 74

Translations of Annexes of the International Préliminary
Examination Report and Transmittal Thereof

74.1  Contents of Translation and Time Limit for Transmittal Thereof

(a) Where the furnishing of a translation of the international application is
required by the elected Office under Article 39(1), the applicant shall, within the time
limit applicable under Article 39(1), transmit a translation of any replacement
sheet referred to in Rule 70.16 which is annexed to the international preliminary
examination report, unless such sheet is in the language of the required translation
of the international application. The same time limit shall apply where the furnishing
of a translation of the international application to the elected Office must, because
of a declaration made under Article 64(2)(a)(i), be effected within the time limit
applicable under Article 22.

(b) Where the furnishing under Article 39(1) of a translation of the international
application is not required by the elected Office, that Office may require the
applicant to furnish, within the time limit applicable under that Article, a translation
into the language in which the international application was published of any
replacement sheet referred to in Rule 70.16 which is annexed to the international
preliminary examination report and is not in that language.

Rule 75
[Deleted]

Rule 76

Copy, Translation and Fee under Article 39(1);
Translation of Priority Document

76.1, 76.2 and 76.3  [Deleted]

76.4 Time Limit for Translation of Priority Document

The applicant shall not be required to furnish to any elected Office a certified
translation of the priority document before the expiration of the applicable time
limit under Article 39.

76.5 Application of Rules 22.1(g), 49 and 51°*
Rules 22.1(g), 49 and 51" shall apply, provided that:

(i) any reference in the said Rules to the designated Office or to the design-
ated State shall be construed as a reference to the elected Office or to the elected State,
respectively; .

(ii) any reference in the said Rules to Article 22 or Article 24(2) shall be con-
strued as a reference to Article 39(1) or Article 39(3), respectively;
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(iii) the words ‘‘international applications filed’’ in Rule 49.1(c) shall be
replaced by the words ‘‘a demand submitted;’’

(iv) for the purposes of Article 39(1), where an international preliminary
examination report has been established, a translation of any amendment under
Article 19 shall only be required if that amendment is annexed to that report.

76.6 Transitional Provision

If, on July 12, 1991, Rule 76.5(iv) is not compatible with the national law applied
by the elected Office in respect of claims amended under Article 19, Rule 76.5(iv)
shall not apply in that respect to that elected Office for as long as it continues not
to be compatible with that law, provided that the said Office informs the Interna-
tional Bureau accordingly by December 31, 1991. The information received shall be
promptly published by the International Bureau in the Gazette.

- Rule 77
Faculty under Article 39(1)(b)

77.1 Exercise of Faculty

~ (@) Any Contracting State allowing a time limit expiring later than the time limit
provided for in Article 39(1)(a) shall notify the International Bureau of the time limit
so fixeds

(b) Any notification received by the International Bureau under paragraph (a)
shall be promptly published by the International Bureau in the Gazette.

(c) Notifications concerning the shortening of the previously fixed time limit shall
be effective in relation to demands submitted after the expiration of three months
computed from the date on which the notification was published by the International
Bureau.

(d) Notifications concerning the lengthening of the previously fixed time limit shall
become effective upon publication by the International Bureau in the Gazette in
respect of demands pending at the time or submitted after the date of such publi-

_cation, or, if the Contracting State effecting the notification fixes some later date,
as from the latter date. ’

Rule 78

" Amendment of the Claims, the Description, and the Drawings,
before Elected Offices

78.1 Time Limit Where Election Is Effected prior to Expiration of 19 Months from
Priority Date
(a) Where the election of any Contracting State is effected prior to the expiration .
of the 19th month from the priority date, the applicant shall, if he so wishes, exercise
the right under Article 41 to amend the claims, the description and the drawings, before
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the elected Office concerned within one month from the fulfillment of the requirements
under Article 39(1)(a), provided that, if the transmittal of the international preliminary
examination report under Article 36(1) has not taken place by the expiration of the
time limit applicable under Article 39, he shall exercise the said right not later than
four months after such expiration date. In either case, the applicant may exercise the
said right at any other time if so permitted by the national law of the said State.

(b) In any elected State in which the national law provides that examination starts
only on special request, the national law may provide that the time limit within or
the time at which the applicant may exercise the right under Article 41 shall, where
the election of any Contracting State is effected prior to the expiration of the 19th
month from the priority date, be the same as that provided by the national law for
the filing of amendments in the case of the examination, on special request, of
national applications, provided that such time limit shall not expire prior to, or
such time shall not come before, the expiration of the time limit applicable under
paragraph (a).

78.2 Time Limit Where Election Is Effected after Expiration of 19 Months from
Priority Date i

Where the election of any Contracting State has been effected after the expiration
of the 19th month from the priority date and the applicant wishes to make amend-
ments under Article 41, the time limit for making amendments under Article 28 shall
apply.

78.3 Utility Models

The provisions of Rules 6.5 and 13.5 shall apply, mutatis mutandis, before elected
Offices. If the election was made before the expiration of the 19th month from the
priority date, the reference to the time limit applicable under Article 22 is replaced
by a reference to the time limit applicable under Article 39.
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PART D
Rules Concerning Chapter III of the Treaty

Rule 79
Calendar

79.1 Expressing Dates

Applicants, national Offices, receiving Offices, International Searching and
Preliminary Examining Authorities, and the International Bureau, shall, for the pur-
poses of the Treaty and the Regulations, express any date in terms of the Christian
era and the Gregorian calendar, or, if they use other eras and calendars, they shall
also express any date in terms of the Christian era and the Gregorian calendar.

Rule 80
Computation of Time Limits

80.1 Periods Expressed in Years

When a period is expressed as one year or a certain number of years, computation
shall start on the day following the day on which the relevant event occurred, and
the period shall expire in the relevant subsequent year in the month having the same
name and on the day having the same number as the month and the day on which
the said event occurred, provided that if the relevant subsequent month has no day
-~ with thg same number the period shall expire on the last day of that month.

80.2 Periods Expressed in Months

When a period is expressed as one month or a certain number of months,
computation shall start on the day following the day on which the relevant event
occurred, and the period shall expire in the relevant subsequent month on the day
which has the same number as the day on which the said event occurred, provided
that if the rélevant subsequent month has no day with the same number the period
shall expire on the last day of that month. :

80.3 Periods Expressed in Days

When a period is expressed as a certain number of days, computation shall start
on the day following the day on which the relevant event occurred, and the period
shall expire on the day on which the last day of the count has been reached.

80.4 Local Dates

(a) The date which is taken into consideration as the starting date of the com-
putation of any period shall be the date which prevails in the locality at the time when
the relevant event occurred.

(b) The date on which any period expires shall be the date which prevails in the
locality in which the required document must be filed or the required fee must be paid.
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80.5 Expiration on a Non-Working Day

If the expiration of any period during which any document or fee must reach ‘a
national Office or intergovernmental organization falls on a day on which such Of-
fice or organization is not open to the public for the purposes of the transaction of
official business, or on which ordinary mail is not delivered in the locality in which
such Office or organization is situated, the period shall expire on the next subsequent
day on which neither of the said two circumstances exists.

5

80.6 Date of Documents

(a) Where a period starts on the day of the date of a document or letter emanating
from a national Office or intergovernmental organization, any interested party may
prove that the said document or letter was mailed on a day later than the date it bears,
in which case the date of actual mailing shall, for the purposes of computing the period,
be considered to be the date on which the period starts. Irrespective of the date on
which such a document or letter was mailed, if the applicant offers to the national
Office or intergovernmental organization evidence which satisfies the national Of-
fice or intergovernmental organization that the document or letter was received more
than seven days after the date it bears, the national Office or intergovernmental
organization shall treat the period starting from the date of the document or letter
as expiring later by an additional number of days which is equal to the number of
days which the document or letter was received later than seven days after the date
it bears.

(b) [Deleted]

80.7 End of Working Day

(a) A period expiring on a given day shall expire at the moment the national Of-
fice or intergovernmental organization with which the document must be filed or to
which the fee must be paid closes for business on that day.

(b) Any Office or organization may depart from the provisions of paragraph (a)
up to midnight on the relevant day.

Rule 81
Modification of Time Limits Fixed in the Treaty

81.1 Proposal '

(a) Any Contracting State or the Director General may propose a modification
under Article 47(2). . . :

(b) Proposals made by a Contracting State shall be presented to the Director
General.
81.2 Decision by the Assembly

(a) When the proposal is made to the Assembly, its text shall be sent by the
Director General to all Contracting States at least two months in advance of that
session of the Assembly whose agenda includes the proposal.
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(b) During the discussion of the proposal in the Assembly, the proposal may be
amended or consequential amendments proposed.

(c) The proposal shall be considered adopted if none of the Contracting States
present at the time of voting votes against the proposal.

81.3 Voting by Correspondence

(a) When voting by cofrespondence is chosen, the proposal shall be included in
a written communication from the Director General to the Contracting States, in-
viting them to express their vote in writing. '

(b) The invitation shall fix the time limit within which the reply containing the
vote expressed in writing must reach the International Bureau. That time limit shall
not be less than three months from the date of the invitation. '

(c) Replies must be either positive or negative. Proposals for amendments or mere
observations shall not be regarded as votes.

(d) The proposal shall be considered adopted if none of the Contracting States
opposes the amendment and if at least one-half of the Contracting States express either
approval or indifference or abstention.

Rule 82
! Irregularities in the Mail Service

82.1 Delay or Loss in Mail

(a) Any interested party may offer evidence that he has mailed the document or
letter five days prior to the expiration of the time limit. Except in cases where surface
mail normally arrives at its destination within two days of mailing, or where no air-
mail service is available, such evidence may be offered only if the mailing was by air-
mail. In any case, evidence may be offered only if the mailing was by mail registered
by the postal authorities.

(b) If the mailing, in accordance with paragraph (a), of a document or letter is
proven to the satisfaction of the national Office or intergovernmental organization
which is the addressee, delay in arrival shall be excused, or, if the document or letter
is lost in the mail, substitution for it of a new copy shall be permitted, provided that
the interested party proves to the satisfaction of the said Office or organization that
the document or letter offered in substitution is identical with the document or letter
lost.

(c) In the cases provided for in paragraph (b), evidence of mailing within the
prescribed time limit, and, where the document or letter was lost, the substitute docu-
ment or letter as well as the evidence concerning its identity with the document or
letter lost shall be submitted within one month after the date on which the interested
party noticed — or with due diligence should have noticed — the delay or the loss,
and in no case later than six months after the expiration of the time limit applicable
in the given case.



1737

(d) Any national Office or intergovernmental organization which has notified the
International Bureau that it will do so shall, where a delivery service other than the
postal authorities is used to mail a document or letter, apply the provisions of
paragraphs (a) to (c) as if the delivery service was a postal authority. In such a case,
the last sentence of paragraph (a) shall not apply but evidence may be offered only
if details of the mailing were recorded by the delivery service at the time of mailing.
The notification may contain an indication that it applies only to mailings using
specified delivery services or delivery services which satisfy specified criteria. The
International Bureau shall publish the information so notified in the Gazette.

(e) Any national Office or intergovernmental organization may proceed under
paragraph (d):

(i) even if, where applicable, the delivery service used was not one of those
specified, or did not satisfy the criteria specified, in the relevant notification under
paragraph (d), or

(ii) even if that Office or organization has not sent to the International Bureau
a notification under paragraph (d).

82.2 Interruption in the Mail Service

(a) Any interested party may offer evidence that on any of the 10 days preceding
the day of expiration of the time limit the postal service was interrupted on account
of war, revolution, civil disorder, strike, natural calamity, or other like reason, in
the locality where the interested party resides or has his place of business or is staying..

(b) If such circumstances are proven to the satisfaction of the national Office or
intergovernmental organization which is the addressee, delay in arrival shall be
excused, provided that the interested party proves to the satisfaction of the said
Office or organization that he effected the mailing within five days after the mail
service was resumed. The provisions of Rule 82.1(c) shall apply mutatis mutandis.

Rule 82V

Excuse by the Designated or Elected State of Delays in
Meeting Certain Time Limits

82" 1 Meaning of “‘Time Limit” in Article 48(2)
The reference to ‘‘any time limit"" in Article 48(2) shall be construed as compris-
ing a reference:

(i) to any time limit fixed in the Treaty or these Regulations;

(ii) toany time limit fixed by the receiving Office, the International Searching
Authority, the International Preliminary Examining Authority or the International
Bureau or applicable by the receiving Office under its national law;

(iii) to any time limit fixed by, or-in the national law applicable by, the
designated or elected Office, for the performance of any act by the applicant before
that Office.
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82"*.2  Reinstatement of Rights and Other Provisions to Which Article 48(2) Applies

The provisions of the national law which is referred to in Article 48(2) concerning
the excusing, by the designated or elected State, of any delay in meeting any time
limit are those provisions which provide for reinstatement of rights, restoration,
restitutio in integrum or further processing in spite of non-compliance with a time
limit, and any other provision providing for the extension of time limits or for excus- .

/ing delays in meeting time limits.

Rule 82

Rectification of Errors Made by the Receiving Office
or by the International Bureau

82'".1 Errors Concerning the International Filing Date and the Priority Claim

If the applicant proves to the satisfaction of any designated or elected Office that
the international filing date is incorrect due to an error made by the receiving Office
or that the declaration made under Article 8(1) has been erroneously cancelled or
corrected by the receiving Office or the International Bureau, and if the error is an
error such that, had it been made by the designated or elected Office itself, that
Office would rectify it under the national law or national practice, the said Office
shall rectify the error and shall treat the international application as if it had
been agcorded the rectified international filing date or as if the declaration under
Article 8(1) had not been cancelled or corrected, as the case may be.

Rule 83
Right to Practice before International Authorities

83.1 Proof of Right

The International Bureau, the competent International Searching Authority, and
the competent International Preliminary Examining -Authority, may require the
production of proof of the right to practice referred to in Article 49.

83.1%"  Where the International Bureau Is the Receiving Office

(a) Any person who has the right to practice before the national Office of, or
acting for, a Contracting State of which the applicant or, if there are two or more
applicants, any of the applicants is a resident or national shall be entitled to practice
in respect of the international application before the International Bureau in its
capacity as receiving Office under Rule 19.1(a)(iii).

(b) Any person having the right to practice before the International Bureau in
its capacity as receiving Office in respect of an international application shall be
entitled to practice in respect of that application before the International Bureau in
any other capacity and before the competent International Searching Authority and
competent International Preliminary Examining Authority.
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83.2 Information

(a) The national Office or the intergovernmental organization which the interested
person is alleged to have a right to practice before shall, upon request, inform the
International Bureau, the competent International Searching Authority, or the com-
petent International Preliminary Examining Authority, whether such person has the
right to practice before it.

(b) Such information shall be binding upon the International Bureau, the Inter-
national Searching Authority, or the International Preliminary Examining Author-
ity, as the case may be.

PARTE
Rules Concerning Chapter V of the Treaty

Rule 84
Expenses of Delegations

84.1 Expenses Borne by Governments

The expenses of each Delegation participating in any organ established by or .
under the Treaty shall be borne by the Government which has appointed it.

Rule 85
Absence of Quorum in the Assembly

85.1 Voting by Correspondence

In the case provided for in Article 53(5)(b), the International Bureau shall com-
municate the decisions of the Assembly (other than those concerning the Assembly’s
own procedure) to the Contracting States which were not represented and shall invite
them to express in writing their vote or abstention within a period of three months
from the date of the communication. If, at the expiration of that period, the number
of Contracting States having thus expressed their vote or abstention attains the
number of Contracting States which was lacking for attaining the quorum in the
session itself, such decisions shall take effect provided that at the same time the
required majority still obtains.
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Rule 86
The Gazette

86.1 Contents
The Gazette referred to in Article 55(4) shall contain:

(i) for each published international application, data specified by the Ad-
ministrative Instructions taken from the front page of the pamphlet published under
Rule 48, the drawing (if any) appearing on the said front page, and the abstract,

(ii) the schedule of all fees payable to the receiving Offices, the International

Bureau, and the International Searching and Preliminary Examining Authorities,

(iii) notices the publication of which is required under the Treaty or these
Regulations,

(iv) information, if and to the extent furnished to the International Bureau
by the designated or elected Offices, on the question whether the requirements pro-
vided for in Articles 22 or 39 have been complied with in respect of the international
applications designating or electing the Office concerned,

(v) any other useful information prescribed by the Administrative Instruc-
tions, provided access to such information is not prohibited under the Treaty or these
Regulations.

86.2 Languages

(a) The Gazette shall be published in an English-language edition and a French-
language edition. It shall also be published in editions in any other language, provid-
ed the cost of publication is assured through sales or subventions.

(b) The Assembly may order the publication of the Gazette'in languages other
than those referred to in paragraph (a). ’
86.3 Frequency - .
The frequency of publication of the Gazette shall be determined by the Director
General.
86.4 Sale )
The subscription and other sale prices of the Gazette shall be determined by the
Director General. :
86.5 Title
The title of the Gazette shall be determined by the Director General.
86.6 Further Details

Further details concerning the Gazette may be provided for in the Administrative
Instructions.
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Rule 87
Copies of Publications

87.1 International Searching and Preliminary Examining Authorities

Any International Searching or Preliminary Examining Authority shall have the
right to receive, free of charge, two copies of every published international applica-
tion, of the Gazette, and of any other publication of general interest published by
the International Bureau in connection with the Treaty or these Regulations.

87.2 National Offices )

(a) An){ national Office shall have the right to receive, free of charge, one copy
of every published international application, of the Gazette, and of any other publica-
tion of general interest published by the International Bureau in connection with the
Treaty or these Regulations.

(b) The publications referred to in paragraph (a) shall be sent on special request.
If any publication is available in more than one language, the request shall specify
the language or languages in which it is desired.

Rule 88
Amendment of the Regulations

88.1 Requirement of Unanimity

Amendment of the followir{g provisions of these Regulations shall requiré that
no State having the right to vote in the Assembly vote against the proposed amendment:

(i) Rule 14.1 (Transmittal Fee),
(ii) [Deleted]
(iii) Rule 22.3 (Time Limit under Article 12(3)),
(iv) Rule 33 (Relevant Prior Art for International Search),
(v) Rule 64 (Prior Art for International Preliminary Examination),
(vi) Rule 81 (Modification of Time Limits Fixed in the Treaty),
(vii) the present paragraph (i.e., Rule‘88.1).
88.2 [Deleted]

88.3 Requirement of Absence of Opposition by Certain States

Amendment of the following provisions of these Regulations shall require that
no State referred to in Article 58(3)(a)(ii) and having the right to vote in the Assembly
vote against the proposed amendment:

(i) Rule 34 (Minimum Documentation),

(ii) Rule 39 (Subject Matter under Article 17(2)(a)(i)),
(iii) Rule 67 (Subject Matter under Article 34(4)(a)(i)),
(iv) the present paragraph (i.e., Rule 88.3).
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88.4 Procedure

Any proposal for amending a provision referred to in Rules 88.1 or 88.3 shall,
if the proposal is to be decided upon in the Assembly, be communicated to all Con-
tracting States at least two months prior to the opening of that session of the Assembly
which is called upon to make a decision on the proposal.

Rule 89
Administrative Instructions

89.1 Scope )
(a) The Administrative Instructions shall contain provisions:

(i) concerning matters in respect of which these Regulations expressly refer
to such Instructions, R

(ii) concerning any details in respect of the application of these Regulations.
(b) The Administrative Instructions shall not be in conflict with the provisions
of the Treaty, these Regulations, or any agreement concluded by the International
Bureau with an International Searching Authority, or an International Preliminary
Examining Authority.
89.2 Source

(a) The Administrative Instructions shall be drawn up and promulgated by the
Director General after consultation with the receiving Offices and the International
Searchifig and Preliminary Examining Authorities.

(b) They may be modified by the Director General after consultation with the
Offices or Authorities which have a direct interest in the proposed modification.

(c) The Assembly may invite the Director General to modify the Administrative
Instructions, and the Director General shall proceed accordingly.

89.3 Publication and Entry into Force

(a) The Administrative Instructions and any mddiﬁcation thereof shall be pub-
lished in the Gazette.

(b) Each publication shall specify the date on which the published provisions come
into effect. The dates may be different for different provisions, provided that no pro-
vision may be declared effective prior to its publication in the Gazette.
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PART F

- Rules Concerning Several Chapters of the Treaty

Rule 90
Agents and Common Representatives

90.1 Appointment as Agent

(a) A person having the right to practice before the national Office with which
the international application is filed or, where the international application is filed
with the International Bureau, having the right to practice in respect of the inter-
national application before the International Bureau as receiving Office may be
appointed by the applicant as his agent to represent him before the receiving Office,
the International Bureau, the International Searchmg Authority and the International
Preliminary Examining Authority.

(b) A pérson having the right to practice before the national Office or intergovern-
mental organization which acts as the International Searching Authority may be ap-
pointed by the applicant as his agent to represent him specifically before that Authority.

(c) A person having the right to practice before the nationa! Office or intergovern-
mental organization which acts as the International Preliminary Examining Authori-
ty may be appointed by the applicant as his agent to represent him specifically before
that Authority.

(d) An agent appointed under paragraph (a) may, unless otherwise indicated in
the document appointing him, appoint one or more sub-agents to represent the appli-
cant as the applicant’s agent:

(i) before the receiving Office, the International Bureau, the International
Searching Authority and the International Preliminary Examining Authority, pro-
vided that any person so appointed as sub-agent has the right to practice before the
national Office with which the international application was filed or to practice in
respect of the international application before the International Bureau as receiving
Office, as the case may be;

(ii) specifically before the International Searching Authority or the Interna-
tional Preliminary Examining Authority, provided that any person so appointed as
sub-agent has the right to practice before the national Office or intergovernmental
organization which acts as the International Searching Authority or International
Preliminary Examining Authority, as the case may be.

90.2 Common Representative

(a) Where there are two or more applicants and the applicants have not appointed
an agent representing all of them (a ‘““common agent’’) under Rule 90.1(a), one
of the applicants who is entitled to file an international application according to
Article 9 may be appointed by the other applicants as their common representative.
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(b) Where there are two or more applicants and all the applicants have not ap-
pointed a common agent under Rule 90.1(a) or a common representative under
paragraph (a), the applicant first named in the request who is entitled according to
Rule 19.1 to file an international application with the receiving Office shall be con- -
sidered to be the common representative of all the applicants.

90.3 Effects of Acts by or in Relation to Agents and Common Representatives

(a) Any act by or in relation to an agent shall have the effect of an act by or in
relation to the applicant or applicants concerned.

(b) If there are two or more agents representing the same applicant or.applicants,
any act by or in relation to any of those agents shall have the effect of an act by or
in relation to the said applicant or applicants. .

(c) Subject to Rule 90°.5(a), second sentence, any act by or in relation to a com-
mon representative or his agent shall have the effect of an act by or in relation to
all the applicants.

90.4 -Manner of Appointment of Agent or Common Representative .

(a) The appointment of an agent shall be effected by the applicant signing the
request, the demand or a separate power of attorney. Where there are two or more
applicants, the appointment of a common agent or common representative shall be
effected by each applicant signing, at his choice, the request, the demand or a separate
power of attorney.

(b) Subject to Rule 90.5, a separate power of attorney shall be submitted to either
the receivjng Office or the International Bureau, provided that, where a power of
attorney appoints an agent under Rule 90.1(b), (c) or (d)(ii), it shall be submitted to
the International Searching Authority or the International Preliminary Examining
Authority, as the case may be.

_(c) Ifthe separate power of attorney is not signed, or if the required separate power
of attorney is missing, or if the indication of the name or address of the appointed
person does not comply with Rule 4.4, the power of attorney shall be considered non-
existent unless the defect is corrected.

90.5 General Power of Attorney

(a) Appointment of an agent in relation to a particular internationa! application
may be effected by referring in the request, the demand or a separate notice to an
existing separate power of attorney appointing that agent to represent the applicant
in relation to any international application which may be filed by that applicant
(i.e., a “‘general power of attorney’’), provided that:
‘ (i) the general power of attorney has been deposited in accordance with
paragraph (b), and

(ii) acopy of itis attached to the request, the demand or the separate notice,

as the case may be; that copy need not be signed.

(b) The general power of attorney shall be deposited with the receiving Office,
provided that, where it appoints an agent under Rule 90.1(b), (c) or (d)(ii), it shall
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be deposited with the International Searching Authority or the International
Preliminary Examining Authority, as the case may be.

90.6 Revocation and Renunciation

(a) Any appointment of an agent or common representative may be revoked by
the persons who made the appointment or by their successors in title, in which case
any appointment of a sub-agent under Rule 90.1(d) by that agent shall also be con-
sidered as revoked. Any appointment of a sub-agent under Rule 90.1(d) may also
be revoked by the applicant concerned.

(b) The appointment of an agent under Rule 90.1(a) shall, unless otherwise in-
dicated, have the effect of revoking any earlier appointment of an agent made under
that Rule. )

(¢) The appointment of a common representative shall, unless otherwise indicated,
have the effect of revoking any earlier appointment of a common representative.

(d) An agent or a common representative may renounce his appointment by a
notification signed by him.

(e) Rule 90.4(b) and (c) shall apply, mutatis mutandis, to a document containing
a revocation or renunciation under this Rule.

> Rule 90"*
Withdrawals

90%*.1  Withdrawal of the International Application

(a) The applicant may withdraw the international application at any time prior
to the expiration of 20 months from the priority date or, where Article 39(1) applies,
prior to the expiration of 30 months from the priority date.

(b) Withdrawal shall be effective on receipt of a notice addressed by the appli-
cant, at his option, to the International Bureau, to the receiving Office or, where
Article 39¢1) applies, to the International Preliminary Examining Authority.

(c) Nointernational publication of the international application shall be effected
if the notice of withdrawal sent by the applicant or transmitted by the receiving Of-
fice or the International Preliminary Examining Authority reaches the International
Bureau before the technical preparations for international publication have been com-
pleted. '

902 Withdrawal of Designations

(a) The applicant may withdraw the designation of any designated State at
any time prior to the expiration of 20 months from the priority date or, where
Article 39(1) applies in respect of that State, prior to the expiration of 30 months from
the priority date. Withdrawal of the designation of a State which has been elected
shall entail withdrawal of the corresponding election under Rule 90*.4,

(b) Where a State has been designated for the purpose of obtaining both a na-
tional patent and a regional patent, withdrawal of the designation of that State shall
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be taken to mean withdrawal of only the designation for the purpose of obtaining
a national patent, except where otherwise indicated.

(c) Withdrawal of the designations of all designated States shall be treated as
withdrawal of the international application under Rule 90°%.1.

(d) Withdrawal shall be effective on receipt of a notice addressed by the appli-
cant, at his option, to the International Bureau, to the receiving Office or, where
Atrticle 39(1) applies, to the International Preliminary Examining Authority.

(e) No international publication of the designation shall be effected if the notice

_of withdrawal sent by the applicant or transmitted by the receiving Office or the In-

ternational Preliminary Examining Authority reaches the International Bureau before
the technical preparations for international publication have been completed.

90%.3  Withdrawal of Priority Claims

(a) The applicant may withdraw a priority claim, made in the international ap-
plication under Article 8(1), at any time prior to the expiration of 20 months from
the priority date or, where Article 39(1) applies, 30 months from the priority date.

(b) Where the international application contains more than one priority claim,
the applicant may exercise the right provided for in paragraph (a) in respect of one
or more or all of the priority claims.

(c) Withdrawal shall be effective on receipt of a notice addressed by the appli-
cant, at his option, to the International Bureau, to the receiving Office or, where
Article 39(1) applies, to the International Preliminary Examining Authority.

(d)s Where the withdrawal of a priority claim causes a change in the priority date,
_ any time limit which is computed from the original priority date and which has not
already expired shall, subject to paragraph (e), be computed from the priority date
resulting from that change.

(e) In the case of the time limit referred to in Article 21(2)(a), the International
Bureau may nevertheless proceed with the international publication on the basis of
the said time limit as computed from the original priority date if the notice of withdrawal
sent by the applicant or transmitted by the receiving Office or the International .
Preliminary Examining Authority reaches the International Bureau after the com-
pletion of the technical preparations for international publication.

90%s.4 Withdrawal of the Demand, or of Elections

(a) The applicant may withdraw the demand or any or all elections at any time
prior to the expiration of 30 months from the priority date.

(b) Withdrawal shall be effective upon receipt of a notice addressed by the appli-
cant to the International Bureau.

(c) If the notice of withdrawal is submitted by the applicant to the International
Preliminary Examining Authority, that Authority shall mark the date of receipt on

the notice and transmit it promptly to the International Bureau. The notice shall be
considered to have been submitted to the International Bureau on the date marked.
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90Ys.5 Signature '
(a) Any notice of withdrawal referred to in Rules 90**.1 to 90*.4 shall, subject
to paragraph (b), be signed by the applicant. Where one of the applicants is considered
to be the common representative under Rule 90.2(b), such notice shall, subject to
paragraph (b), require the signature of all the applicants.
(b) Where two or more applicants file an international application which designates
a State whose national law requires that national applications be filed by the inventor
and where an applicant for that designated State who is an inventor could not be found
or reached after diligent effort, a notice of withdrawal referred to in Rules 90%*.1
to 90°.4 need not be signed by that applicant (‘‘the applicant concerned’’) if it is
signed by at least one applicant and '
(i) a statement is furnished explaining, to the satisfaction of the receiving
Office, the International Bureau or the International Preliminary Examining Author-
ity, as the case may be, the lack of signature of the applicant concerned, or
(i) in the case of a notice of withdrawal referred to in Rule 90"*.1(b), 90*.2(d)
or 90%.3(c), the applicant concerned did not sign the request but the requirements
of Rule 4.15(b) were complied with, or °
(iii) in the case of a notice of withdrawal referred to in Rule 90°%.4(b), the
applicant concerned did not sign the demand but the requirements of Rule 53.8(b)
were complied with, or did not sign the later election concerned but the requirements
of Rule 56.1(c) were complied with. :

90°.6 Effect of Withdrawal

(a) Withdrawal under Rule 90" of the international application, any designation,
any priority claim, the demand or any election shall have no effect in any designated
or elected Office where the processing or examination of the international applica-
tion has already started under Article 23(2) or Article 40(2).

(b) Where the international application is withdrawn under Rule 90°*.1, the
internatibnal processing of the international application shall be discontinued.

{c) Where the demand or all elections are withdrawn under Rule 90**.4, the pro-
cessing of the intérnational application by the International Preliminary Examining
Authority shall be discontinued. '

90,7 Faculty under Article 37(4)(b)

(a) Any Contracting State whose national law provides for what is described in
the second part of Article 37(4)(b) shall notify the International Bureau in writing.
(b) The notification referred to in paragraph (a) shall be promptly published by
the International Bureau in the Gazette, and shall have effect in respect of interna-
tional applications filed more than one month after the date of such publication.
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Rule 91
Obvious Errors in Documents

91.1 Rectification

(a) Subject to paragraphs (b) to (g?"**), obvious errors in the international
application or other papers submitted by the applicant may be rectified.

(b) Errors which are due to the fact that something other than what was obvious-
lv intended was written in the international application or other paper shall be
regarded as obvious errors. The rectification itself shall be obvious in the sense that
anyone would immediately realize that nothing else could have been intended than
.what is offered as rectification.

(c) Omissions of entire elements or sheets of the international application, even
if clearly resulting from inattention, at the stage, for example, of copying or assem-
bling sheets, shall not be rectifiable.

(d) Rectification may be made on the request of the applicant. The authority having
discovered what appears to be an obvious error may invite the applicant to present

" arequest for rectification as provided in paragraphs (e) to (g%"*'*"). Rule 26.4(a) shall
apply mutatis mutandis to the manner in which rectifications shall be requested.

(e) No rectification shall be made except with the express authorization:
(i) of the receiving Office if the error is in the request,

(ii) &f the International Searching Authority if the error is in any part of the
international application other than the request or in any paper submitted to that
Authority,

(iii) of the International Preliminary Examining Authority if the error is in
any part of the international application other than the request or in any paper sub-
mitted to that Authority, .

(iv) of the International Bureau if the error is in any paper, other than the

international application or amendments or corrections to that application, submit-
ted to the International Bureau.

(f) Any authority which authorizes or refuses any rectification shall promptly
notify the applicant of the authorization or refusal and, in the case of refusal, of the
reasons therefor. The authority which authorizes a rectification shall promptly notify

- the International Bureau accordingly. Where the authorization of the rectification
was refused, the International Bureau shall, upon request made by the applicant prior
to the time relevant under paragraph (g"*), (g°") or (g%*") and subject to the pay-
ment of a special fee whose amount shall be fixed in the Administrative Instructions,
publish the request for rectification together with the international application.
A copy of the request for rectification shall be included in the communication under
Article 20 where a copy of the pamphlet is not used for that communication or where
the international application is not published by virtue of Article 64(3).
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(g) The authorization for rectification referred to in paragraph (e) shall, subject
to paragraphs ("), (g'*") and (g2"**"), be effective:
(i) where it is given by the receiving Office or by the International Searching
Authority, if its notification to the International Bureau reaches that Bureau before
the expiration of 17 months from the priority date;

(i) where it is given by the International Preliminary Examining Authonty,
if it is given before the establishment of the international preliminary examination
report;

(i) where it is given by the International Bureau, if it is given before the ex-
piration of 17 months from the prioritv date.

(") If the notification made under paragraph (g)(i) reaches the Internauonal
Bureau, or if the rectification made under paragraph (g)(iii) is authorized by the In-
ternational Bureau, after the expiration of 17 months from the priority date but before
the technical preparations for international publication have been completed, the
authorization shall be effective and the rectification shall be incorporated in the said
publication.

(g'") Where the applicant has asked the International Bureau to publish his in-
ternational appliéation before the expiration of 18 months from the priority date,
any notification made under paragraph (g)(i) must reach, and any rectification made
under paragraph (g)(iii) must be authorized by, the International Bureau, in order
for the authorization to be effective, not later than at the time of the completion of
the technical preparations for international publication.

(g9"*'") Where the international application is not published by virtue of Arti-
cle 64(3), any notification made under paragraph (g)(i) must reach, and any rectifica-
tion made under paragraph (g)(iii) must be authorized by, the International Bureau,
in order for the authorization to be effective, not later than at the time of the com-
munication of the international application under Article 20.

Rule 92
Correspondence

92.1 Need for Letter and for Signature

(a) Any paper submitted by the applicant in the course of the international pro-
cedure provided for in the Treaty and these Regulations, other than the international
application itself, shall, if not itself in the form of a letter, be accompanied by a letter
identifying the international application to which it relates. The letter shall be signed
by the applicant.

(b) If the requirements provided for in paragraph (a) are not complied with, the
applicant shall be informed as to the non-compliance and invited to remedy the omis-
sion within a time limit fixed in the invitation. The time limit so fixed shall be reasonable
in the circumstances; even where the time limit so fixed expires later than the time
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limit applying to the furnishing of the paper (or even if the latter time limit has already
expired), it shall not be less than 10 days and not more than one month from the mail-
ing of the invitation. If the omission is remedied within the time limit fixed in the
invitation, the omission shall be disregarded; otherwise, the applicant shall be informed
that the paper has been disregarded.

(c) Where non-compliance with the requirements provided for in paragraph (a)
has been overlooked and the paper taken into account in the international procedure,
the non-compliance shall be disregarded.

92.2 Languages

(a) Subject to Rules 55.1 and 66.9 and to paragraph (b) of this Rule, any letter
or document submitted by the applicant to the International Searching Authority or
the International Preliminary Examining Authority shall be in the same language as
the international application to which it relates. However, where a translation of the
international application has been transmitted under Rule 12.1(c) or furnished under
Rule 55.2(a) or (c), the language of such translation shall be used.

(b) Any letter from the applicant to the International Searching Authority or the
International Preliminary Examining Authority may be in a language other than that
of the international application, provided the said Authority authorizes the use of
such language.

(c) [Deleted]

(d) Any letter from the applicant to the International Bureau shall be in English
or French.

[ ]
(e) Any letter or notification from the International Bureau to the applicant or
- to any national Office shall be in English or French.

92.3 Mailings by National Offices and Intergovernmental Organizations

Any document or letter emanating from or transmitted by a national Office or
an intergovernmental organization and constituting an event from the date of which
any time limit under the Treaty or these Regulations commences to run shall be sent
by air mail, p}ovided that surface mail may be used instead of air mail in cases where
surface mail normally arrives at its destination within two days from mailing or where
air mail service is not available. )

92.4 Use of Telegraph, Teleprinter, Facsimile Machine, Etc.

(a) A document making up the international application, and any later document
or correspondence relating thereto, may, notwithstanding the provisions of Rules 11.14
and 92.1(a), but subject to paragraph (h), be transmitted, to the extent feasible, by
telegraph, teleprinter, facsimile machine or other like means of communication pro-
ducing a printed or written document.

(b) A signature appearing on a document transmitted by facsimile machine shall
be recognized for the purposes of the Treaty and these Regulations as a proper
signature.
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(c) Where the applicant has attempted to transmit a document by any of the means
referred to in paragraph (a) but part or all of the received document is illegible or .
part of the document is not received, the document shall be treated as not having
been received to the extent that the received document is illegible or that the attemp-
ted transmission failed. The national Office or intergovernmental organization shall
promptly notify the applicant accordingly.

(d) Any national Office or intergovernmental organization may require that the
original of any document transmitted by any of the means referred to in para-
graph (a) and an accompanying letter identifying that earlier transmission be furnished
within 14 days from the date of the transmission, provided that such requirement
has been notified to the International Bureau and the International Bureau has pub-
lished information thereon in the Gazette. The notification shall specify whether
such requirement concerns all or only certain kinds of documents.

(e) Where the applicant fails to furnish the original of a document as required
under paragraph (d), the national Office or intergovernmental organization concerned
may, depending on the kind of document transmitted and having regard to Rules 11
and 26.3, .

(i) waive the requirement under paragraph (d), or
(ii) invite the applicant to furnish, within a time limit which shall be reasonable
under the circumstances and shall be fixed in the invitation, the original
of the document transmitted,
provided that, where the document transmitted contains defects, or shows that the
original contains defects, in respect of which the national Office or intergovernmen-
tal organization may issue an invitation to correct, that Office or organization may
issue such an invitation in addition to, or instead of, proceeding under item (i) or (ii).

(f) Where the furnishing of the original of a document is not-required under
paragraph (d) but the national Office or intergovernmental organization considers
it necessary to receive the original of the said document, it may issue an invitation
as provided for under paragraph (e)(ii).

(g) If the applicant fails to comply with an invitation under paragraph (e)(ii) or (f):

(i) where the document concerned is the international application, the latter
shall be considered withdrawn and the receiving Office shall so declare;

(ii) where the document concerned is a document subsequent to the interna-
tional application, the document shall be considered as not having been submitted.

(h) No national Office or intergovernmental organization-shall be obliged to
receive any document submitted by a means referred to in paragraph (a) unless it
has notified the International Bureau that it is prepared to receive such a document
by that means and the International Bureau has published -information thereon in
the Gazette.
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Rule 92

Recording of Changes in Certain Indications in
the Request or the Demand

92%.1 Recording of Changes by the International Bureau
(a) The International Bureau shall, on the request of the applicant or the receiv-
ing Office, record changes in the following indications appearing in the request or
demand:
(i) person, name, residence, nationality or address of the applicant,
(ii) person, name or address of the agent, the common representative or the
inventor. [
(b) The lnternatio:nal Bureau shall not record the requested change if the request
for recording is received by it after the expiration:
(i) of the time limit referred to in Article 22(1), where Article 39(1) is not
applicable with respeét to any Contracting State;

(ii) of the um{e limit referred to in Article 39(1)(a), where Article 39(1) is ap-
plicable with respect to at least one Contracting State.

Rule 93
Keeping of Records and Files

93.1 The Receiving Office

E‘ach receiving Office shall keep the records relating to each international applica-
tion or purported international application, including the home copy, for at least 10
years from the international filing date or, where no international filing date is ac-
corded, from the date of receipt.

~ 93.2 The International Bureau

(a) The International Bureau shall keep the file, including the record copy, of
any international application for at least 30 years from the date of receipt of the record
copy.

(b) The basic records of the International Bureau shall be kept indefinitely.

93.3 The International Searching and Preliminary Examining Authorities

Each International Searching Authority and each International Preliminary
Examining Authority shall keep the file of each international application it receives
for at least 10 years from the international filing date.

93.4 Reproddbtions

For the purposes of this Rule, records, copies and files shall also mean photographic .
reproductions of records, copies, and files, whatever may be the form of such reproduc-
tions (microfilms or other).



1753

Rule 94

Furnishing of Copies by the International Bureau and
the International Preliminary Examining Authority

94.1 Obligation To Furnish

At the request of the applicant or any person authorized by the applicant, the In-
ternational Bureau and the International Preliminary Examining Authority shall fur-
nish, subject to reimbursement of the cost of the service, copies of any document

. contained in the file of the applicant’s international application or purported inter-
national application. '

Rule 95
Availability of Translations

- 95.1 Furnishing of ‘.'Copies of Translations ‘
(a) At the request of the International Bureau, any designated or elected Office

shall provide it with a copy of the translation of the interna‘tional application fur-
nished by the applicant to that Office.

(b) The International Bureau may, upon request and subject to reimbursement
of the cost, furnish to any person copies of the translations received under para-
graph (a).

Rule 96
The Schedule of Fees

96.1 Schedule of Fees Annexed to Regulations

The amounts of the fees referred to in Rules 15 and 57 shall be expressed in Swiss
- currency. They shall be specified in the Schedule of Fees which is annexed to these
Regulations and forms an integral part thereof.
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nx NEPIEXOMENQN*

Mipokataptike€g Aratdierg

Ap6po
ApBpo

KegpdAaro

ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo
Apbpo
Apbpo
ApBpo
ApBpo
Ap6Bpo

ApBpo

ApBpo

ApBpo
ApBpo
Apbpo
Apbpo

ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo

ApbBpo
Apbpo

1:
2:

I5puon tng Evwong

‘OpLopot

I: Arebvng Altnon xat ALebviig Epeuva

3:
4:

7:
8:

.
.

10:
11:

12:

AreBvrig Altnon

Altnon

NepLypaen

Af LwoeLg

Zxebra

Altnua flipoteparotnrag

Katafetng

Ipagelo MNMapalafng

Hpepopnvia Katdbeong kai AnoteAéopata tng Aiebvoug
Altnong

DALaBiBaon tng AiLebvoug Altnong oto ALebBvég Tpagelo
kAL otn ALolknomn nou €lLvalL EMNLPOPTLOPNEVN HE TR
AreBvry Epeuva.

Auvatotnta yta ta OpiL{opeva Ipagela va napaidBouv
avtiypagpo tng ArebBvoug altnong.

Mapatunieg otn AiebBvry Altnon

DLeBvrig Epeuva

Arolxnon EniLgopriopevn pe tnv dSLedvry €peuva
diradixaola ota nAaloia tng Arolxknong nou elvac
enLpoptiLopEvn pe tnv dLebvy €peuva

Ex6eon Epeuvag '

: Tpononolnon twv afLWOEwWV EVWNLOV Tou ALeBvoug

I'pagpeilou
KoiLvonolinon ota Opitfoueva Cpagela

: ALeBvrig Anpooleuot
: Avtiypaga, Meta¢gpdoeLg xaL TEAn yia ta Opilodpeva

Cpagela.

Diaxkonn tng EBvikng Ailadixkaclag.

NMiuBavy anwAeLa twv anoteAeoudtwv ota Opildpeva
Kpdtn

AvaBewpnon andé ta OpiL{dpeva I'pageia
Auvatotnta ALopbwong evwniov twv Optldpevwv
Tpagpe lwv

EBVLKEG AnALTiOELG

Tpononolinon twv AfLwoewv tng lMepLypagrc kat Twv
Zxedlwv eviniLo twv OpLldpevwv Cpagelwv
AnoteAéopata tng ALeBvoug Anpocieuong
EpnLotevtikdg xapaktnpag tng Arebvoug Altrnong



KepdAaro
ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo

ApBpo
ApBpo
ApBpo

ApBpo

Kegpdharo

ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo

Kepaiaro
Apepb

ApBpo
Apbpo

KegpdAato

Ap6Bpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo
ApBpo

KepdAarLo
ApBpo
Kegpdharo

ApBpo
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II: Arebvrg Mpoxaraptikni EBf€taon

31: Altnon yta AieBvr Npokataptikn Ef€taon

32: H Drebvrg Apxn MNpoxkataptikng Ef€raong

33: H ArebBvrg Npoxataptikn Ef€taon

34: H Dradixkacia evwnio tng Apxhng diebvoug
Npokataptikng Ef€taong

35: H €xBeon tng BLeBvoug TlNpoxatapkTikig Efetaang

36: dirapifaon, Metagpaon kat Koivonoinon tng
€xBeong tng Arebvoug Mpokatapktikng Efétaang

37: Andoupon tng Analrtnong n Exioyng

38: H Epnioteutikn ®uon tng ALebBvoug
Mpoxatapktikng Efetaong

39: Avtiypagpo, Metdgpaon wkat TEAn npog ta
ExAeypéva Cpagela

40: Kabuotepnon tng EBvikrg Ef€taong kat oe dAAn
dradixkaola

41: Tpononolnon twv afLwoewv, TNG nsvapcwng Kau
twv IXedLaypappdiwv, €VWNLOV TwV EKAeypEvwv
C'pagetlwv

42: AnoteAécpata EBvVLKAg Egetcoqg ota ExAeyp€va
Cpagpela

III: KoLVEG ALth§€Lg

43: Avalntnon Opiopevwv TLtAwv [lpoctaclag

44: Avalnunon duo titiwv MNpootaciag

45: Zuvenxn nepigepeiLakol diniwpatog

46: AvakpLfng Metdgpaon tng ALebBvoug Altnong

47: Npobecpleg

48: KaBuotépnon gtnv thipnorn OpLopévwv MpobeopLwv

49: Alxalwpa Mapactdocwg evwnLov twv ALeBVOV DLOLKROEWY

IV: TexVLKEG Ynnpeoieg

50: Ynnpeoieg MAnpogopnong yia ta Alniwpata
EupeoLteyxviag

51: Texvixny BorBeta

52: Ix€oelg pe AAAeg diatdfelg tng Zuvlnixkng

V: ALOLKNTLKEG Aratdferg

53: ZuvéAeuon

54: Exteleotixn Enixrponn

55: DreBveg Cpagelo

56: Enitponn Texvikng Zuvepyaolag

57: OuxkovopLkd

58: ExteAeotiLkog Kavoviopog

VI: ALag@opeEg

59: Ala@opeEg

VII: Avabewpnon xat TpononoLfoeLg

60: Avabewpnon tng Zuvenxng
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l ApBpo 61: Tpononotnoeig Opropevwv Atatdfewv tng Zuvenung
Ke@dAaro VIII: Telilxke€g Aratdfeig
ApBpo 62: ALATUMNWOELG OUpNPwva HE TLG onoleg ta Kpdrn HTopouv
va yivouv peAn tng Zuvenxng

ApBpo 63: 'Evapfn tng Ioxuog tng Luvlnxng -
ApBpo 64: Encguldierg

ApBpo 65: Zradraxrn E¢eappoyn

ApBpo 66: Katayyeldia

ApBpo 67: Ynoypaen katr CAwcoeg

ApBpo 68: Kafrnkovta tou Bepatogulaka

Apbpo 69: KouvonoiLnoerg

* Autdg o MNivakag MepLexopévwy npootibetar yia dLeuxkdhuvon twv
avayvwotwv. Aev nepLAapBdvetac oto Kelpevo tng IUpPacng onwg
auto €XeL unoypagel.
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MPOOIMIO
Ta ocupBaiidpeva Kpdun,

EneL6ﬁ €ALOUpPOUV VA OUVELOQEPOUV OTNV avantufn twv
ENLOTNHWY AL tng texvohoylag,

Enecodn enLeupouv Va TEAELONOLNOOUV TRV VORLKD ﬂpOOtGOLQ
TWV EQPEUPECEWV,

Eneidn enLBupolv va anlonoLfoouv KaL va KAvouv fLo
oLkovoutkn tnv dradikaocla napoxng npoctaclag OTLg
EQEUPECELG, OTaAv N npootacia autni elvat entbupnti yea
NEPLOCOLEPEG XWPEG, »

Enctdn enLBupouv va anAonoLNOoOUV KAL va SLEUKOAUVOUV Tnv
npéopacn GAwv OTLG TEXVLKEG NAnpogopleg nou REPLEYOVIAL OTa
€YYpaQpa nou NEPLYPAPOUV TLG VEEG EPEUPECELG,

Eneudn encLBupouv tnv npowbnon xat evepyonolnon tng
OLKOVOHRLKNG npoddou twv und avdntuln ywpwv, uroBetwvtag
HETpa Lxavd yia va aufrfoouv Ttnv anoteAeopaTLKOTnTa Twv
VO LKWV OuoTnpudtwyv NPOooTaclag twV EQEUPECeEwvV, €lte autd
elvar eBvixd cuotnpata, elte eivaiL NeEPLPEPELAK],
EMLTPENOVTIAG TOUG TAUTOXPOVA VA EXOUV EUKOAR NPOooRAcTh OTLG
MANPOPOPLEC MOU avaPePOVTaAL Ot AUCELG TEXVLKWV NpoBAnudtwv
KATdAAANAEG yLaA TLG €LOLKEG TOUG avdAykeG Kat O LEUKOAUVOVLIAGG
Toug TNV npdofacn otnv cuvexwg aufavopevn ge oyko ouyypovn
texvoloyLla, .

‘Exovtag neloBel OtiL n dLeBvig ocuvepyadla Ba SiLeukoAuver
ONHAVTLKd TNV NPAyHATonolLnon aulwVv TwV OKONWV,
oupgovnoav tnv napouca ouveinkn,

NMPORATAPKTIKEL AIATASEIX
‘ApBpo 1
*I6puon €vwong

1. Ta oupBailidpeva Kpdrn-puepn otnv ngpouca Iuvlnkn (nou
8a ovoupd{ovtat oto £frng "ZupRaridueva Kpdrn") dnuioupyouv
EVwon yLa ouvepyaola otov Topéa tng katdbeong, twng €peuvag
kaL tng e€f{€TaonNg TwV ALTATOEWV NPOCOTaolaG TwV EPEUPECEWV,
xafBwg kAL yLa napoxn ELOLKWV TEXVLKWV unnpecLwv. H €vwon
autr ovopdletar Drebviig ‘Evwon Luvepyaoiag yLa ta dunidpata
EUpECLTEXVLAG.

2. Kappla didrafn tng napovoag ZuvOnkng dev upnopel va
eppnveuBel nepLoplLOTLKA wg avagopd ta dikairwpata nou
npoBAénovraL and tnv Iupfacn twv llaplLoiwv yLa tnv npootacia
tng Bropnyavikng tdroktnolag unép TWV UMNKGWV Twv
Kpctwv—pe%wv otnv IZupfaocn auty N TwV APOCWNWV AOU S LAHEVOUV
o’ outeg TLG XWPEG.

'ApBpo 2
OpLopotl
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Katd tnv é€vvoia tng napovoag IuvOnRkng kat tou
Exteleotikou Kavoviopou, Kat €KTog eav eLdikd ylvetal pvela
avtifetng €vvoragqg:

L. €Vvoeltat pe twnv 'aﬂiqon", kdfe altnon npooraciag
epelpeong. KdbBe avapopd oe "altnon” unovoel avagopd o€
aLThoeLg yia SinAwpa eupeocLteXviag, ylLa nLotonoLntikd
natpdétntag EUPECLTEXVLAG, YLA NLOTONOLATLKd YpnoLpotnrag,
yLa unodelypata ypnoipdtntag, yta npocbetra diniwpata f
nLotonoLntikd 1 yLa npocfeta nLOTOMNOLNTLKA nAtrpotnrag
€EQPEVPECNG N} YLa npooBeta niotonoLnrikd ypnotpotnrag,

" LL. xdBe avagopa ge "diniwpa" evvoeltal wg avagopd ota,
diniwpata eupeocttexviag, Ora NLOTOROLNTLKA NAtpoTntag
EPEUPEOCNC, OTA niLotonoLntikd xpnoLporntag, ota unodelypata
xprioLpdtntag, ota npdobeta dLniwpata eupecirexviag n
nLOTONOLNTLKGE, Ota npdoBetra mLOTONOLNTLKA natpotntag
€upecLTEXVLAG kAL ota npdobetra nLotonoLnTLkd XpnoiLpotntag,

LLL. evvoeltal pe to "eBviko dindwpa eupeoitexviag”,
6Lnkwpa EUpEOLtEXVLOg nou xopnyndnke ano e€Bvixi 5L0anthn
apXxt,

Lv. evvoeltaL HE TO "neprpeperaxd dimiwpa
geupeogLtexvilag®, dinmAlwpa eupeoiLteyxviag nou xopnyndnke ano
Keevu(r'] n dLebBvixkn drolwnon, Lkavi va xopnyel dimiwpata
EUPECLTEXVLAG HE LOXU OE MEPLOOOTEpA anod eva Kpdun,

V. €vvoeltaL pe TRV "nepigpepeLaxkn altnon”, alitnon yeia
nepLpepeLakd dinAwpa eupecLtexviag,

VL. kdBe avagopd o€ prLa "ebBvikn altnon” evvoeitat wg
avagopd Oe QLTROELG yta €68vikd diunAwpata eupeocLtexviag wac
nepLpeperLakd dLniwpara eupecLTeEXVLAG, EKTOG AN TLG
AQLTRoELG nou xkatatifeviaL ovupgwva pe tnv napouvoa Tuvenkn,

vLL. evvoeltat HE TRV "6L€6vﬁ altnon”, aitnon nou
katatebnke olpewva HE TNV ncpouoc Zuvenxn,

viLLL. kaBe avagopd oe pla "altnon" evvoeltar wg avagpopd
o€ aLtnoeLg drebBvelg 1§ €BVLKEG,

LX. ®dBe avagopd oe €va "dinAwpa eupeciLtexviag" evvoeltat
wG avagpopd oe eBviLkA diLmiwpara eupeocLTeXVvViaG kAL CE
nepLpepeLaAka,

X. ®dBe avagopa otnv "e8vikn vopoeeoéc evvoeltalr wg
cvc¢opc otnv €6vixkq vopoBeaoia evog cupBakAopsvou Kpdtoug 1,
€av npoxkeLTAL yLa pLa nepLpEPELAKn attnon n yia €va
nepLpepeLakd dilniwpa eupeoiLteyxviag, atnv Zuvlhxkn nou
npoBAENEL TNV xAtdBeon TwV NEPLPEPELAKWV ALTACEWV N TRV
xopnynon twv nspu¢speuckwv 6Lnkupdtwv eupeoutsxvtog,

Xt evvoeitat wg "npepopnvia npotepaidtnrag” yia tov
okono unvoYLopou TwVv npoeeoprv.

a. otav 1 Stebvrg altnon nepLeEXeL altnpa npotepaLsotntag
oupgwva HE to dpbpo 8, n nuepounvia katdbeong tng alInong
yLa tnv onota {nteltaiL npotepaitdtnta.

B. oOtav n dLebBvrg aitnon nepLeExeL aitnpa yia
NEPLOCOTEPEG MPOTEPALOTNTEG CUpPwva HeE to dpbpo 8, n
nuepopnvia xatdbeong tng XPOVLkd nponyoupevng altnong yia
tnv onola {nteltaL npoteparotnta.

Y. otav n direbBvrig altnon dev nepLeExeL kavéva altnpa
npotepalotntag olpgwva pe to dpbpo 8, n nuepopnvia tng
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dLeBvoug katdBeong tng alTnong.

XLL. evvoeltaL pe "eBviko ypagelo” n xuBepvntikn drolknon
evog oupPailidopevou Kpdtoug nou eLval ENLPOPTLOPEVI] HE TNV
xopﬁvnoq SLniwpdrwv eupCOLtsvacg. KdBe avagopd o’ €va

€8vLxo Ypa¢eto g€vvoeitat wg av0¢opo oe GLGKthLKq
6LOLKHOQ nmou elvatr enL¢opthpsvn and neproagdtepa Kpdtn yia
v xopnynon nepL¢sp5Laxwv SiLniwpdtwy EupeoLtexviag, Pe Tnv
npouncbeon Spwg STl €va TouAdyLotov ano ta qutn auta ec
elvat pélog tng Iuvankng kat otL ta Kpatn autda
efouaLoddtnoav tnv €v Aoyw drolknon va €xeL TLG
appodLotnteg katL va aokel tnv efoucia nou n napouvoca ZuvOrkn
xat o Exteleotiwdg Kavoviopog divouv ota eBvixd ypagpela.

XttL. €vvoeltar pe "opL{dpevo ypapelo” to €Bvixo ypagelo
tou Kpdtoug nou oplletat ano tov katabetn ovppwva peE to
Kepdraro I tng napouocag Iuvlnikng, kabwg xat xdbe ypagelio
nou evepyel yLa Aoyapraopd tou Kpdtoug autou.

XLV. €VVOELTAL pE "enLAeypévo ypagelo” to eBviLKkd ypagelo
tou Kpdtoug -nou entA€xBnke and tov katabetrn ovpgwva HE To
Kegpdharo II tng napovocag Zuvelnkng, xabwg wat kdbe ypagelo
nou evepyel yLa AoyapLacud tou Kpdtoug autou.

XV. €vvoeltat pe "ypagelo napalaBng” to eBvikd ypagelo 1
0 dLaXpPATLKOG OPYAVLOHOG onou katateldnke n drebvrg altnon.

XvL. evvoeltat pue "’'Evwon” n Adiebvrg ‘Evwon ouvepyaolag
oe B€pata dinAwpdtwv gupedLtTeXVLAG.

XVtL. gvvoeltar pe "Luveleuon" n ZuveEieuon tng Evwoewg.

XViiL. €vvoeitar pe "Opyaviopué" o Maykoourog Opyaviondg
Nvevpatiknig Idroktnolag.

XLX. €vvoeltaL pe "ALeBveég Ipagelo” to dLebveEg ypagpelo
tou Opyaviopou kai, €@OCoV undpxouv, ta Arebvi Fpa¢etc’nou
Exouv &dnuroupynBel yia tnv ﬂpOGtGOLO NG NVEUPATLKAQ
LdLoxtnolag (MOMNI).

XX. evvoeiltat pe "Tevikog AreuvBuverng" o Cevikog
ArLeuBuveig tou Opyaviopou kAL, €QOcov uUNdpXeL ©
dLeuvBuvtnig tou NONI).

) KEQANAIO I
ArebBvrg altnon xat diebvig €peuva
'ApBpo 3
DArebvng altnon

1. OuL aiLtnoeiLg npootaclag TwV EQEUPECEWV yLa SAa ta
oupfBaiiopeva Kpdin pnopouv va wkatatlbeviar wg SitebBvelg
ALTNOELG OUpPwVa HE TNV napouvoa Zuvenun:

2. H bLeBvrig altnan apeneL va nepLEXEL, cUp¢wvo RE TNV
napovoa Zuverkn xat tov Exteledtikd Kavovioupo, eyypo¢o
thnpo, nepLypaen, pla n nepLoootepeg afLwoerg, €va q
nepLecotepa oxedLa (egocov elvar anapaltnta) kait neplAnyn.

3. H neplAnyn XPNOLHEUEL AROKAELOTLKA yta Adyoug
TEXVLKAG NAnpogopnong. Aev pnopel va Aaupdverat undyrn yia
Kavévav dAAo okond kat Kuplwg yLa TRV eXTLpnon tng €xtaong
TNG AQLTOUVHEVNE Rpoodtaciag.

4. H dLebvrig aitnon:

L. npEneL va elvaL ouvtaypévn oe pla and tig
xafoptL{dpeveg YAMIOOEG.

LL. MmpEneL va nANPol TLg KABOopLOPEVEG TUNLKEG
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npoUnoBéoeug.

LLL. ApPEneL va avrtanokplvetat otnv cnaLtnon yLa gvounta
NG €¢eupeang.

LV. unokeLtat o xAtafdAN xabBopLOopEvwV TEAWV.

"ApBpo 4
Altnon

1. H altnon np€nec va nepLexec:

L. aitnpa, pe to onolo n dLebvrhg altnon 8a efetractel
gupgpwva pe teg Sratafelg tng rapoucag Luvlnxkng.

LL. OPLOHO Tou 7§ Ttwv ocupfaAlidpevwyv Kpatwv yLa ta onola
{nteitaL npotepacrotnta pe PBaon tn dtebvn attnon {("optldpeva
Kpdtn"). Edv o watabetng pnopel wkat entBupel yra kdbe
opL{opevo Kpdtog va anoktnoeL nepLpepetakd diniwpa
cupeoLtexviag otn 8€on tou eBvikou dSinAwpatog
EUPECLTEXVLQG, QUTO npeneL va kaboprobel otnv altnon tou.
Edv o xatabetng dev pnopel, ovppwva He ouvBrixn nou agopd to
nepLpepeLako dinAiwpa, va neproploeL tnv altnoni tou oc
OPLOHEVA Kpdtn-peAN Quting, O OPLOHOG €VOG kAL pévov and ta
Kpdtn aqutd xat o kabopiopdg tng entBuplag yra andxtnon
MEPLPEPELAKOU dLNAwpatog eupeottexviag Looduvapouv pe
opLopud SAwv autwv twv Kpatwv. Edv, ouUppwva pe tnv.ebvikn
vopoBeola tou opL{OHEVOU KPdTOUG, ©O OPLOUOG TOU Kpdtoug
Qutou E€XEL TaA QNOTEAECHATA MEPLPEPELAKNG ALTNONG, O OPLOPNOC
Qutog Lcobuvopet HE BdnAwpevn npottpqcn yLa andkinon
nEPLPEPELAKOY dLNAWHATOG EUupeECLTEXVLAG.

LLL. Ovopa XaL Tig AirAeg wabBopropeveg nAnpogopleqg cxetho
HE Tov xatabetn xaiL tTov nAnpefouoLo tou (e@ooov undpxelr).

Lv. tlTAo TAG €PEUPEONG.

V. oOvopa TOou EPEUPELN KAL TLG AAAEG waBopLopEveg
NANPOPOPLEG NMOU TOV APOpouV, €£@OCOV n vopobBeocla touldyLotov
€EVOg ano ta opt{opeva Kpdtn anattel oL NTANPOPOPLEC AUTES va
d08ouv katd tnv katdBeon tng €8vikng aitnong. ‘ANAwWG, oL
NANPOPOPLEG AUTEG HNOPOUV va AepLAapBdvoviai, e€lte oTnv
altnon, elte Oe [EXWPLOTEG KOLVOMOLNAOELG nou aneubivovrar
oe wdBe opiL{opevo ypagelo Tou onoLou n €Bvixkn vopoBeola
anaLtel HEV TLG AANPOPOPLEG AQUTEG, aAAAd enLTpEnceL va
xotvonoLnBouv pera tnv nuepopnvia katdfeong tng €Bvikng
altnong-

2. KaBe opLopoOg unoxkeLTAL O NANPWHN KaBopLopevwv TeAwv
pE€oa oe opLopevn npoBeopla.

3. Eadv o xatafetng dev {ntel dAAloug titAoug Rpootaclag
nou npoBAEnovrtaL and to dpBpo 43, pe Tov opLOuS gvvoeltal
étL n attoupevn npootacla anofAéncr oe yopnynon duLnidpatog
gupeoLTE)YVLQG ano 1 yia to opiL{opevo Kpdtog. TI'ia tov oxkonod
EQapuoyng TNG napaypd@ou aAuthg to dpbpo 2, i) dev
epappoletac.

4. Eadv dev oplletat otnv ailtnon to ovopa TOU EQPEUPETLN
Katl. oL dAAEC NANPOPOPLEG NMOU APopouUV TOV EPeEUpPETn, dev
unapxeL oudepila ouveénera yLa ekeiva ta opr{dpeva Kpden yra
ta onola n €6viwr vopoBeola anaiLtel HEV AUTEG TLG
MANpogopleg aAAAd EMLIPENEL VA YyVwOoToOnoLouvtalL petd tTnv
katdafeon tng €8vikng altnong. H £€AAeELyn Twv OANPOPOPLWV
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autwv pe fexwpLotn kolvonolnon dev €xeL oudepla cuvénera
ylLa €kelva ta optopéva Kpdin yia ta onola oL nAnpogopleg
autég dev anartouvtaiL ano tiiv €Bviki vopobeola.

‘ApBpo S
HEPLch¢n

H nepiypaer npeneL va nchUOLQCEL v e¢eupeon ne tpono
LkavonoLntiLkd oa@ry Kat AARpen wote va HRopel va -
npoypatonoquEL and tov eLdLkd.

‘ABpo 6
Af wwoerg

H 1} oL aflwwoetg npeEnet va kabBoplf{ouv to avilkelpevo tng
aLtovpevng npootaciag. Ot aflwoetg npenet va elval oagelg
kat axkpLpBelg. OL afLwoerLg npenecr va Bacifovtai
~ QnokAELOTLKA OLMV AEPLYPAPH. .

‘ApBpo 7
Zx€edLa

1. Me unv eacpulain tng napaypdgou 2, Li), oxediLa npenet
va katatibeviat otav elLval angpaltnta yta tnv karavénon tng
£QEUPEONG. <

2. Eav to GVtLKSLpEVO tng €¢eupeong Hnopel va
npoodrLopiletaL and ta oxédiLa akopa xarL av avtd dev eilvac
angpalinta yta TRV katavonon ung:

L. o xkatafetng pnopel va ocuvpnepLAdBer ta oxedia autd
otnv SLebvry altnon katd tnv nuepopnvia  katdBeong.

LL. KABe opilopevo ypagelo pnopel va anaLtrioeL andé tov
xataBetrn va katatebouv ta oxedra autd péca oe wabopiLopeévn
npoBeoptia.

‘ApBpo 8
Altnpa npoteparotnrag

1. H diLeBvrg altnon pnopel va nepLeXer dnAwon, oupgwva
HE TLG npodLaypapeg tou ExteAeotikou Kavoviopou, pe v
onola {nteltar ﬂpotepGLOtﬂtQ pHiag N MEPLOCOTEpPWV
nponyoupsvwv QLTNOEwWV Nou €xouv katatebel oe ywpa 7 yta
Xwpa HEAog TG Zupfaong twv llgpLolwv yita tnv npootaold Tng
BLopnxavikng Ldroktnolag.

" 2.a. Me tnv eniLgulafn tou edaglou B, oL npoinoBécerLg kat
Ta anoteléopata kdbe altnong yia npotepardtnta nou
xatatilBetrat ocuppwva pe to dpbpo 1 elvar (dLa pe ekelva nou
npoBAEneL to dpbpo 4 tng Mpdfng tng Ztoxkd)pqg, tng
ZupRaong twv MapLolwv yLa tnv npootacia tng fLopnxavixnig
LdLoxtnolag.

B- H diLebvrig altnon pe tnv onola {nteltat n
npotepacotnta ptog i nepLoootépwv NPONYOUNE VWV QLtﬁoswv nou
watatelBnkav ce €va Kpatog n via €va Kpdtog pekog pnopel va
opileL to Kpctog autd. Edv pe tnv diebvr oLtnon {nteltar n
npoteparotnta ulag 1 REPLOCOTEPWY £BVLKWV ALTHOEwv nov
xatatednkav oe €va 1 yea €va opLlopevo Kpdrog ni n
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npotepaitdtnra plag dLedvoug altnong He tnv onoia oplotnke
€va povov Kpdrog, oL npouUnoBeoceLg kaL ta aAnotelEcpata nou
napdyovtaiL aQno Ttnv altnon Tng npotrepaLotntag yL' auto to

Kpdtog elvacl exelva nou npoPAEneL n ebvixn vopobeola tou

Kpdtoug autou.

‘ApBpo 9
Katabérng

1. Kdfe npdowno nou katotkel o’ €va and ta cupBaridpeva
Kpdtn xat xdBe unnkoog €vog ouppBailiopevou Kpdroug pnopel va
watabeéoer drLebvn altnon.

2. H Zuvéleuon pnopel va ENLTPEYEL OE Npocwna nou
katoLxkoulv o€ Ywpa HEAOG TNg IupBaong twv Maptolwv yia tnv
npootacia tng frounxavixknig tdroktnolag n onola ouwg dev
elvaL PEANOG TNG napoucag IZuvlnkng xabwg Kai OTOug UNNKOOoUg
TnNg Xwpag autng va xatabetouv SiebBvelg ailtnoerg.
© 3. OL €VVOLEG TNG Xatoitkiag, tng ebvixkotntag, kabug
eniong xat N EQAPPOYN TWV EVVOLWV QUTwV, OTav undpyouv
nepLoodtepor katabBeteg N otav oL katabeéteg dev eivar ot
(dtoL yua dAa ta opiel{dpeva Kpatn, kabBopillovtai otov
ExteAeotikd Kavovioud.

‘ApBpo 10
Tpageilo napalaprg

H dLeBvrg altnon npénceL va katatiBetar oto kabBopLopévo
TCpapelo napalaPng to onolo tnv €Aeyxet kat tnv eferalec
olpgwva pE tnv napouoa Zuvelnkn xat tov EKTEAEOTLKS
Kavoviouo. .

‘ApBpo 11
Hpepopnvia katdBeong kat anoteA€oupata tng diteBvoug ailtnong

1. To Ipagelo naparaBng xopnyel wg nuepounvia diebvoug
xatabeong tnv nuepopnvia napaiafng tng drebvoug altnong
€POOOV dLANLOTWOEL OTL KAtd TNV napalapny GuvipeXouv oL €fRg
npounoBeoeLg:

L. O katabetng dev orepeltat NPoPaAvVWG yLa AOYoOug
KaQtoLkiag i unnkootntag, tou dixalwpatog katdbeong diLebvoug
altnong evwniov tou Fpagelou napaiafng.

tLt. 1@ &Lebviig altnon elval ouvtaypevn otnv
npoxaBopLopevn yiwooa.

tLL. n dLeBvrg €xbBeon nepLeéyxer touAdyilotov ta akdicuba
otovLyxela:

a. Mvela ouppwva pe tnv onoia katatibetar n altnon wg
SLebviig. .

B. OptLopd evog touldyiLotov cupBaridpevou Kpdroug.

Y. To 6vopa tou katabétn, AOU ONUELWVETAL OUHQWVA RE TOV
npokabopLopévo tpdno.

5. ‘Eva pEpog to onolo, katd npwth extipnon, pnopel va
QnoTeAECEL TRV REPLYPAPTN TNG EPEUPEONC. :

€. 'Eva pEpog to omolo, katd npwtn extipnon, pnopeil va
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anotel€ocel pula 1 NEPLOCOTEPEG AQf LWOELG .

2.a. Edv to I'papelo napalafric drLaniotwoer otiL n Siebvng
alitnon dev nAnpol katd tnv napalaPn tng tig npolnobeocerg
nou anaptBpouvrar otrnv napdypago 1, kaiel tov wkatabétn,
olppwva pe tov EKTEAeoTLKO KaAvoviopo, va enL@eEpeL TLG
avayxaileg dropbuwoerg.

B. Edv o xatabétng anavinioeL o’ autiv tnv npdokAnon,

. oUpgwva pe tov ExteAeotiko Kavoviopo, to I'pagelo naparaPrig
xopnyel wg nuepopnvia dLebvoug katadbeong tnv nuepounvia
napalafng twv QnAaLToUpevwV dLopbwoewv.

3. Me tnv encpulain tou dpbpou 64 nap. 4, wdbe diebvng
altnon nou nAnpol tug npoinoBéoeLg nou avagépovrat ota
onupela L pExpL LLL TNG napaypdeou 1 kar otnv onola
xopnyndnke nuepopnvia dLebvoug katdbeong, €xeL and tnv
nuepounvia dLefvouig watdbeong ta aAnotelEoHAta KAVOVLKAG
€Bvikng xatdfeong yia wkdBe €va anod ta opitl{dpeva Kpdtn.
Autn n npepopnvia BewpelralL wg NUEPORRVLA NPAYRATLKAG

xatdfeong yLa kabe €va opLl{dpevo Kpdtog.
: 4. Kdabe dLebvric altnon nou nAnpol tiLg npoinobécerLg nou
apLBpouviat ota onpela L HEXPL LLL tng napaypdeou 1
fewpeltaL StL €XEL TNV LOXU KaAvovikhig eBviknig wkatdbeong
olpgwva pe tnv IZupfaocn twv MapLolwv yLa tnv npocdgtadgla tng
Brounxavixkng tdroxtnolag.

‘Ap8po 12
AvaBiBoon tng dLebvoug altnong oto SiteBvég Ipagelo kai
otnv SLolxnon nou eLvail ENLPOPTLOREVN pe TNV drebvn €peuva

1. Avtlypago tng drebvoug alitnong diatnpeltar and to
Ipagelo naparapric ("avriypago yra to Ipapelo napaiapig”),
avtiypago ("npwtotuno aviiypago™) drapiLBdletaL oto SLeBvég
Ipapelo kar €va dAAo avtlypago ("ewroavtiypapo yra tnv
€peuva") drafiLPfaletar otnv appddia drolxknon nou elvatc
encLpoprLopevn He tnv dLebvri €peuva oupgwva pe to dpbpo 16
xatd tig dtatdfeLg tou Exteleotikou Kavoviopou.

2. To npwtdtuno avtlypago Bewpeltat 6TL €lvaL To
auBevtixko avriypago tng SLeBvoug altnong.

3. H dLebvng altnon Bewpeltal OtL €xeL anocupbel e€dv to
DLeBVEg Ipagelo dev nmapaAdfeL TO NPwTdTUNO AVTLypago pEca
otnv npoxaBopiLopevn npofeocula.

‘ApBpo 13
Auvctotqto yta ta opr{opeva: rpoweLo va nagpailafouvv
avtiypape Tng dLebBvoug alrnaong

1. Kabe opLlopevo I'pagelo pnopel va {ntrioec. and to
DiLeBveEg Ipagelo aviiypago tng Siebvoug altnong npiv and tnv
woulvonoinon nou npoBAeénetar oto dpbpo 20. To AreBveg
Cpagelo tou to drapipaler, poALg elvar duvatdv, apecwg petd
Tn AQgn nooeeoptcg €VOG £Toug and Ttnv nuepopnvia
npoteparotntag.

2.a. O watabetng pnopel onots&qnots va 6L0BLBGC€L oe wdBe
optL{opevo 'pagelo aviiypago tng drLebvoug altnong.

B. . O waraBetng pnopel onotednnote va {ntrioeL anod to
DiLeBveg Ipagelo va drafiLBactel oe kdfe opL{dpevo Ipageilo
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avtiypago and tnv dLeBvi altnon. To ALeBvég Cpagelo
SLapLBdler, pdAig elvat duvatdv, To €V AOyw aAvilypaeo 4Gtro
napandvw Cpagelo. -

Y. KdBe £€8viLxo Ipagelo pnopel va yvwotonoLnoeEL OTo
ALeBveg papelo ottt dev enitBupel va napaiapfavel ta
avttypc¢a nou avagepovrat oto €ddeLo f. I’ autnv tnv
neantwon, TO €V AOYw 560¢Lo dev e¢pappoletat yia to
OUYKEKPLHEVO I'pagelo.

‘ApBpo 14
Napatunieg otn dLebBvi altnon

l.a. To I'pagelo napalaBng eAeyxeL eav n drebBvig altnon:

L. Elvat unoyeypappévr oUpgwva HE tov EKTEAECTLKO
KavovLoug. '

LL. nepLEXEL TLG npokabopLopeveg evdelfeLg avapopLka pe
Tov Kctoestq

LLL. MEPLEYEL TiTAO.

LV. nepLeéxet neplAnyn.

V. niAnpol, OTO HETPO NMOU AUTO NPORAERETAL aANd TOV
EXTEAECTLKO KAQVOVLOHG, TLg nPpokaBOpLOHEVEG TUMLKEG
npounoBeceLg.

B. Eav to I'pagelo napaiafng drantotwoer otL pla ano
autég tig npodraypageg dev tnpnlnwke, npookaiel tov xatabetn
va drLopbBuwoeL tnv dLeBvh altnon p€oca ge kabopropévn
npoBeopla. Zrnv avribern neplintwon, n aitnon auty
BewpeltaL dtL €xeL anocupBel xat to Ipagelo napaiaBrnig
npofalveL OE OXETLKI] avakolvwon.

2. Eav n 5LebBviigc altnon avagepetaL ce oxédra ta onola
Sev neptAapBdvovtat otnv aittnon, to [pagelo naparafhg
yvwotonoLel npog¢ tov katabetn oti pnopel va ta xatabBéoer
HEoca ce kabopiLopevn npofeopla. Ztnv neplntwon auth, wg
npepopnvia dtebvoug katrdbBeong Bewpeltar n nuepopnvia
napaiapng twv oxedlwv autwv and to Ipapelo napalafng. =Itnv
avtiBetn neplntwon, kdBe avagopd oe oxedra Bewpeltail wg
avaxpLpig.

3.a. Edv to Tpagelo nmapalapag draniowoer dti ta
xaBopropeva and to dpbpo 3 nap. 4 v, TEAn dev ninpwbnrav
p€oca otnv kafopiLopevn npobeopia, 1 ott to TEAOG tou dpbpou
4 nap. 2 dev nAnpuwbnke yeta kavéva and ta oprldpeva Kpdtn, 7
SLebvng altnon Bewpeitar oti €xer anoocupbel waL to [pagelo
napaiafng npofalVveL O OXETLKR avaxkolvwon.

B. Eav to Ipagelo napaiafng dLanigtwoet StL To TEAOG TOU
dpbpou 4 nap. 2 nAnpwbnke pEca otnv npokabopLOopEvn
npoBeoula yra €va 1 neprocotepa opLf{opeva Kpdtn (aAld oyt
yia oAa ta Kpdin) o opLopdg Twv Kpatwv yra ta onola Sev
nAnpwlnke to TEAog peca otnv npowkabopiopevn npobBeopla
fewpelrat otL €xeL anoocupBel wxaiL to Ipagelo naparafng
npofBaliveL oe oxetiLkn avaxkolvwan.

4. Eav petd tnv yopnynon otnv StLedvi altnon nuepounviag
SLebvoug katdbeong, to Ipagelo napalafrig dLanLotwoeL OTL,
pEoa otnv npokabopropévn npobeopla, xappla and tig
npoinoféocetLg nou apLBpolvral ota onpela L pPEXPL LLL TOU
dpBpou 11 nap. 1 dev €xeL tnpnbel péxpL autiv tnv
nuepcpnvia, n aitnon Bewpeiltatr dti é€xeL anocupBel xar To
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Tpapelo napaAaprg to qvcxouv&veg;

‘ApBpo 15
ALeBVIig ‘Epeuva

1. Kdfe diLefviig altnon undxeLtatr oce dLebBv €peuva.

2. H dLeBVhg €peuva £XEL WG AVILKELPUEVO TNV aQnoxdiuyn
twng appdlouvoag otdbung tng TEXVLKAG.

3. H .5Lebvig épeuva npaypartonoreltat pe Baon tig
afLwoeLg kat Aapfdvovtag unodyn TNV neEPLYPAQ kat ta oxedra
(epoooVv unapyouv).

4. H drolxnon nou elvat enLPopTLOPEVN HE TNV SLeBVY
€peuva oUpgwva pe to dpbpo 16, npoonabel va amokaiuper tnv
appdlouca otdlpn TeEXVLKAG, €9AddoVv ta pEca nou draberel tng
TO EMNLTPENOUV, KAl opelAer, O kdBe nepintwon, va
oupBouAeuBel To UALKO tekpnplwong nou £LdLkA avagepetar
otov ExteAeoctixkdé Kavoviopo.

Sa. O dLxaLouxog €OVLKAG aAltnong nou xatatelnke evwnLov
eBviLkou ypagelou Kpdroug-peAloug 1| ypapelou nou evepyel yra
AoyaprLaocpd tou Kpdtoug autou unopel, €dv n €Bvixn vopobeola
tou Kpdtoug autol To ENLTPENEL, KAL CUHPWVA HE TLG
npounoBeceLg nov npoBAeneL n vopobeoila autrn, va {ntrioec tnv
npaypatonoinon €peuvvag napoporag pe tnv dLebvh ("épeuva
dLebvoug tTunou™) yrLa TRV ailtnon tou.

B. To €Bvikd ypapelo evog ocupBarispevou Kpdtoug r to
ypagelo nou evepyel yLa Aoyapiracpd tou Kpdtoug autou
pnopel, €dv n €Bvixry vopobeola tou Kpdtoug autou to
€enLTpEneEL, va unofdAAeL oe €peuva dLeBvoug tunou xdbe
€Bvikn altnon nou katatidetrar evwniov Tou.

Y. H €pesuva "dLebBvoug tunou" npaypatonoLeltalL andé tn
SLolxnon nou elvat enLPopTLOPEVN He thn dLebvh €peuva
. ouppwva HE To dpbpo 16, kar n onola Oa rrav appddia yLa tnv
cuvratn tng dLeBvoug €peuvag €dv n €B8vixn altnon anotelouce
dLeBv altnon nou xatatelnke evwniLov tou ypagelou autou
oupgwva pe ta €ddpLa a xar B. Edv n €6vixkn altnon elvair
OUVTAYHEVN Ot YyAwooa otnv onola n diolwknon nou elvat
EnLpopTLOpEV] pe tnv dLeBvr €peuva kplveL otL dev e€lval o€
8€on va efetdoeL tnv aitnon, n €peuva "dLeBvoug tunou”
npaypatonoLeiltat pe PACT NETAPPACT NPOETOLUACHEVR aAnd TOV
"xatafern oe pla and TG YAwooeg nou kabBopllovrar yia tig
dLeBvelg. aLtioerlg €toL donwg 1 dLoilknon autrn éxeL deopeubel
va tiLg dExerat. H eBvikni altnon kAL n peETdYpaon, £@ocov
anaiLteltaL, npénet va katatibevtatr otn popen nou anarteltac
Yia tig dLebvelg aLtioerg.

_ v ‘ApBpo 16
Arolxnorn enLpopTtLOHEVT] PE TNV SLebBvr] €peuva

1. H dLebBvrig €peuva npaypatonoLeltat and tn drolknon nou
elva. encpoptiopévn pe tn dLebvr €peuva. H Srolwnon auth
propel va elvar elte €va eBvikd ypagpelo, eite €vag
dLakpatixkdg opyaviopdg, OnwG n.X. to AreBvég Ivotitouto
ALndwpdtwy ‘Eupecitexviag, OTLG appodLotnteg tou onolou
neptAapBdvetal n ouvrafn €x6eong €peuvag pe Pdon to UALKO
TEXPNPLWONG Yyia tn otdBpn TNG TEXVLKAG nou agopd TLg
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EQPEUPECELG kAL OL OMOLEG ANOTLEAOUV AVILKELPEVO ALTHCEWV
SiLnlwpdtwv eupeoLteyviag.

2. Eav ota nAaioiwa tou Becpol prag Sdrolwknong
EMLPOPTLOPEVNG pE Ttn dLeBvn €peuva,  undpXouv NEPLOCOTEPEG
SLOLKNOELG ENLPOPTLOPEVEG HE TN dLebvr €peuva, kabe ypagelo
napalapnig kabBopileL, ouppwva pe tig dratdaferg tng
epappolopevng oupgwviag nou avagepetat otnv napdypago 38,
auth 1} autég tig SLolknoeLg nou elvat appodreg va npofouv
oe €peuva yia Tig dLebvelg aiLtnoeLg mou katatilfevuatl
EVWILOV TOU €V Adyw ypagelou.

3a. OuL bLowxroeLg nou elval ENLPOPTLOHEVEG HE tnVv dLedvy
€peuva enLiéyovtal and tnv Luvéleuon. Kabe e€Bvixko ypagelo
Kat kdbe dLaxkpatikog opyaviouog MOu avianokplvovtal OtLg
npoUnoBeceLg tou €daplou HNOPOUV VA EMLAEYOUV wC OLOLKNOELG
ENMLPOPTLOUREVES yra tnv SLeBvr €peuva. '

B. H encdoyn efaptdraL and tn ouvalveon tou £6vikou
Ypageilou 1 tou €v AOyw drakuBepvnrtikou opyaviopou kAL ano
TV ouvayn ouvpgwviag avdpeoca oto ypapelo aQutd [ Tov
opyaviopo kat to SLBvEg ypagpelo. H ouppwvia authy npener va
yilveL anodextr watL and tn IUuVEAEuon. Me tnv ocupgpwvia
kaBopllovtar, pe kdBe Aentop€pera, -ta dLkaALWwpaAta kat ot
UNOXPEWOE LS. TwV HEPWV. H oupgwvia, neprLéxer, Ldlwg, TLG
TUMLKEG BECPEUCELG TOU YPAPELOU AUTOU I} TOU CUYKEKPLUEVOU
OpYaQVvLOoUOoU yLa TNV €QAPHOYI} KAl TNV TARPNON SAwV Twv
KOLVWV XavovwVv Nou agopouv tnv exbBeon €peuva.

Y. O Exteleotixog Kavovionog kabBoplleL tig €AAYLOTEG
anartioecg, LOLlwg OE OTL APOPA TO MPOCWILKO KAL TO UALKO
TEKPNPLWONG, TLG ONolLeg kABe ypapelo 1| OopyaviCHoOg NpEner va
LkavonoLel yia va g€lvat duvatn n entioyy tou. Turg (dLeg
Qutég anaitrioerg 6a MpENEL OUVEXELA va LKAVONOLEL EQOCOV
B8éXeL va napapelvet enLAeyuevo ypagelo 1 opyaviouog.

5. H encloyn ylvetaL yLa piLa xaBopLopévn xpovikn
SiLdpkera nou elvar duvatov va napatabel.

€. - [lpLv and TNV TEALKY aQnogaon yta TNV €nLioyn €VoOg
€8viLkoU ypagelou 1 €vog dLAKPATLKOU OPYAVLOPOU N OXETLKA HE
TNV napdraon tng entAoyng authig kabwg xai npuv nepatwdedl
pla tétora encdoyr, n ZUVEAEUOT AKOUEL TLS AnNOYeLg TOU
YPGPeELOU 1 TOU €V AOYyw OPYAQVLOHOU kAL AQuBAveLr tnv yvwun
tng Enitponng Texvixkng ZuvepyaolaG nou avagepetatL oto apbpo
56 (epdcov n Enitponn autn €xevL cuotabel).

'ApBpo 17
ALadikaola ota nAalcta tng drolxknong nou eivac
ENLPOPTLOPEVT] HE TNV dLebvry €peuva

1. H diadixkaocia ota nAaloita tng drolknong nou elvac
ENLPOPTLOREVT pe TNV dLeBvr €peuva kaboplletatr and tnv
napovoa Zuvlnkn, tov Exteleotiko Kavoviopd kal tnv oupgwvia
nou to ALebveg I'pagelo ocuvdAnter, oUpgwva HE TNV napouoa
Zuvlnkn xatL tov Exteleotiko Kavoviopd, pe tnv drolxknon
Quty. .

?o. Eav n enigoptropevn drolknon pe tnv dLebvr €peuva
KplveL Otu: .

t. n dLebviig altnon apopd avilkelpevo yLa to onolo dev
elval unoypewpévny oupgwva pe tov ExteAeotikd Kavoviopd va
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npoBel OE €peuva xat ono¢ocL§eL otnv OUYKEKPLUEVD nepintwon
va pn npoBel o€ epeuvc, P

LL. n nepLypaer, oL aflwoelg 1 ta oxedia dev nAnpouv tig
npoxkaBopLopéveg npoiinoBeceLg £roL wote va pnopel va
npaypatonolnfel appolouca €peuva, AVAKOLVUVEL KAl
koLvonoLel otov xarafetn kabBwg xatL oto ArebBveég pagelo OTL
n €xbeon diLeBvoug €peuvag dev pnopel va ocuvraybel.

B. Edv, pla andé TLG REPLATWOELG NOU avagepovtatr oOto
ebdeLo a, uglotatatL povo OOV agopd OPLOPEVEG afLwoeLg, T
éxBeon SLeBvoug E€peEuUvag aAvagepeL TNV CUYKEKPLPEVN NEPLATWAN
yLa auteg TLg af LWOELG KAL ocuvtdooetat yLa TLg dAAEG povov
af LWwoELG, OUpgpwva HE TO opepo 18.

3a. Edv n diLolxnon nou elvdt ENLPOPTLOHEVN pe tnv diLebvn
épeuva kplvetr otL n diLebvng altnon dev tkavonoLel tnv
analtnon yita €votnta tng EQEUPECNS, €TOL ONWG AUTH
xabopt{etaL otov Exkteleotixkd Kavoviopd, NPooKaiel TOV
xatabeTn yLa va NANPWOEL CUUNANPwHATLKA TEAn. H drolxknon
nou elvaL ENLPOPTLOHEVN HE TNV dLeBvr €peuva ouvidAcoeL
éxBeon SLeBvoug €peuvag yLa ta pEPN €xkelva tng StebBvoug
altnong nou €XOUv OXEQN HE TRV €QeUpedn n onola avagepetar
EV NMPWTOLG OTLG afLwoeLg ("KupLa e€geulpecn”™) xai, edv ta
QnaLToUpeEvVa SUPNANPWHATLKA TEANR MANpwBnkav peca otnv
xaBopLopévn npobeopla, €xkBeon dLeBvoug €peuvag kait yia ta
peEpn tng SLebvoug altnong ta onola oxetl{ovtat pe TLG
EPEUPECELG yLA TLG ONOLEG Ta TEAN €xouv nAnpwBel.

B. H eBvixkr vopobBeola xdBe opL{opevou Kpdtroug unopel va
npoBArEyet OTL, O NEPLNTWON NOU TO €OBVLKO ypagelo Tou
Kpdtoug aQutou Kplvel diLxarLoAoynpevn tnv APOOKANROn nou
avagépetar oto €ddpLo a and TNV enLgpoptLopevn drolknon pe
tnv SLebviy €peuva, kaL €@ocov o kataberng dev €xeL nAnpwoeL
oAa ta oupnAnpwpatikd téAn, ta pEpn Tng diebvoig altnong
nou dev anoteAeocav QVtLKeLpsvo g€peuvag BewpouvtaL StTL €XOuV
anocupBel oe S6ti a@opd Ta anoTEAECHATd TOUG yLa To Kpdtog
auts, pe tnv npoindbeon Spwg StL Sev exel nAnpwbel
€LOLKG TEAOG aAno tov katafern gto €6VLKO ypagelo TOU €V
Aoyw Kpdtoug.

' *ApBpo 18
'ExBeon ‘Epeuvag

1. H €xBeon dLebBvoug €peuvag cuvtdooetalL péoa oe
kabopLopeévn npoBeopla kat pe wabopLopevn poper.

2. H €xBean bLebvoug €peuvag diaBiLPaletar, apuEcwg petd
tnv ocivtafn tng, anod TNV enLeoptLopévn drolknon pe Tnv
dLeBvr €peuva otov katabern kalL oto diLeBveg ypagelo.

3. H €xBeon bLebBvoug €peuvag 1 n dAwON Nou avageEpetat
oto apBpo 12 nap. 2, a) peragpdalerar ovppwva pe tov
Extedeottkd Kavoviopd. Ou petagpacecrg npoetorpdlovialr and
to (&Lo to dLeBveég ypapelo { un’ £uBivn tou.

‘ApBpo 19
Tpononolnon wwv afLwoewv evwniov tou drebvouig ypageiou

1. o Kotaeernq HETQ TNV naqucﬁq tng eKOeong dLeBvoug
€peuvag €xeL to Oiukalwpa, yia pia povo ¢opd, va
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tpononoLlioeL tig afLwoerg tng dreBvoug altnong katabétovrag
TLG tpononoLioetLg HEca oe xabopiopevn npobeocpla gvuniov Tou
dLeBvoug ypagelou. Mnopel enlong va encouvdygel pla OUVTOHN
5QAwon, ocuppwva pe tov ExteAeoriwd Kavoviopd, pe tnv onola
va efnyel TLG TPOMONOLACELG kAL va oplfeL to anot€Aecpa fnov
PNOPOUV VA EXOUV OL TPOMONOLNCELG AQUTEG OTNV NEPLYPAPT KAl
ota oxedea. -

2. OL tpononoLioeLg dev pnopouv va unepfalvouv ta opra
TOU AQVILKELHEVOU TNG EPEUPEONG ETOL ONWG AVAPEPETAL TTNV
S5Lefvn altnon xau €xet ndn wkatatebel.

3. H pn unpnon twv dtardfewv tng nap. 2 dev €xel
cuveéneLeg yLa ta opt{odpeva Kpdrn yra ta onola n €Bvixky
vopobeola enLTpEnEL OL TPOMOMNOLROELG QUTEG va unepfalvouv
TAQ OpLa TOU AQVILKELHEVOU TNG EPEUPEONG.

‘Ap8po 20
Koivonolnon ota opt{dpeva ypagela

la. H diLebvrg attnon pall pe tnv dLedvn €xBeon €peuvag
(cupnepLAapBavopevng kdBe €vdeLing nou avagepetatr oto dpbpo
17 nap. 2B) n dnAwon nou avagepetat oto apbpo 17, nap. 2a
KotvonoLeltar, oUpgwva pe tov Exteleotixkd Kavoviopd, oe
kdBe opil{opevo ypagelo to onoito dev €xeL apvnbel, wab’
olokAnpla i pepLkd, tnv xotvonolnan auth.

B. H xoivonolnon auth reptAapBdver tnv petdepacn (onwg
autn opiletar) tng napandvw €xBeong 1 tng napandvw dHiwong.

2. Edv oL afLwoeLg tpononoiifnkav olpgwva pe to dpdpo 19
nap. 2 n yvwotonolLnon nPeEnet, €LTE va MEPLEXEL TO OUVOAO
TOU KELPEVOU TwV aflwoewv €toL Onwg xatatednwkav kai €toi
onwg tpononoLfBnkav, €(Te va NEPLEXEL TO OUVOAO tou
KELPEVOU twv afLWwoewv ETOL Onwg Xatatebnke xkac
SLEUKPLVLOTNKE UE TLG TPONOMNOLNCELG MOU €XOUV EMEANBEL.
EfdAlou, n yvwotonolnon npeneL, .epOCOOV UNAPXEL, VA NEPLEXEL
tnv &fjAwon tou dpbpou 19, nap. 1. . :

3. 'Yotepa and altnon tou opiLi{dpevou ypagelou r tou
xataBetn n dLolxknon nou €LvaL EMNLPOPTLOPEVH HE TRV drebviy
€peuva Toug aneuBuver, ouvppwva pE Tov EKTEAeoTLKS
Kavoviouo, avtiypago Twv £YypdgpwVv MOoU avagepovtat otnv
€xBeon tng dLeBvoug €peuvag.

‘Apfpo 21
ALebvng dnpooieuon

1. To dLeBveég ypagelo npoPRalver otnv dnuooleuon twv
SLeBVwV artnoewv.

2a. Me tnv enLpuAiain twv efaLpedewv nou npofAénovtat OtTo
edagpLo B kaL oto apbpo 64, nap. 3, n dLebvrg dnpoocleuon tng
SLeBvoug altnong AQpPdvel xuwpa Oe OUVTOPO XPOVLKS diLdotnpa
apéowg - petd tnv Angn npoBeoplag 18 unvwv and tnv nuepounvia
apotepaLotnrag tng altnong.

B. O xataBetng unopel va {ntroet and to SLeBvég ypagelo
tnv dnpoocleuvon tng dLebvolg ailtnong o€ onoLodnnote Xpovikod
onHelo npLv tnv Anfn tng npobecplag nou avagepetar oto
e8dgLo a.

£’ autf] trv nepinwwon to diLeBVvEg ypagpelo npoPailvel oe
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dnupooleuon oUppwva HE tov EWTeEAeoTLXO Kavoviops.

3. H €xBeon tng diLedvoug €peuvag i n dRAwon nou
avagéperatr oto dpbpo 17, nap. 2a, dnpooLeyetat cupgwva ps
Tov EKTEAECTLKO KGVOVLopo.

4. H yAOoOOa kai n popen Tng 6Leevoﬁg dndwong xabug kdde
AAAn AsntopepsLo xaBopil{ovraL and tov EkteAeotiLko
Kavoviopo.

5. Edv n &iLebvrig aitnon €xeL anocupbel 1§ Bewpelrar ot
£xerL anooupBel nplv TEAELWOEL TEXVLKA 7 npoetoLpacia tng
dnpooleuong to dLebvég ypagelo dev npoBalver otnv dLedvy
&nupootieuon.

6. EAv to SLeBvég ypagelo kplveL oti n dLebvrg altnon
nepLeéxet exgpdoeig, NI oxédra avribBera npog ta xpnotd nén q
tnv dnudoia tagn, i dniwoerLg aviiBeteg pe tnv €vvoLa tou
ExteAeotLkou Kavoviopou, pnopel va napaleilyer va tig
SnuooLeuvoeL onpetwvovtag tnv B€on xar tov apilBpo twv Aefewv
n twv oxedlwv nou napalelnovtatL. Metrd ano €yypapo aitnua,
to dLebveég ypageio xopnyel e€LdLkd ¢gwroaviliypaga yLa ta pepn
exelva tng altnong ta onola €XeEL Napaleiyetr.

‘ApBpo 22 -
Avriypapa, PETQPPACELG kAL TEAR yra ta opL{dpeva ypagela

1. O wataBeérng dLdeL oe xdbe opil{cpevo ypagelo €va
aviliypapo tng dLebvoug altnong (exTog €av n koiLvonolnon Tou
apbpou 20, €AaRe ndn xwpa) wAL TNV HETAPPAAN (ETOL Onwg
kaBoplletar) Tng kat NAnPwWVveL (egpoocov anacteitar) to e8viko
TEAOG TO apyOTepo Xatd Tnv nuepopnvia Angng npobeoplag 20
pnvwv nou unoloyifetaiL and TNV npepounvia npotepalLdtntag.
fe NeplNTwWON MOU TO OVOUA TOU EQPEUPETN KAL OL AAAEG
NANPOPOPLESG OL OXETLKEG HE TOV e@eupetn nou xaboplleL n
€Bvikn vopoBeola tou opLf{opevou Kpdtoug dev anattouvvtar
apeocwg petd tnv xatdfeon tng €6vikng altnong o xatabetng
opelAeL, e@doov oL nAnpogpopleg auteg dev avagepovral 1{dn
otnv altnon, va TLg KOLVOMOLNOEL OTO €9VLKO ypapelo Tou
Kpdroug 1 oto ypagelo nou evepyel yLa AoyapLacpd tou
Epdtoug autou To apyYOLeEPO HEXPL TNV nuepopnvia Angng
npobeoplag 20 pnvwv nou unoloylfetat and tnv nuepopnvia
npotepaLotnLag.

2. 'Otav n enLpoptiLopevn pe tnv drebvn €peuva drolxknon
avaxouLvuveL OTL ouvppwva pe to dpbpo 17 nap. 2a, n €xbeon
dLeBvoug €peuvag dev Ba cuvtaxbel, n npobBecpla yra tnv
CUHNANPWON TwV EVEPYELWYV MOU AVAQEPOVIAL GLNV nap. 1 tou
napovrog dpfpou eilvat n Ldia pe tnv npoBecpla nou npoRAEnetr
n nap. 1. -

3. H vopofeoia kdBe cupBaildpevou Kpdtoug pnopel yta tnv
CUPMATPWON TWV EVEPYELWV MOU MPORAEROVIAL OTLG napaypdeoug
1 wauv 2 va xoeopuoeu npoBeopleg nou exnveéouv petc and TLg
npoBeocpleg nou avagépovial OTLg Napaypdpoug AuUTEG.

'Apbpo 23
Acakonn tng e€dvixig dradixkaoiag

1. To opt{dpevo ypapelo dev efetdler tnv SLedvr aitnon
npLv tnRv ARgn tng npobeoplag nou e@appdletat oUpPwVa HE TO
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apBpo 22.

2. Me tnv encgpulaln twv Sitatdfewv tng nap. 1, xdbe
opL{ouevo ypagelo pnopel, “Uctepa and pntd altnpa tou
xatafetn, va efetdoeL o€ onoLadnnote XPOVLKA OTLYHR TRV
SLebvn €xbean.

‘ApBpo 24
NMiBaviy anwAera twv anoteleocpdtwv ota opi{cpeva Kpdrn

1. Me tnv entpurafn tou dpbpou 25 yLa tnv neplAtwon tou
ngpakdtw onpeiou LiL), Tta anoteAéopata tng dtebvoug alrnong
nou npoBAenovrar oto Apbpo 11 nap. 3 navouv va toxuouv yLa
kdBe opLfopevo Kpdrog wkatl 'n nauvan autn €XeL TLG (OLEG
OUVENELEG HE TNV anooupon tng evikng altnong yL’' Qutd to
Kpdtog:

L. Edv o xatabetng anocuper tnv diLeBvry altnon 1 tov
OPLONO TOU €V AOyw KpdTtoug.

tt. Eav n 6Lebvrig altnon Bewpeltat otiL €xerL anoocupbel
eneLdn ouvipeExouv oL AdyoL twv dpBpwv 12 nap. 3, 14 nap.
1B, 14 nap. 3a 1 14 nap. 4, 1 edv O OPLOPOG TOU EV ASYw
Kpdroug BewpeltaL OtL €XeL anocupBel cupgwva pe to dpbpo 14
nap. 3B.

tLL. Eav o katabetng dev €xeL oupnAnpwoeL, HEca otnv
opL{opevn npoBeopla, TLG EVEPYELEG NOU avageEpoviai OLo
apbpo 22.

2. Me tnv entgpuiafn twv drartdafewv tng nap. 1, kabe
opL{duevo ypapelo pnopel va dLatnproe. ta anotel€éopata nou-
npoBA€novtaL and to dpbpo 11 nap. 3 axdpa kait edv dev
anaLteltal Ta QnoteAecpata autd va diatnpnbouv xkatd to
dpbpo 25, nap. 2.

‘ApBpo 25
AvabBewpnon ano ta opL{opeva ypapeia

la. ‘Otav to ypagelo naparafng apveltat va XopnynoeL
nrepopnvia dLebvoug katdBeong i avakolvwver Ooti n dLebvig
altnon BewpeltaL OtL €xeL anocupBel 1§ otav to dLeBVEQ
vypagelo npofalvel o€ dianiotwon cupgwva pe to apbpo 12 nap.
3, to I'pagelo autd, ansuBuver oe ouvtopo xpoviko draotnua,
HETd and altnua and tov kataBétn, oe kdbe opLidpevo ypageio
nou avagepetaL an’ autdv avilypapo TwV eyypdewVv nou
MEPLEXOVIAL OTO PAKEAAO.

B. ‘Otav to ypagelo napaAlafri AvakoLVWOEL OTL O OPLOPOG
evog Kpdtoug €xel BewpnBel Ooti anooupbnue, to drebvég
ypapelo, HETA ano altnpa twou katabetn, aneubuveL O ouvtopo
XPOVLKS dLdotnpa oto €8viko ypagelo tou Kpdroug avtiypago
TwV EYYPAPWV MOU MEPLEYXOVIAL OTO PAKEANO.

Y. Ot aiLtfoeLg nou Baollovtar otig dratdferg twv edaglwv
a xat B np€netL va katatibevuar péoa otnv npokabopLopévn
nuepounvia.

2a. Me tnv encpurafn twv drardfewv tou edaplou B, xdbe
opLlonevo ypapelo, €pooov to eBvikd térog (edv undpyel)
€XeL nAnpwBel waL n watdAAnAn petdgpaocn (edv auty
anatteitat) €xer xatatebel otnv npoxabopropevn nuepopnvia,
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anogaci{eL €dav n dpvnon, f dniwon, [ n dianiotwon nou
avagepovral otnv napdypago 1 ftav diLkaroroynpeEveg, oupgwva
pE tnVv napovca Zuvelnxn kat tov ExteAeotixkd Kavoviopd. Edv
Sianitotwoel oti n dpvnon auty, [ n dfAwon frav anotéleopa

. AdBoug, 1 napdAeLyng and to ypagelo napaiapng, i OtL
draniotwon frav anotéAlecpa AdBoug n napdielyng and to
5LeBvEg ypagelo npoPalvet otnv ef€raon tng diedvoug altnong
yLa to Kpdrog¢ tou opiL{opevou ypapelou wg €dVv TO €V AdSyw
AdBoc 1| napGieilyn va pnv €Aafav xwpav.

B. ‘Otav to auBeviikd aviiypago ¢tdoeL oto drebBveg
vpapelo petd tnv AREn tng npobeoplag nou oplferaL oto dpbpo
12 nap. 3 yta ASyoug AdBoug 1 napdAeiyng nou ogellovrai
otov katabeétrn, to €ddpLo a dev. epappdletar napd pOvov peEca
ota nhaloiLa twv npoinoBecgewv nou avagépovrar oto apbpo 48
nap. 2.

‘ApBpo 26
Auvatodtnra d5Lopbwong evwnLov twwv opLidpevwv ypapelwv

To. opiL{dpevo ypagelo dev pnopel va anopplyetr dLebvn
altnon ue tnv attodoyla otL n atxnon auth dev nAnpol tig
npoinoBeoeLg tng napovoag ZuvOnung 1| tou EKTEAECSTLKOU
Kavoviopou ywplG va AQPEYEL MPONYOUNEVWG otov katabétn tnv
duvatrdtnta va dropbBwoeL TNV €v AOyw altnon peca ota niailoia
kat tnv dtadixaola nou npofAenovtat and tnv €6viLkiy
vopoBeola yLa napOpoLeEG 1 OUYKPLOLHEG AEPLATWOELS YLA TLG
€0VLKEG aLLNOELG. .

‘ApBpo 27
EBVLKEG anaLthoeLg

1. H eBvikn vopoBeola dev pnopel va anaLtroel onwg n
dLeBvhig altnon avuanokplvetatr wg avagopd TNV HOPeN 1} TO
MEPLEXOPNEVO TNG OE ANALTNOELG OLAPOPETLLKEG ANO EKELVEG oL
onoleg npoBAEnovtaL gtnv napouvoa Iuvlnkn kat. otov
ExteAeotiko Kavoviopd 1} OE CUHRANPWRATLKEG QNALTHCELG.

2. Ou diatdterg tng nap. 1 dev ennpedlouv tnv.epappoyn
‘tou apb. 7 nap. 2, oute epnodilouv tig €BvLKEG vopoBeoleg
va anactouv, epocov 1 efetaon tng dLebvoug altnong €xec
apyxloeL ano to Ldro to opiLl{dpevo ypagelo:

L. ‘Otav o katabetng elval voptlkd npdowno, tnv €vdelin
TOU 0OVOpAQTOog £VOG EX TwV SLEUBUVIWV TOU VOULKOU Npocwnou HE
TNV XAtdAAnAn efoucLodoTnon yLa TNV €KAPOCWNNGN TOU.

tt.  Tnv katdfeon wwv eyypdewv MOu SeV AQVAKOUV HEV oLV
dLeBvr altnon, anotelouv duwg anoderfn LoxuprLopwv [
dnAwoewv nou mneEpLEYoOvVTAL otnv altnon, oupnepLAapBavopevng
tng diapefalwong tng diLebvoug alinong jpe unoypaer and tov
LdLo tov katafétn otav n altnorn autn €TtoL onwS Xatat€dnke,
unoypd@nke and TOV avitnpéowno 1 Tov nAnpefouoLd tou. :

3. ’‘Otav o katabétng, yLa xdbe opil{dpevo Kpdrog, dev
€XeL tnv appodidtnra katd tnv €8vixny vopobeola tou Kpdroug
autou va npoBel oe katdBeon €Bvikng altnong eneldn dev
elvat o egeupetng, n dLebvrg altnon pnopel va anoppLebel
and to opLidpevo ypagelo.

4. ’Otav n eB8vixr vopobBeola npgoBAEneL doov aéopd T
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HOPPH 1| TO MNEPLEXOPEVO TwV €8VLKWV ALTHOEwV AnNALTRCELG OL
onoleg yLa toug kataBéteg e€lvaL NeEPLOCSTEPO EUVOLKEG ano
Qutég nou npoBAEneL n ZuvlBnkn kar o ExteAeotikog Kavoviopodg
yLa tig SdLeBvelg artrioeLg; to eOvixkd ypagelo, ta dikaotipra
waL kdBe dAlo appddLo dpyavo tou opLldpevou Kpdtoug 1§ tou
ypapelou nou evepyel yiLa Aoyapracué tou Kpdtoug autody,
pnopolvV va €9appooouvV TLG MNPWTEG ANALTRoeLg otn B€on twv
devtepwv yLa tig dLeBvelg aitnoelg, €xtdg edv o xatabetng’
{ntioeL va egappocbouv otnv dLebvry alinon oL anaLtioeLg nov
npoBAénovtatL ano tnv napovoa IZuvBrkn kat tov EKteAeotixko
KavoVLOHO. )

5. Ovudepla didrain tng napouong IZuvOnRkng xat tou
EXTEAECTLKOU Ravoviopou dev pnopel va epunveubel wg
nepLoptotikn tng eireubBeplag xdbe Kpdroug - péAoug va
xafBoploeL tiLg oucLwdeLg mpounoBegeLg yLa tnv xoprynon
duniwuatog eupeoLtexviag, €tot onwg entbupel. Idlwg, xdBe
didrafn tng napouvoag TuvlhiKkNG xat tou EKTeAeotiLKkou
Kavoviopou nou agopd TOV OPLOPO TNAG OTABHNC TNG TEXVLKAG
NPENEL VA EPHNVEUETAL ANOKAELOTLKA yLQ TOUG OKOMOUG TNG
dLeBvoug &iradixkaolag. Katd cuveneia, xdbe ocupfaiidnpevo
Kpdtog elvaL eleubepo va €¢appoocer, otav kabopileL tnv
Suvatdtnra xopnynong dLniwpatog eupeocLtexviag yea pla
epeUpeon nou anoteAel avtikelpevo diLeBvoug altnong, ta
kpLTApLa tng eBvixng vopobeolag tou Kpdroug oyetixkd pe tnv
otddpun Tng TEXVLKAG KalL TLG AAAReg ouvBrkeg yia xopnynon
SiLniwpatog eupecLteXvViag nou dev aARoTteloUV ANALTHOELG
OXETLKA HE TN POPPH KAL TO MEPLEYXOHEVO TwV ALTHCEWV.

6. H €6vikn vopobeola pnopel va anartel and tov katabetn
TNV npookopLon anodelfewv OXETLKA HE TNV CUPAARPWON TwV
npounofécewv nou avagEpovrat otro dikalwpa yoprynong
SLNAWHATOS EUPEOLTEXVLAG, ETOL ONwG TLG kaboplleL n €Bvixky
vopoBeola. .

7. To ypapelo napaAiafng onwg xair to optl{dpevo ypagpelo
nou €yxet apxioerL tnv ef€traon tng drLebvoig altnong, upnopel
va egapupdoeL drartaferg tng e8vikng vopobeoilag nou
Avagepoviatl OLNV UNOXPEWTLKN EKNPOCWANOCNH Tou wkatabetn amd
nAnpefouoLo, ERNLTLETPAPHEVO EVWALOV TOU ypagelou, kaiL tnv
unoxpewt Lk €vderfn dLevbuvong unnpeolag yia tnv
aAAnAoypagla peca oto £d5agog tou opilduevou Kpdtoug yia tnv
napalAafr TwV KOLVOMOLNOCEWV.

8. Oudepla diatafn tng napoveag ZuvlrRkng xaL Tou
ExteAleotikou Kavoviopou pnopel va epunveubel ote neproplled
tnv eAeubepla cupBailAopevou Kpdtoug yLa va e@apudcel ta
pEtpa nou Bewpel anapaltnta ce Bepata eBvikng aocpdierag f
va mEPLOPLOEL, HE OKOMO TNV NPOCTaAcia TwV OLKOVOULKWY TOU
CUHPEPOVTIWY, TO dikalwpa TwV UNNKOWV TOU [} TwV APOCWwNwvV MOU
KatoLkouv oto £56aeog Tou yia va katabBetouv drebvelg
aLtioeLg.

‘ApBpo 28
Tpononolnon twv afLWoewv TG NEPLYPAPRC KAL Twv OXeEdlwvV
EVWNLOV TwV opL{opevwy ypagelwv

1. O watobetng npener va ést tnv guxkapla va
TpononoLNioeL TLg afLwoeLg, TNV nepLypagn kar ta oyxedia péoca
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otnv npoxabBopropévn npobeopla evwnrov kdbe opil{opevou
ypapelou. To opL{dpevo ypagpelo dev unopel va xopnynRoetr
dindwpa f va apvnBel tnv xopriynon dunlwpatog npLv andé tnv
AMEn tng npoBeoplag autng XxwplG PNTH NPONyoUpeEvVn oupgwvia
andé tov (&Lo tov watabern.

2. Ou tpononoLfioeLg dev pnopouv va fenepvouv ta opra
TOU QVTLKELPEVOU TNG EPEUPEONG ETOL Onwg napouoctdletar otnv
‘6LeBvi} altnon kait €XeL katatebel, €KTog €dv n efviky
vopoBeoia tou opit{dpevou Kpdtoug pntd To: ENLTpEREL.

3. OL tpononoLfioeLg Npé€neL va €LvalL OUHPWVEG RE TNV
€8viLkr} vopoBeola tou opLldpevou Kpdtoug yLa kdbe O€pa yia
to onolo dev undpxeL pubpiLon and tnv napovoca TuvOnRkn f tov
EXTEAECTLKO Kavoviouo. . ‘

4. 'Otav to opildpevo ypagpeilo {nrel petdypacn tng
SLebvoug altnong oL TPOMONOLNOCELG MPEREL va cuvtdooovtatl
oTtnV yAwooa Tng HETAPPAOCTG.

‘ApBpo 29
AnoteAéopata tng Srebvoug dnpooieuong

1. ’'Ocgov agopd TNV nNpootacia Ttwv dLKALWpdTwV TOu
xataBern oto opL{dpevo Kpdrog, n Sitebvrg dnpooleuvan tng
dLeBvoug altnong €xet yLa to Kpdtog auto, pe tnv encguiafn
twv dratdfewv twv nap. 2 pexpt 4, ta (dLa anoteiréopata nou
LOYUOUV oupgwva pe tnv eBvikn vopoBeola tou Kpdtoug yta tnv
unoxpewtLky €8vikn dnpooleuon twv €B8VLKWV aLInioEwv.

2. Edv n vAwooa tng drLebBvoug dnpooleuong diagepeL ano
€ekelvr TwV dNUOOLEUOEWV NMOU anattouviatL and tnv €6vikn
vopofeola tou opL{opevou Kpdtoug, n €v Adyw eBviun
vopoBeoia punopel va npoPAEyet OTL TA ANOTEAEOpAta NoOu
opilovtat otnv nap. 1 toxuouv povov and tnv nuepopnvia katd
tnv onota:

L. H petdepacn otnv yAwocoa tou opiL{opevou Kpdtoug
dnpooLeuBnke ouppwva pe tnv e6Bvikry vopobeola, 7

LL. H petdgpacn o€ autniv tnVv yAwooa TtEBNKe otnv didbeon
TOU KOoLvou Yyta avdyvwon, oupgwva pe tnv €6vikn vopobBeoila, 1§

tiL. B petagpaon oce autniv tnv teAeuvtala yiwooa
HETaBLPAoTnke ano tov xatafetn otov npaypatiko | nibavo,
Xxwpig ddera, xprotn tng €9eUpPeong nou anotelel To
avtikelpevo tng Sitebvoug altnong, n

Lv. Ot dVo npdierg twv onpelwv L. kAt tii. [ oL duo
nPAfeLg Twv onpelwv TwV NApaAndvw ONMHELWV Li. kAL LLL.
€AaBav xwpa. ‘

3. H eBvikn vouobeoia kdbBe opiL{dpevou Kpdtroug unopel va
nPoBAEYeL OtL otav €yLve 1n dLebvrg dnpooleuvon petd and
altnon tou katafetn kat npiLv tnv AREn tng npobeoplag twv 18
HNvwv nou unoloyifovtat and tnv nuepopnvia npotepaidtntag,
ta anoteléopata nou npofA€novtat ornv nap. 1 dev Aapfdvouv
Xwpa napd povov petd and tnv ARgn npobBeoplag 18 pnvuv nou
unoAoylf{ovtaL and tnv NREpounvVia npotepaLotntag. :

4. H €8vixn vopobeola xdbe opLldpevou Kpdtroug pnopel va
nPoBAEyetL OTL Ta anoteAéopata nou avagepoviaL otnv nap. 1
dev Aauppdvouv xupa napd pévov perd and Tnv nuepopnvia

- mapaiang and to €8vikd ypagelo 1 to ypapeio nou evepyel
yta Aoyapiracud tou Kpdtoug autou, aviLypdpou Tng
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dnupoolevong tng dLeBvoug altnong, dnpooleuon MOU EyLve
oupgwva pE to dpbpo 21. To ypageilo dnuooLever to
ouvtopdtepo duvatov tnv nuepopnvia napalapnig otnv epnpepLda
Tou.

’Apepo 30
EPNLOTEUTLKOS XAPAKThpas thg dLedvoig aitnong

la. Me tnv entpulafn tou edapiou B, to dLeBveég ypagelo
KaL oL SLOLKACELG nou €lvaL ENLPOPTLOHEVEG HE TNV SLedvn
€peuva eV pnopouv va ENLTPEYOUV TE KAMOLO NPOCwWNo N
drolknon va €xouv npooBaocn otnv dLebvyy altnon npLv and tnv
nuepopnvia dnpooleuong, €Xtog €dv autd to {ntnRoel 1 to
ENLTPEYEL O katabetng.

B. To ebapLo a dev e@qppogstQL otig dLaBLBdcerg npog tnv
oppoéuo 6L0ancn nou elvaL €nLpoptLopEvn pe tnv dLebvn
€peuva, oUte otTLg dLaBLPdocerLg nou npoBAEnovtatL oto dpfpo
13, oUTE OTLE YVWOTONOLNOELG nou npoBAEnovrar oto dpbpo 20.

2a. Kavéva e0viko ypagpelo dev pnopel va €NLTPEYEL OE
tpltoug va €xouv npoocfacn otn dLebvn altnon exktog edv to
{ntrioeL 1 to entLtpeEpeL o katabetng nprv ano pla and Tig
npepounvieg nou napafetrovrail napakdiw, {(onoiadnnote avdpeod
Toug oupninpwdnke npwtn):

L. Tnv nuepounvia dLebvoug dnuooievong tng drebvoug
altnong.

te. Tnv qpspopnvtc napaiafng Tng yvwotonoLnong Ttng
dLeBvoug altnong, ouppwva pe to apBpo 20.

LiL. Tnv nuepopnvia napahlafng tou avtLypdgou tng dLedvoug
altnong, oupgwva pe to apbpo 22. i

B. To £ddpro a dev punopel va gpnodioeL to €Bviko ypagelo .
va ninpogoprdeL TuYXOV TPLTOUG YLA TO YEYOVOG OTL eivaL to
opL{dpevo ypapeilo n va SNHOCLEUCEL TO YEYOVOG Quto. Mia
napopoiLa ninpogopla n dnpooleuon dev pnopel va nepLexet
napd povo tig awkoioubBeg evdelferg:

otoLxela TNG tautotnrag tou ypagelou napaiafng, ovopa Tou
xatabetn, nuepopnvia 6L€6v00g vatdBeong, apLbpo dLebBvoug
altnong kat TLTAO TAG EQEUPEDNG.

y. To e€bdpLo a dev pnopel va epnodloeL to opLgopevo

YPQQPELO VA EMLTPEYEL otLg 6anotheg apXEG va Exouv
npodcBaon otnv SLebvry altnon.

3. H nap. 2a epappoletrar yira xkdBe ypagpelo napahrafng
EXTOG and tig SraBiLfdoerg nou npofAEnovtat oto dpbpo 12
nap. 1.

4. ZIuvppwva pe Ttnv napouvca ITuvlnrkn, n €xgpacn "Exw
npdopacn" Bewpeltat otL agopd kdbBe péoco pe to onolo ot
tpltoL pROPOUV va AdBOUV YVWON KaL NepLAAQUBAVEL TNV AQTOPLKH
‘yvwgtonolnon i tnv yevikn dnpooieuon. INapdia avtd, to
€0vLxko ypagelo dev pnopel va dnpocievoer diLeBvh altnon [
Tnv petdgpacn tng npiLv and tnv dLedvy dnpooleuon f| npLv and
tnv Afqfn npoBeoplag 20 pnvwv nou unoloyl{etat and Tnv
neepounvia npotepalotntag, €dv n dLeBvhAg dnpooleuon dev
€AaBe xwpa katd tnv AfEn tng npobeoplag auvtrg.
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KE®ANATO II
DLebvrg lNpoxatapktikr Ef€taon

‘ApBpo 31
Analtnon yea AiLebvn Mpokatapxkrixki Ef€taon

Me anaitnon tou katabern, n SLeBvig tou altnon Ba
elvaL avtikelpevo dLebBvoug npoxatapktikhig ef€taong
onwg npofAEnctat otLg akohoubBeg npovorLeg xat
Exteleotikoug Kavoviopoug.

{(a) KataBetng nou elvat KATLOLKOG T} UMNKOOG, Onwg
xaBopl{etaL and toug ExTeleogtixkouig Kavoviopoug, evdég
cupBalAdpevou Kpdtoug nou deopevetrarL and to KegpdAaio
II xau tou onotou n dLeBvng altnon €xer xataxwpndel
oto Ipagpelo napalaBng tou ocupPailop€vou Kpdroug eite
evepyel and pEpoug TEToLou cuppPariopevou Kpatoug,
propel va anactnoet dLebvr npokatapktikn ef€taon.

(B) H Zuveéleuon pnopel va QnopaociCeL VA ENLTPEYEL OCE
npoowna nou diLkarouvtalL va kataywpnoouv dLeBvelg
QLTACELG Onwg anaiLthioouv dLeBvr nNpokaATapKTLKI Epeuva
akoun xat otav e€lvat KAToLkoL §[ unnkool Kpdtoug un
HEpOUg autng Tng Zuvlnkng elte Kpdtoug nou dev
degpevetar and to Kepdlaro II.

H anaitnon yta dLebvn npokatapktikn €fetaocn npenet va
yivetaL fexwpLotd and tn dLebvn altnon. H analtnon
8a nepLAaupdvel ta npokaBopLopéva otoryela kai fa
npéneL va elvarL otnv npokabopLopeEvn yAwooa kat tuno.

(a) H analtnon 6a dnAwvelr to cupBarAopeve Kpdrog 4
Kpdtn ota onota o katabetng npotiberar va
XpnoiLponoLfjoeL ta anoteAréopata tng dLebvoug
npoxkatapktiLkng efetaong, ("exAeypeva Kpdun").
EnwnpocBetra ocupPairiopeva Kpdtrn pnopel va eKAeyouv
apyotepa. H exkAoyn apopa povo ta TupRaiidpeva Kpdtn
ta ndén optlopeva ouvppwva pe- to ‘Apbpo 4.

(B) OL xataBéteg nmou avagepovraL otnv napdypago (2)(a)
propel va exAefouv onorodnnoté cupPaAridpevo Kpdrog
nou deopevetrar and to Keparato II. Ot xataBgteg nou
avapepovraL otnv napaypapo 2(PR) unopel va exkAéfouv
EXKELVA ta oupfaAiAiopeva Kpdun ta deocpeudueva and to
Kegpalaro II nou €xouv dniwoer ott elvatr drabBéoipa va
EXAEYOUV aQné toug katabEteg.

H analtnon npéneL va unoKeLTAL OTNV NANPWHN Twv
xabopLopévwv TEAWV HECQ O Taktr Xpovikh npobeopla.

(a) H analtnon npenet va unoBdAletat otnv appddra
Arebvr Apxn Npokatapxtikng Ef€taong nou avaeépetat
oto ‘ApbBpo 32.

(B) Onoiadrinote petayeVveoTteEPn exAoyrh npénEL'vo
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unofidAAetaL oto ALeBVvEg Cpagelo.

RdBe exA€yopevo ICpagelo npeEner va eLdonoLeitat yLa
tnv exioyr tou.

‘ApBpo 32
H Acedviig Apxr Mpokatapxtikng RE€traong

Arebvng npoxctcpxtLKq ef€taon npéEnet va
npaypatonoteltat and tn ALedvn Apxn HpoxatapKthng
Ef€taong.

ITnVv neplntwon ANALTCOEwV MOV avagepoviaiL dto ‘Apbpo
31(2)(a), to Ipagelo napaiaPng xar otnv neplntworn
anaLticewv nou avagepovtat oto ‘Apbpo 31(2)(B) n
ZUuVEAEUOTN MNpPENEL CUPNPwWVA HE TN Ouppwvia nou Bploketat
oe e¢gappoyn Hetafu tng evdiagepdpevng Are8voug Apyxng
Npoxatapktikng Ef€taong n Apxwv karL tou AiLebvoug
Fpageilou va kaboploet tn ALedvr) Apxn [pokaAtapKTLKAg
'‘Epeuvag i ApY€G nou va elvalL appodiLeg yia tnv
npokatapktikn ef€taon.

OL Statdferg tou 'Apbpou 16(3) Ba epappdlovtar mutatis
mutandis, o€ ox€on pe tig DLebvelg ApyEg

Mpoxatapxtikng Ef€raong.

(1)

(2)

(3)

(4)

‘ApBpo 33
B ALsevng Npokatapktikr Ef€taon

O QVILKELHEVLKOG OKonog tng diLebvoug npoxkatapktikig
ef€taong elvat va SLApOPPWOEL HLA MPOKATAPKTLKN KAt
un SECHEUTLKI] YVWHN oOta epwtiipata katd rndégov 7
aLtoupevn egeulpeon ¢alvetat va elvatL véa, va
nepLAapfdveL epeupetikn dpaotnpLotnta (nou dev elvar
@avepn) kAl va elLvar BLopnxavikd €@appooLpn.

CLa toug oxonoug tng dLeBvoug NPoKATAPKTLKAG
ef€taong pLa actoupevrn egeypeon Ba Bewpeltar véa

av dev npoRfAEneraAL aQno TNV MNPONYOUHEVN TEXVLKA OnNwg
xaBopilfetarL -ano toug ExteleotiLkoug Kavoviopoug.

FLa toug oxonoug tng dLeBvoug npokatapxktikig efetraong
HLa aiLtoupevn e@eupecn Ba Bewpeitat oti nepiAapfdver
pLa egeupeTiLkl dpactnpLotnta av, AapBavopevng undyn TG
nponyOuUHEVNG TEXVLKNG onwg wkabBopifetaL ano toug
Kavoviopoug, dev elvaL katd tnv xaBopLOpEvVR OXETLKY
npepopnvia, ¢aveprn oe €va npocwno £LdLKS otnv

TEXVLKY. '

F'ia toug oxonoug tng drebBvoug npoxatapktikig eféraong
Hia aiLtoupevn epeupeon Ba Bewpeltat Bropnyavikd
€papudoLpn av, oUHewva HE TN QUOT Tng unopel va

ylveL 1 yxpnoLponoLnBel (xatd tnv texvoloyikn €vvora)
oe onocodnnote eldog Brounyxaviag. "Biopnxavia" 6a
€vvoeltalL HE TNV e€upltepn TnNg £vvolLa, Onwg ot
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ZUppaocn twv Maptolwv yia tnv Mpootaoia tng
Bropunxaviknig Idtoxtnoiag.

Ta XpLTRPLA MOU €XOUV REPLYPAPEL MLO AAVW ANAWG
efunnpPETOUV TOUG OKONOUG TNG dLebvoug npoxatapKTLKAG
efétaong. Kdbe ocuppPardopevo Kpdtog pnopel va
epappdoerL enwnpocBeta i dLagopeTixkd kpLifpLa pe okond
va anopaoloet katd noco, o’ autd to Kpdrog, n
aLtoulevn €@eUpeon pnopel va tuxeL dimAwpatog
eupeaLtexviag elte Oxt.

H dSiebvrig npoxkatapkrikn ef€traon 6a AapBdver unoyn Sia
ta €yypaga nou avapepbnwav otn €wxkbeon diLebvoug
‘épeuvag. Mnopel va Anebouv unoyn onoradnnote
enLnpdoBeta €yypaga nou 8a BewpnbBouv ta oxetiwd otp
OUYKEKPLHEVIN NEPLNTWOT. '

‘ApBpo 34

Airadixkacia evunio tng AreBvoug Apxrg Mpoxkatapxtikhig

(1)

(2)

Ef€taong

H diradikaoia evwnitov tng AiLebvoug Apyng
Npoxkatapxktikng Ef€traong 8a dienetalr and tig npovoLeg
autig tng fuvenkng, toug Exteleotixkoug Kavoviopoug

~kau tn oupgwvia nou to ALebveg Ipagelo Ba ouvdyet,

nou undxkeitai o’ auth tn Zuvlnkn xkat toug
Kavoviopoug, HeE autni tnv Apxn.

(a) O katabetng B6a €xeL dixkalwpa va enNLKOLVWVEL
npogopLkd kai ypantd pe tn Acrebvr Apxn lpokatapktikng
Ef€taong.

(B) O xatabetng Ba €xer dixkailwpa va tpononoLel TLg
af LwoeLg, TNV nepLypagn kaiL ta oxediLaypdppatra, katad
TOV KaBopLOPEVO TPONO KAL HECA OTNV TAKTR XPOVLKA
npobeopla npLv exboBel n dLeBVAG nNPoKATAPKILKA
efetaotikn €xBean. H tpononoinon dev npéneL va
§€n€pvd ta opLa tou QVTLKELPEVOU TNG ewedpscng ETOoL
onwg napouorafetat otn dLeBvh altnon onwg exet
Kctaxwpqeeu.

(y) O wataBewng Ba ndpeL TouAdyLoto pLa ypantn
yvwpdteuon and tn AtebBvr Apxr NPOKATAPKTLKAG
‘Epeuvag, €KTOg av 1 Apxf Bewpnoel 6ti Shol and toug
akoAoubBoug oOpoug nAnpouvtacl:

(L) N epeupeon LkavonoLel ta kpLTHpLa Aou tibevtar
oto ‘ApBpo 33(1).

{LL) n dLeBvrig altnon cuppopPWVETAL HE TLG ANALTHOELG
autng tng Zuvlnkng xail toug Exteleotikoug
Kavoviopoug oto Babpd nou eAréyxOnwkav and tqv
Apxr,

(LLL) xaopia napatnpnon dev npdketral va  yivelL oUpgwva
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pe tnv teieutala npdtaon tou dpbpou 35(2).

(5) O xatabérng pnopel va anavifoet oOln ypantn
yvwpateuorn.

(3) (a) Av n Arebvnig Apxn Mpokapkrikng Ef€taong
Bewpricet. 6t n dLebBviig altnon dev - nAnpol tnv
npoundbeon tTng €voTNTag TNG EPEUPEOTS ONWG
npofAeénetaL andé toug Ewkteleotikoug Kavovoijpoug,.
pnopel va xal€oeL tov katabetn, nou pHe SLkR Tou
exAoyr, pnopel va neproploeL tiLg afLWoOELG WOTE va
nAnpouv tnv npoindBeon €lte va nAnpwoeL entnpdobeta
TEAN.

(B} H €6vikn vépog onOLouéﬁnots ekAeypevou Kpdtoug
pnopel va npovoel OtL, dSnou o xataBetng enLAeyet va
nepuopLoeL TLG afLWoELG OUHPWVA JE TNV UNOAAPAYPAPO
(a), autd ta p€pn tng drebvoug altnong, ta orola oav
COUVENELQ TOU ReEpLopLopou, dev Ba elvat avtlkelpevo
dLefvoug npokatapkILKNG ef€taong 6cov apopd Auid To
Kpdtog 6a BewpouvraL anooupBeEvia extog av o xatabétng
nAnpwoet €LdLKO TEAOG oto €Bvivd ICpagelo autou tou
Kpdtoug.

(Y) Av o wataBetng dev cuppopewBel pe tnv npdokAnon nou

_avagepeTaL otnv unonapdypapo (a) peca otnv
waBopLopevn taktn npobeopta, n Airebvng Apxn
NMpoxatapktiknig Efeétaong Ba ocuvtdafer pra diebvy
NMpoxatapktikn eferaotiLkn €xBeon oe exelva ta pépn thg
dLeBvoug ailtnong nou oxetl{ovtat HE TNV PALVOPEVLKA
KuUpLa egelpeon kat Ba kaboploeL ta oyxetikd yeyovota
o’ autn tnv €xBeon. H €8vikn vopobBeoia onoLoudrinote
exAeypevou Kpdroug pnopel va dialapfdver oti, onou to
eBviko tou Ipagelo BpLoxkeL TNV npéokAnon tng ALebBvoug
Apxng Npoxatapxktikng Ef€taong dixairoloynuévn, exeliva
ta pepn tng dLebBvoug altnong nou dev oxerifovrar e
tnv xupLa epeupeon 6a Bewpouvtar anocupbévta Soov
agopd exelvo to Kpdrog €XTOg av nAnpwlel €LdLKS TEAOGQ
and tov katabetn o’ exelvo to I'pagelo.

(4) () Av n AieBvng Apxn HNpokatapkrikig ’‘Epeuvag
fewpricet -

(I) otL n dLeBvng alinon oxeti{etar pe Bépa yLa to
onoto n ALeBvng Apxn lpoxatapxktikhig Efetaong dev
xpeLdletar, oupgwva He Toug EXTeAeotikoug
Kavoviopoug, va diefdyer pia 6Le9vﬁ NPOXKATAPKTLKN
ef€taon xai otn ouyuexprsvn neantwon anogaoiL{eL
va pnv diefdyeL teétoia ef€étaon, 7

(II) otL n nepiypagrn, ot aflLwoerg 1 ta oxedraypdppata
elvalL tdéogov acaen 1 ot aflwoelLg elvar togov
QVENAQPKWG UNOOTLNPLYHEVEG anNd TNV nepLypaprn, €ToL
WOLE XapLd yvwpn pHeE €vvoLa va pnopel va
oxXNpattoBel wg NPOGg TO VEOV tNg £QeUPEDNS, TNV
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EPEUPETLKY dpactnpiétnra (nou dev elval eavepn) §
tnv Bropnyxavikny epappoyn tng afLoupevng
epelpeong, auth n Apxr Sev npeéneL va unelo€ABeL
ota {ntripata tasavagepdpeva oto ‘Apbpo 33(1) kac
8a nAnpogopnoer tov katabetn yL’ auth TR yvwpn
KaL Toug Aoyoug ndvw o auth.

(B) Av onoLadnnote anod TLG MNEPLATWOELG NOU
avagepovtat otnv unonapdypago (a) Pploketal va
undpXeL, T OE OXEon, HE OPLOHEVEG afLwoeLg povo,
oL diatraferg exelvng tng vnonapaypdgou fa -
epappolovraL povo o’ auteég TtLg afLWwoeLg.

‘ApBpo 35
H ’'Ewfeon tng ALeBvoug Mpoxkatapktixng Ef€taong

B SiLebvig €xBeon npoxkatapktiknig ef£tacng €a npener va
ouvtaoostat pEca otnv kafopLopévn taxktn npofeopla xkai
xatd tov kabopLop€vo tuno.

B dLebvng €xBeon npoxkatapktikng ef€traong 6a npenetr va
pnv nepliapPaver onoradnnote dfiwon yra to Bepa

Tou xatd f16oov n afLoUpevn e@eupeon elval 1 galvetac
va enctdéyxetrar N oxL dInNAwpATOG €UPECLLEXVLAG CUppwva
pe onoradrnote £Bvikn vopobeola Ba npéner va dniwver,
pE TNV enLguiafn Twv npovoLwv tng napaypagou (3), oe
oxe€on pe xdBe aflwon, xatd nocov n aflwon galivetat va
Lkavonotel TA KPLIAPLA TOU VEOU TNG EPEUPEDNG, TNG
epeuUpeETLKAG Spaotnpidtnrag (nou dev elvarL ¢avepr) xac
NG PLopnxavikng €¢@appoyhg, onwg npocdLoplletaL yia
toug okonoug tng SLeBvoug npoxkatapwtikng ef€taong ota
'ApBpa 33(1l) wg (4). H dniwon npenec va ocuvodeuvetal
HE avagpopd Twv eyypdewv nou Bewpouvrat oti
unootnplf{ouv to dnAoupevo cuunEpacpa, HE TETOLEG
enefNynoeLg Onwg oL MEPLOTACELG TRG undobBeong pnopel
va anattnioouv. H dnAwon 6a npé€nev eniong va
cuvodevetaL and TETOLEG ANAEG NAPATNPNOELG ONWG
npoRAEnouv ot Exteleorixkol Kavoviouol.

{a) Av, xatd to xpdvo tng ouvrtafng tng €xbeon tng
npoxkatapktikig e€fetaong, n DALebvhg Apxn
MpowatapktiLknig Ef€tacng BewprioeL oti onoradrinote anod
TLG MEPLATWOELG Nou avagepovtatr dta ‘Apbpa 34(4)(a).
uplotatar, n €xfeon Ba dnAwoeL aQutn TR YVWUN kAL TOuGg
Aoyoug yL’ autri. Dev Ba nepitAapfdvec onoradnnote
dNAworn onwg npoRAEneral otnv napaypago (2).

(B) Av pLa nepintwon oupgwva pe to ‘Apbpo 34(4)(B)
BploketaL va uglotatar, n dSLeBvig €xbBeon
npokatapktiLkng ef€taong Ba nepLAapfdver, oe oxeEon pe
TLG und avagopd afLwoelg, Tn d{Awon Snwg npoBAEnctat
ownVv unonapdypapo {a), EVw OE OXEON PE TLG dAAEG
afLwoeLg autn 8a neplLAiapfdver tn dfAwon onwg
npofAEnetat otnv napaypago (2).
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‘ApBpo 36
AiaBipaon, Metdepaon kat Koivonoinon tng ‘ExBeong
tng AceBvoug IMpoxkatapktixng Efetaong

H dLebvrig €xBeon nMpoxaATaPKTLKNG egétaong{ pali pe ta
npoBAendpeva napaprriuata 8a draBiLBdletar otov
xatafetn kat oto Atebvég Tpagelo.

(a) H 6Lsevﬁg €xBeon npoxatapktiLkng efe€taong kat ta
napaptnipata tng 6a petagpdlovral OtLg KaBopLOPEVEG
YAWOooEG.

(B) Onoradrinote petdgpaon autng tng €xbeong Ba
npoetotpdletat and f kAtw and tnv eubBuvn tou ALeBvoug
TFpagelou, eV onNoLAdHNOTE PETAPPACT AUTWV TWV
napaptnpdtwyv B8a npoetorpdlerar and tov katabertn.

(a) H dLeBviig €xbBeon npoxatapxtikng ef{etaong, pall pe
Tn peETdgepaon tng (onwg wabopiletai) xai ta

napaptnpatd tng (otnv apXtkn YAwooa), Ba npenec va
xoLvonoteltar and to ALebvég Ipapelo oe wabe ekAeypevo
C'pagpero.

(B) H wabopLopévn peTdepaon twv napaptnpdtwv 6a
SiLafLBaletaL pé€ca otnv TAkth XpPovikn npobeopla and
tov katabetn ota exkAeypeva I'pagela.

OL dratdierg tou ‘ApBpou 20(3) B8a egpapupolovtac,
mutatis.mutandis, oe avtiypagpa onoLoudnnote
EYYPAPOU nou avagpepovtar otn dLebvi €xbBeon
npokatapktLknig e€f€taong kat nou dev avagepovtat oth
€xBeon SLebvng €peuvag.

’'ApBpo 37
Andouporn Analtnong n Exioyng

O watabetng pnopel va anocuper onOLobnnote N OAEG TLG
EKAOYEG.

AV N €exAoyr} OMwV TwV EKAEYOHEVWV Kpatwv anooupetdar, 10
anaitnon B8a Bewpeltat anocupBeloa.

(a) Onoradrnote andoupan Ba yvwoctonoreltat OTo
DiLeBveg Cpagpelo.

(B)‘Tc evbiLagepdpeva exkieyopeva Cpagela xal 0
evdLapepopevn diLeBvig Apxn IMpoxatapxtikig Ef€taong Ba
evnuepwvovtatr avdloya and to ALebvég Tpagelo.

{a) Me tnv enLpuAain twv npovoLwv TNg unonapaypdgou
(B), anooupon tng anaiTnong 1N TNG €XKAOYHG
ocuppBaAiiopevou Kpdtoug 6a Bewpeitat andoupon Tng
dLeBvoug altnong doov agopd esxkelvo to Kpdtog

EXTOG av n £0vikn) vopobeola exkelvou tou Kpdroug
SLalanPBaver Siagopetikd. (B) Andoupon tng anairnong f
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tng exdoyrg dev Ba Bewpeltar otL elvaL andoupan TNg
SLeBvoug altnong av TEtoLa anooupaorn yiLveTdAL ApLV TRV
EXnvVon tng Loxﬁouoog Xpovikng npoBeoplag ouppwva peE
to 'ApBpo 22, dpwg xdbe ocupBaiiopevo Kpdtog pnopet va
npoBAsneL otnv €Bvikni tou vopoBegia dtL ta nLo ndvw
LoxUouv pdvov av to €Bviko tou [pagelo EXEL .
ncpoxapeu, EVTSG TNG AVAPEPOREVIC XPOVLKAG nepLOSOU,‘
€va avtiypago tng dLedvoug altnong, pali pe perdepaocn
{dnwg waBopiletal) xat to eBvikd TEMoG.

‘Apbpo 38
H BanOtEUtLKn ®uorn tng ALeBvouc lMpoxkatapkTikig
RE€taong

(1) Oute to DLeBvég Ipagelo oute n ALeBVAg Apxn
NMpoxkatapktikig Ef€taong oupewva HE TNV £VvoLa kaL Tnv
entpuiagn tou ‘ApBpou 30(4) 6a eniLipeEnouv npoofaocn
oto pAkeAAo tng dLeBvoug npoxkatapktikhig efétaong and
onoLodnnote npoowno N apxf ONOTESNNOTE, EKTOG AV TOUG
€xeL {ntnbel n é€xouv efoucLodotnBel and tov karabeérn
waL €KTOg ano ta exAeypeva Fpageta otav n dLedbvng
€uBeon npoxatapktikig ef€traong €xer exdobel.

(2) Me tnv €nLeuiain twv NpovoLwv ING napaypaeou (1) xac
twv ‘ApBpwv 36(1) wat (3) xau 37(3)(B) oute to
DLebveg Cpagpelo oute n ALebvng Apxn lpokatapktiLknig
Efétaong Ba divouv nAnpogopleg EXKTOG AV. TOUG EXEL
IntnBel n €xouv efougLodotnBel ano tov katabern yra tnv
€xdoon 1 pn peag éusevoﬁg exBeong npoxctopKtLKﬁg

€f€TaAong kAL yiLa tnv anocupon n pn tng amaitnong 1
onoLaadnnote €xAoyng.

‘ApBpo 39

Aviiypago, Metdepaon kai, TEAn npog ta
ExAeypéva Ipagela

(1) (@) Av n exdoyr onoiLoudnnote ocupBaiiopevou Kpdtroug
EXEL YLVEL mpLv tnv exnvon tou 19%ou pnva and tnv
NHEpoOHNVLQ npotepaLotntag, oL NPOVOLEG Tou ‘Apbpou
22 dev Ba egappolovtar oe autd to Kpdrog xkait o
xatabetng 8a npookoploeL €va aviiypagpo tng dLebBvoug
ottnong (extog av n vaOtonoLnoq oupgpwva pe to ‘Apbpo
20, €xeL 1dn ylvel) kai piLa petdppacn autig (onwg
KqBopLgetcL) xat 8a nAnpwoeL to €8viLko tskog (cv
undpxet), O wdbe €va exAleypevo Ipagelo dxL apydtepa
and tnv exnvonl 30 pnvwv and tnv nuepounvia
npotepaLoLntag.

(B) Onouaéﬁnote €Bvikn vopobBeotia pnopet, yLa tnv
npaypctonOann Twv nNpdfewv nou cvawepovtcL otnv
,unoncpaypqwo (a), va BeterL xpOVLKeg npoBeopieg nou
va €XMVEOUV apyonepa and tn xpOVLKn npoBeoptla nou
NPoBAENETAL 0’'AQUTH TRV unonapdypago.
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(2) Av o xatafétng dev exteA€oeL TLG npafeLg nou

(3)

(1)

(2)

avagepovtal ornv napdypago (1)(a) peoa otnv Xpovikn
npoBecula nou LOYXUEL OUp¢gwvd HE TRV napdypaeo (1) (q)
n (B), to anotéleocpa nou npoPAEnctar oto ‘Apbpo 11
(3) ©@a naudeL va LoxUeL oto €kKAeypevo Kpdtog He tig
(8LEG OuVEneLeg Onwg n andoupon onotacdrnote €Ovikng
altnong o' auto to Kpdrog. )

onorodrinote exAeypévo Ipagelo pnopel va dratnpnoec to
anotéieopa nou npoRAEnetat and to ‘Apbpo 11(3), axkdpa
xaL otav o katabétng Sev CUHHOPPWVETAL HE TLG
anattioeLg nou npofAénovrat ornv ndpdypago (1) (a) n

(B) -

. 'ApBpo 40 » ‘
RaBuctépnon otnv EBvikn Bf€taon xai o’ ‘AAAn
Aradixaoclia

Av n exAoyn onoLoudnnote oupPaliopevou Kpdtoug E€XeL
yiveL npLv tnv exnvorl tou 19ou unva and tnv
npepopunvia npotepaLotnTtag, Ot NPOVOLEG tou ‘Apbpou

23 dev Ba €xouv epappoyn oe auto to Kpdtog xar to
eBvLkS tou [pagelo 1§ to Fpagelo nou evepyel yra to
Kpdtog autd dev 8a npoxwproer, otnv ef{eraon kai oe
aAAn dtadixkaoila tng dLebvoug altnong nApLv Tnv exnvon’
TG xpovikAg npoBeoplag nou LOYXUEL CUpwvVa HE TO
‘ApBpo 39 pe tnv enigpuiain tng napaypdgou (2).

Mapd tig npPovoLeg Tng napaypdeou (1), onorLodrnote
ekAeypevo Cpapelo, pe tTn pntn aitnon andé tov
xatabétn, unopel va MPoOXwPHROEL ONOLEdNRNOTE OTNAV
€ef€taon xat o’ AdAAn Siadikacia tng diteBvoug ailtnong.

"ApOpo 41
Tpononolnon wwv AfLwoewv, tng HepLypaeng xai

wv Ixedraypappdtwyv, evwniLov twv ExAeypevwv Cpagelwv

(1)

(2)

(3)

O xataBetng Ba €xeL Tnv gukaLpld va TPONOMOLNOEL TLG
afwwoeLg, tnv nepLypagn xac ta oxediaypdappara,
evunLov xdBe ekAeypeévou Ipagelou peEca otnv
xaBopLopevn xpovikn npoBecpla. Kdvéva eXAeypevo
Cpapelo 8a xopnyel dindlwpa eupeottexviag i Ba
apveltdu tn yophiiynon dLnAWHATOG EUPECLTEXVLAG, ApLV
vd ekKAVEUOEL aAutn N XPEOVLKN npobeopla, €XTog pe tn

pntn ouykatdbeon tou katabétn.

OC tpononoLfoerg dev npéneL vd efenepvolv ta dpLa tou’
AVTLKELUEVOU THG EPEUPEONg £ToL onwg napoucLaleétac
otn diLedvr aitnon onwg kataxwpeltaL, €KTOG aAv o
€0vLKOGg vopog tou €xAeypévou Kpdtoug Toug enLTpeénct
va ApoXwpPnoouv nEpa and auth tnv anokdAuyn.

OL tpononoinioetg B8a eivaiL Suppwva e tnv €6Bvikyg
vouoBeogla tou eExAeyliévou Kpdroug o’ dAa ta onupela nou
dev npoPAénovrar o’ auth tn Tuvlhikn kAL toug
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ExteleotiLkoug Kavoviopoug.

(4) ‘Onou é€va exAieyuévo papeio anaittel peTdepacn Tng
5LeBvoug altnong, ol TpononoLnoelg Ba elval oun
YAwooa TNG HETAPPACNG.

'‘ApBpo 42
AnoteAeopata EOvikig Efetaong ota Exkeypevc
T'pageila

Kavéva exAeypevo Ipagelo nou naipver tn dLebvr £xBeon
npokatapktiknig efétaong pnopel va anrdirtel onwg o xatabétng
NPooKOpLOEL avtlypada 1} NANPOPOPLEG YLa Ta neprexopeva
onoLwvdninote eyypdewv nou ouvdéovtar pe €fEtaon nou
oxetil{etar pe tnv (dta SLebvr altnon o’ onoiLodrnote dhro
exAeyuevo Ipagelo.

KE®ANAIO IIX
KOINEXZ AIATAZEIZ
"ApBpo 43
Avalninon oplLopevwv TLTAwvV npootaciag

O xatafétng pnopel va dNAwoEL, OUPNPWVA PE TOV EKTEAECTLKO
Kavoviouo, otiL n diLebvrg altnon okono €xeL tn Xxopnynon
nLotonOLnthod natpotntag e¢edpecng, nLotonOLntLKoﬁ
quchOtntGg, unodelypatog YPnoLPOTNTAg kAt OxL atn
xopnynon 6Lnkupatog gupeoLTEXVLAg N OtN xopnyncq npéodeTou
NLOTONOLATLKOU A NPoagfetou MLOTOMOLNTLKOY Matpotntag thg
€QeUpEONC N NMPOTBETOU MLOTONMOLATLKOU XPNOoLPoTntag yia xdbe
€va ano ta opt{dpeva 1 entAeypeva KpqQin yia ta onola 7
vopoBeola npoBAEnetL XOPNnynon MLOTONOLNTLKWY narpotntag
EQPEUPECNG, MLOTOMOLNTLKWY XPNOLPOTNTAG, UnodelLyudtwv
xprnopdtnrag, Stniwpdtwv e@elpeong 1 npocletwv
MLOTOMOLNTLKWY MATPOTNTAG EPEUPEOCNG 1| NpooBetwv
MLOTONOLNTLKWY YpnoiLudtntag. Ta AanoteAECPATA AOU ANOPPEOUV
and autnv tnpv dniAwon xaBopllovrtalL HE TnVv enLAoOynR fouU EYLVE
ano tov (dLo tov uatceétq I'ta Toug okonoug TOU RNApoviog
apBpou xkar wabe oxetho kavova to gpfpo 2 €dAgrLo LL dev
epappoletac.

‘ApBpo 44 -
Avalntnon duvo titAwv npootaciag

TCia xdBe opiLldpevo Kpdrog 1 yra kdbe enitieypevo Kpdrog
yia ta onola n €6vikn vopoBeola npofAeéner otiL pra altnon
yiLa tnv onota {nteitat yxopnynon diniwpatog eupeoiLtexviag 7
XOPNynNon wdnoLou dAAou TlLTAoU npootaclag andé aQutoug fou
avagépovrat oto dpfpo 43 pnopel eniong va Bewpnbel wg
altnon yta €vav dAlo and toug napandvw tithoug npootaciag,
o katabetng pnopel va dniwocetr, oﬁp@wvo HE ToVv Exteleotixd
Kavoviopd, toug duo titloug npootaolag yia toug onotoug
aiteltau tav xopnynon. Ta anoteAéopatra nou anoppeouv
xaBopilfovtaL ano tn dQAwon autn tou xatabérn. TIta toug
OoKonoug tou napdvrog apbpou to dphpo 2 LiL dev egappdletac.
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'ApBpo 45
ZuvOnxn nepLpepeLakou Siniwpatog

1. KdBe ZuvOrikn nou npoBAEneL Tn Xoprynon €vog
nepLpepeLakol dLnlwpatog [ "Zuvlnkn nepLpepeLaxou
duniwpatog™), pe tnv onota &idetrar oe wkdbBe npdowno nou
efouoiLodoteltat obppwva pe to apbpo 9 yra katdfeon dSireBvoug
altnong to dikalwpa va katabetelL ALTNOELG yia Xopnynon
BLnhwpdtwy eupeoLTexviag, pnopel va oploel dti ot diebvelg
AQLTLHOELG NMOU MEPLEYXOUV OPLOUS n} entioyr €vog Kpdtoug nou
elval pEAog ouyxpovwg otn Tuvlnkn nepLpepeLakol diLrniwpatog
kaL otnv napouoa IZuvenkn pnopouv va katateBouv yLa xoprynon
NEPLPEPELAKWV SLNAWpdATWY €upeEOCLTEYVLAG.

2. H €8viun vopoBeola evég and ta napandvw Kpdtn nou
elLvaL optlopevo 1 entAeypevo pnopel va nNPoRAEPpeL OTL kdBe
opLoOuGg n enLAoyr] tou Kpdtoug autou otn diedvn altnon
fewpeltaL wg dfAwon aoupgwva He tnv onola o xatabétng
entBupel va anoxktnoeL nepLpepeLakd dLmAwpa katd Tig
dratdfelg tng Zuvlnkng nepLpepecaxoy dinAwpatog.

: ‘ApBpo 46
AvakpLBrigc petdepaon tng dLeBvoug altnong

Edv, Aoyw avaxpLPoug petagpacng tng Stebvoug altnong, n
€wtaon npootaclag tou xopnynbevtog dinAwparog eupeartexviag
HE Bdon tnv altnon xoenynong {enepvdet tTnv €ktaon
npootaclag nou {nteitacr pe tnv SLebBvr altnon otnqv yiwooa
TOou Mpwtotunou, oL appodLeg apyxeg tou evdrLagpepopevou
ouppaiicpevou Kpdroug unopouv va .nepLoploouv availdywg kat
pe avadpoplkd anoteAeopata TNV EKTAOCN Apootaolag tou
Sdiniwpatog kat va dnAwoouv OotL BewpeltalL Akupo KAt yn
undpxoVv OTO HETPOC NOU TO NEPLEXOHEVO npootaclag fenepvdet
TNV aLtoupevn npootacla xatd tn diebvn altnon otnv yAwooa
TOU MPWTOTUMNOU.

‘ApBpo 47
NpoBeopleg

1. O unolAoyLoudg twv npobecputwv nou npoBAEnovtaL otnv
napovca XuvOnkn wkaboplletaL ano tov Exteleotiko Kavoviopd.
2a. 'OAeg oL npobBeopleg nou wabBopilovrat ota xkegdAaiLa t
KAt LL TNG napouvocag ZuvBnkng pnopouv, €WKTOC ané tnv
neplntwon tng avabewpnong ovugwva pHe to apbpo 60, va
tpononotnBouv pe andeacn twwv cupBalidpevwv Kpatwv.

B. H anogeaon Aapfavetai ando tn ZUVEAEUON N RE yReogopla
dLa aAinloypaplag kat npenet va €LvaL OROPwWVN.

y. Ou Aenvopepereg tng dradixkaolag kabopllovrar otov-
ExteAeotiko Kavoviguos.

_ ‘ApBpo 48
KaBuotepnon otnv thipnon opLopévwv npobeoprLav

1. ’Otav pira npobBeopla nou kaBoplletar and tnv napovoa
Zuvbnkn xat tov Exteleotikd Kavoviopo dev €xer tnenbel yia
AOyoug dLakonng otiLg uanpecieg twv taxudpopeiwv, yra Adyoug
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a

anwAerag 1§ avandgpeuxtng kabuotépnong tou tayxudpopelou, n
npofBeopla auth Bewpeiltar otL €xer tnpnbel otig
OUYKEKPLHEVEG REPLATWOELG NMou opllel o EXteleotiLkog
Kavoviopog xatL pe Tnv enegpuiafn ote Ba nAnpwboiv oL
npounoBéoceLg andderfng kar. ot AAAeEG npounoesoeug nov -
xaBopill{ovtaL otov ExteAeogtiko Kavoviapd.

2a. Kafe ocupfaiAidpevo Kpdrog ogelAer, og OtL to agopd, va
avayvwpl{eL toug Adyoug nou deéxetrar n eBvikry vopobeoia yia
tuxov kabBuoteépnon otnv thpnon npobeoprwv.

B. KaBe ocuppaiAiopevo Kpdtog pnopst, o€ OTL To o¢opd, va
cchprLQSL AdAAoug Aoyoug anod autoug oL onoloL avagépovtat
oto eddeLo a yia waBuotepnon otnv thpnon prag npobeoplag.

‘ApBpo 49
Alkalwpa MQPACTAOEWS EVWNLOV TwV SLEOVUV dLoLkNoEwv

OL dixnyodpoL, oL enLTeTpapévoL yia diniwpata
ceupeoLtexviag, 1n xdBe AAAo npdowrno nou €xet to dikalwpa va
naplotatat evwnLov tou eBvikou ypagelou, evwniLov tTou onolou
€xeL wkatatebel n dLedvng alrnon, €xel to dikalwpa va
naplotatat yLa tnv altnon auth kat evwnLov tou diebvoug
ypagelou, tng appddrag drolwnong nou elvaL €NLPOPTLOHEVT HE
tn dLeBvn €peuva kai tng appodrag drotlknong nouv elvac
EMNLPOPTLOPEVN pe TN SLeBVH npokatapktLkny efetaon.

KE®ANAIO IV
TEXNIKEX YNHPEXZIEZX
: *ApBpo 50
Ynnpeoleg nAnpoeopnong yLa ta dinlwpata eupeoitteyviag

1. To Drebveég Cpagelo pnopel va NApEXEL UNNPECLES (nou
ovopd{oviat oto napov dpfpo "unnpecieg nAnpopopnong”),
Slvovtag TEXVLKEG nAnpogopleg kabwg kaL kdBe AlAn
evbLagépouoa nAnpogopla tnv onola diabeéteL pe Baon ta
dnuooLeEUNEVA EYYPAPA KAL KUplwG TA EYYpaA®a Twv diniwpdtwv
EUPECLTEXYVLAG KAL TwV QLTACEWV MOU €XouVv dnpooLeubBedl.

2. To DieBveg Tpagelo pnopel va NAPEXEL TLG URNPECLEG
nAnpogopnong, elLte ancubelag, elte dLa peEcou €vog 1
NEPLOCOTEPWY OLOLKNCEWV ENLPOPTLOPEVWY PE TNV dLebvn
Epeuva, N AAlwv €LOLKEUNEVWV OpyavLopwv €BVixkwv 1 dLebvv,
HE ToOug onoloug pnopel va CUVAYEL CUPRPWVLEG.

3. OL unnpeoleg NANPOPOENONG AELTOUPYOUV HE TEtoLo Tpdno
wote vd SLEUKOAUVOUV trnv npdofaorn ota gupBaiidupeva Kpdon
nou elvaL AQVAnTUOOOREVEG XWPEG OTLG TEXVLKEG NANPOPOPLEC
kaL otnv texvoloyla cupneptAapfavopevng tng dtabéoLpng
dNpOGLEUNEVNG TEXVOoyVwoLag.

4. OL unnpecleg NANPoPopPnonNg HNOPoUV va napéyoviaL ano
TLG KUBEPVNOELG Twv Kpatwv pelwv, andé ToOug unnkooug katr and
Ta APEOCWNA MOU KATOLKOUV oto €£6agdg toug. H Tuvéleuon
pnopel va anogpacioeL TNV ENEKTACN TWV UMMPECLWV QUTWY Kal
oe dAloug evbiagepopévoug.

5a. Kdbe unnpeoia nou napé€xetar otitg KuBepvhioeig twv
Kpatwv pelwv npénce va d5(i8etal otn tipng wkéotoug. Hapdia
autd, yia tig KuRepvioeig twv oupBalddpevwv Kpatwv nou
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£LVAL AQVANTUOOOHEVEG XWPEG N unnpeola RAPEXETAL OE KATWTEPT
tepn edv n Stagpopd pnopel va kalugBel and ta ogéAn nou Ba
npaypatonotnfouv HE TNV RAPOXN TWV URNPECLWV Ot anodékteg
EXTOC twv KuBepvnoewv twv+Kpatwv pelwv, 1 He peca nou
pvnpovevovtat cto dpbpo 51 nap. 4.

" B. H tipn xdotoug nou avagepetalL oto eddpro a Ba npénel
va Bewpnbel Sti neprAapfdvetar ota €foda nou npootiBevrar
yLa TLG anapaltnteg EVEPYELEG TLG onoleg to €Ovikd ypagelo
‘N n Siolxnon nou elvai ENLPOPTLOPEVT HE Tn dLebvn €peuva Ba
nPENeL va npofouv yLa va EXNAnpwoouv ta kabnkovtd toug.

6. OL AENTOHEPELEG NOU APOpoUV TNV EQAPPOYN TOU Napovtog
dpepou xaBopllovtalL HE anopdoerg Tng ZuvEAguUOng xaL p€oa
ota opLa nou @€teL n Zuvéleuan, ano opddeg epyaciag nou
propel va £yxataotioeL yiL’' aQutd TO OKkomd. :

7. H ZuveAeuon, eadv BewprijoeL anapaitnto, guviotd dAloug
TPONMOUG XPNHaAtodoTnong yLa va CURNANPWOEL OOO0UG
npoBAEnovtaL otnv napdypago 5.

‘ApBpo 51
Texvikn Bornbela

1. H Zuvéleuon ouykpotel Enitponn texvixkig Pornbeiag (nou
ovopd{etat oto napov apbpo "Enitponn”).

2a. Ta p€An tng Enttponnig exkA€yovtat petafu twv
KpQtwv-peEAWV pE, TETOLO TPOMO WOLE VA EMLTPERETAL N
KAQTAAANAN EXNPOCWNNCT TWV QVANTUOOOHEVWV XWPWV .

B. O Tevixog DieuBuving npookalel pe dLxn tou
npwtofouAlia 1 pHeTd and attnpa tng Enitponng, toug
QVILAPOOWNOUG TwV SLAKUBEPVNTLKWY OPYyavLOHWV fou
QoyxolouvtaL PeE TNV TEXVLKNA BonfeLa oTLg aQvantuooopeveg
XWPEG yLa va AdRouv HEPOG OTLg epyacieg tng Encrponng.

3a. -H Enitponn €XeL wg xabrikov tnv opydvwon kAt Ttnv
cnontela tng texvikng PonbBeLag nou napexetrat ota
cuppBaiiopeva Kpdrn nou elvaiL uno avantufn xwpeg pe okond va
avantuyxfouv ta cguotnpata SLNAwHATWV E€UPECLTEXVLAG, ELTE OE
€BvLkO eninedo, elte O nepiLpepeLakd eninedo.

B. H teyxvixn PonBeia nepLAauBdavel xuplwg exnaldeuon
ELOLKWV, AQMOCTOAN EHAELPOYVWHOVWY KAL YXOoPNynon e€{omnALopou
yia Adyoug enitderfng kar Asctoupylag.

4. Tia tn xpnpatodotnon twv oxedlwv nou nepLAapfdavovtac
ota mAaloLa tou napovtog apbpou, to AceBveg Ipagelo ~
npoonabel va ouvAyeL OUPPWVLEG, QPeVOg pe dSLebBveig
OpYavLOHOoUG YPNHATodOTNONG KaL HE dLAKUBEPVNTLKOUG
OpPYAQVLOPOUG KAl Kuplwg RE tov Opyaviopo Hvwpevwv E6vwv, ta
napaptipata twv Hvwpévwv EBvwv xabwg wat pe eLdLkeupévoug
opyaviopoug twv Hvwpévwv EOvwv nou exouv appodidtnra oe
f8cpata texvixkng PonbeLag, kAL APETEPOU PE TLG KUBEPVRTELS
twv Kpatwv nou 8a weeAnBolv and tnv TEXVLKY BoﬁSSLc.

5. Ou XsntopepELeg oxethc HE TNV €QaAPHOYN .Tou napovtog
opepou xaBoplfovraL e cnowoosug ™™g EuvsksuoqgﬂxcL p€oca
ota opLa nou oplLfovtaL and tn Zuveleuorn, and tig opddeg
epyaclag nou pnopel va CUOTACEL N ZUVEAEUON YL’ autd to
oxonod. C

‘ApBpo 52
EXEcELG PNE TLG AAAeg dratdfetg tng Tuvlnxng
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Kappila 6Lcto§n tou napévtog kegalatou dev ennpedleL tig
OLKOVOULKEG 6Lcta§ng nou npofA€Enovrat ota dAla
xepdAata tng napoucag Luvlnkng. OuL diatdieig auteg
dev epappdlovtar, oute oto napdv KEPAAALO, ouUte katd
TNV €@ApHoOyn TOU.

KE®ANATIO V
AIOIKHTIKEX AIATAREIZ
'ApBpo 53
ZUuvEAEUOT]

la. H Zuvéleuon anoteleltat and ta oupBaricpeva Kpdun,
HE Tnv eniguiafn tou dpbpou 57, map. 8.

B. H KuBepvnon xdBe ocupfaiidpevou Kpdtoug exnpoowneltat
and €vav avtLapoowlno O ONOLOG HMOoPEL va enLkoupeltar ano
QVvanAnpwHatLkolg, CUHBOUAOUG KAL EHNELPOYVWHOVEG.

2a. H Zuveéleuon:

L. EfetdleL oAa ta B€pata nou apopouv Tnv diatipnon kac
tnv avdntugn tng ‘EVwong kalL Ttnv €9appoyn TNg napovoag
ZuvOnung.

LL. Avalapfdvei ta wabnxovta nou tng avatiBevracr pnto ano
tLg ailAeg diatatelg tng napouvocag ZuvBAxNG.

tLL. DlveL oto ALeBVEG Tpagpelo TLG 0dNYLEC NOU Qpopouv
NV fpoeTOoLHACia TwVv SLACKEYEWV avabBewpnong tng Luppacng.

Lv. Efetdlecr xai anodeyetal tig exkBECELg kAl TLg
dpaotnprotnteg tou Fevikou Aieubuvin nou agopouv tnv 'Evwon
xaL tou dLVeEL OANEC TLG XPNOLHEG 0dnyleg nou agopouv B€pata
nou epnintouv otnv appodiotnta wng 'Evwong.

v. EferdleL xaiL anodeExetrar tiLg €kBeECELg kal TLg
dpaoctnprdtnteg tng Exteleotixkng Enitponng nou cuotrvetal
ouppwva He to dpbpo 9 xat tng diver xateuvbuvrtipreg odnyleg.

vit. AnogacifeL to npdypoppc, utoBetel tov npounoAoyLopd
dietlag tng Evwoewg kat EVKQLVEL toug Iooloyropoug Angng
xdBe €toug.

viLl. AnodexetaiL tov OuxovopiLko Kavoviopd tng ’Evwong.

VLLL. ZUOTRVEL €nNLLPONEG wat opddeg epyaciag epdoov TLG
kpLlVeEL anapalTnTeg yLa TRV NPpAypRATonolinon Twv OKOonwvV TNg
Evwoewg.

LY. Anogaol{eL noLa anc ta un ouchkkopeva Kpdtn xai, je
Ttnv enitgurain tng napaypdgou 8, noLol and toug
diakuBepvnriLkoug wat drebvelg OQYGVLopodg BN XKUBEPVNTLKOUG
pnopouv va ylLvouv anodektol oTtig ZUVEAEUCELG TNG HE TNV
LdLotnra tou napatnEnth.

X. AvalapBavelr xabe AiAn xatdAAnAn evépyeia yia va
npowdnoeL toug oxonoug tng ‘Evwong kat efaokel SAeg tig
dAAeg anapaltnteg eVEPYELEG ota nAalola TRg napousoag
ZuvBnung.

B. Tia ta B€pata nou evdLagepouv €fLoou AANEG EVWOELG
nou dLoLkouvtaL and tov Opyaviopd, n £uvekeuon anogaolleL
apou AdBeL yvuon TNG YVWPNG TNG TUVTOVLOTLKAG Enttponfig tou
Opyaviopou.

3. KdBe exnpdownog pnopel va aAvTLAPOOWwNeUOEL £va povov
Kpdtog xaL va yneloeL oto dvopa evdog poévov Kpdroug.

4. Kd8e oupBarlopevo Kpdrog €xeL pla ¢hgo.

S5a. To npLou twv oupBaildpevwyv Kpatwv anoteiel tov
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anapaltnro aptBud anaptlag.

B. Edv dev eniteuxbel o napandvw anapaltnrog apLbuog
anaptiag, n Zuvéleuorn pnopel va AQPREL TLG OXETLKEG
anogdoeLg. Ev toutoLg, os aQnopdoeLg QUTLEG, EXTOG and
EXELVEG NMOU agopoUv tnv dradikaola, xkaBlotavtal EKTLEAECTEQ
pévov edv o apLBudg anaptilag kai n anattoupevn RAcLoyngla
eneteuxbnoav pe tnv dradikacla yneogpoplag &’
aAlAndoypaglag, €toL dnwg npofAeEnerat and tov EXTteleotiko
Kavoviopo.

6a. Me tnv eniLpuAafn twv dpbpwv 47

nap. 2, B, 58 nap. 2, B,

58 nap. 3 xat 61 nap. 2, B, oL anogpdoelLg tng IuvEAEuong
AapBdvovtai pe nAeLoyneila 2/3 twv yneLodvtwv.

B. H cnoxn bev BewpeltaL wg yneog.

7. EQv npdkeiLtar yLa f€pata nou evBLAPEPOUV ANOKAELOTLKA
ta Kpdtn exelva nou deopevovtat and to KepdAlato II kadbe
avapopd ota oupfaiidpeva Kpdtn nou undpyxet OTLG NApaypdeoug
4, 5 xat 6 Bewpeitar dti agopd povov ta Kpdtn-peAn nov
deopevovrat pe to Kegpdraio II.

8. KdBe draxkuBepvnrikog OpyavioOpHog o onolLog EXeEL
enLAeyel wg SLolknon enLpopTtLopevn HE tnv dLebvr €peuva 1
wG SLolknon enLgoptiLopévn pe tnv SLeBvr npokatapKT LKA
efetaon yivetrar dextdg pe tnv LdLOTATAG TOU AA@PALNPENLY OTLG
CUYKEVIPWOELG TNG ZUVEAEUOTG.

9. ‘Otav o apLbpdc twv oupparidpevwv Kpatwv Efenepdoet
tov apLBud twv 40, n Zuveéleuon Ba dnpLoupynoeL EKTLEAECTLKT
EncLtponn. KdBe avagpopd yra tnv ExteAeotixkn Enitponrn nou
yLvetcL otnv napoucc Zuveﬁxq kAL otov ExteAeotixo Kavoviouo
agopd TNV XPOVLKN OTLYHNR KAtd tnv onola 7 EﬂLtponn 8a
ouotabel.

10. Meéxpt tnv cuotoon tng ExtekeotLqu EnLtponqg n-
Zuvéleuon anogaolleL, p€oca ota opiLa TOU APOYPAPHATOG KAt
tou dLetoUg npoypappatitopoy, yLa Ta npoypdppata kAt Toug
€TroLoug npouno%oyuopoug nou npoetoiLpdfovtat and tov Leviko
DireuvbBuven.

lla. H Zuveéleuon ouvedpirdleL pla ¢opa kdbe duo xpovia oe
TAKTLKI] OUOKEYN pETd and nPOoKARon tou Fevikou Areubuvrou,
EKTOG ano efALPETLKEG MEPLATWOELG, KATA TNV (dia Xpovikiy
neplodo xar otov (dLo tono nou cuvedprdleL n Tevikn
ZuvEéAleuon tou Opyaviopou.

B. H Zuveéleuon ouvepyxetat ce €fALPETLKN OUOKEWYN peTA anod
ApookAnon tou Cevikou AteuBuvtou, Uotepa and aitnpa Tng
ExteleotiLknig Encttponng n votepa and altnpa tou 1/4 twv
guppaAridpevwv Kpatwv.,

12. H Zuveleuon uLoBetel TOV ECWLEPLKS TNG KAVOVLOHG.

‘ApBpo. 54
ExteAeotikn Enirponn

1. ’Otav n Zuveéleuon ocuotiioet tnv ExteAeotckn Enctpony
epappofovralL oL akdloubBeg dratdferg.

2a. Me tnv entguAaln tou dpbpou 57 nap. 8, n EKTEAEOTLKA
EnLtponn anoteleltar and ta ekAeypéva Kpdun and v
Zuvéleuon petafu twv Kpatwv HEAWV TRG.

B. H KuBepvnon xdBe Kpdtoug-peAloug tng EKTEAEOTLKIAG
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EnLtponnig exnpoowneltaL amd €vav aviLnpéowno o onolog
prnopel va encLkoupeltal And AvanAnpwpatiLkoug, CUpPBoUAOUG Xai
EHNELPOYVUPOVEG.

3. O aptbpég twv Kpatwv HEA®V TAG EupBouAeuthqg
EnLtponic avtiotolxel oto 1/4 tou apiBpou twv Kpatwv pEAWLV
tng ZuvéAeuong. Katd tov unoloyLopd twv npog npotacn
edpwv, TO undloLno nou NAPApEVeL petd and tn draipeon avd
tétapta dev Aapfdvetrar unodymn.

4. Kaud tnv exAioyn twv pedwv tng Exteleotixng Enitponng
n Zuvéleuon Aapfdvel undyn Tnv Logoduvapn yvewypaguLki
xatavopn.

5a. Ta péAn tng Exteleotixig Enitponng napap€vouv ota
xabnkovtd toug péxpL tnv AnEn tng Luvodou tng ZuveElsuong
KQatd TNV dLdpkeLa TG onolag €Youv EKAEYEL HEXPL TO TEAOG
TNG TAKTLKAG Zuvodou tTng €nopevng IZuveEAeuong.

B. Ta pEAn tng ExtelAeotikng Enctrponng pnopouv va

€navekAeyouyv H€ca OTO aAvWwrato opLo twv 2/3 avdpeocd toug.

' v. H Zuvéleuon uavoviler tov Tpono exAoyng kat nibBavhig
€NAVEKAOYNG TwV HEAWV TNG ETEAeOoTLKNG Enctponng.

6a. H Exteleotiwr Enctponn:

L. lNpoeroLpdler to oxedro nuepnorag didtaging tng
Zuveleuong.

LL. YnoRdAAeL otn ZUVEAEUOT NpotdoeLg OYETLKA pe ta
ox€dLa npoypdppatog xat TOU dLETOUG NMpoUnoAoyLOpOU TNg
‘Evwong nou npoetoiLpdotnkav ano tov Feviko AireubBuven.

Lit. (Katapynénke).

LVv. YnoBdAAerL otnv Zuveleuon, pall pe ta xatdAAnia
oxOAra, tiLg nepLodiwkeg exBeoceiLg tou Tevikou AiLeubBuvin xkac
TLG ELAOLEG €XBECELG EAEYXOU TWV AOYAPLACHWV.

v. AapBdvetr 6Aa ta anapaltnta HETPA yLa TNV EKTEAEOCN TOU
npoypdppatog tng ‘Evwong ano tov Fevikd AceuBuvin, cupgpwva
HE TLG ano@doeLg TNG ZUVEAEUONG kAt AapfdAvoviag unoyn Tig
LOXUOVLIEG NEPLOTACELG QAVAHNESA OTLG dUO TAKTLKEG Ouvodoug
NG €V AOyw ZUVEAEUONG.

vit. Avaiaupfadvel kabe AaAlo xkabnxov nou tng avatibetralr ota
nhaloLa tng napovcag Zuvlnixkng.

B. Tia ta Bépata nou agopouv efloou TLG AAAEG EVWOELG
nou diLoLkouvtaL and tov Opyaviopo n Exteleotikn Enirpont
anogacl{eL apou AdABeL unoyn TAG TNV yvwun tng ZUVIOVLOTLKAG
EnLtponng tou Opyavioupou.

7a. H Exteleotikr Enctponn ouvépxetai pia popd TO YXPOvo
oce éxtaxtn ouvodo €necLta’ and npooxkAnon tou Cevikou
Acrevbuven kai, epocov elvat duvatdv, xatd tnv (dLa xpovikn
OTLYHT KAt OTtov LdLo tono pe tnv fuvioviotikn Enctrponni tou
Opyaviopou. _

f. H Exteleotikn EniLtponrn ouvepyetar oe efaipetixn
ouvodo petd and npdokAnon tou Tevikou AreuBuvern, elte petrd
anod npwtofouiila tou Ldlou, €lTe peTd and aAitnon tou
Npo€dpou tng, i tou 1/4 twwv pedwv tng.

- 8a. Kdfe Kpdrog-péArog tng ExteAeotiknig Encrponng €xed
nia yrgo.

B. To fpLov twv Kpatwv-pedwv tng EKteAeotixkng Enttponng
anoteAel tov anapaltnto apiBud anapriag.

Y. OuL anogdoeiLg Aapfdvovtat pe anAni nAecoynela Twv
YNPeLOAVIWV.
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8. H anoyn dev Bewpeltal wg ¢i¢pog.

€. KadBe exnpoownog pnopel va aviinpocwneyeL HOvov €va
Kpdtog wait draBéteL yriipo povov yra to Kpdtog auto.

9. Ta ocuppaAAidpeva Kpdin ta onola dev elvat peEAn tng
ExteleotLkng Enitponng yivoviail SEKTd OTLLG CUOKEYELG HE TRV
LdLotnta twv napatnentwv. Me tnv LdLa Lduotnta yilvetacr
SEKTOG KAl KdBe SLAKUBEPVNTLKOG OPYAVLOUOG AOU €XEL
entAeyel wg Srolwknon enL¢opthpévn HE TNV dLeBvR épeuva, !
wg dLolknon entpoptLopévn pe tnv dLedvi npouatoputhq
ef€taon.

10. H ExteAEOthn EnLtponn urobetel Tov €CwTepLKS
KQVOVLOHO Tng.

‘ApBpo 55
ALeBvég I'pagelo

1. Ta droiLknuikd xkabnxovta nou avikouv otnv ’'Evwon
extelouvtat and to AiLebveg Ipagelo.

2. To DreBveg Ipapelo avalapfAveL TNV ypappateLaxn
unootnipLin twv drLapdpwv opyavwv tng ‘Evwong.

3. O Tevikog ALeubBuving elvaL TO AVWTATO OTLEAEXOG TNG
‘EVwong XAt TRV EXAPOCWNEL.

4. To DLeBveg I'pagelo dnpooieveL pla epnuepida kar tig
AMeg dnpooiLeuoeLg nou opi{ovtaL and tov Ekteleotikod
Kavoviopd n tnv ZuveEAeuon.

5. O ExteAeotiLkog Kavoviopog kabBopif{er tiLg unnpeoleg nou
npEneL va napeyouv ta e€6vikd ypagpela npog unofonbnon tou
Epyou tou DieBvoug Ipagpelou, oL dLoLknRoeLg nou elvat
ENLPOPTLOUEVEG Pe TNV dLebvn €peuva xaL ot HLoLkRoeELg nou
eLvaL ENLPOPTLOHEVEG HE TNV drebBvr npowxatapwtikn efetaon
yLa va €nLTeAeoctel TO EPYo nou mMpoBA€netalL and tnv napouoa
Zuvenkn.

6. O Tevikdg DreubBuving kar kABe HEAOG TOU NPOCWNLKOU
nou opl{etaL and autov AapBdvet HEPOG, Xwplg dikalwpa
PNQou, O OAEG TLG OUOCKEYELG TNG ZUVEAEUONG, TNG
ExteAeot ki Enitponng xat kdBe encrponng n opadag epyaociag
nOU CUCTHVETAL kAU’ €@appoyn TNg napoucag Zuvelnkng 1 tou
ExteAeotikou Kavoviopou. O Cevikog ArLeubBuving 1 to perog
TOU NPOoCWALKOU nou oplletaL an’ aQutov elvaL autenayyeita
KAt YPAQPUATEQG TwV OpYAVWwV QUTWV.

7Ja. To DieBveEg Cpagelo npoetocLpaleLr TLG dLACKEYELG
avaBewpnong oupgwva HE TLG KAteuBUVINPLEG YPAPHEG TNG
LUVEAEUONG &AL Ot ouvepyaola pe tnv Exteleotikn Enctpont.

B. To DieBveég Cpagelo pnopel va oupBouleuvetad
dLakuBepvntikoug opyaviopoug i dLeBvelg opyaviopsug pn
KUBEPVNTLKOUG YyLa TRV MPOETOLPACLA TwV SLACKEYEWV
avabewpnong.

Y. O Ievikog ALSUBUVtﬁg xact ta npéowna nou optgovtaL an’
autév Aapfavouv pepog, xwplg dixalwpa yneou otig epyadleg
wwv SLackEyewv avabewpnong.

8. To DALeBveg I'pagpelo extelel kdBe AAAo €pyo nou tou
ExeL avatebel.

'ApOpo 56
EnvLtponn texvikng ouvepyaciag
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1. H Zuvéleuon ouviotad Enitponn TeXVLKAG OuvepyaoLag
(nou ovopdletat oto napdv apbpo "n Enitponn”).
2a. H Zuveéleuon kabopl{gl tnv ouvBeon tng Enitponng oe
apLBpd pedwv Aappdvovrag unoyn tnv dlikain EXNPOCWNNON TwV
AVAanTUuCOCHEVWY XWOWV .
B. OL ALOLKACGELG nou €lvaL ENLPOPTLOHEVEG HE TNV drebvh
€peuva 1§ tnv diLeBvn npokatapxtikn €f€tracn elvac
autendyyeAta péAn tng Enirponng. ‘Otav pla teroia droiknon
getlval €8viLko Ipapelo Kpdtoug-peEloug tote to Kpdrog autd dev
prnopel va €xet kAl dAAn exnpoownnon otnv Enitponty.
v. Edv o gpLbpog twv Kpatwv HEAWV TO ENLTPEREL O
CUVOALKASG aptLBpdg twv perwv tng Enirponng elvail avutepog
tou dLnAaclou apLBuou Twv QuTendyyeAta HEAWV.
5. O Tevikdg ALeuBuving perd and dikn tou npwtofoulia fi
peTd and aitnon tng Enitponng npookalel TOUG EKAPOCWNOUC
twv Opyaviopwv nou evdiagpepovtat va AdRouv HEPOG otLg
‘ou{NtAoELG NOU TOUG APOPOUV.
3. H EniLtponn oxkond €xeL va oupﬁoAAeL pHE yvwpodotnoelg
KAL CUoTAoELG:
L. Zun ouvexn KAAUTEPEUON TwWV UNNPECLWY MOU RPORAEnovVTAL
and tnv napouca IZuvoOnxn.
LL. Ztnv npocndfera €VoOnolLnong TOU UALKOU Ttekpnplwong wkac:
twv peBddwv epyaclag toug, HEoca ota-pHETpa tou duvartou, xkat
otnv evonolnon twv ekBECEwvV Toug ota nAalolLa TNg UYnAdTEPNng
duvatng noLdtnrag €9O0OV UNAPXOUV MEPLOTOTEPESG SLOLKNTELG
nou elvac enLpoptlLopeveg pe tnv dLebvn €peuva xkat
MEPLOCOTEPEG SLOLKNCELG NMou eLvaL ENLPOPTLOPEVEG HE TNV
dLebvn npoxotapxtLKd etetaon.

. LLL. Meta ano npookAnon tng IuvEAeuong n tng EXTeAectixdg
EnLtponnig, otnv enliAuon twv eLdLKWOV TEXVLKWUV npoBAnpdtwv
nou tiBevrar and tnv dnupiroupyla 6L0anoqg EMLPOPTLOPEVNG HE
tnv dLebBvn €pevva.

4. KdBe oupRailopevo Kpdtog xat kdBe evdiagpepopevog
dLebvng opyaviouog pnopouv va aneubBuvouv otnv EniLtponn
YPANTeEG €PWIAOELG OTa nNAAlioLa Twv QPHOdLOTNTWV TRG.

5. H Enctponn pnopel va aneuBuver tig yvwpodotnoeig tng
KAt TULG OUOTAOELG TAG OTO YyeVLko Aileubuvern, 1§ Siapg€oou tou
TFevixkou ArevBuvin, otn Zuveleuon, otnv ExteAeotikn
EnLtponrn, xat o€ kdfe dLolxknon €nLpopTLopeEvVn pe tnv dLebvn
€peuva 1 tnv SLeBVI}] NPokaTaPKTLKN €f€taon n o€ pepLKEg and
Quteg xabwg wkalv oe xdBe [papelo napaiafng, n Ce opLopéva
povo and autd.

6a. O Fevixkog DAreubuveng yLa OAEC TLG napandvw
nepuntwoetg aneubBuver otnv ExteAeotixkn Enirponn to kelpevo
TWV YVWwHOSOTLROEWV KAL TwV OUCTACEwv tng Enitponrg. O
Fevixkog DLeuBuving pnopel va CUPRRANPWOEL TO napandvw
Xelpevo pe oxdéAiia tou.

B. H ExteAeotixr EniLtponrn pHRopel va eXQPACEL TNV yvwun
ng via kabe yvwpodsotnon, n ouoracn, 1 yia kdbe dAAn
dpactnpidtnta tng Entrponng xat pnopel va kar£€cel tnv
Enctponn va peletrfjoel 8€pata nou ANTOVIAL TwV APROSLOTHTWY
TNG xat va watabeoetr €xBeon yLa ta ev Aoyw Oépata. H
Exteleotikn Enctponry va unoBdAAer otnv Euvékeuon, pali pe
Ta xatdAAnAa oxoAia, TLG YVWpodOoTROELG, Ouotdoelg kai
exbéoeLg tng Enitponng.
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7. MéxpL tnv ouotaon tng ExTeAeotixkng Enitponng ot
aQvagpope€g G QuthVv Nou pvipoveuovtat otnv napdypago 6
BewpolviaL wg Avapopeg otn ITUVEAEUOT.

8. H ZuveEleuon ano¢cot25L YLQ TLG AENTONEPELEG OYXETLKA
pe tnv diadixkaola tng Enirponng.

*ApBpo 57
OwxkovopLkd

la. H vaon EXEL NMPOUNOAOYLOUO.

8. O npoinoloyLopdg tng ’Evwong nepLAapfdvel ta €coda
xat ta €foda nou apopouv tnv ‘Evwon kabwg kai tn ouveLopopd
tng 'Evwong otov npoUnvochpé TwV KoLvwv efodwv otLg
EVWOELG nou dLoLkouvrat and Tov OpYQVLopo.

Y. OewpouvtaL wg koLvd €foda otig evwoeLg ta €foda nou
Sev xaluntovtat anokAeLotikd and tnv ‘Evwon aAld efloou and
HLaQ n NEPLOOOTLEPEG EVWOELG MOU dLoLkouviaL ano tov
Opyaviopo. To pepidLo tng ‘Evwong ota koiLvad autd €foda
elvaL avdloyo pE To evdiageépov nou ta efoda autad
napouotdlouv yLa tnv ‘Evwon.

2. O npounoloyLopog tng ‘Evwong anogaciletatc
AQuBaAvopEvwy UNoyn TwV anaiLThOEwWV TOU OUVIOVLOHOU HE TOug
NPOUNOAOYLOHOUG TwV dAAWV E£VWOEWV nMou dLoiLxkouvrat and tov
Opyaviouo.

3. Me tnv encgulaln tng napaypdgou 5, o npounoAoyLopog
tng ‘Evwong ypnuatodoteltail ano ta akolouba €ocoda:

L. TEAN xaL nooa nou ogelAoOvVTAL Yyta TLG UNNPEOLEG Tou
xopnyouvtacr and to Airebveég pagelo ota nialoia tng ‘Evwong.

tLt. Ta €coda and Tig MWANOELG TWV ONUOCLEUCEWV TOU
dtLefvoug pagelou nou agopouv tnv ‘Evwon kat ta dixairwpata
nou oxetl{ovtaL Qe TLG OSNUOOLEUCELG QUTLEG.

titL. KAnpodotppata, dwpe€g kAL enLyxopnynoeLg.

Lv. MuoBwpata, toxkoL xat dAAla diagopa €coda.

4. To Uyog TwV TEAWV KAL TwV MOOWV MOU ogelAoviat Oto
DLeBVvEg Cpapelo kabBwg KAL N TLRNG MNWANONG TwV SNHOCLEUCEWV
waBopifovtaL €T0L WOTE va kaiuntouv oia ta €foda nou
dnuroupyouvtatr oto DiLedveg Ipagelo and tnv drolknon tng
napouvcag ZuvOnkng.

5a. Edv n etfoia xpnon XAelvelL pe €AXeipa ta Kpdun peEAn,
HE tnv encpuralfn twv €daplwv B wair y, kataBdiiouv :
OUVELOQOPEG YLA va xaiugBel to €AAeiLpa auto.

B. H Zuveéleuon anopaci{er yLa TNV GUVELOPOPA Ttou XdBe
oupBoX%opevou Kpdtoug AappBdvovtag Unown Tov opLSpo Twv
SLeBVUV aLtroewv nou OHOOtQAquov ané xaBe €va and ta Kpdtn
autd TNV OLAPKELA TOU CUYKEKPLHEVOU XPOVLKOU &raothiuatog.

Y. Eav to €MAetpa pnopel va kaAugbel npoowpLvd, xab’
olokAnpia, i o€ pépog Tou povov and dAka péca n Luvéleuon
HOOpEL yLaG TNV REPLATWON GUTH VA AnogacloelL va TO HETAPEPEL
xat va pnv {nuioetL OUVELOQOPEG and ta oupBailiopeva Kpdun.

5. Edv to enLipenet 1 oLkovopLkh katdotaon tng ‘Evwong,
n IZuveAeuon pnopel va anopaclOelL OTL OAEG OL OUVELOPOPEQ
Aou xatafdAilovtail OUpgwva HE TO napanadavw eddeLo a 8a
enLotpegovratl ora cupfalidpeva Kpdtn nou tig katéAapav.

€. Edv €va oupBalidpevo Kpdtog dev kateRare tn
CUVELOQOPd TOU OUpgwva HE TO fnapandvw eddoro B péoca oe
npoBeopla duo etdyv and tnv nupepounvia nou [tav asairtniy,
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cupgwva He TNV andcgacn tng EuVEAeuong, to Kpdtog autd dev
unpoet va aoxkrfoet to dikaltwpa wn¢o¢op£og O€E Kavéva and ta
opycvc ™™g 'vaong nopoko avtd, xadbe opyavo tng ‘Evwong
BMOpPEL VA EMNLTPEYEL O€ napopouc nepintwan oto Kpdtog va
SiatnproeL to dixkalwpa yngopoplag otra nhalorLa Ttou eV Adyw
opydvou yLa 600 Xpoviko SLAotnpa to Opyavo autd MLOTEUVEL
otL n Kcﬁuotépnon OPELAETAL OE QVANGPEUKLEG KAl ELALPETLKEQ
NEPLOTATELG.

6. Ztnv neplntwon nou o npounokoYLouog dev urLoBeteltat
npLv and tnv €vapfn. plag veéag xpnong Bewpeltai oti LoxveL o
NPOUNOAOYLOUOGG TOU NPOonyoUPREVOU E€TOUG CUHQWVA NE TLG
diadiLxkacleg tou OLkovopLkou Kavoviopou.

7a. H ‘Evwon diLatnpel €va KeE@AAALO Kivnong nou
anoteAeltaL and epdnaf kaAtaBoAEg nou xatafdilovtai and ta
ouppaiidpeva Kpdatn. Edv to kegdAaLo kivnong elvac
aQveNapKEG n ZUVEAEUON natpvet S6Aa ta anapaitnta p€rpa yia
tnv auvfnorn tou. Eadv pepog Tou xegalalou autou dev elval
nA€ov Gnochtnto, enuocpe¢eth ata gupfaiidpeva Kpdun.

B. To nood tng apxikng xatafoAng kdbBe Kpdroug-pE€Aoug oOto
napandvw KEPAAAQLO 1} TNG CUHHPETOXHG tou Kpdtoug otnv auvfnon
tou xe¢paialou uaeoptgetcu and tnv IZuveEAeuan pe Bdon
NapopoLEG apX€G HE EXELVEG nou npoBAenovtal otnv ncpoypc¢o
'S ebagpLo B.

Y. Ot diadixkacleg kataBoAng xkabopilovtatr andé tnv
Zuvéleuon petd and apotacn tou Levikou ALeuBuvih wkat
yvwpodotnon tng fuvtoviotilkng Enitponng tou Opyaviopou.

8. H enuotpogn elvatL avdioyn HE ta nood nou kateRAnBnwav
and xdBe cupBailopevo KpAtog AGPRAVOHEVWY UGN Twv
NUHEPOHUN VLWV g xatapoAnig .

8a. H ocupgpwvia €dpag nou €xerL ouvapbel pe to Kpdtrog oto
£8agogc tou onolou o Opyaviopog €XeL TNV €d8pa tou npofA€nel
OotL €dv ToO keEPAAAiLo xlvnong elvaL avenapkeg tote to Kpdrtog -
autd yopnyel npokataforég. To Mood Twv NPOKATAROAWV QUTWV
Kat oL npouUnofeceLg pHECA OTLG OMOLEG XopnyouviaL, AnoTeEAOUV
AQVTLKELHEVO, QVAAoya HE TNV NEPLATWOR, [EXWPLOTWV CUPNPWVLWV
perafu tou €v Aoyw Kpdtoug wat tou Opyaviopou. Iia doo
XPOVLKO &rLdotnpa LOXUEL N KaATABOAN TwV NPOKATABOADV TO €V
Aoyw Kpdtrog €xeL autendayyelta pla edpa otnv Tuvéleuon xkat
otnv Exteleotikn Enitponn.

B. To Kpdtog nou avage€petaL OTO napdndvw e€ddeLo a xat o
Opvyaviopog €xouv xdBe eva fexwprotd to dixkatwpa va
katayyelAouv tiv d€0HEUOT] yLA KATaBOArn NPOKATAROAWV HE
ypcntﬁ KOLvonoLnon. H xatoyysxto ﬂGdeSL anoteAeopata tpla.
XPOVLA HETA TO TEAOG TOU XpSvou katd v didpkera tou
onolou koLvonoLRdnke.

9. O €MeyXoG twV AOYyapLAOHWV NpAypatonoLeltalL oUpgwva HE
TLg dLadikaoleg nou npoBAénel o OLkovoptkdg Kavoviocpog and’
€va i nepLoodtepa Kpdtq n ano sgwtepLuoﬂg eAEYKTEg. OL
eAeYKTEG oplLlovtatr anod v ZUuvEAeuan, €QOCOV CUPPWVOUV jE
tov dLopLopo.

‘ApBpo 58
ExteAeotLxKOg KQVOVLopog

1. O Exteleotikog Kavoviopdg nou npooaptdrai otnv
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napouvoca LuvBhfKkn NEPLEXEL KAVOVEG OXETLKOUG HE:

t. ©B€pata yra ta onola n napouca Zuvlnkn pntd
napan€épnet otov Exteleotixd Kavoviopd, n pnta npofAEneL otTL
elvatr, f 6a selvaL to aviikelpevo odnyLwv.

tL. [TpotnoBéocerg, B€pata 1 dradLkaoleg drLoLknriknig
puong.

LLL. Xpncheg AENTOHEPELEG yLaA TNV extekson wwv diLatafewv
tng napovocag TuvoBnkng.

2a. H Zuvéleuon pnopel va TPOMOROLRCEL TOV EkteAeOtLuo
KavovLiouo.

B. Me tnv encgulafn tng napaypdgou 3, OL TPOROMOLNOELG
anartouv tnv niectoynela twv 3/4 twv yneLoAviwv.

3a. O EXTteAeotixkdg Kavoviopdg kaBopllel TOUG KAVOVEG nou
pnopouv va tpononoLndouv povo:

L. Me opdgwvn andgaon 1

LL. Me tnv npoundBeon otL dragwvia dev €xer 1dn
exdniwbel, oute ano €va Kpdtrog oupBairAopevo tou onolou to
€BVLKO ypagelo Aertoupyel wg SLOLKNON ENLPOPTLOPEVH PE TNV
dLeBvr €peuva 1| pe tnv dLebBvn npowatapktikn efetaon, oute,
otav pla tétora Stolknon elvaL SLAKUBEPVNTLKOG OPYAVLOUOG,
and éva Kpdtog-HEAOC TOU OPYAVLOPOU QUTOU Nou eVTEAAETAL
yLa to gxono autd and ta dAia Kpatn-peAn ta onola
ouvedpralouv ota nAaloia tou appodLou opydvou Tou €V AOoyw
opYQVvLOHOU.

B. TI'ta va elvat duvatny oto HEAAOV N UNoBOANR TwV KAvovwv
autwv otLg optL{Opeveg aALTOELG nNpEReEL va nAnpwdouv ot
npounofeoceLg nou pvnupoveuvovtat oto €dbdprLo a L | a i,
availoya pe tnv neplntwon.

y. [ia va elvat duvatov oto pEAAOV €vag kavovag va
oupnepLAngefel otn pla n otnv dAAR AN TLG XALNYOPLEG nou
avagepoviat oto edderLo a elvat angpaltntn n opogwvia.

4. O Extereotikog Kavoviopog npoRAenerL oti o T'evikog
ArevBuveng kataptiletl tig dLoLknTLKEG odnyLleg RE Tov €AEyXO
tng ZuveAeuong.

5. Ze neplintwon drapwviag petafy tou KELPEVOU TNG
ZuvOnKnNG xat Tou KeLpEVoOu tou ExkteAeotixou Kavovioupou
UNMEPLOXUEL TO KELHEVO TNG ZuvOnkng.

KEANAIO VI

ATAQ®OPEL

*‘ApBpo 59

ALaQOpEG

Me tnv enctpuiafn tou apbpou 64 nap. 5, kdbe drLagopd

avdpeca oe dvo 1N nepLogdtepa oupPariopeva Kpdrn oxetikd jpe
TNV €Eppnveila 1 Tnv €@appoyn Ttng napouocag Zuvlnxkng kai tou
ExteAeotikou Kavoviopou n onola dev pnopel va pubpiotel pe
dranpaypatevoeLg pnopel va napaneppBel and onoiodninore and
ta ouppBaiiopeva Kpdtn evwniov tou Artebvoug Auxkaotnplou pe
nPooguyn oUpgwva pe to Kataotatikd tou ALkaotnplou, £KTdg
€AV ta €V AOyw xpdin OUHPwVHOOUV KAnoLov dAlo Tpono
diaxkavoviopou. To ALeBVEG Tpagpelo nAnpogopeltal andé to
cupBaArAiopevo npoogeuyov Kpdtog yia tnv diagopd nou
UROBAAAETAL OTO SLKAOTAPLO KAL TNV YVWOTOROLEL ota dAla
cupBaAAdpeva Kpdrn.
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KE®ANAIO VII
ANAGEQPHXH KAI TPOIONOIHEIEIX
‘ApBpo 60
Avabewprion tng ZuvBikng

1. H napouoca ZuvBnkn pnopel va unoPAnBel oe NEPLOdLKEG
avafewpnoetg HE eLOLKEG SLaokeEyelg twv Kpatwv peiwv.

2. B ouyxAnon didoxeyng avabewpnong anogaciletar and tnv
ZuveAeuan.

3. Kdfe draruBepvnrixkog Opyaviopog nou €XeL optofel wg
SrLolxnon enLpopriopevn pe dLebvry €peuva, i wg drolxknon
ENLPOPTLOPEVN peE Tnv dLeBVH npokatapwktikhl efetaon yivetac
devtdg oe kdbe drdoxeyn avabBewpnong peE tnv Ldiotnta tou
napatnenti.

4. Ta dpBpa 53 nap. 5,9 wat 11,54,55 nap. 4 €wg 8, 56
waL 57 pnopoulv va tpononoLnBouv, elte pe dLAOKeyn
avabewpnong, elte ovpgwva pe tig drardferg tou gpbpou 61.

‘ApBpo 61
TpononoLRoeLg opLopevwv dLatafewv tng Zuvﬂnxng

la. npotGOELg tpononolnong twv opSpwv 53 nap. 5,9 xac 11,
54,55 nap. 4 €wg 8, 56 wa. 57 pnopouv va nopOUOLooeouv anod
xcee Kpotoq peélog Ttng Luvéleuong, ano tnv EkteAEOtLKq
EnLtponn { and tov Ceviko AL&UGUth.

B. OL npotdoeLg QUTEG KoLvonoLouvtat ano tov Ceviko
ActeuBuvtny ota oupBarAiopeva Kpdun €f{n priveg touAdyiLotov npLv
tnv unofoAr toug yta ef€raocn otnv ZuveEAeuon.

2a. KdBe tpononoinon twv dpbpwv Nou avagepovrat otnv nap.
1 uirobeteltar andé tnv Zuvereuan.

B. Tia wnv ULOBEtnon anattettace AAeroynela 3/4 twv
YNPLOAVIWV.

3a. Kadbe tpononoinon twv dpfpwv nou avagepovtalL otnv nap.
1 tiBetat oe Loxu €va prnva peETa ano tnv napaiafry ano tov
Feviko ALeufuving TwV ypantwVv KOLVONoLNCewv anodoxng ot
onoleg npaypatonotndnkav ouppwva PE TOUG AvVTLOTOLXOoug
OUVTAYHATLKOUG KAVOVEG €K HEPOUG Twv 3/4 twv Kpatwv nou
ntav peEAn Tng IUVEAEUONG XATd TNV XPOVLKI OTLypn uLobBetnong
tng tpononolLnong.

B. Kabe tpononoinon twv dpbpwv autwv nou ylvetail p’
autov tov tpdno deopever oAa ta Kpdtn nou elvat HEAN TNG
ZUVEAEUONG KATd TNV XPOVLKI] OTLYUN fou n tpononolnon
tiBetaL oe Loyxu, dobBeEvrog otL wabBe tpononolnon nou aufavet
TLG OLKOVOULKEG UMNOXPEWOELG TwV CupBallopevwv Kpatwv
bdeopever povo exelva ta Kpdin ta onola xoivonolLnoav tnv
anodoxn tng €v Adyw tpomonoLnong.

Y. [KdBe tponomoinon nou ylvetat Sextn oupgpwva pe to
€ddgpLo a, deopeleL SAa ta Kpdin nou ylvovtat péin tng
ZuveEAeuong petd TRV npepopnvia xatd tnv onola n tpononolnon
TEONKE 0 LOXU oupgwva pe To €ddpLo a.

KE®ANATIO VII
/ TEAIKEX AIATASEIEX.
*ApBpo 62
AiLatunwoeLg ovppwva pe tTig onoleg ta Kpdtn pnopouv
va yivouv néin tne IZuvlnixng
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Kabe Kpdtog-p€log tng AcLebvoug ‘Evwong yra tnv lpootacia
tng Bropnyaviknig IdLoktno{ag pnopel va yLVEL HEAOG TNG
napovocag IZuvOnkng:

L. Me unoypaer, n onola cuvodeuvetaL and tnv xatdbeon
eyypdeou enLkUpwong tng oupfacng n Tnv katdbeon tou
eyypdgou €vrafng otnv Zuvlnkn.

LL. Me tnv xatdBeon tou eyypdeou e€vtafng otnv Zuvenxn.

2. Ta €yypaga entkipwong n evtafng xatatiBevralr otov
Feviko Aieubuven.

3. Ot dratdferg tou dpbpou 24 tng MpdEng tng ITokyOAung
tng Zuppaong twv flaptolwv yia tnv npootaclia tng '
BrLopnyavikng Ldroxtnolag egappolovtal otnv napovca LuvOnkn.

4. H napdypagog dev pnopel va eppnveuBel OTL nepLeéxet
avayvwpLon, N owwanpn anodoxn and onotLodnnote and ta
ounBaiidpeva Kpdtn tng npaypatiknig xatdotaong kdbe eddgoug
oto onolo n napovoa Zuvlnkn e¢apuoletarL ano €va ailo
oupBaiiopevo Kpdrog oUpgwva HeE tnVv €V Aoyw napdypago.

‘ApBpo 63
"Evapin tng Ioxuog tng Zuvlnkng

la. Me tnv entgpulaln twv dratafewv tng nap. 3, n
napouvoa fuvBhikn tiBetaL oe toxu 3 HRVeEG HeTd tnv katdbBeon
twV EYYPdpwV ENLKUPWONG N Apooxwpnong ano 8 Kpdtn, pe tnv
npouncBeon otL touAayxiLotov 4 ano ta Kpdtn autd ninpouv pla
ano tig awkohoubeg npounoBeceLg:

t. O apLBudg twv ALTNCEWV Nou KaratiLfevtaL Oro v Adyw
Kpdtog elvat avwtepog ano 40,000, ouppwva pe tig nAEov
NPAoPATEG ETNOLEG OTATLOTLKEG NOou dnpooleuce to ALeBVEG
Cpagelo.

LL. OL unnkooL Tou eV Adyw Kpdtoug 1} ta npdowna fnou
SLapevouv oto KpdAtog Quto €XOuvV, OUHPWVA HE TLG MAEOV
NPOCYPATEG ETHOLEG OTATLOTLKEG nou dnpooleuce to ALeBVEQg
Cpageio, watabeocelL oe fevn ywpa touhayitoto 1,000 artrioerg.

ttL. To EBvLKO Ipageilo tou ev Aoyw Kpdroug dextnke and
unnkooug fEvVwV XwPWwv 1} MPOCWNWV NOU KATOLKOUV OTLG YWPEG
QUTEG OUHPWVA HE TLG MAEOV MNPOCPATEG ETNOLEG OTATLOTLKEG.
nou dnpoaleuce to Aiebveg I'pageio, tourayrotov 1,000
ALTRoELG. c

B. Tia tov oxond e€gappoyng Ttng napouvcag ncepaypdpou o
opog "aitnoetrg” dev neptAaufAvel TLG QLTnoeLg yia
unodelypata xpnoLpotntag. -

2. Me tnv encpurafn tng nap. 3, xdbe Kpdrog nou dev
yLVETAL pPEAOG TNG napoucag ZIuUvOnxkng katd tnv YXpPOVLKN OTLYRA
8eong tng Zuvlnkng oe Loyxu oupgwva pE tnv nap. 1 deopeverac
ano tnv napovoca IZuvBnkn 3 priveg petd tnv nuepopnvia xkatd
tnv onola kat€Beoe TO £yypago EMNLKUPWONG N MPOTXWENONG Tou.

3. Ot diataterg tou Kep. II kAL oL kAVOVEG nou
aviiLotoLyxouv otov ExteleotiLko Kavovioud nou npoocaprdrac
otnv napouoca Zuvenxn pnopouv va sgappoobouv pévov and tnv
nuepounvia kxatd tnv onota 3 Kpdtn nou nAnpouv pla
touAdyiLotov and tig npoinobécecg nou apiBuouvraiL ctnv
napandvw nap. 1 éyLvav pEAn otnv napouoca Zuvlnkn xwpic va
dnAwoouv olpgwva pe to dpbpo 64 nap. 1, ote dev deoupevovrac
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and tig drardfecrg tou Kegp. II. H nuepounvia autpy dev
pnopel nap’ SAa autd va elvaL ApoOnyoupevn TNg npwtng Beong
o€ LOXU oupgwva pe Tnv nap. 1.

‘ApBpo 64
Enipurdierg

la. Kdfe Kpdtog pnopel va dniwoeL oti dev deopevetar and
tLg Sratatelg tou Kee. II.

B. Ta Kpdtn nou npopalvouv o€ napoupoia dniwon olppwva pHe
to €ddgpLo a dev deopevovtar ano tig diatdferg tou Keg. II
xaL and tiLg avriotoiLyeg Statdaferg tou ExteAeotikou
Kavoviopou.

2a. Kase Kpctog nou dev npoeBEL oe dndwaon olpgwva pE TNV
nap. la. pnopeil va dnAwoer oti:

L. DQev deopeuvetar and tig dratrdferg tou dpbpou 31 nap. 1
fou QPopouv TRV XOPNynorn aviLypdgou tng dLebvoug ailtnong n
xaL petdepaong tng (€tol onwg anacteltai).

LtL. H d€opeuon yLa tnv avactoAn tng €60vLKAG HetaxelpLaong
nou avageéperatL oto dpbpo 40, Sev epnodliler tnv dnpocieuon
and to €Bvikd ypagelo 11 drapecou tou eBvikou ypagelou tng
dLefvoug altnong n tng petagpaocng tng, dobevriog opwg oti to
Kpatog autd guvexileL va deopeuverar anod tig diratdaferg twv
apBpwv 30 wat 38.

B. Ta Kpdtn nou npofalvouv CE pLa tetoLa dniwon
deopevovtatL avtiotouya.

3a. KdBe Kpdtog pnopel va dnlwoeL otL O OTL To agopd,
dev anacrtel dLeBvn dnpooleuon twwv dLebBvwv aALtnioewv.

B. ‘Otav petd tnv nap€Aeuon npobeoplLag 18 unvwv and tnv
nuepopnvia npotepatotnrag n dLebvrig altnon nepitiapfdver
povov tov opLopud Kpatwv nou €xouv npoRel oe dniwoerg
ouppwva pe to £ddpLo a n drebvng alunon dev dnpooieuvetac
xat’ egappoyrn tou dpbpou 21 nap. 2.

Y. ZLe neplintwon e€¢@appoynig twv dratafewv tou edagplou B, n-
drLeBvng altnon dnpooiLevetaL ano to DLeBVEG ypagelo:

L. Metd and altnon tou katabetn oupgwva HE TOV
-EXTeAEOTLKO Kavoviopo.

tL. ‘Otav n €Bvikn attnon, 1 to dinlwpa EUDCOLtEXVLGg nou
BacilovtaL otnv diLedvry altnon €xouv dnpooLeuBel ano eBviko
ypageilo oprl{opevou Kpdtoug nou npoefetl ndn oe dniwon
oUppwva PE TO £dAPLO a 1] yLa AoyapLacud Tou ypagpelou QuTOoU:
apecwg petd and tnv teleutala dnpooleucn aldd SxL npLv toug
18 pAveg PETG TNV NUEPOUNVLA NMPOTEPALOTATAG.

4a. Kabe Kpdtog nou avayvwpller oup¢wvo HE TNV eevuxn
tou vopoBeola yia ta dinmAwpata eupecLTeEXVLAG, EMLPPOR OTNV
otabun tng TEXVLKNG ano npepopqvic nPonyoupevn tng
qpspopWVch dnpooievong, ailiad opwg dev sgprvasL yLa tnv
eEpeuva tng otadbung g LEXVLKng Tnv nuepounvia tng
QLTOUHEVHG NMPOTEPALOTNTAG, CUppwvVa PE TNV ouppacn twv
MapLotwv yLa tnv npooctacta tng Bropnxavikng tdioktnolag, pe
TNV nuUEpoOpnvia tng npaypatikng katdfeong oto Kpdtog autd,
pnopel va dnlwoeL OtL N katdBeon eKtog tou €8dPoug tou
.bLeBvoug altnong nou to npoodropileL dev efwporoutat pe
npaypatiky katdbeon oto €5agog. Tou yLa Ttov okond €peuvag
TNG otddung Tng TEYXVLKAG.

B. KaBe Kpdtrog nou npofalvei otnv -8ilwon nou avagépetat
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oto edagLo a dev deopeveraL, avtiotoixa, and to apbpo 11
nap. 3.

Y. Kd8e Kpdrog nou npofalver oe driiwon nou avagepetar
oto ebdgpLo a opelAeL ouyxpovwg va dnlwoeL ypantd Tnv
nuepopnvia xat tig nPoinof€ceLg oupewva pe TLG onoleg n
OUVENELA yLa Ttnv otdbun tng texVLKNG oc kdbe drebvn altnon
nou to nApocdroplleL £xeL anoteléopata yia to €dagog tou. H
dniwon autr pnopel va tpononoinfel onotednnote e
xoivonoLnon npog to eviko AceuvBuven.

* 5. Kdfe Kpdrog pnopel va dniwoel otL dev deopevetatr and
to dpbpo 59. ‘Oocov agopd Tuxov dLagopd avdapeoa oe Kpdrog
nou éxave nagpdpora dHAwon kat kdBe AilAo Kpdrog ot
dLatdfeLg tou apbpou 59 dev e¢pappclovrac.

6. Kadbe driAwon nou ylverat oUpgwva HE TO napov dapbpo
npénet va ylverat ypantd. H dnAwon autn pnopel va ylvelr
katd tnv unoypagr tng IuvBnikng, xatd tnv xatdbeon tou
eyypdwou ENLKUPWONG N MPOCSXWPNONG, N EKTOG ANO TLG
NEPLATWOELG MOU avagepovtat otnv nap. 5, onotednnote
cpyotcpo pe woivonoinon npog tov ‘Tevikd ALSUBUth. Ze
nepLAtwon napopoLag xotvofnolnong n dniwon €xeL anoteleopata
€En ufveg petd tnv nupepopnvia napailaPig tng and tov Feviko
AievBuvtn kat dev ennpedler tig SLebvelg artrioerg nou
xatateéBnkav npLv and tnv Anfn tng efaunvng nepiodou.

B. Kdbe dndwon nou ylLVeETaAL oUpgpwva HE To napov apbpo
propel va avakAnfel onotedfinote pe wkoivonolnon npog tov
Ceviko AceuBuvern.

MLa tétoita avdkAnon €XEL anoteAeocpata TPetLg PNVeg petd
and tnv napalafry tng woiLvonoinong ano tov Fevikd ArevbBuven.
‘Otav npokeLtat yta avaxinon SnAwong cupgwva pe tnv nap. 3
dev ennpedlovtat. oL dLEBVELG ALTLROELG nou xaAtatednxav npiv
and tnv -Angn tng 3unvng nepLodou.

7. Kappla dAAn enceuiafn extog and ekelveg nou pntd
avagepovtar otLg nap. 1 pexpr 5 dev yivetar dextr andé tnv
napouca Zuvenkn.

‘ApBpo 65
Zto&LaKn e@appoyn

1. Eav p OUpQwVLG nou cuvantetat petc§u tTng drolknong
nou elivaL enL@opTLOPEVN pe tnv dLebvr é€peuva f pe tnv
SLefvn npokatapktikn ef€tacn npoRAEneL, petaBatixa,
NEPLOPLONO tou apiBupou, i Ttou tunou twv dLebvwv altdcewv
nou n drolxnon autn deopevetac va efetdoer, i ZuveEéAeuan
AapRdvelr ta anagpaltnta HETpa yLa Ttnv otadiakn e¢@apuoyn tng
napovoag Zuvlnxkng wat tou ExteAeotikou Kavoviopou otig
npokaBopL{opeveg watnyopleg twv drebvwv artnoewv. H
didtafn autn egappoletat enlong OTLG AQLTNOELE yLa €peuva
dLebBvoug tunou oupgwva pe to dpBpo 15 nap. 5.

2. Me tnv entgpulafn tng nap. 1 n Zuvekeuon xabopileL TLG
nuepopnvieg and tnv €vapfn twv onolwv, ot dLeBvelg aLtrioeLg
Hnopouv va xatatiBevtaL xaL oL atthoelg yia dredvr
npoxkatapxktikn €f€taon pnopouv va napouotdlovtat. Ot
nuepopnvieg avtég dev pnopel va elvac uetayevéotepeg ano
TOV €XTO pnRva nou awkoAloubel avdioya pe Tnv nepintwon, tnv.
€vapfn Loxuog tng nopouoag Zuveqxng watad teg 6Latc§5Lg Tou
dpbpou 63 nap. 1, [ v €appoyn tou Keg. IT ovppwva pe To
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dpbpo 63 nap. 3.

"Apbpo 66
RatayyelAila
1. Kcee ouppaArAopevo Kpatog pnopel va katayyelleL tnv
napouca Tuvlrixn HE koiLvonoinon npog tov I'eviko AievBuveiy.
2. H watayyella napdyeL anotel€opata 6 PIVEG HETA Tnv
npepopnvia napaiafig TNg kouvonolnong ano tov Teviko
AreuBuvtr. H watayyeAla dev avacteéAAel ta anoteleopata twng
SLebBvoug outnong yLa to Kpdtog nou npoBcheL otnv
watayyeiia, €dv n altnon xaratrebnke npiv ano tn Angn tng
sgapqvng neptodou 1| otnv neplintwon nou to Kponog auto
avikeL ota entAeyp€va, e€dv n encioyn €xet ndn ylvec.

‘ApBpo 67
Ynoypapn xat YAMIOOEGQ

la. H napovoca ZuvBnxkn unoypagetat oe €va povov npwtotuno
avtlypago ota yaArAikd kAL ayyAikad kai ta duo xelpeva
fewpouvtar €floou aubBevrixa.

f. Ta enlonpa kelpeva cuvtdooovtat andé tov Feviko
ALeuBuven, HeTd and draBouleucn pe TLG evdLagepdpeveg
KUBEPVNAOELG, OTA YEPPAVLKd, LOMAVLKG, LARWVLXA,
nopToyaiLkd KAl pPWwoLKA, KAL OTLG AAAEG YAWOOEG nou n
ZuvéAguon unopel va oploetl.

2. H ZuvBrkn aQutr NAQpPQpEVEL AVOLKLN yLd unoypaen otnv
OudoLyktov pexpl tnv 31ln dexepfplou 1970.

‘ApBpo 68
Kafnkovta tou Bepatoguiaxa

1. To npwtdtuno avilypago tng napovoag Zuvlnkng, dtav
autry dev elvaL NAEOV AVOLKLN yta unoypagr, xatatifetat otov
Feviko AreuBuven.

2. O TCevixog ALEUBUthg EMLKUPWVEL KAl AnogtéAAeL 5o
avtiypaga tng napouvoag Zuvenkng xaL tou EKTeAeoctikouy
Kavoviopou nou napoogptdtat 6’ authVv gTtLg KUBEPVNOELG OAwv
wwv Kpatwv-peiwv otnv Zupfaon twv MapLolwv yra tnv
lMpootacla tng Biopnyavixkng Idioxtnolag xai, petd and
altnon, otnv kuB€pvnon wkdbe ailAou Kpdtoug.

3. O Tevikdg AiLeubBuveng Ba kataxwproeL tnv Tuvlhiknp
avtn otnv pappateia twv Hvwpevwv EBvwv.

4. O Tevikog DrLeuBUVINRG €NLKUPpWVEL KaL dtafiLBdler to
enlonpo avtiypago kdABe tpononolLnong tng napovoag Zuvenixkng
KAl TOU EKTeAeotikoU Kavoviopou JtLG KUBEPVNHCELG OAWV TwV
oupBaiAdopevwv Kpatwv xai, HeETd and altnon, atnv wuB€pvrnon
xafe dAlou Kpdrtoug.

‘Ap8Bpo 69
KotvonoLioeLg
O Tevikog ALeuBuveAG KOLVOMOLEL OTLE KUBEPVACELG GAWV Twv
Kpatwv pedwv otnv Ivppaon twv MNaplolwv yLa tnv npootacia
tng Bropnyaviknig tdroxtnciag:
L. TuLg vnoypagpeg nou katatebnkav oupgwva pe to dpbpo 62.
tt. Tnv xatdBeon twv €YYPAPWV EMNLKUPWONG 1 MNPooXWpPnong
olupwva pe to dpbpo 62.
LLL. Tnv nuepounvia 8€ong o€ Loxu Tng napovcag Zuvenxng

t
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Kat tnv nuepopnvia pe tnv onola to Keg. II e@appdletac
oupgwva pe to dpBpo 63 nap. 3.

Lv. TiLg dnAwoeLg nou €yiLvav oupgwva pe to dapbpo 64 nap.
1 péxpe 5.. ,

v. Tuig anooupoerg xabe dlwong oupgwva pe to apbpo 64
nap. 6. ’

vit. Tig xatayyelleg nou €ytvav SEKTLEG olpgwva He to dpbpo
66. .

vit. Tug dnlwoeLg nou €yLvav cuugwva He to apbpo 31 nap.
4.
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ExteAeotLkog Kavoviopog*
Thg zuveﬂxng Zuvepyaclag yia ta Ailniwpata
BupeorLteyviag

(Keupevo nou t€bnke oe Loxu tn 1 Iavouaplou 1986)

MINAKAY [IEPIEXOMENQN**

Mépoc A: ErLoaywyiLkol Kavoveg

Kavévag 1. ZuvtproeLg

Kavovag

1.1. - EvvoLa yLG TLG OUVTHUNOELG
2. Eppunveila opLOpEVWY AELEWV
2.1. Katabetng

2.2, "MAnpe§ovorog"

2.3. "Ynoypaen”

Mépog B: Kavoveg oxetiwkd pe to KepdAaito I tng Zuvenxng

Kavovag 3. Altnon (Mopen)

3.1. Tunwpevo Evtuno
3.2. Auvatotnta anokinong EVTURWV
3.3. fMlvakag ) o

3.4. NentopepeLeg

Kavdovag 4. Altnon (nepLeYopevo)

4.1. Ynoxpewtikd katL pn neplexopeva:
. Ynoypaen

4.2. Altnpa

4.3. TL{TAOG TNG EPEUPECTG

4.4. Ovdpata xat DreubBuvoerg

4.5. Katabetng

4.6. Egeupetng

4.7. NAnpefovorLog

4.8. Exnpoounqon nepLoodtepwy katabetwv nou Sev exouv

KoLvo nAnpefouvoLo

4.9. OpiLopog Kpatwv

4.10. Altnon [lpotepaiLotntag

4.11. Avagpopd oce nponyoupevn €peuva

4.12. EntLioyn opLOpEVWY TLTAWV npootaciag

4.13. TMNpoodropLopdég tng wuplag altnong rn tou kuplou

dinAiwpatog

4.14. r"ZTuveyxiLon" 7 "ZuVveEXLON Katd pepn”

4.15. Ynoypaen ,
YroB8etnfnkav otig 19 Iouviou, 1970 xai tpononoinbnkav otig 14
Anpiiilou, 1978, otig 3 Oxtwpptou, 1978, wn 1 Malou, 1979, otig
16 Iouviou, 1980, otig 26 ZentepBplou, 1980, otig 3 IouAlou,
1981, otig 10 ZenteuPpiou, 1982, otig 4 OxkwwRplou, 1983, otig
3 QeBpouchou, 1984, otig 28 ZentepoLou, 1984 xat tn 1 :
OkthpLou, 1985.

Autdg o Mivakag NepLeyxopévwy npootiBetal yLa tnv euxkoAia Tou
avayvwotn. Aev gpgaviletaL gto npwitotumno.

4.16. Ancdoon xair peTdPPACT OPLOPEVWVY AELEwV
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4.17. ZupnAnpwpatikeg evdellerg.

Kavovag 5. Nepiypagn
5.1. Tponog qucagng TNG REPLYPAPNG

Kavévag 6. AfiLwoeig
6.1. ApLBudg xat apiBunon twv af Lwoewv
6.2. Avagopeg oe AAAa onpela tng AirebBvoug ALtnong

6.3. Tpénog ouvtafng, twv af Lwoewv
6.4. Efaptuwpeveg afLwoeLg
6.5. MiotonoLntikd XpnoiLpotnrag

Kavovag 7. IxEdra
7.1. IxedLaypdppata dradikaotikwv otadlwv kat
diaypdppaca
7.2. MpoBeonia

Kavovag 8. MNeplAnyn
8.1.  MNepLexdpevo xaL popen ING ReplAnyng
8.2. ELxdva
8.3. ApXEG yiLa tn ouvtain

Kavdovag 9. ExgpdoeLg kat dAAeg AefeLg nou dev npeneL va
xpnoiponoLouvtac
9.1. Opropotl
9.2. NMlapatnproetg OXETLKA HE TLG NAPATUMNLEG
9.3. Avagopd oto ApBpo 21 nap.b6

Kavévag 10. Opoloyila kai Inupela
10.1. Opoloyla xat Znupeta
10.2. Oporopopeia

Kavovag 11. TunLkeEg npounoeeoeLg nou apopouV
tn AceBvn Altnon
11.1. AptBpodg avriypapwv
11.2. Avuvatotnua avanapaywyng
11.3. YALxS nou npe€neL va yxpnotponoreltatc
11.4.  EZexwpiotd ¢ulla
J11.5. IxAua twv QUAIwvV
11.6. TMNeptLbBwpra
11.7. BAplBunon twv @UAAwV
11.8. ApilBunon twv ypappwv
11.9. Tponog ypa®ng TWV KELHEVWV

11.10. Zx€dia, TunoL kai [lvakeg ota xelpeva
11.11. Kelpeva ota oxedea

11.12. AropBwoeLg katr dAra

11.13. EudLkEg npounoBeocerLg yLa ta oxedia
11.14. Eyypagpa nou napouvoralovtarL apyotepa

Kavévag 12. Iwoca tng diebvoug altnong
12.1. Anodexteg yAwooeg
12.2. TI'Mocoa yLa TLG TPONOMNOLRACELG Moy EnnLPEPOVTAL OTN.
5Lebvn altnon

Kcvoch 13. Evotnta tng egeupeong



Ravovag

Kavovag

Ravoévag

Kavovag

' Ravdvag

Ravovag

Ravovag

Ravovag
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13.1. Anaitnon

13.2. AfLOOELG DLAPOPETLKWV KATNYOPLWYV

13.3. AfwwoeLg yLa pid pévo kat Ldia katnyopla
13.4. Efaptwpeveg afrwoerg

13.5. Ynodelypata XpnOLpotntag

136Lg MLKpoBLokonyeg EPEUPETELG

135Lg.1. OprLopodg

135.c.2. Avagopeég (Cevikd)

135Lc.3. Avagopeég: MNMepLexdpevo. [lapdieiLyn avapopdg 1

evderLing

135Lg.4. AvaQopeEg: XpoOVLKHR OTLYHR yLa vaotonOLnon Twv
evbellewv

135Lg.5. Avagopeg warL evdelfelLg yia €va 1 nepLoootepa

opL{opeva Kpdtn. ALAQQOPETLKEG katabéoetrg yra dragopetikd

optL{opueva Kpdtn. KataBeéoerg evunio Idpupdtwv Katabecewv

nou dev xoiLvonoLnBénkav

138Lg.6. Katdfeon deLypatwv , :

135Lg.7. EOVLKEG analLTrioeLg: KoLvonoLnon xat dnpooleuon

14. TEAn pecvapfifaong
14.1. TeAn perafifaong

15. Acrebvny TEAN '

15.1. TéAn €vaping dradikacilag xaL TEAn opLopou
15.2. Hooca

15.3. Tponog MAnpwung

15.4. - Hpepopnvia nAnpwpng

15.5. (Katapynbnke)

15.6. EnLoOTtpogeEg

16. TeAlog €peuvag

16.1. DAukalwpa yia analtnon téloug
16.2. EnNLOTPOPEG

16.3. MepLkr encotpoen

165Lg MpowataBoArn telwv ano to ALebBveg Tpagelo
165 g.1. Eyyunan ano to AreBveg Cpagelo
1608Lg.2. Ynoxpewoeirg tou Katabetn

17. Eyypago lpoteparotntag

17.1. Ynoxpewon yta napoucLaon QVtLypcwou ano tn
nponyoupevn €6viky aLtnon

17.2. Xopriynon avtiypaAgou

18. Katafetng

18.1. Katowkla

18.2. EBvikdtnta

18.3. TMNeproodtepor katabeéteg: oL (drLoL yra dAa
ta optlopeva Kpatn

18.4. TMNeproocdtepor katabeéteg: SrLagpopetikol yLa
SiLagopetird oprlopeva Kpdtn :

19. Apuodro Tpagpelo MNMaparaBnig
19.1. TMou yivetat n xatdBeon



Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag
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19.2. Neproodtepor katabéteg

19.3. Anpooteuon tng npagng cvossong xafnkovwv tou
Cpagelou Mapaiafrig

20. MapaAapn tng diebBvoug altnong

20.1. Hpepounvia wkaL apiBpog

20.2. TapalaPrny oe dLAPOPETLKREG PEPEG

20.3. AropBwpévn dLebvng alrnon

20.3.5Lg Airadikacla nmou anatteltat yra va ylvouv ot
SLopbuwoeLg

20.4. Araniotwoerg oUppwva pe to Apbpo 11.1.
20.5. ©etrixkn dianiotwwon

20.6. TpdoxAnon yra SLépbwan

20.7. Apvntiknp dianiotwon

20.8. NdBog ano to I'pagelo INapaiafig

20.9. Enwkupwpévo avilypago yLa tov katabetn

21. NipoetoLpacia aviLypdpwVv
21.1. EuBuvn tou I'pagelou Hapalafng

22. dDiroBlpBaon tou npwtotunou OVtLYpGQOU

22.1. DAiadixaoia

22.2. (Katapynbnke)

22.3. TIpoBeopla mou avageEperat oto ApBpo 12 nap.3

23. AioBlBaon aviLypdgpou €peuvag
23.1. Aiadikaocla

24 . MapaAafrn tou nNpwtoTunou avtiLypdpou anoc to ALebveg
Cpagelo

24.1. (Katapynbnke)

24.2. Koivonolnon tng napalafng Tou NEWTOTUMNOU AQVILypdpou

25. NapaAafn Tou aviiypdeou Tng EPeuvag

ano tn drolknon nou €lvat EMNLPOPTLOHEVIH HE TN

SLeBvn epeuva

25.1. Kouvonolnon tng napalafng tou avriiLypdyou €peuvag

26. EAeyxog wat dLopbwon opLop€évwv otolLXelwv tng dLebvoug
altnong evwnio tou [pagetlou [MapaiaRng. ‘
26.1. TIpoBeouia yLa tov €Aeyyxo

26.2. TIpoBeopia yra tig dLopbwoerg

26.3. EAeYyXOG TwV OUCLACTLKWY MNPOUNOBECEWV OUppwva PE TO
ApBpo 14.1l.a.v

26.38Lg. NpdokAnon-yLa 5Lopbwon twv eANelyewv oUpgwva pe To
ApBpo 14.1.8.

26.4. DAdiLadixkaocla

26.5. Anogaon tou Ipagelou [apaiafrg

26.6. EXAevwyn oxedlwv

27. Mn nAnpwpn Twv TEAWV

27.1. Te€An

28. NapalelyelLg nou enconpaivovtat and to ALebvég [pageio
28.1. ZInpelwon yiLa opLOpEVeg napaieiyelrg



Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag
Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag
Kavovag
Kavovag

Kavovag
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29. dLebvelg aLtnoeLg i opLopol nou Bewpouvidal OtL €xouv
anooupBel PdoceL tou Apbpou 14.1,3 7 4.

29.1. Aiancotwoelg and to Ipagelo NMapaiafng

29.2. (Katapynonke)

29.3. EvdeLin yLa oprLopeva yeyovora npog to Cpagelo
NMapaiapng

29.4. KoiLvonolnon yLa tnv avakolvwon nou mpokeLtaL va
ylveL ouppwva pe to Apbpo 14.4.

30. NpoBeoula oupgpwva pe to Apbpo 14.4.
30.1. TIpoBeopla

31. Avriypaga nou avagepovtatL oto Apbpo 13
31.1. Altnon yea avtiypaga
31.2. MpoetorLpacia aviLypdgwv

32. Andoupon tng AtebBvoug ALTNONG 1 TwV OPLOHWV
32.1. AnoouUpoeLg

328Lg. Andoupon tng afilwong yLa npotepacdtnta
325ctg.1l. Anooupoetrg

33. Appolouca otdfun Tng TEXVLKIAG nou npenet va Anebedl
undyn yLa tn diLebvi Epeuva _

33.1. Apudlouoca otdbun Tng TEXVLKAG Mou ApéneL va Anedel
unoyn yea tn Acebviy Epeuva .

33.2. Texvikol Topelg nou npeEneL va XaAunter n DLedvrg
Epeuva

33.3. INpoocavatoALopog tng Arebvoug Epeuvag

34. EAQXLOTO UALKO TEKUNPLWONG
34.1. OprLopog

35. Dioilxknon enLpoptiLopevn pe tn Aiebvh Epeuva

35.1. Otav povo pLa elvat enLPopPTLOPEVR PE Tn DiLebvn
Epeuva elvar appddia.

35.2. Otav nepLocOTteEPEC HLOLKNOELG ENLPOPTLOPEVES HE TR
diebvn Epeuva elvaiL appodrLeg

36. EAAYXLOTEG aQnaithioeLg yta tig DLoLkAoeLg nou elvat
ENLPOPTLONEVEG peE Tnp ArLebBvr Epeuva
36.1. OpLOpOg twv EAAXLOTWV aNALTiCEWV

37. EAMewyn titiou 11 Aabog titdog
37.1. EMAeLyn titiou
37.2. Zuvtafn tou titlou

38. EMewyn i AdBog neplAinyng
38.1. EAAeiLyn neplAnyng )
38.2. Zzuvtafn tng neplAnyng

39. Avrikelipevo tng AiLebvoug Altnong oupgwva pe to Apbpo
17.2.a.¢.

39.1. Opuropol



Kavovag

Kavoévag

Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavoévag

Kavovag

Kavovag

Kavovag
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40. EAMerLyn Evornrag tng egeupeong (ALeBvng €peuva)

40.1.
40.2.
40.3.

NMpdoxAnon yLa katafoArn Tteiwv
NMpdcBeta tEdn
flpoBeontla

41. Mponyoupevn €peuva extdg and tn Acebvr Epeuva

41.1.

Ynoxp€won XProLponoLnong twv anoteAeopdtwyv.

ENLOTPOPN TOU TEAOUG

42. NpoBeopla yLa tn Arebviy Epeuva

42.1. NpoBeopla yra tn AiLebvn Epeuva

43. ExBeon Aiebvoug Epeuvag

43.1. TIpoodropropol

43.2. Hpepounvieg

43.3. Tafuvopnon

43.4. TMwooa

43.5. AvaQopeg

43.6. Texvixol topelg yea Toug onoloug npaypatonolhdnke 7
€peuva

43.7. TMNapatnpnoeLg OXETLLKA HE TNV €VOTNTA TNG EQEUPEONG
43.8. Ynoypaen

43.9. TNepLopLOpOG MEPLEYXOHEVOU

43.10. Mope¢n

44. Arapipaon tng €xBeong tng Aiebvoug Epeuvag kat diia
otoLxeta.

44.1. Avtiypapa tng ExBeong n tng dniwong

44.2. TiLtAog 1 neplAnyn

44.3. Avtiypapa TwWV AVAPEPOUEVWV EYYPAPWV

45. Metdgpaon tng ExBeong tng AiLeBvoug Epeuvag

45.1. TAwooeg

46. Tpononolnon twv aflLwoewv evwniLo tou BiLebvoug I'pagelou
46.1. INpoBeopla

46.2. (Katapynbnke)

46.3. TAwooCQ yLa TLG TPOMONOLNOELG

46.4. AnAwon

46.5. Mopen TwV TPOMNONOLNOEWV

47. Tvwotonolnaon ota opugopsva Cpagela

47.1. Aiadixkaocla

47.2. Avtilypagpa

47.3. T'Awooeg

48. Drebvrig dnpooleuon

48.1. Mopen

48.2. TIeprLexdpevo

48.3. T'Abooceg

48.4. TIpoyevéotepn dnpooleuon petd and aLtqon Tou
xatabetn

48.5.

Kouvonolnon tng €Bvixng dnpocieuong
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48.6. DAnpooleuon opLopévuv YEYOVOTWV

Kavovag 49. Avtiypapa, HETA@pAOn Katl tskog oUpgwva je
to ApBpo 22 .
49.1. FKolvonoinon
49.2. T'\wooeg

49.3. AnlvoceLg olpgwva pe to ApBpo 19. Evdelfeig oupguwva
pe to Kavova 1386ig.4

49.4. Xprjon tou EOvikou evtunou
49.5. TMNepLeXOpEVO KaL TUMNLKEG npounocBeéceLg tng
petdppaocng

Kavévag 50. Auvatrotnteg oupgwva pe to Apbpo 22.3
50.1. Xpnoiponoinan tng duvatorntag

Kavovag 51. Avabeuwpnon andé ta opitlopeva Cpagela
51.1. THpoBeopla yLa tn napouclaon tng alitnong yLa
QROCTOAN] AQVTLYPAPWV
51.2. Avtilypago TNG xoLvomnoinong
51.3. TJpoBeogpla yta tn nAnpwpr Tou €6vikou TtEAoug kAl yia
T xatdBeon tng petdepacng

Kavovag 518Lg. OpLopéveg €BVLKEG ANALTHOELG Nou eival anobSeXTECQ
ouppwva pe to Apbpo 27.1, 2, 6 xai 7
518Lg.1. OpLOHEVEG QNOBEKTEG €BVLKEG anaLtnoeLg
518Lg2. Auvatotnta yiLa avtanokpLon otig eBVikeEg
QRALTRoOELG

Kavdovag 52. Tpononotﬁon Twv afLwoewv, TNG MEPLYPAPNG KAL TwV
oxedlwv evunio twv optlonevwv Ipagelwv
52.1. nIpobeopla

Mepog 't Kavoveg oxetikol pe to KepaAaito II tng Zuvelnkng

Kavévag 53. Analtnon
53.1. Evtuno
53.2. Tepiexopevo
53.3. H aitnop
53.4. O xataBétng tng alwnong
53.5. O NAnpefouvorog
53.6. MNpoodropronodg AreBvoug ALtnaong
53.7. Ex)iovyn Kpatwv
53.8. Ynoypaen

Kavovag 54. O xkataBetng nou dikatoutair va katabéoer analtnon
54.1. Aciapovi kAL unnxootng
54.2. Aideopor xataféteg: oL (dLoL yrLa oAa ta

exAeyp€va Kpdtn

54.3. AQiLagopoL katabeteg: 6Lc¢opetLK0L yta
SLagopetLkad exAeypéva Kpdun
54.4. [Kataberng nou dev dixkaroutat va katabeoel onautnon
N encioyn :

Kavdévag 55. Pkwocsg (ALsevng llpokatapwktiwry Ef€taon)
55.1. H anatitnon

Kavovag 56 Metayevéotepeg e€kAOYEQ



Kavévag

Kavovag

Kavovag
Kavovag

Kavovag

Kavovag
Kavovag

Kavovag

Kavdvag

Kavdvag
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56.1. ExMovég nou unoBAnOnkav apyodtepa ano
tnv anadtnon

56.2. IMNpoodrLoprLoudg tng DLeBvoug Altnong
56.3. TMNpoodropiLoneg tng Analitnong

56.4. TUMO HETAYEVECTEPWV EKAOYWV

56.5. TI'AMOOCA PETAYEVEOTEPWV EXKAOYWV

57. To TEAog XELpLOROU

57.1. NOAnpwpn téAoug

57.2. [Mood tou TEAOUG XELPLOHOU kAL Tou oupnknpupotLKou
TEAOUG XELPLOPOU

57.3. Xpovog kAL TPOonog NANPwHNg

57.4. Mn nAnpwpni TEAOUG XELPLOHOU

57.5. Mn NTANPWHN CUHAANPWHATLKOU TEAOUG OTO tekog
XELPLAYROU

57.6. EniLotpoer xpnHAtwv

58. To tEélog npoxatapktixkng Efetaong
58.1. Aixailwpa va I{ntnBel telog
58.2. Mn nAnpwun

58.3. Eniotpogn XpRpatwv

59. H Apuodra drebvrg Apxn lpoxatapxtiwng Ef€taong
59.1. Anaitiioeirg oupgpwva pe to Apbpo 31(2)(a)
59.2. AmaALtnioeLg oupewva pe to ApbBpo 31(2)(BR)

60. OpLOpEveg EANELYELG GTLNV anALnon n TLg EXANOYEG
60.1. EAXelyerg otnv analtnon
60.2. EAAelyeLG OE HETAYEVEOLEPEG EKAOYEQ

61. C'vwotonoilnon tng analtnong kAL EXKAOYWV

61.1. TCvwotonoLnoeLg oto ALebveg Ipagelo, otov katabetn
kat atn AiLebvn Apxn Mpoxatapktiknig Epesuvag

61.2. TCvwotonoiLnioetg gra ExAeypéva Cpagela.

61.3. TIIAnpogopteg yrLa tov xatabetn

62. Avriypapo yLa Tty ALstq Rpxn npOKGtGpKtLKng Ef€taong
62.1. (Katapynbnke)
62.2. TpononoLnoeLg

63. Ekdxuoieg MpounoBeocerLg yLa DLeBvelg ApXEQ
NMpoxkatapktiLkng Efetaong
63.1. OpLopog twv eAAXLOTwWV npounocBeocewv

64. Mponyoupevn Teyxvikn yia DAieBvry Mpoxkatapxktikn Ef€taon
64.1. Tlponyoupevn TeXVLKN

64.2. Mn I'pantég AnoxaAuyelLg

64.3. OpLopéva dnpooLeupéva Eyypaga

65. Egeupetcexny Encvonon 1 Mn Zagriveia

65.1. [Ipooeyyron otnv lponyoupevn TEXVLKN.
65.2. ZIxetixn Huepopnvia

66 . AradiLxkacla evunio tng Arebvoug Apyxhg NpoxatapkTLkig



Kavovag

Kavovag

Kavovag

Kavovag
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Eg€Etaong

66.1. Bdon tng DiebBvoug Mpoxatapxtikig Ef€taong

66.2. TMpwtn Ipanth Cvwpoddtnon tng ALedvoug Apxrg
fipokatapxktikng Ef€raong

66.3. Enlonpn Avtandkpion otn ALebvr Apxn lpoxatapxktiknig
Ef€taong

66.4. EnunpdcBetn Euxaipla yra YnoBoAn TpononoLnoewv T
EnLxeLpnpdwyv. _

66.5. Tpononoinon

66.6. Avenionun enLkoLvwvia HeE ToOV  -katafetn

66.7. Eyypago Ilpoteparstnrag

66.8. Tunog Mpotepaidtntag

66.8. Tunog twv TpononoLHoEwv

66.9. TAwogoa twv TpononoLHOEwV

67. To avagepopevo BEpa oupgpwva pe to Apbpo 34(4)(a) (i)
67.1. OpLopog

68. EAAeiLyn Evotnrag tng Egeupeong (ALebvig Illpokatapktikp
Eg€taon)

68.1. FKapld npdokAnon yLa MEPLOPLONO T RANPwWHN

68.2. TMNpPOoKAnon yLa NEPLOPLOHO 1} NANPwWHT

68.3. EnunpooBetra teAn

68.4. DAradiLkacla otnv neplntwon ovsnopkoug MEPLOPLOUROU
wwv af Lwoewv

68.5. KupLa egpevpeon

69. Xpovixn npoBeocpla yira Arebvr [poxkatapktikn Ef€taon
69.1. Xpovixn MNpoBeopla yra Acebvn Mpoxatapktixkn Ef€raon

70. ExBeon. DArebvoug INpoxatapktikng Ef€taong
70.1. OprLopog

70.2. Bdon tng ExBeong

70.3. TIpoodropropol

- 70.4. Hpepounvieg

Kavdévag

Kavdvag

70.5. Tafivounon

70.6. H AnfAwon oupgwva pe to ApbHpo 35(2)

70.7. Avapop€g oupgwva pe to ApBpo 35(2)

70.8. EnefnynoeLg cupgpwva pe to ApbBpo 35(2)
70.9. Mn ypanté€g anoxaAuyerg .

70.10. OpLopéva dnuooLeupeva eyypaga.

70.11. Mvela twv TPOMNOMNOLNCEWV

70.12. Mvela OpLOREVWV ERNELYEWV

70.13. MNapatnpnoeLg nou agopouv TNV evotnta Tng
EQEUPEDNS

70.14. Ynoypaen

70.15. Tunog
70.16. Mapapthipata tng Euﬁeong :
70.17. kaooeg tng ExBeong xat twv Mapaptnpdrwv

71. Avapipaon tng BLebvoug Npokatapktikng Exeeong E€€raong
71.1. NapaAnnteg

71.2. . Avtiypagpa aQveepopeEvVwv eYYPdPwV

72. Meid¢poon tng AieBvoug lMpokatapkrtikng ExBeong Efétaong
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72.1. T'Moceg
72.2. Avtiypaga twv HETAQPPACeEwV yiLa tov katabern.
72.3. TIapatnprioeLg yLa Tn HetTdepaon

Ravévag 73. Koivonolnon tng Aiebvoug [llpokatapwtiwkig ExBeong
Ef€vtaong
73.1. TIpoetoLpactia AviLypdewv
73.2. Xpovikn MpoBeouta yia xkotvonolnon

Kavovag 74. MetaepdoetLg twv llapaptnpdtwv tng Acebvoug
fMpokatapxtikng ExBeong Ef€Etaong kat diaBifaon toutwv
74.1. Neprexopeva tng Metdepaong kai xpovikn npobeopia yLa
Stapipaon toutwv

Kavdévag 75. Anoouporn TtwVv anaLthOEwV 1} TwV EXAoywv
75.1. AnocupoeLg
75.2. (analelepOnke)
75.3. (anaiel¢pbnxe)
75.4. EuxXEperLa oUppwva pe to Apbpo 37(4)(B)

Kavévag 76. AvViiypapo, HETAPPAcT Kat TEAOG oUpgwva HeE to Apbpo
39(1), petagppaon tou Eyypdeou Mpotepardtnrag.
76.1. (Anahel¢lnke)
76.2. (Analel@bnke)
76.3. (Anaielqlnxe) .
76.4. Xpovikn MpoBeopla yra petdepacn tou Eyypdeou
Mpoteparotnrag
76.5. Egappoyn twv Kavovwv 22.1. (L), 49 xar 515c¢

Kavovag 77. EuxEpeia ouppwva pe to ApBpo 39(1)(B)
77.1. Aoxnon tng euxepeLag

Kavovag 78. Tpononolnon twV afLWOEwV TNG MEPLYPAPHG KAL TwV
OXEDLAQYPAPPATWY EVWNLOV TWV EKAEYHEVwV [pagelwv
78.1. Xpovixkn leplodog onou n ExAoyn npaypatonoteltat
npLV TRV €xknvorl twv 19 punvwv andé tnv nuepounvia

. mpotepaLotntag.

78.2. Xpovikn Mpofeocpla onou n exAoyn npaypatonoLeltac
peta tnv exnvonl 19 unvwv and tnv nuepounvia npotepaLdotntag
78.3. TiotonoLntikd xpnorpotntag.
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EKTEAEELTIKOE KANONIEMdE

THEX ILYNOHKHX ZYNRPIATXIAY
TIA TA AINAQMATA RYPEXITEXNIAX
(Kelpevo nou téBnke o€ toxu tnv 1n Iavouaplou 1986)
MEPOL A’
EIZATQI'IKOI KANONEZ
Kavévag 1
. ZUVTHNOELG

1.1. ’‘EvvoLa yLa TLG GUVLHNOELG: .

a. Katd tnv €évvoLd tou napovrog Exteleotikou Kavoviopou
€vvoeltaL je “Zuveﬁxn' n ZuvBnxn Zuvepyaoldg yia ta
Sunivpata EUPSCLtEXVLGg.

B. Katd tnv €vvorLa tou ncpovtog 'EXTEAECTLKOU Kavoviopou
oL AEEeLg . "Kegpdharo" xatL "’'Apfpo” avapEpovtarL ato xegdiaio
| oto avtiotoLxo dpBpo tng Zuvlnkng.

Kavovag 2
Eppunvelia opLOpEvVwv )egswv

2.1. "Katabeing”

0 opog xatoescng npEneL va evvoeltat OtL onupalvetr
efloou tov nAnpefouciLo § onoLovdrnnoteé dAAo exNPOcwno Tou
watabetn, €xtdg edv avribetn pubpion ocuvdyetal capuwsg and to
welpevo, § tnv ouon tng dudtafng, 1 to CUVOALKO Kelpevo OToO
onolo n A€In yxpnoLponoLeltalL onwg n.x. gupBalvec dtav n
diLdtaln avagepetar oTnv kaAtoilkla i tnv efvikdinra tou
watabeTn.

2.2. "NIAnpefovoLog". .

H évvoia tou "ninpefoucLou” npeneL va evvoeltrat JtL
‘onpalver kdbe Aropo nou €xet tnv e€foucla va naplicotatac
evwnLov twv SLebvwv dLOLKNOEWV £TOL onwg oplfetal oto dpbpo
49, extdg edv TG avtiBeto guvdyeTat CaAPwsS aAnd To KelPevo, 0
TNV ¢uon tng didrafng, 1 To OCUVOALKO NEPLEYXOPREVO TOU
KELPEVOU OTLO onolo xpncuponousttcL n AEfn oOnwg n.x. npeEncc
va evvonbel efloou o KOLVOQ exnpocunog nou avagepetar otov
wavova 4.8.

2.3. "Ynoypaen"

Edav n €6vikn VOpOGEOLO nou e¢oppo§5taL ano to ypagelo,
napaiapng, n Tnv appodiLa drolknon nou elvalL E€NLPOPTLOPEVN
pe tnv diLebvn €peuva, 1 tnv npoxatapxktiki dLebvy efétaon
cnoLteL Tnv xpﬂon oppayLdag otnv 8€on unoypagng, o o6pog

unoypq¢ﬁ onpalver "ogpaytda” yL’ autd to ypageio, n yi’
autn tq diolxknon.
MEPOEZ B }
KANONEZ IXETIKA ME TO KE®AAAIO I THY IYNOHKHE
Kavdvag 3
_ Altnon (poper)

3.1. Tunwpevo €vtuno.

H altnon np€ner va CUPHANPWVETAL OE TUMWHEVO €VEUNo.

3.2. Auvatotnta dnoxtqong EVTUNWV.

Tunwpevc evund XOpﬂYOUVtQL éwpecv otoug katabétec dnd To
Ypaeelo napaAdpng, 1}, edv to ypagpelo autd to &ncBupel, and
to DLEBVEG I'pagelo:

3.3. Hivakag.

a. To tunwpEVO €VTUNO AEPLEYXEL MLvaka o ondiloed, egdcov
cupnAnpwlel; Ba npenéc va €yxer tig €fnc evdellerd:

L. Tov ouvolikd daptLBud twv @ullwv tAg dLeBvoug altneng
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KaL tov apLBud twv PUAAWV kdBe fexwpLoTou OTOLXELOU TNg
altnong auvtig (altnpa, afuwoerg, nepiypagry, oxedia,
neplAnyn) .

tL. Bdv otnv dLebvi] altnon €toL onwg katatednke
nepLéyovrtat nf Ooxt encouvantopevn efouciLodotnon (&nA.
€YYPapo TO onolLo unodelLkVUeL NANPELOUCLO 1} KOLVO EXNPOowWNo)
eva avtlypagpo Yevikou nAnpefoudiou, €yypago npotepardtnrag,
£YYPQPO OXETLKO HE TNV MANPWHN TwV TEAWV kKabwg katr kdle
dAlo €yypago (onwg oplletar otov nivaxa).

ttL. Tov apLBpo tng eLkovag twv oxedlwv nou o kataBetng
npotelvel va dnpooreuocel pall pe tnv neplAnyn katd tnv
dnpooleuon tng otnv npwtn CeAlda ToOu evtunou xat atnv
epnueplda. Ze efailpetikEG nepLntwoetg o katabetng unopel
va npotelVeL NEPLOCOTEPEG AMO pPlad ELKOVEG.

B. O nivaxag npener va cupninpwBel andé tov xatabétn xac,
epocov aQuto dev npaypatonoiLnbel, to ypapelo napaiafrig tov
cupninpwvelL to (&Lo wkat npoocBeter tig anapaltnteg
evdelferLg. ZIinVv mMepintwdn OpwSG QUL To ypagelo napaiafnig
SeV oupunAnpwveL tov apLBpd yia tov onolo ylvetat pvela oto
eddprLo a, tLit.

3.4. NentopépeLeg.

Me tnv entpuAiafn tou wkavova 3.3., AENTOHEPELEG nou
oxetil{ovrat pe to e€vruno kabopllovtalL HE SLOLKNTLKEG
odnyleg. .
: Kavovag 4
Altnon (nepLsxopsvo)

4. 1. YﬂOXpEthKO wxauv pun nepLexopEVO' Ynoypaon:

a. H altnon npe€neL va NEPLEXEL:

L. Altnpa.

tL. TL{tAo t©ng egpevpeong.

teL.Tueg anapaitnteg evOdelfeLg nou apopouv tov xotoeetq
xaL, onote xperalerai, tov nAnpefoucio.

tv. KaBopiLopo twv Kpatwv.

v. Tug evdbelfeLg nou agpopouv tov e¢sup€tn, €QOCoV n
€8vikn vopoB€OLo tou opt{opevou Kpotoug anactel tnv
yvwotonolinon Tou ovopatog TOU EQEUPETN KAtd tnv katdbeon
tng €Bvikig attnong.

B. H alLtnon npeneL va NeEpPLEXEL, aAva@ioya HE TRV
nepintwon:

t- Altnpa npotepaidtnrag.

LL. Avagopd o€ npoqyoupevn 6Leevn €peuva 1 oe nponyoupe vy
epeuva dLeBvn tunou 1 oe onoLadnnote AAAnR €peuva.

LLL. Entdoyn opLopEVwY TLTAwWV npootaciag.

Lv. ‘EvbeLfn oti o katabetng entBupel va anoxthioetl
nepLgepeLakd dindiwpa kat ta opirf{oueva ekelva Kpdun yia ta
onola entBupel va anoxtnoet nspL¢€p6Lch Sinhwpa.

V. Avawopa oe ch KupLa aLtnoq, n oe €va kupLo dinlwpa.

y. H altnon nepiéxec: ’

t. Tug €vBelfeLg NMou APopoUV TOV EQEUPETN otav kappla
€6vikn vopoBeola and ta opt{dpeva Kpdtn Sev anartel tnv
YVwoTonolnon Tou ovopatog TOou €QeUPETn KAtd ThvV katdfean
tng SLeBvoug altnong.

LL. AlLtnua nou aneuBivetat oto ypagelo napaiafig yia va
,HetoBLBdgeL to eyypago npotepairdtnrag oto ALeBvég Ipagelo
otav n atrnon yia tnv onola {nteitat npotepaidtnta
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katatebnke evwnLov tou eBvikou ypagelou, 1 Tng
dLakuBepvntikng drolxknong nou elvat to ypagelo napalaprg.

5. H altnon npeEneL va unoypagetat.

4.2. Altnpa:

To altnupa ovo¢spetcL oto enLeupoupevo anotéAeopa KQL
NPENEL KATA APOTLPNON vVa CUVLAOCETAL WG akoAoubwg:
xdtwbL unoyeypappévog arteltacr n napouvca dLebvig attqon va
efetaotel oupgwva pe tnv Zuvlrxn ouvepyaolag yia ta
dunAiwpata eupeoctteyxviag”. '

4.3. TLTAOG TNG EQPEUPEONG:

0 tit)Aog TNG €QeUPEONE NPENeEL va €lvaL ouvtopog (xkatd
npotipnon 2-7 AéfeiLg otav elval OUVTAYHEVOG T} HETAPPACPEVOG
ota ayyALkd) xat axpLfng.

4.4. Ovopata xkat Aieubuvoerg.

a. Ta ¢uoLkd npdowna npeneL va optfovtat PE TO €nVVUNo
TOUG KAt TO ovopa kabwg enlong kAL TO NATPWVUHO nou
nponyeltaL TwV OVORATwWV.

B. Ta vopLka npoowna ApeEnet va opllovrat He tnv nAnpn
kaL enionun ovopacla toug.

Y. Ot diLeuBuvoerLg npener va kabopifovtaL ocupgwva HE TLG
YVWOTEG aMaALIRoELG yLa Ttnv ypriyopn &diLavoun tou tayudpopelou
otnv opLldpevn dLevBuvon xat oe wdbBe neplntworn npenec va
NEPLEXOUV OAEG TLG OPL{OPEVEG KAL ANALTOUPEVEG SLOLKNTLKEG
evdelferLg otLg onoleg ocupnepLAaufdveral o apLBudg
xatotkiag, €AV undpxet.

Edv n €8vixniy vopoBeola tou opt{dpevou Kpdtoug dev
anacttel tov xkabBopLopd apLbpou katorklag, TO YEYOVOG OtL dev
£€yLve kabopLopdg tou apiLbpou autou dev pEpeL apvnrikad
anoteAéopata yta to Kpdtog autd. Luviotdrat va ylvetac
pvela tng tnAeypagixng dieybuvong wal tng drevBuvong yia
tA€tuno wabug xat tou aplBpou Tou TRAEgWwvVou Tou
nAnpefouciou, 1§ TOU KOLVOU AQVILNPOCWNOoU, i Ot REPLATWON Mou
dev undpxet oprLopog nAnpefouclou, i KOLVOU QVthpoanou
HEoca otnv altnon, tou katabetn nou opiletaL npwrog peoo
otnv alttnon.

5. Mia povn diLevBuvon pnopel va kabopiLobel yra xdbe
xatabern, epeupetn i nAnpefovoLo aAAd, edv dev €xeL opLobBel
nAnpefovotog yLa va aviLnpoowneUeL Tov katabétn n toug
xatabeEreg, €poOoOOV UNAPXOUV NEPLOCOTEPOL, O xataBetng, n
€pOCOV UNAPXOUV MEPLOCOTEPOL O KOLVOG avILNPoowndg Toug,
pnopel va waBoploeL eninieov tng dLevBuvong nou oplletac
otnv altnon kat dLeuvbuvon otnv onola Ha anootéAlovtal ou
KOLVONOLACELG. .

4.5. Kataberng.

a. H altnon npg€nec va opL(sL to dvopa, tn 6L€06uvoq, v
€fvixkornta kal tnv katoikia tou Kotoestn n, e¢ooov unapyouv
nEPLOCOTEPOL KATabeEtreg, Tou KdABe evog an’ autoug.

B. H eBvixdtnra tou kotaeetn npenel va oplletaiL pe to
dvopa tou Kpotoug nou elvat unnkoog.

Y. H xatoiLkila tou katabetn npenec va opLCEtQL HE TO
ovopa tou Kpdtoug nou Katolkel.

4.6. Epevpetng.

a. H altnon npEnei, ot NepLNTWON €9PaApHOyYng TOU kavdva
4.1.a,v, va oplleL to ovouo wacl tnv éLeueuvcn Tovu €¢eupetq,
| €pOCOV UNAPXOUV NEPLOCGTEPOL EQPEUPETES, TOU KAe €va an’
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autoug.

B. EAQv o katabetng elvaL xaL o €PeEUpETNG N aAlLinon npenec
otnv 8€on tng évdeLing nou avagepetat oo eddgLo a, va
nepLEXEL avtiotoLyn &niwon.

Y. ‘Otav oL anaiLtnoeLg yea ta B€pata autd twv €8vikwv
vopoBeoLwv twv opLl{dpevwv Kpatwv diagepouv, n altnon
propel, yia ta didgopa opiL{dpeva Kpatn va oploet
SLagopetixrd npoowna wG EPEUPETEG. IE TETOLA Neplntwon, n
altnon npeneL va nepLéxet feyxwpLoty diAwon yia xabe
opL{dpevo Kpdtog n yra xkdBe opdda opilopevwv Kpatwv yia ta
onola €va 1 neprLoootepa dedopéva npdowna 1§} ta Ldia npdowna
npéneL va BewpouvtalL wG EPEUPETNG T EPEUPETEG.

4.7. NAnpefoucrLog.

Edv €xouv opLoBel ninpefoucior, 1 altnon npeneL va
nepLExel oXetikn dfAwon xat va optfeL ta ovépatrd TOug kat
tiLg SiLeuBuvoeLg toug.

4.8. EXNpoownnorn MEPLOCOTEPwYV KArabetwv nou dev €xouv
KOLVO nqu5§0u0Lo.

a. Edv ungpxouv nepLoodtepor katabeteg xac epdaov 1
altnon dev oplleEL KOLVO EXNPOCWNO yLa OAOUG TOUG KATtabeEteg
("woLvog nAnpefoucLog™), TOTe n alLtnon npencL va oplleL ocav
KOLVO EKNPOCWNO EVAV ano toug watabBeteg otov onolo Ba
5(detaL to dixalwpa va xarabeoer tnv 6L€an altnon oupgwva
HE TO QdpBpo 9.

B. EAv undpxouv MepLOOOTEPOL KATABETEG kAL €9ACOV 0
altnon &ev oplletL koLvo nAnpefoucLo, OUTE KOLVO
aQviLnpoocwno, CUpewva HE to €dA¢gLO A, WG KOLVOG EKMPOCWNOG
8a fewpeltat o katabetng nou opifetalL npwrtog otnv altnon
KaL o onolog €£Xet to dikalwpa va katafeoel tnv altnon
EVWILOV TOU ypagpelou napailafng oto onolo katatébnke n
diLebviic altnon. (Kavovag 19.1.a.)

4.9. OpLopdg Kpatwv.

Ta oupBaiAiopeva Kpdtn npenet va opilovtat otnv altnon HeE
Ta ovopatd Ttoug.

4.10. Altnon npotepaLotntag.

a. H &fiwon nou avagepetrat oto.qpbpo 8.1 npenecL va
neptexetacr otn alttnon. H drAwon autn ouviotatat o€ dniwon
yra aflwon ApoTtepALOTNTAG NPONYOUHEVNG ALTNOHG KAL MPENEL
va nEPLEYXEL:

L. ‘Otav n nponyoupevn attnon dev elval nepipepeLaxi
attnon i dLebvng, to ovopc w™ng prcg onou EXEL YLVEL 0|
xatdBeon. ‘Otav n nponyoupevn aitnan elvat AEPLPEPE LAKH
altnon i dLebvrig, to dvopd tou R twv Kpatwv yia ta onola f
altnon €xeL katatebel.

tL. Tnv npepopnvia xkatabeong.

tLt. Tov apLBuo xatabeong.

tv. ‘Otav n nponyoupevn alLtnon €lLvatL NEPLPEPELAKA T
dLebvrig altnon, to €68viLko ypagelo 1} tov drakuBepvrTiko
opyaviopd onou katateBnke n altnorn.

B. Edv n attnon dev opller:

t. To ovoupa tng Xwpag onou n nponyoupevn altnon
xatatebnke, €pdoov n teAeutala altnon dev elvac
nepLpeperaxn, n dLebvig altnon, R to évopa touldxiotov piag
Xwpag yia tnv onola katatébnke, epdoov n altnon eivac
nepLpeperawn i dLebvrng xai
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LL. TNV nuepopnvia watabeong, n aflwon yia tnv
npotepaLotnta stpettaL ouvpgpwva pe tnv dradixkacla nou
akoAouBel n Luvlnkn, otL dev €xeL napouvciactel, extog €AV n
EAAELyn TNg evdeLgng nn AavBaopevn €MeLyn tng Xwpag 1 tng
NUEPOHNVLAC NPOKYATEL OTL €lLvalL npogavwg ano Aabog. ‘Otav
n nuotonolnon, [ 1N akpLPng niotonolnon tng xweag, N N
nuepounvia, n n axpLBng nupepopnvia pnopoiv va xabopLotouv
HE Bdon avtlypago Ing mponyoupevng altnong nou napailaufdved
to ypagelo napaiafng npLv dLaBLBdoeL ToO APWTOTUNO OTO
dLeBvEg ypagelo, tote to Aabog avnikeL ota npogavn Aabn.

Y. Edv o apLBudg ng npotepag atrnong dev oplletar ounv
altnon, aAAd yvwotonoiLeltaL ano tov katafetrn oto dLebveg
ypapelo n oto ypagelo napaikafng npiv and tn Angn 16 pnvwv

and tnv nuepounvia npotepalotntag, o apltbpog autog
© Bewpeltal yea oAa ta oprlopeva Kpdtn otL yvworonoilRBnke.

5. EAv n nuepounvia xkatdBeong tng nponyoupevng altnong,
€toL onwg opi{etrat otnv attnon, dev nepLAapfdavetar peca oe
neplodo €vog XpOvou mpLVv TNV nuepounvia tng dreBvoug
xatabeong, to ypagelo napairafng, n €godov eivar appodro, to
5LeBVEG ypapelo, walel tov katabBetn va {ntioet, elLTE TRV
akyupwon Ttng dnAwong nou katatebnke ouppwva pe to dpbpo 8.1,
elte, €9OOOV N nUEPOUNVLa TNG NPEONYOUHEVNG AQLTNONG OPLOTNKE
pue A@Bog €véerfn, tnv &iopbwon tng nuepounviag autng. Eav
o wataberng dev anavtnoeL pEoa O nuepounvia Evog pnvog ano
TNV nuepopnvia tng nPpookAnong, n dnAwon nou avagepetaL otLo
apBpo 8.1 cruPVVETAL AULENAYYEATWG.

€. 'Otav QitouviaL NPOTEPALOTNTEG YLA MEPLOCOTEPES
nPoONnyYoUREVEG artnioelg ta e€dagra a pexpL & egapuolovral yia
xafe pla an’ aQuteg.

4.11. Avagopa O€ nponyoupevrn €peuva.

Eav n dLebvng €peuva i n €peuva drebvoug tunou Inuhbnxe
pE Bdon altnon oupgwva pe to apbpo 15 nap. 5, i edv o
xataferng entBupel onwg n dLOLXKNON NOU €LvAL EMLPOPTLOHEVN
pe tnv diLebBvn €peuva otnplfecr tnv €xBeon tng yia tnv
ouvrafn tng biLeBvoug €peuvag wab’ oloxAnpla n pepn tng ota
anoteA€eopata dkkqg £€peEUVAC EXKTOG anod tnv drebvrh [ tnv
epeuva diLeBvoug tunou nou npaypatonolnoe to €BvLkS ypagelo
n o BLQKUBSpvnthog opVQVLopog nou eivat n appodra drolxknon
ENLPOPTLOREVN HE TRV dLeBvn €peuva yia tnv dLedvn OLtnon, n
altnon npEnec va nepuest OXETLKN HVELQ.

H pvela autn Ba npenec va wkabopller, elte tnv altnon (n
TNV HETdeEaon TNg avdiloya e TNV neplntwon) yea-tnv onola n
nponyouuevn €peuva npaypatonowndnxke npoodroplfovrag tnv
Xwpa, TV nuepopnvia kac tov apiLduo, €lte tnv €v Adyw
"€peuva npoodlLoplfovrag, €dv elvatL duvatov tnv nupepounvia
Kat tov aptBuo tng altnong otnv onola avagepetaL n €peuva.

4.12. EnLhoyn OpLOPEVWV TLTAWV npootaciag.

a. Eadv o xatabétng encBupel onwg n dLebvrig altnon
eferaotel yia xabe opLloupevo Kpatog oxt cav altnon y.a
anoxtnon diundwpatog eupecttexviag alla oav altnon yia
Xopnynon €vog and toug TLTAOUG Apootaciag nou pvhpovelvovial
oto gpfpo 43, Ba npener va to dnAwoeL otnv alitnon tou. TCia
TOUG OKOMOUG TOoUu napdvtog edaglou to dpbpo 2, LL dev
€pappolerac.

B. Ztnv neplintwon nou npoBAéEnel to dpbpo 44, o xatabetng
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npenet va npoodLoploel toug duvo titloug npootaclag nou {ntad
kat npe€ner va efeldlrevoer, e@poocov apudler otnv neplntwaon,
TOV AQLTOUPEVO katd KUPLo Adyo TLTAO npootaoclag xaL tov
AQLTOUPEVO KAtd deutepo Adyo titAo npootaciag.

4.13. NpoodLopLopog tng xuplag altnong n tou xuplou
SLnlwpatog.

Eav o Kotoeetng entBupel n 6L€6vqg altnon va efetaotel
yra kdBe opiL{dpevo Kpdtog cav pla altnon diuniwpatog
cupeotteyxvilag, R APOCBETOU MLOTOMOLNTLKOU 1§} MLOTONOLNTLKOU
natpdtntog nPooBetng EQEUPEONS, N NPOCOETOU MLOTONOLNTLKOU
xpnowpotntag Ba npeénei va npoodiLoploeL tnv wipia altnon, to
wUpLo SLnAwHa EuUpPeoLTEXVLAG, TO KUPLO MLOTOMNOLNTLKO
natpotntag EQPEUPECNS, N TO KUPLO MULOTOMOLNTLKO XPNOoLHotntag
oTo onolLo aQvagepetaAL kAL, €dv Quto €xeL xopnynbel, to
dinAwpa eupeaLteXvVLag N Tto NPOCHETO NMLOTONOLNTLKO 1} TO
NLOTOMOLNTLKO NATPotntog npocbBetng e€geuUpeong N to npocbBeto
MLOTOMOLNTLKO xpnotpotnrag. I'ta tnv €@appoyn Tng napouoag
napaypdgou to dpbpo 2.LL, dev egpapuoletatc.

4.14. "Tfuvéxion" i "Zuvéxion xatd p€Epn”

Edv o katabetng encBupel va efetactel n ditebvng alrunon
tou yiLa kdfe opiL{opevo Kpdrog ocav altnon "guvey.lopevn" n
"ouveyL{opevn katd pEPN" nponyouuevng altnong 8a npeéneL va
to dnAwoeL otnv altnorn Toy kAt va npocdLoploetl tnv ev Adyw
Kupta aittnon.

4.15. Yroypc¢n.

H altnon npenec va unoypdgeTaL ané tov xatabetn.

4.16. Anodoorn kalL PETAPPAOT) OPLOHEVWYV AEfwv.

a. 'Otav to dvopa xat n drevbuvon dev elval ypappeva HE
AQTLVLKOUG Yapaxktnpeg 8a mpeEmeEL va ypapouv KAt OTOUG
XJPAKTNPEG QUTOUG, €LTE HE anddoon, e€lLte PE aAyyALknp
petdepacn. H andgaon yLa to noLeg Aefelg Ba petagepbBouv
QUTOUCLEG PE AAQTLVLKOUG YXAPAKTLNPEG kalL noteg Aeferg Ba
pETappacbouv avnketL otov katabertn.

B. ’Otav Tto ovopa yLag xmpcg dev elvat ypappevo ne
Aativikoug xapaktnpeg a npener va ypagpel €§LOOU xaL ota
ayyAilxa. .

4.17. Zupninpwpatikeg evdelferg.

a. H altnon dev npe€neL va nepLexel wappla AAAn évdelkn
EKTOG Qno EXELVECG NMOU QVAPEPOVTAL OToug xavoveg 4.1 pexpt
4.16. TMap’ oAa auta, oL JSLOLKNTLLKEQ apXEGQ HMopouv va

EMNLTPEYOUV aAAd dev pnopouv va enctBAaiiouv va
cupnepLAagpfdvoviat Oto XELPEVO TNG ALTNONG CUNNANPWUHATLKEG
evbelfeLg OL ONMOLEG AVGPEPOVTAL OTLG DLOLKNTLKEG 0dNyLeg.
B. Eav n altnon nepLexeL evdelferLg dLapopeTLKkeEg and
EXELVEG MOU aQvagepovIat Otoug xavoveg 4.1 pexpr 4.16, n nou
ENLTPENOVIAL CUHPWVA HE TO napandvw eddgLo a, and tig
SLOLKNTLKEG apx€G, To ypagelo napairaBng Staypdeet
QUTENAYYEATWG "TLG OUPRANPWHATLKEG QUIEG eVvOelfeLg.

Ravévag 5
NepLypaen
5.1. Tponog ouvnogqq g nspuypowng.
a. H nepiLypaen apxl{et pe pvela tou tltAou TNG EPEUPEONG
€TOL Onwg avaypdgetat otnv altnon wat npénec:
L. Na nepLypagel TOV TLEXVLKO TOHEQ OTOV ONOLO aQvagepeTar
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n aiwnon.

Lt. Na oplleL tnVv npORYOUHEVN TEXVLKA n onolLa peoa ota
nAaloLd nou o xatabetng tnv yvwpllel pnopel va Bewpnfel wg
XPHOLHN yLa tnv €peuva kal* tnv €fETaon tng €9eUpeong Kat
npEneL watd npotlpnon va avagepPovtal ta EYyypapa OXeETLKA HE
TNV €V AO0Yw TEXVLKN.

tiL. Na napouvordler tnv egeulpeon yia tnv onola {nteltac
npootacla Pe Opoug MoU EMNLTPEMOUV TNV KATAVOnan tou
TEXVLKOU npofAniuatog (akdpa kat €dv dev undpxeL teEtoro
npopAnpa) pe tnv Avon tou kat va ekBétreL ta nieovektnpata,
€4dv undpyouv, TNG EQPEUPECNG OXETLKA HE TNV NPONYOUHEVN
TEXVLKN.

Lv. Na nepLypdget OUVTOHA TLG ELKOVEG MOU NEPLEXOVTIAL Ota
oxedra epooov uncpxouv.

v. Na opileL €éva TouldyLOTOV KAAULEPO TPOMNO PHE TOV onolo
o katabetrng npotiBetaL va MPAYHATOMNOLROEL TNV EPEUPECNH yLa
tnv onola {nrteltat npootacta. H £vderin autn npenec va
dildetal xpnoiLponoiwvtag napadelypata, epocov auto elvar
Sduvatdv, kar avagopeg ota oxedia, e@oocov undpyouv. - ‘Otav
n €eBvikn vopoBeola tou opLl{duevou Kpdtoug dev anartel tnv
nEPpLYPAP] TOU KAAUTEPOU TPOMNOU RPAyHaAtonoinong tng
EPEUPEONG AAAd apkeLtdL OTNV REPLYPAQPN EVOG onoLoudnmnote
tpdnou npayparonolnong Tou (€LTeE €AV O TPONOG AUTLOG
BewpeltaL and TOV EPEUPETN WG KAAUTEPOG yLa TNV
npaypatonoLnon tng eQeupeong elTE OXL) TO YEYOVOG OTL BevV
YLVETAL NEPLYPAPH TOU KAAUTEPOU Bewpoupevou TPdnou
nEAypatonolnong tng €Peupeong dev €XeL apvntikd
anoteAeopata yta to Kpdtog auto.

vt. Na oplleL pe ocaeriveta, otnv neplntwon nou autd dev
oupnepalveTaL APOPAVWG AQno TNV MNeEPLYPAPn 1 AQNO TRV ¢uon Tng
EQEUPEONG, TOV TPONO HE TOV OnNolo TO AVILKELPEVO TNG
eQeEUPECNG €lvaL duvatdv va TUXEL €KpPeTdAAeuong and tnv
Bropnyavia kaL TOV TPOMO HE TOV onolLo UMNOopPeL TO AVTLKE(PEVO
auto va napaxBel wat va ypnoiLponotnBel, n €av pnopel povov
va yxpnoLponotnBel, tov TPONo HE Tov onolo pnopel va ylLver n
xpnon. O 6pog "BLopnxcho 8a npenec va gvvoeltdL pe TRV
.MAEOV eupsLa €vvoLa onwg otnv IupBaocn twv flapltolwv yia tqv
npootacLa tng BLOUNXAVLKAG LdLoktnoLag.

B. H apiBupnon xat n ceLpA NOU AVAPEPETAL OTO MNPONYOUHEVO
€ddeLo a npeneL va. akohouBouvtatr, EKTOG €AV UNAPXEL ASYOG
OXETLKA HE TV QUON TNG E€PEUPEOCNG OMOTE EVAG SLAPOPETLKAG
Tponog N CgeLpd Ba e€ixav oAV ANOTEAECHA TRV KAAUTEPN
xatavonaon xat TNV MAEOV OLKOVOULKIN napouciacn tng
EQPEUPEONG.

Y. Me tnv enLgulrafn tng napaypdgpou B, yra kdBe otoixelo
nou anaptBpeltaL otnv napaypago a Ha npenec. va nponyeltat o
KATAAANAOG TLTAOG OUpPWVA HE TLE OUCTACELS NMOU AvVagepovTaL
ano TLg dLoLknTLkEG odnyleg.

Kavovag 6
At LwwoeLg
6.1. ApLBpog xar apiBunon twv af Lwoewv.
a. O apifpog twwv QgLéoewv napenet va elivac AoyLKéq

AapBavopevng unowq NG PUOEWG TNAQ ewsupeong yLa tnv onola
{nteltat npooracia.
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f. EQv undpyouv nepLoocotepeg afiwoetg 8a npéner va
aptBpouvtal pe OUVEXOHEVO TPOMNO XPNOLPONOLWVTAG apdfLKOug
apLBpoug. )

y. To cuotnua apiBpnong oe nepintwon TPONONOLNRORG Twv
af Lwoewv oplletat ano tig dLoLknNTiLkEg odnyleg.

6.2. Avagpop€g oe. drAa anpeila tng dieBvoug alrnong.

a. Ot afLwoeLg Sev ApEneL, EKTOG €AV AUTLO €lval ANOAUTWG
anapalitnto, va otnpifovtat o6gov agopd ta TEXVLKA
XaPakTnNPLOTLKA TNG EQEUPECNG CE AVAPOPES OTNV NEPLYPAPN 1

-ota ox€dia. Idlwg Bev npeneL va otnpilovtaL O AVAPOPEG
OnwG "ETOL ONwg MEPLYPAPETAL OTO PEPOG ... ™Tg
nepLYpPAPnG™ 1 "€toL onwg aneiLkoviletaiL otnv €Lkova .....
Twv oxedlwv™.

B. ‘Otav n dLeBVg atltnon nepLeXet oxedia, ta
aQvagepOpeEVa TEXVLKA XAPAKILNPLOTLKA OtLg aflwoetg mnpeEnet

- katd npotiunon va akoiouBouvtat ano ta onpela avagpopdg yea
Ta yxapaxtnpLotikd autd. _

‘Otav xpnoiLponoLouvtat ta onuelLa avapopdg NpeEReEL katd
npotlpnon. va tibBevrar €viog napevBeoewg. Edv n B€on oe
napévleon twv onpelwv avagopag dev SieukoAuver Ldraltepa
TV taxutepn katavonon Tng e@eupeong, tote dev npener va
xpnotponotouvtatr. Ta onuela avagopdg pnopoiv va
aparpouvrar and to opit{opuevo ypagelo yra Aoyoug dnupoocleuong
and To YypageLlo.

6.3. Tponog ocuvtafng twv afLwoewv.

a. O opLOpPOC TOU AQVILKELHEVOU yLa to onotlo {nteltat
npootacla npenec va ylLVETAL XPNOLHOMSLWVIAG TA TEYVLKA
XAOPAKTNPELOT LKA TNG EPEUPEONG.

B. E¢pooov aQuto elvat €QLKTO, O aAfLwoeLg ApeENeL va
NEPLEXOUV:

t. Mpoolpto, nou oplleL ta TEXVLKA XAPAKTNPLOTLKA TNG
EQPEUPEONC MoOU £lval anapaltnta yra tov kabopiopd tou
af Lovpevou yia npootacla AQVILKELHEVOU kAt ta onolaq,
ouvdralovtag ta, anoteAouv HEPOG TNg otabpng tng TEXVLKNG.

LL. XapaxitnpLotikO HEPOG - TOU ONOLOU Mponyouvtat ot
AefeLg "nou yapaxktnplletacr ge", "nou xapawtnpiletac and", [
"n tpononolnon neptAapfavel”, 1 AAAeg AefLelLg oL onoileg
anofAenouv otov (HLO OKONO - MOU AVAPEPEL HE OaPrp tpdno ta
TEXVLKA XaPaKinpLoTLkA MOU avagepoviaL OTO ONUELO L
elvat exelva yira ta onola {nreltaL npootaocla.

Y. ’‘Otav n €8Bvixkn vopoBeola €vog opilopevou Kpdtoug dev
anaittel ot afLwoeLg va €lvatL CUVTAYPEVEG PE TOV TPOMO nou
npoBAenetaL otnv napaypago B, n pn ouvvrafn wwv afLwoewv e
Quto ToVv TPono Sev EXEL APVNTILKO AQNOTEAECHA yia to Kpdtog
QUTO, €AV oL afLWwOELG ELvaAlL OUVTAYHEVEG OCUHPWVA HE TNV
€8vixn vopofeocla tou Kpdtoug autou.

6.4. Efaptupeveg afLwoerg.

a. Kabe afiwon nou nepiLiaufdvelr SAa ta XQpawktnpLotLka
plag n neplLocoteépwv dAAwv afLwoewv (afuwoelg pe efaptwpevn
popen, nou oto efng 6a ovopdlovrat "efaprwpeveg afiwoelg")
MPENEL va pvnuovevetL, €dv elvat Suvatdv otnv apxn, Thv {
TLG AaAXeg afLwoeLg OTLg onoleg avagepetal kae va
npoodroplfetL ta npdcbeta afroupeva yapaktnpLotikd. Kdbe
;gochpevn aflwon nou avageEpetaL Oe NeEPLOCSTEPEG and pla
AAXeg afLwoelg ("noAllanin efaptwpevn aflwon”) pnopel va
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QvapepETaL o’ AUTEG povov ota nAalota evarlaktixkig pvelag.
OL noAAani€g efaptwpeveg afLwoetg Sev npeENEL va
xprioLpgonotouvtar wg BAon yia AAAn noAlanAn e{aptwpevn
afiwon. ‘Otav n €8vikn vQuoBeoia tou eBvikou ypapelou nou
gelvaL €nLeopTLOPEVO PE TNV dLeBvr €peuva dev enLTpEneEL oL
noAlanAieg e€faptwpeveg afLwoelg va €lval CUVTAYPEVEG HE
BLAQOPETLKO TPONo and €KELVO nou npoBAénctai otig duo
NPONYOUHEVEG MEPLATWOELG TO YEYOVOG Ott oL afLwoelg dev
gelvaL OUVTAQYPEVEG B’ AQULO TOV TPono upnopel va odnynoe. oe
napatnprioetg ouppwva pe to dpbpo 17 nap. 2, B kard tnv
ouvtafn tng Srebvoug Exbeong €peuvag. To yeEyovog OTL oL
afLwoeLg dev elLvalL CUVIAYUEVEG HE TOV NPOAVAPEPOPEVO Tpono
Sev €xEL QpvnTLKd anoteleopata yia ekelvo to optldpevo
Kpdtrog otav oL afLwoeLg elvaL OUVIAYHEVEG ETOL WOTE va
OUHQWVOUV HE TNV €BVLKR vopoBeola tou Kpdtoug.

B. Kabe efaprwpevn aflwon npéEnret va elvat €toL
OUVTAYHEVN WOTE va nepLAapfaver SAoug TOUG NEPLOPLOHOUG nou
avagépovrat ornv aflwon gtnv onola yivetat avagopd, n, edv
npokeLtal yia nolianin efaptwpevn aflwon, n efaptwpevn
af lwon npénec va nepLAapfAveL OAOUG TOUG MEPLOPLOHOUG nou
avagépovratr otitg afLwoeLg pe tig onoleg Bewpeltar ote
oyxettletac. .

Y. 'ONeG oL efapTtwpeveG af LWOELG avagepoviaL o€ uia
eviala nponyoupevn aflwon xat oAeg oL efaptwpeveg aflwoerg
Mou QvaYepovtaL O NEPLOCOLEPEC RPOonyoupeveg afiwoelg 6Ba
NPENEL VA TUYKEVIpwvOvVIAL Ooto LdLo onpelo, €@ocov autd
elvaL duvatov, KaL HE TOV NAEOV NPAKTLKO Tpono.

6.5. MLotonoLnTLkA XPnoLpotntacg.

Ztn 6€on twv kavovwv 6.1 pexpl 6.4 xabe opiL{opevo Kpdrog
oto onolo to [luotonoLniiko Xpnorpotnrog {nreltac HeE Bdon
SLebvn altnon pnopel va €@papucoeL, petd and tnv €vapin
efetaong yra to Kpatog tng diLebBvoug ailtnong, tig
avtilotoitXeg dratateirg tng e€Bvikrg vopobeoiag. I’ auth tnv
nepintwon o katabetng €xet otn diLabeon tou yea tnv
evappovion tng dLebvoug altnong PE TLG AnNaithoelg Twv !
dLatafewv tng eBvikng vopobBeoilag npobegpla dUo unvwv
TouAdyLotov anod tnv npepopunvia Angng tng npobeoplag nou
epappol{etar ocvppwva pe to apBpo 22.

Ravovag 7
Zxedra

7.1. Zxedraypdppara dtadikaoctikwv otadlwv wkac
SLaypdppata.

Ta oxedraypdppata dradixaotikwyv otadlwv kat ta
dLaypappata Bewpouvtar wg oxedia.

7.2. NpobBeopla.

H npoBeopla nou avagepetal. orto dpbpo 7 nap. 2,.LL npeEncet
va elvar Aoyukrn AapBavopevng undyn tng kdBe £LdLkAg
MEPLNTWONG kat dev npeénceL va elvat PLKPEOTEPR Ttwv dUo pNvwv
ané tnv nuepounvia ypantig MPOOKANONG yLd TNV unoBoAl Twv
oxeblwv 1§ twv npoocBetwv oxedlwv, olppwva pe Tnv €v Adyw
didtafn.’

Kavovag 8
NeplAnyn
8.1. MepLexopevo xat popen TnNg NeplAnyng.
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a. H neplAnyn npe€neL va neptAapBdvedr:

L. ZUHAEPQOPATLKA AEPLYPAPT] OCWV avapepovtar otnv
nepLypaen, tig afLwoelg kar ola ta oxedra. H neplAnyn
npeéneL va xabopl{eL to teyviko nedlo oto onolLo avixket 7
EQEUPEON KAL MPEMEL va €LvaAL OUVTAYHEVN £TOL WOTE VA
ENLTPENETAL 1 CAPNG KATAVONOTN TOU TEXVLKOU NPoBARHATOG, TOu
tponou AUONG TOU HE BAon TNV €QEUPEOCN kAL N KupLa Xpnon n
OL XUPLEG XPNOELG NG EPEUPEONG.

tL. Epooov autd elvar angpaitnto, TOV XNELKG Tuno o
onolog Hetafu OAwv Twv TUNMWV Nou RepLypdpoviaL otnv drLebvh
altnon xgpaktnplletL To KAAUTEPO duvArTov NV €Qeupeon.

B. B neplAnyn npénecL va elvat oco to duvatov NPLOCOTEPO
AkpPLPAG (KATA NPOTLHNON MEVAVIA €wg €XATOV nevivia Aéferg
otav cuvtdooetat n petagpdletacL otnv ayyiukn yiwooa).

y. B neplAnyn dev npeneL va nepLeEXeL dNAWCELG OXETLKA HE
TQ npotepnuAta N TRV EKTLUOUHEVN afla tng €¢9eUpeocng yLa Tnv
onola {nteltaL npootacia, OUTE EKTLHACELG yLA TLG
NPOCOOKWHEVEG €PAPHOYEG TNG.

5. Kadbe €va ano ta kupLa avagepopeva TEXVLKA
XapaktnpLotiLkd otnv neplAnyn ta onola aneilkovilovtat pe
oxedLo nou avagepetar otn diebvrp altnon npEnec va
akoiouBeltar andé onpelo avagopdg nou tonobeteltal peoa oe
napevBeoerg.

8.2. Euxova. :

a. Edv o watabetng dev avageper tnv evdetfn yia tnv
onolLa ylvetalL pvela otov kavova 3.3.a, tii, 1§ €dv n
drolxnon nou elvat €NLPOPTLOHEVN HE tnv dLebvr E€peuva
Bewpel OTL pla 1 NEPLOCOTEPES AAANEG ELKOVEG dLAPOPETLKEG
anod aQutég nou npotelLvovtat and tov katabetn Ba pnopouocav
avdpeoa otig AAAEG ELKOVEG TtwVv OXeEdLlwv va xapaxtnploouv
xalitepa tnVv eQeupeon, TOTte n drolwnon xdvet pvela, HE TV -
gencpuAaln tng napaypdeou B yLa TNV 1§ TLG €LkOveg nou Ba
npénet va ouvodevouv tnv neplAnyn otav auty dnpooLeubel and
to dLeBveg ypagelo. Ztnv neplntwon auth n neplAnyn
ouvodevetatL amo tnv, [ TLG ELKOVEG nou opllovraL p’ autdv
ToVv tpono ano tnv SLolknon nou elvatL €NLPOPTLOUPEVT HE TNV
dieBvrn €peuva. Iunv aviiBern neplinwwon, n neplAnyn 8a
ouvodevetat,. 'HE TNV entpuiafn tng napaypdgou B, and tnv A
TLG ELKAOVEG NMou npoTelLvovtat and tov katabern.

B. Eav n diolxnon nou eivaL €NLPOPTLOPHEVT pe tnv drebBvy
£PEUVA EXKTLPA OTL KAppla €tkova twv oxedlwv dev elvac
XPNOLHEN YLa TNV xatavonon tng neplAnyng woivonoiel tnv
extipnon Tng autn oto &LeBveg ypagelo. Ztnv neplntwon
autn, n nepLAnyn otav dnpooievetat and to dLebBvég ypagpelo
Sev 0a ouvodeveral ano kappla eLxkova oxedlwv akdpa kAL av o
xatafetng npoefeL 0 npotaon, ouUpPwva HE ToVv kavova 3.3.aq,
LLe.

8.3. Apxeg yia tnv ouvtalin.

H neplAnyn npenetL va elvaL GUVTAyYHEVR HE TETOLO TPONO
WOTE va pnopel va quOLpSUEL anoteAeopatikd wg RECO
AANPOPOPLWV YyLA TOV OKONS TNG E€PEUVAG OXETLKG HE TR otaBpn;
™ng CCXVLKHQ Kau L6LOLt€pd va Bonbda tov eniotiuova, tov
HAXAQVLKO, TOV EPEUVATH 00OV aPopd TO €pwtnua &dv undpxetL
Aoyog va oupBouleuBel f oxL tnv (dia tnv diebvh aitnon.

Kavovag 9
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Ek@paoeLg kaL AANEG A€Rerg nou dev npéned
va xpnotLponocouvrtat

9.1. OpLopOL

H dLebvig thn0q dev npEneL va nepLéxer:

L.  EwgppdoeLg n oxedra avtibeta ge ta xpnotd non.

LL. Exgppdoeilg i oxedLa avribBera pe tn dnpooira tdgn.

LLL. BAnAWOELC AMOU HELWVOUV npolovta n dLadiLxkaoleg €vog
.tpltou i dNAwoeLg OXETLKEG MHeE €nalvoug 1 tnv aflia twv
QLTACEWV § Ttwv dLnAwpdtwv €VOg TPLTOU npoownou (aniég
ouykploeLg peE TNV otdbun tng texvixig dev Bewpouvrat otu
npoofdAAlouv ta dixaiwpara tplLtou).

Lv. AnALoeLg 1 AAAa otoLxetla nou dev €xouv kappla oxeon,
n BewpouviaL wg EMNLAAEOV OTN CUYKEKPLHEVN Replntwon.

9.2. TlapatnproeLg OXETLKA HE TLG RAPATUNLEG.

To ypagelo napaiafng xat n drolxknon nou eivai
ENLPOPTLOPEVN HE TRV dLeBVR €peuva pnopouv va napatnproouv
otiL n 6L66vﬁg altnon bev avranokpiveratr otTLg npodLaypageg
.tou kavova 9.1 kaL pnopouv va nPoTelvouv OTOV uctceetq va
tnv dLopbuceL cvckoyo OLKeLoeeAwg

EQv n napatripnon €yLve andé to ypagelo nopcAchg, tote tToO
vypapelo autd eVRHEPWVEL TRV dLolwnon nou elvac
EMNLPOPTLOHEVN HE TNV dLebvn €peuva xabwg enlong kat to
6Leevég ypapelo. Edv n ncpotﬁpqon,éyuve anod tn drLolxnon
nou elvar eniLgoptiopevn pe tn dLedvn €peuva, tote n
dLolknon evnuepwveL pe Tn oelpd tng to ypagelo napaiafnic
kaBuwg eniong xat to dLebveg ypagpelo.

9.3. Avagopd oto apbpo 21 nap. 6.

OL "QvaxkoiLvwoeLg nou BLyouv KAMOLOV TPLTO" ETOL ONwg .
avagépovtat oto dpBpo 21 nap. 6 €xouv tnv €vvora nou opllet
o wavovag 9 nap. l.iie.

Ravovag 10
OpoAoyla xat onpela

10.1. Opoloyila kat onuecla.

a. Ou povddeg Bdpoug xat HETPNRONG npeneL va exgpalovtatc
OUHpwvVa PE TO HETPLKO ouvotnpa, 1. va exgppalovtat eflocou e
TO OUOTNHAa QULO €AV OLNV apxn €xouv ekppacBel pe Bdon Aiio
ovotnua.

B. Ou Beppokpaoleg npenet va exkgppdalovrat ge Babpoug
KeAolou, n edv xpnoiponoteiltat dAAc oyotnupa npLv, ot
f@eppokpacleg npeneL va exppdlovrac eniong kat ge Rabpoug
KeAolou.

Y. (Katapynénxe). :

5. Tta tig Aoineg evdelferg Beppdrnrag, evépyerag,
PWTOG, NYXOU KAL pHaAyvntiLopou wabug eniong xat yia toug
Ha8npaTLKoOUG TUMNOUG, KAl TLG NAEKTPLKEG EVOLNTEG NPEREL va
tnpouvral oL npodraypageg tng diebvoug npawtikhig. Iia toug
XNHLKOUG TUNOUG RPENEL va XpnocponoLouvtat ta oUufolaq,
Qtopixd Bdpn kaL poplaxol TUnoL nou yprnoiLponoiouvtai
ouvribwg.

€. Katd yeviLkO kavova npe€nec va xprnoLponoLouvtat poévov
TeEXVLKOL OpoL, onpeta kat oUpBoAa nou elval yevikd
anodektol oTtov a@viiotoLXd TEXVLKO TOPEQ.

ot. ‘Otav n dLeBvrig altnon elvau cuvtaypévn, ﬁ
HETQPPAQOREVN OTARV AYYALKI YAWOOQ F OTNV LAMWVLKY OL
dexadikol npéneL va exppalovrar pe tereia. ‘Otav n diebvng
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altnon elvau CUVTAYHEVNH 1| HETAPPAOHEVT OE AAAnR yAwooa anod
tnVv ayyAikn f TRV canwvikn ot dexkadikol npenec va
exppalovtaL pe xoppa:

10.2. Oporopopeia.

H opokoyLa xaus ta onpeuo tng &LebBvoug altnong npenec va
elvaL opoidpopea.

Kavdvag 11
TUnLKES npounoesong nou agopouv Tnv dLebviy altnoy

11.1. ApLBpdg aviiLypdewv.

a. Me tnv encgpuraln tng napaypdeou B, n drebvng alrnon
xaL kdBe €va and ta €yypaga nou avagepoviaL OTov nivaxka
(vavovag 3.3a,LL) npenet va katatibevrair o’ €va povov
avilypago.

B. To ypagpelo naparafng pnopel va {ntrioet n dLebBvig
altnon kat kdBfe €yypago nou avagepetat otov nivaka (kavovag
3.3.a,tt), pe gfailpeon tnv anodetfn nou apopd TRV NANPwUN
TEAUV [ TNV enctayn nou npoopll{etar yiLa tnv TARPwHR Twv
tedwv, va xkatatibevrat oe duo 1§ tpla aviiypapa. Itnv
neplntwon auth, to ypagelo naparaBng €xet tnv eubuvn yLa
tnv enainBevon kaABe €vog aviiypdpou TO onolo RNPENEL va
e{vaL OuoLoO HE TO NPWIOTUMNO.

11.2. DAuvatotnta Qvonopoymng

a. ‘OAa ta otoiLxetLa nou nEpLEXEL n BLsevng attnon dniadn
To €yypago altnupa, n nepiypaen, ot afLwoeLg, ta oxedia xkat
n neplAnyn npenet va napouctalovtal €ToL WOTE va elvac
duvatn n avanapaywyn toug aneubelag aAQno QWTOTURLKO
Hnxavnua, and NAEXTPOVLKEG dLadiwkacieg, ano cuotnpa OPPoeT
KaL PLKPOPLAN O anepLopLoto aptBud aviiypagwv.

f. Ravéva @UAXo dev npeneL va €ivaL OXLOHEVO 1
toalakwpevo. Kaveéva ¢@uiAlo dev npE€nec va elvar dSLmAwpEvo.

Y. Mdvo pla nAeupa tou @UAAOU MPENEL va xpnotponoteitatc.

5. Me tnv entguAialn tou Kavova 11.10.5 xat tou Kavova
11.13.¢, xabe ¢uUAAO npE€ner va XpnoLponoteitat pE TNV kaAbetn
didraln tou, dnAadn oL PLKPEG MAEUPEG APERNEL va eLlvac
TonofeTtnUEVEG QMO nNAVw NPog TA Kdtw.

11.3. YALxO nou mpe€neL va xpnotuponoceltac.

‘OAa ta ogtoLxeita tng dtebBvoug altnong npenec va
anectkovi{ovrtat ce xaptl €UAUYLOTO, LOXUPO, Qonpo, Aelo, un
actpa@repS KAt AvBEKTLKO.

11.4. ZexwpLota ¢uAAa. . .

a. KaBe otoryxelo (ypanto aitnpa, nepiypaen, afLwoeLg,
axedra, neplAnyn) tng dreBvoug altnong npenecr va apyxilet oe
KaLvoupyLo @uUAAo.

B. ‘OAa ta ¢uArla tng dieBvoug altnong npenecr va elvat
CUYKEVIPWHEVQ HE TETOLO TPOMNO WATE va pnopouv va yupllouv
€UKOAQ otav ta OUPPBOUAEUETAL KAVELG kAt enlang va pnopouv
€UxoAa va anoyxwptotouv alAd kat va enavevwvovial otrav
unapyxet AOYog amoXwpnong TOug yLa to axond tng
avanapaywyng.

11.5. ZIXnpa twv @UAAwv.

Ta ¢@uAAa npe€necL va elvac tunou A4 (29,7 exatootd X 21
€exatootd). [lapdoia autd to ypapelo naparafrig pnopel va
dexBel dLeBvelg artrioeLg nou napouotdloviat oe @uUAAaG
dLagopeTLKoU TUMOL HE TRV npoindfecn Orti To NPpWLOTUNO ETOL
onwg Ba dtapiLBactel oto dLebvEg ypageilo wabug erniong kat €dv
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n dLolxknon nou elvai enigoptriopévn pe tnv drebvh €peuva to
enLBupel, tTo avilypago yiLg tnv €peuva, va elvac
fnapouoLaguEvo o€ xaptl tunou A4.

11.6. MNepiLbupra.

a. Ta eikayxLota nspLerLa twv PUAAWV NOU NEPLEYXOUV TO
altnpa, Tov nePLYPAPn, tig afLwoeLg xal tnv nepukqwq npeEneL
va elvat ta axkoiouba:

- Ndvw nepLBupLo: 2 exatootd

-~ ApLOTEPO nepiLbuwprLo:2,5 exatootd

- DefLd nepLBupLo: 2 exatrootd

- Kdww neptLbuwpro: 2 exatoota

B. To péyLoto 8diLdotnua nouy ouviotdtal yiLa ta nepltbwpra
nou avagepoviat otnRv napdypago a elvar to €{ng:

Navw nepLBupro: 4 exatoota
ApLotepo nepLBuwpLo: 4 exdroord
- DefLo nepLbwpLo: 3 exatootd
Kdtw neptBupro: 3 exatoota

Y. ZIta ¢uAla ta onola nepLsxouv ta ox€dira n entgdveca
nou quOLuOHO;CLIGL bev npener va fenepva ta 26,2 exatootra
X 17,0 exatootd. Ta ¢uila dev nNpEneL va NEPLEYOUV
nepLempLo ta onota nepLBdA)ouv TNV XPnoLun n
XPNOLHONOLOUHEVT ENLPAVELQA.,

Ta eAldyiota nepitBuwpra anHEL va elvat ta ef{ng:

- Mavw nepLbuwpro: 2,5 exatoocta

- APLOTEPO nepLGOpLo: 2,5 exatoota

- Def Lo nepiBuprLo: 1,5 exatootrd

- Kdww nepibupro: 1,0 exatooto

5. Ta nepLBwpLa nou avagepoviaL OTLG napanavw
napaypdeoug a HEXPL Y NPoBA€movtai yLa ta ¢UAAG tunou A4.
Katd ouveneLa axkdpa kaL av to ypagelo napalafric de€xetac
PUAAA AAACU TUMOU TO APWTOTUNO aviliypago tou tunou A4 wai
otav autod elvaiL anapaltnto To aviiypago TnG EPEUVAG TUMOU
A4 npenec va axoAoubouv ta napandvw avagepopeva neplLbupra.

€. Ta nepLbwpra tng dLeBvoug altnong xatd tnv nupepounvia
xatafeong tcug npenel va elvat telelws wadapd.

11.7. Ap(Bunon twv uAlwv.

a. ‘OAa ta ¢uAAa nou nepLéxovtcL otnv diLebvry altnon
npeNeL va e€lvaL kAtd CUVExeLa chepnuevc HE apapLxoug
apLBpovug.

B. Ta voupepa nPEnEL va ypdpovidiL OTO €MAVWw HEPOG TWV
QUAAWV oTNV pEONH aAAd OXL Oto €ndvw nepLBupLo.

11.8. ApilBunon twv ypapuwv.

a. Zuviotdtat va apiBpeitar kdbe QUXAO Ttng nepLypadpng
Kalr xabe @UAAO twv afLwoewv avd NEVTE ypappeg.

8. Ta voupepa npenetL va tonofetrouvtalL otnv apLoOTEPR
Hepra, SefiLad and to neprbupro.

11.9. Tponog ypagng TwV KELHEVWV.

a. To altnupa, n nepLypapr, or afLwoelg xal n nepiinyn
np€neL va elvar SaktuloypapnuUeEVeG 1 TUNWHEVEG.

B. Movov ta oupBola kaL oL ypagLkol Xapakthpeg, OL
XNHLKOL 1 pafnpatikol TUMOL KaL OPLOPEVOL XAPAKLHPESG OE
tanwvikn ypaen prnopolv, dotav autd elvat anapaitnto, va
elvar oxediLaopévoL 1| ypappévoL HE TO XEpPL.

" Y. Tta dAa ta daktuloypagnpéva keipeva to pecodirdornua
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Twv ypappwv apenet va elvac 1 wac 1/2.

5. ‘Ola ta kelpeva npe€ngiL va elval ypappeva je
XQPAKTAPEG TwVv onolwv ta kepalala npener va €xouv
touldytotov 0,21 exatootd UpoG kalL va elvai ypappeva oe
paupo otabepd ypwpa kAL CUpPWVA HE TLG NpodLaypageg nou
avagépovtat ortov Kavova 11.2.

€. 'Ocov apopd to pecodiLaActnua nou npeENeL va
xprnoLponoLeltat OtLg SAKTUAOYPAPNPEVEG YPAHPEG AL TO UYoG
TwV XApakLhpwVv oL napdypagoL y xat & &dev egapuolovtac yia
ta Kelpeva nou elvat OUVIAYREVA OTNV LANWVLKA YAwooaq.

11.10. IZx€diLa, tunot kxat nlvakeg ota Kelpeva.

Q. To altnua, n neprypagr, oL afLwoeLg kat n neplAngn
dev npeneL va nepLsxouv oxedea.

B. H nepLypayry, oL afLWOELG kAL n nepukqwn unopouv va
MEPLEXOUV XNHLKOUG KAL pabnpatixoug tunoug.

Y. H nepiypa¢n xaiL n neplAnyn pnopoUv va MEPLEYOUV
nivakeg. OL afLwoerg dev pnopouv va nePLEXOUV nivakeg napd
ROVOV Otav TO QVILKELHPEVO EMNLBANAEL TNV XpnoLponolnon toug.

5. Ou nlvaxkeg wkat ot pabnpatitkol f XNHPLKOL TUNOL PMmopouv
va napatibevrar pe optf{ovria diarafn oto @uAro, edv dev
pnopouv va napoucitacBouv cwotd pe wdBetn diatagn. Ta ¢uAda
ota onola ot ALVAKeEG, N OL XNUikol, 1 ot pabnpatixol Tunot
napouvoLdlovtatr opi{ovria 8a apenecL va napouciLalovtat e
TETOLO TPOMO WOLE TA MPWLA KAL AQVWIEPQ HEPN TwV ALVAKWV 0
Twv TUNWV va BpLOKOVIAL OTNV apLotepr HEPLA TOU PUANOU.

11.11. Kelpeva ota oxedra.

a. Ta oxedia dev npener va nepLexouv kelpeva pe efaipeon
pia A€fn i HEpOVWREVEG AEEELG otav aAuto elvaiL eVIEAWG
anapaltnto ofwg "VEPO®, "ATHOG", "AVOLKTO", "XAeLoto",
"topn ouppwva pe AB" kAl yLa TA OXNHATA NAEKTPOVLKWV
KUKAWPATWY, OXNMHATLKWV dLAaypaAppdTtwyv €ykAQTAOTAong Kat
Sitaypappatwv nou oxnuatonotouv ta otaddia prag dtadixkaolag
EXTOG anod tig PBaclkeg AefeLg, "A€eferg xAerdLd™ nou elvac
anapalTnteg yiLa TNV katavonon Toug.

B. KaBe AeEn nou xpnorponoreltat npénec va tonobeteltatc
HE TETOLO 1PONO WOTE N HETAPEACT TNG va pnopel va
tonofetelital akpLPBwsg dinda xwplc va kalugbBel xappid ypappi
and ta oxedia.

11.12. AiLopBdoeLc xalL dAAa.

Kavéva guAio dev Ba npéneL va exeL ofnolupata nepLocdtepa
ano otL elvat anoAutwg anapaltTnto, OUTE va RNEPLEYXEL
SLopbwoeLg, deutepeg avaypageg, OUTE aAvaAypapeg avdpeoa OTLg
veappeg. Efaipéocerg otov xavdva autd propouv va EnLTpanouvV
eav n aufevrtikotnra tou nepLsxopévou dev apgLofnteitat kat
epdoov dev BAdntouv OXETLKA HE TG qncchtnteg npounoBeocetLg
TNG CWOTNAG avanapaywyng Ttwv eyypdeuwv.

11.13. ELBLKkEgG npoiinoBEoceLg yLa ta oxedia.

a. Ta oxedia npeneL va oxedidlovral pe pavpeg ypappeég
war onpeta aveflitnla apketd BabBetég xaL €VIOVEG.JE
OHOLONOPPO NAXOG KAL KaAd kabopLopeveg xwplg yxpwpata [
udpoxpwpaca.

B. Ol toueg np€nec va oxedrdlovtalL pe MUKVEQ
OKLAYPAPLKEG YPAPPEG nou dev npeénec va epnodlilouv tnv
€EUKOAN avdyvwon twv onpelwv avagopdc AL TWV RBAcLKWV
xateufuviipLwv ypappwv.
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y. B xAlpaxka twv oxeBtwv xac oo¢ﬁveuo NG BAOLKng
oxedlaong toug npENEL va €LvaL TETOLA WOLE OUNV QWLOYPAPLKH
avanapaywyr] Toug HE opuLXpuvon xatd 2/3 va enittpénerac n
€UKOAN dLdxkpLon SAwv TwV AEMNTOHEPELWV.

_ 5. ‘'Otav xat' efalpeon avagepetal n xAlpaka ndvw o€ £va
ox€dLo tote n wAlpaxka NPENEL va napLoTtdvetai ypagpLkd.
€. 'OMloL ou aptBpol, ta ypdppota kat ta onpela cvc¢opdg

nou nepLéxovtal ota ox€dLa npeneL va elvat amid xac oc¢n
H ypnoiponoinon napevBecewv, wUxAwv n ELocywnywv ce
ocuvduaopd pe apiLBpoug xai ypdppata anayopeuvetat.

ot. ‘OAeg oL YPAQUUEC Twv OYXedlwv npener kat’ apxdg va
xapdoocovtar pe tnv Bonbera opydvwv TEXVLKWV oxedlwv.

{. Ta ogtoixeta tou Ldlou oxnuatog npenet va Bplokovtat
oe avaloyia peralfu Toug €EKTOG €Av 1 dragpopd avaroylLag
elvaL anapaltntn yea tnv cagrivera tou oxedlou.

n. To Uypog twv apLBpwv kat twv ypappwv Sev npenet va
elvatc pLKpétspo ano 0,32 ex. H AOtLVLKﬁ oA¢dBntog npeneL
va xpnchonOLeLtcL yta ta ox€dra xat onou autd ouvnbBiletac
pnopel va ypnoiLponoLeltat n eAAqVan 0A¢cﬁntog

8. To (6Lo @UAAO oxedlwv pnopel va MEPLEXEL NEPLOCOTEPQ
oxApata. ‘Otav ta oxnpata nou Bploxovtal ot duo ¢uAla 1 oe
nEPLOOSTEPA ANOTEAOUV E£va CUVOALKO oxnpa 6a npenec va
napoucLalovial £€T6L WOTE va PRopel va YLVEL nARpng ouvBeon
Tou oxnpatog xwplg va KpuBetat kaveva HEPOG ano ta oxnpata.

L. Ta didgpopa oxnpata apenetL va elvaL tonobetnpeva kata
npotiLunon kabeta, o0 €va NI NEPLOCOTEPA PUAAQ, KdBe €va Spwg
6a npenet va elvaiL pe capnvera draywpLopEvo ano ta
uynodoLna, aAild xwplg anwieLa Ywpou., ‘Otav ta oxnuata dev
_tonobBetouvtaL xaBeta npénecr va epgpavifovralr opr{dvtia
S5eb0HEVOU OTL TO AVWLEPO HEPOG TwV oxXNuduwv Ba
npocavatoAlLletal NPOg TNV apLOTEPT] HEPLA TOU PUAAOU.

k. Avefdptnta and tnv aplbunon twv euAlwv ta didgopa
oxnpata npeneL va eLvaL KAtA CuveéxeLa apLipLopéva pe
apapLwroug quBpoug

A. Ta onpela avaeopdg nou 6ev avagepovtar oLnv nEPLypadn
Sev npénec va avagalvoviatl ota oxedia kat aviibétruwg.

p. . Ta onpela avagopdg yra ta (diLa ogroLyela npenet va
elvat opoLa oe oAn tnv diebBvr alwnon.

v. Edv ta oxediLa nepLExouv €va onuaviiko apLBud onpelwv
avapopdg cuviotdtat va entouvdntetat otnv dLebvh altnon €va
£EXwPLOTO pUANO oto onolo 8Ba agpiLBuouvtar dha ta onuela
avapopdg kat OAa ta otoiLyxela Aou TO agopouV.

11.14. ’Eyypaga nou napouoctalovtaL apyotepa.

OL xavoveg 10 xat 11.1 péxpur 11.13 egappdlovrac eniong
xaL oe kdfe €yypago - onwg n.x. Stopbwpeveg oeAldeg,
TPOMONOLNPEVEG AfLWOELG - nou napouoitd{ovtat petd tnv
xatdBeon tng diebvoig altnong. '

Kavovag 12
TAwooca tng dLeBvoug altnong

12.1. Anodexkteg yMoOEeg.

a. H BLaevﬁg altnon np€neL va xkatatiberat otnv kaooq n
o€ ula andé tig YAWOOEG nou avagepetar otnv ouppacn nou €xeL
ouvagbel avdpeoa oto dLeBveg vpagelo xar tnv GLOLKncn nou
elval encgoptiopévn pe tnv SiebBvh €peuva kar n onola eivac
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appodia yia tnv aitnon, d00€vrtog otL edv n cUpBoon
avagepetat o€ NEPLOOGTEPEG, YAWOOEG TO yPagelo napaiapng
unopel va xafBoploeL EKELvn ano TLg YyAMoceg otnv onola n
otLg onoleg n SLebvric altnon npeneL va xatatiBetac.

B. Edv n dLebvng altnon xatatibetal oe yiwooa
StapopetiLky andé tnv yAwooa otnv onola npenet va dnpocieubel
n aitnon pnopel, pE tnv encgulafn tng nap. a, va katatebel
otnv ylwooa dnuooleuong.

y. Me tnv entpuiafn tng nap. &, €dv n enlionpn yAwooa tou
ypagelou napaiafng €lvat pla ano Ttig YAWOOEG fou
avagpépovrat otov kavova 48 nap. 3.a, aAAd avikeL oOTLg
YAWOOEG nou deV avagepovtar oOtn ouppwvia katd tnv nap. a, n
SLebvric altnon pnopel va katateBel otnv enionun autn
yAwooa. Edv n dLebvrg altnon wxatatebel oge autrhv tnv
enlonun yAwooa to aviiypago tng epeuvvag nov draBipfaletac
otnv diLolxknon nou elval ENLPOPTLOPEVN HE tnv diLebvr €peuva
oupgwva pe tov kavova 23.1, npenec va ouvodevetat ano
HETAPPAOTN otnVv YAwooa 1 o€ pla and tiLg YAWOOEG nou
avagepovtat otnv gupgwvia tng nap. a. B petdepaon
cuvtdooetat HE TNV eubBuvn tou ypagpelou napaiaBnic.

5. H nap. y, e€pappoferar povov otav n drolknon nou elvac
enLpoptriopevny pe tnv dLebvh e€peuva dnlwoeL pe woivonodlnon
nou aneuBuver npog to dLeBveg ypapelo Sttt anodéyetar va
npoRalveL O€ EPEUVEG OXETLKA pe tig SiLeBvelg arthioecg e
Bdon tnv HETAQ9PAcT MOU avagepetaAL OTNV Nap. Y.

12.2. TAwooQ yLa TLG TPOMOMNOLNCGELG NOU ENLPEPOVTAL OTNHV
SLeBvn altnon.

"Oleg oL TpomonoLnioeELg nou EﬂL¢€pOVtOL otnv dLeBvn altnon
onwg n.x. aldayeg n dropbwoerg Ba npenet va ouvtdooovtal
otnVv yAwooa tng alLtnong HE TNV enLeuiafn €@appoyng twv
xavovwv 46.3 wat 66.9.

Kavovag 13
) Evotnta tng eQeUpPECHG

13.1. Analtnon.

H diLeBvrg altnon pnopel va apopd povov pila egelpecn n
NEPLOCOTLEPEG EPEUPECELG OL onoleg ouvdeovtatL petafyv toug
ETOL WOTE VA QNOTEAOUV EVA £VLALO YEVLKO EPEUPETLKO OUVOAO
{"analtnon yLa evotnta tng e¢evpecng”).

13.2. AELLWOELG BSLAPOPET LKWV KATNYOPLWYV.

0 wavovag 13.1 Ba npener va epappoletal £toL wWoOTE va
encLtpenel Lblwg pla andé TLG NaApAKAtw TPELG REPLATWIELG:

L. Extog ano tnv avefdprntn aflwon yta €va dedopévo
npolov, va ocupnepLAapfdvetat otnv Ldra diebvi ailtnon
avefdprnen aflwon yra pla pebodo nou €LdLkd ExeL egpeupebel
YLa TNV XKAQTLaQoKEUN TOU nNpoloviog kat va nepLAapfdvetat otnv
LdLa dLebvn aLtnon pla avefdprnrn aflwon yia tnv yxprion tou
npotovtog autou, q

LtL. Extog ano pla ovegoptqtq af lwon yea uLa 6eéopevn
nEBodo, va neptAiapBdvetac otnv Ldia diebvi altnon pla
avetapunun aflwon yia pla pnxavi f pé€co nou eldikd €xet
" egeupeBel yLa tnv egappoyn tng HebHASSou autig, f

LLL. Extég and pla avefdprnrn af lwon yia €va Sséopevo
npotov va ouvpneptAappaverac otnv (&ia dLebvr altnon pla
avetdptntn afiwon yia pla peGoBo nou eiLdrxa EXSL epEUPEDEL
yLa TNV KAtacokeun Tou Npoldvtog xat va pnopel va
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oupnspLAqwest gtnv LdLa alrnon pea avefaptnun aflwon yia
pla pnxavy i €va peco nou eLdikd éxet epeupeBel yLa tnv
npaypatonolnon tng psGo&ou.

13.3. AfLwoeLg yLa pta povov xat (dea xctnyopLa.

Me tnv =niguAafn tou kavdova 13.1., eniLcrpEnerac va
oupnepLAiaufdavovear otnv (dra dLebvn aLtncn duo qugoptqteg
af LwoeLg tng Ldlag wkatnyopiag 1 NeEPLOOOTEPES (8nA. mpoildv,
pedodog, unxavry [ xpnon) nou dev pnopouv €UxkoAa va
kaiugpBouv and pla pdvn yvevikhg ¢euong aflwon.

13.a.4. Efaptwpeveg AfLwoeLg.

Me Tnv enctguAiafn tou kavova 13.1, enLtpeEnetar va
oupnepLAapPdvetar otnv- Ldra dLebBvr altnon €vag AoyLkog
‘apLBudg efaptwpevwyv af Lwoewv nou agopd eLBLKEUpPEvVa oxnpata
- tng egevpeong nou elval avrixkelpevo avefdprnung aflwong,
axopa xaL OTav Ta YXApaktnpLotikd plag | NEPLOCOTEPWV
efaptwpévwy af LwoeEwv pnopouv va Bewpnfouv otL anotelouv, wg
toLouta, authv tnv (dia e¢€upeon

13.5. Ynodelypara xpnotpotnrag.

Ztnv B6€on twv xavovwv 13.1 pexpe 13. 4, wabe oprL{opevo
Kpatog oto onoto {nteltat undderypa prOLpdtntog pE Bdon
dLedvn altnon upnopel va epappdcer, petd tnv évapin tng
eferaong tng dLebvoug altnong oto Kparog, tig diataferg tng
€8viKkng vopoBeolag oyxetiwkd pe ta .unodelypata xpnoLpotntag.
£tnv nepinAtwon Auth o kataBetng €xet otnv dudbear tou yra
va npooapudoer tnv dLebviy altnon OTLG ANALINOELg TwV
Siatatewv tng eBvixkng vopoBeolag npobeoula touldyiotov 2
HNVWV and tnv nuepounvia Angng tng npobeoplag nou
epappoletaL ovpgwva pe to apbpo 22.

Kavovag 136tg
MLkpofLoAoyLKEG E@eupeocerg

138tg.1. Opropog

'ta To OKomnod TOU na@povia kavova €vvoelLtal wg "avagopd ot
€va KAtatelBep€vo HLKPOOPYyavLouo" ot nkqpo¢opLeg nov
nagp€xovtat He Tn 6L€an outnoq OXETLKA HE TNV xqtaeeoq evog
BLKPOOPYQVLOPOU EVWILOV €VOG appodrou Ldpupatog 1 OXetLka
HE TO QVTULKELHEVO TOU HLKPOOPYAVLOHOU NMOu €xXeL katateBel.

138tg.2. Avagopeg (Tevikd)

Kabe avapopd o€ €va katatelBepevo pLKPOOPyavLOopuo
npaypatonoteltal CUHQwvVA HE TOV Napdvia kavova kat epocov
npaypatonotnfel BewpeltaL OTL aAVIAMOKPLVETAL OTLG
anaLtnoeLg tng €8vixkng vopobBeoiag wabe opil{opevou Kpdtoug.

138Lg.3. AvVaQopeEG: MNEPLEXOHEVO, NAPAAELYN aAvagopds i
evdeLing.

a. H avagopd oe €va katatelBEpevo pLkpoopyaviopsd
npoc&uopLQSL'

L. To oOvopa xat tnv dreubuvon tou Lépupatog katdbeong
EVWNLOV Tou onoiou n katdBeon €xer npavuotonOLnesL.

LL. Tnv npepopnvia katdBeonG TOU HLKPOOPYAVLOROU EVWMLOV
Tou Ldpupatog.

tLt. Tov aufovra aptBuo nou xopnyrndnxke watd tnv katdbeon
EVonLov tou tdpupatog, xai

Lv. KdBe ocupnAnpwpatikn nAnpogopla nou anotéAece TO
QVILKELpPEVO KoLvonolLnong oto SLeEVEG ypagelo cUpQwva HE TOV
kavova 138tg nap. 7,a,t, egpdoov Spwg 1 analtnon yia thv’
nAnpogopla auth €xeL Ndn dnpooLeuBel otnv epnuepiba cupewva
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pe tov wavova 135ig nap. 7, y touAdyXLotov 2 HRVEG NpLV TNV
katdBeon tng StebBvoug altpong.

B. H napdAlelyn avagopdg O €Va HLKPOOPYAVLOUO Mou E€XEL
katateBel i n'napdieiyn otnv avagopd Ce katatelBepevo
BELKPOOPYAVLONS Tng HVELQG nMou avagepeTatL otnv napandvw
nap. a dev €xeL wkapla apvnTtikn CUuVENeLa yLa kdbe opL{dpevo
Kpdtog evidg tou onotiou n vopoBeota dev anaiter tnv avagopd
autiv f Ttnv pvela autiv otnv e8vikn alenon.

135Lg.4. AVAQoOpEG: XPOVLKI} OTLYHN YLA YVWOTOMOLNON Twv
evbelfewv.

Eav pla and tig evdeiferg nou avagépoviar oOTovV kavova 13dig
nap. 3.a dev €xeL yvwotonounBel otnv avagopd ce €va
KAQTATELBEPEVO HLKPOOPYAVLOUO £TCL ONWG HVNUOVEUETAL OTNRV
xatateLBepevn SLebvr altnon aAAd yvwotonoteltat and tov
xatabern oto dLeBveEg ypagpelo peca oe npobeopla 16 unvwv
peETd TNV nUEpopnvia npoteparotnrag, TOTLE N Yyvwotonolnon
BewpeltalL yra kABe opL{dpevo ypagelo wg €dv va elXe ylved
eykalpwg, €KTog €dv n eBvikn vopoBeola anartel n
yvwotonoinon autn va €XeL YLVEL OE plia MPONYOUHEVN XPOVLKH
otiypR yia tnv neplintwon tng eBvikng altnong kat n anaiwnon
auth €xer xorvonoilnBetl oto dLeBVvEg ypagelo ouppwva HE TOV
wavova 138tg nap. 7,a,ti, pe tnv npouncbeon ote to dLebBveEg
vpagelo £XEL dnuooLeUcEL OUpgwva HE TOoV kavova 13&ig nap.
7, Yy tnv analtnon otnv epnueplda touAdyiLotov 2 URVEG MnpLVv
tnv katdbeon tng direbvoug altnong. MNap’ oika autd, edv o
vartabetng {ntnoecr tnv nponyoupevn dnpocleucn oupgwva HE TO
dpfpo 21 nap. 2,B, xdBe opiL{opevo ypagelo pnopel va
BewpnoeL OTL N yvwotronolLnon nou dev kolvonrnoilnBnke ot
XPOVLKT OTLYRn katd tnv onota {ntibnke n nponyoupevn
yvwotonolnon dev €xetL yvwotronoLnBel eywkaipwg. Avelaptituwg
TOU YeEYOVOTOG €dv n eg@appoldpevn npoBeocpla oupgwva pe ta
nponyoupeva otadra e€xer tnpnBel n oxiL, to dLeBVEGQ ypagpelo
KoLvonoiLel otov katabetn xkat ota opL{opeva ypagela tnv
nuepopnvia katd tnv onoia napeiafe kdbBe evdeiin nou dev
nepLAappdvetar otnv dLebvn altnon. To dLeBvég ypagelo
avageépeL TNV npepopnvia auth atn dLedvr dnpooleuon tng
SLebvoug altnong, edv n €vdeifn tou 538nke npcv Tnv AfEn
TWV TEXVLKWV EPYACLwV npoetoLpaciag tng ditebvoug
énuooLevong.

135Lg.5. Avagopeg xat evdelferLg yLa €va 11 nepLoodtepa
cpt{opeva Kpdin. ALapopetilkeg katabécelg yra drLagopetikd
optl{opeva Kpdrn. KatabéoeLg evuniov Ldpupdtwv katabBécewv
nou dev koivonoLnénkav.

a. H avagopd ce €va katatetBeépevo HLKpoopyaviouo
Bewpeltal otL €xeL ylvelL yLa oAa ta optldpueva Kpdrn extdg
€dv pntd €yLVE yLa pepLkd povo and ta opt{dpeva Kparn. To
LdLo LoyueL xatL yiLa tig evdelfeLg Mou yvwotonoLouviat HE
tnv avagopd.

B. Mnopel va yiver avagopd 0e SLAPOPETLKEG katafeécerg
HLkpoopyaviouwv yra drapopetikd opiLf{dpeva Kpdrun.

Y. Ka8e opL{cpevo ypagpelo €xeL To dixkalwpa va pnv AGpet
unoyn Ttou katdBeorn nou €xeL YyLVEL evwniov Ldpupatog
watdabeong dLagopetixkol and to (dpupa exkeivo nou avapépetatr

OE KoLvomnoLnonR € HEPoOUg Ttou Kpdtoug oupgwva Pe Ttov kavova
138wg,7,B.
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138Lg.6. KatdBeon derypdtwv

a. 'Otav n dLebBvrg altnon nepLiapfavet avagopad O€
KATateLBePEVo PLKPOOPYAVLONO O katabeétng opeiAeir, petd and
altnon tng dLolknong nou elval entgoptLopevn pe tnv drebvn
€peuva 1 tng SLolknong nou elvai ERNLPOPTLOHEVT HE TRV
S5LeBvn npokatapktiknl €f€taadn, va ENLIPEYEL kAL va
efaocpailoetL tnv katdbeon tou Selypatog TOU PLKPOOPYAVLIHOU
and to (Spupa xatabeong otnv ev Aoyw diLolknon, pe Tnv .
npoundfeon BERara otL n ev Adyw SLolknan EXEL KOLVOMOLNOEL
oto dLeBVEg ypagelo tnv BEAnon tng va pnopel va {nra tnv
npopnBerad twv deiLypdrwv kat otiL ta delypata autd Ba
xpnoiponounBouv pévov yLa Toug oxonoug tng dLeBvoug €peuvag
N tng dLebBvoug npoxarapktikhic ef€taong avdioya peE Tnv
neplATwOn kAL €nliong He TNV npoundbeon OTtL N yvwotonolLnon
autr €xeL dnuooiLeuBel oto nepLodLxo.

B. ZIuUpgwva pe ta dpbpa 23 kat 40, dev didovtaL, €KTLOG
€dv auto pntd enitpanel and tov xkatabern, delypata
HLKPOOPYAVLOHOU nou €xeL watateBel kat yia tov onolo
yivetaL avagpopd otnv dLebvr altnon npuv anc tnv Angn twv
npofeopLwv nou epappéfovtaL perd ané TLG onoleg n eBvLKA
SLadiLxkaola pnopel va apxloeL xatd TLG npodLaypageg twv €V
Aoyw dpbBpwv. Tap’ oAa @utd €AV O KATABETNG CUHAANEWOEL TLG
EVEPYELEG MOU avagepovrar oto dpbpo 22 1 39 pera tnv drebvy
dnpooleuon aAAd npLv TNV AREn twv €v AOyw npobeocpilwv n
napddoon twv deLypdtwv TOU KATATELOHEPEVOU PLKPOOPYAVLGHOU
HnopeL va AQREL YWPA £QOCOV OL EV AOYWw EVEPYELEG EXOUV
npaypatonolnBel. Aapfdvovtag unoyn TNV NPORYyOUHEVN
didrafn, n naopddoon twv derypdrwv Tou xatatetBepevou
HLKpOOPYAVLOHOU pnopel va npaypatonolnBel ouppwva HE TRV
epappootea eBvikn vopoBeola oe xdBe opLlopevo ypagelo ano
TNV XPOVLKI OTLYHN katd tnv onola, OUpgwva pe tnv vopoBeola
autry, n dLebvng dnpooleuon €xeL tTa anotelecpata tng
UnoYpPeEWTLKNG €60VLKAG dnpoaleuong €60vixnig alwnong nou dev
€xeL awopa efetaotel.

138Lg.7. EBVLKEG analLthioeLg: kolvonolnon kat dnpocleuvon.

~a. ‘Kabe e€Bvixo ypapelo pnopel va KOLVOMOLATEL OTO
SLeBVEG ypagelo TLG anaitioerg tng €8VLKRG vopoBeolag
oUpgwVa HE TLG OMNOLEG:

L. _KaBe nAnpogoptla nou SrLeuxkpiLviferalL otnv koivonoilnon,
EMLAAEOV TwV AANPOPOPLUV MOU AVAPEPOVTAL OTOV Kavova
138tg.3.a.,LL,LLL, npéner va dldetarL pe avagopd o €va
xatateLBepEvo pLkpoopyavioud nou npoodiroplletat otnv €Bvikn
altnon.

LtL. Mia 1 nepLoodtepeg and tig evdelfelLg nou avagepovrat
gtov xavova 138iLg.3.a. npener va didovrat otnv eBviky altnon
€TtoL onwg €XeL katatebel f npenet va dldovtal katd tnv
XPOVLKN otiLypn nou opilleL n worvornolnon nou nponyeltat 16
BAVEG peETd TRV nuepounvia npotepaLotnrag.

B. - KdBe €Bviko ypagpelo xoLvonoLel oto dLebvég ypagpelo ta
Ldpupata katdfeong evoniLov twv onolwv n €Bvikrn vopoBeola
EMLTPENEL va ylvovrar katab€0eLg HLKPOOPYAVLOPWV, yLa TOUG
OKOMNouUg €¢appovyng Ttng dtadikaciag yia ta diniwpata
EupeOLTEXVLAG N EVWUNLOV autou tou (dLou ypageiou, 1| avdhoya
HEe tnv neplintwaorn, to yeyovoeg Sti 1 €8viki vopobeola Sev '
NPOPBAENEL 1| BEV ENLIPENEL NAPOPOLEG KATABEOCELG.
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y. To dLeBveg ypapelo dnNpoOoLEVEL PECA OE OUVTONO XPOVLKO
didotnpa otnv epnpepida TLG ANALLACELG ROU TOU EXOUV
xolLvonoLnBel oupgwva HE TNV AAp. A kAt TLG NANPogopleg nou
tou yvwotorounfnkav olpgwva peE tnv napanavw nap. B.

Ravovag 14
TEAn petapifaong

14.1. TE€An petapifaong. )

a. KdBe ypagelo napaiapric pnopel va {ntnoe. and tov
wataférn tnv nAnpwpn, NPog OPEAOG TOU ypagelou, TEAQUG yLa
tnv napaiaPn tng diebvoug altnong, tnv dLafipfaon aviiypdewv
oto dLeBVEQ ypageio kat otnv appoddia drolknon nou elvac
ENLPOPTLOPEVN He tnv SLebBvr €peuva kabwg enlong kat tnv
ocuunAnewon SAwv twv dAAwv kabnkoviwv ye ta onotla elvac
ENLPOPTLOUEVO TO YPAPELO KaAL agopouv tnv diebvr altnon pe
Bdon tnv Ldiotntd tou wG ypagelou naparafng. ("TEAog
petaBipaong”).

B. To uwog tou tékoug petcBLBooqg, €QOOOV UNAPXEL, Kat n
nuepopnvia xata tnv onola Quto elvat anaLtnto opilovtat ano
TO YPAPeELO nopckoﬁqg

Ravdévag 15
AreBvyy TEAN

.15.1. TEAn evapgng 6L06LK00L0§ xaL TEAN opLopou.

Cia xadBe dtebvr aitnon ApeENEL va NANPWVETAL TEAOG OTO
Ypage Lo napaiaBng unep tou SLeBvoug ypagelou ("dLeBVEG
TEAOG"), TO onoto nepirAappavec:

t. To "télog €vapfng dradiwkaciag"™ kai LL. TOoa “TEAN
OpLOHOU" S0a €Bvikd diLMAwHATA EUPECLIEXVLAG Kat
nepLpepeLaka duniwpata eupethevaog gntoﬁVtcL and tov
katafetn pe tnv Sitebvr altnon. ZItnv neplntwon nou
epappolovrar ot drataferg tou cpepou 44 o¢€LAetoL eva povo
TEAOG OPLOHOU yLA ONOLOSTNMOTE OPLOPO AL av ylVveL.

15.2. TIooad.

a. Ta noocd twv tedwv evaping drLadixkaolag watr opLopou
xaBopl{ovtaL and tov nivaka TeAwv.

B. Ta nood twv Telwv €vapfing diLadikaoiag wkat opLopou
opt{ovtat yca kdBe ypagelo napaAiapnig to onolo, ue tnv
€@appoyn tou kavova 15.3, npoodroplfel Tnv nAnpwyn Twv
LEAWV OE €va N NEPLOCOTEPA VOHLOPATA EKTOG ANC EABETLKO
vopiLopa, and tov Ceviko AreuBuvini petd ano
dLaBouAeuon pe to ypapelo autd kabwg xaL to 1) ta voplopata
nou opL{eL yLa to ypagelo auto. ("MpoacdrLopiLlopevo
NoépLopa™). Ta nood nou opllovtaL yta xdBe npoodropilduevo
vopLopa elval (oa oe orpoyyulonoLnpevoug aptBuoug pe ta
nood nou opllovraL o€ €eARETLKO VOLOEA €T0L ONwC AVAPEPETAL
otov nivaka teAwv. Ta nood autd dnpooLevovtar otnv
epnueplda.

Y. ‘Otav ta nood twv TEAWV AOU opLgovtaL otov nivaka
TEAUV Tpononotoyvtai, ta avtiotoixa nood twv
npoodLopL{opevwy vopLopdtwy egappolovtat and tnv npepounvia
nou ta opt{dpeva nood otov nivaka TEAWV TpononoLnbnkav.

8. ’Otav n ouvaillaypatiwkfi Lootipla avdpesa oto EARETLKS
voépiLopa kat oe xdBe npocdropLidpevo vopropa dragéper and
TNV televtala ouvaAAaypatuikh LOOTLHPLA NOou €XEL EQAPPOCTEL,
o Tevixkog ALeuBuving kataptilet ta véa nmood yLa ta
npocdiLopiLfopeva voplopata ovpgwva pe tig odnyleg tng
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Luvéleuong. Ta veéa xabopiLl{dpeva nood epappolovracr duo
pAveg HETA tnv npepopnvia dnpooleucng toug otnv e¢enuepida,
EXTOG €AV To evdiLapepopevo ypagelo kat o Fevikog AieuBuving
oupgwvroouv yta dAAn npepopnvia katd tnv didpkela tng
nepLodou twv U0 QUTWV UnvwV xatd tnv onota ta nood autd fa
epappolovrar yLa to ev Adyw ypagelo.

15.3. Tponog nAnpwung.

To SLeEBVEG TEAOG npéneL va: nknp@vetcL oto 1§ ota
npocéLopugopevo vopuopcto and to vpc¢€Lo napalapng dobBevrog
étL katd tnv petc¢opc ano to ypo¢€Lo autd oto dLebvég
Ypagpelo TO HETAPEPSHEVO MOCO petatpenetac €Aeubepa oe
€EABETLKO vopLopa. _

15.4. Hpepounvia ninpwpng

a. To téreg evaping diradikaolag ogelAeral peca oe
npobeopla evog pnvog andé tnv nupepounvia aapaiafng tng
dLeBvoug altnong.

B. To TEAoOg oOpLOHOU o¢ELXetoL.

t. ‘Otav n 6Leevqg altnon dev nekaapBaveL angon yta
npotepaLdtita olpgwva e to dpbpo 8, peoga oge npobeoula evdg
€toug and tnv nuepounvia napaiaPfng tng diebvoug altnong.

LtL. ‘Otav n dLebvrg altnon nepLeExeL aflwon npotepardtnrag
oupgpwva pHe to apbpo 8, pE€oca ce npoBeopila €vog €toug and Tnv
npepounvia npotepaiLotntag i peca oe npobBeopla €vog punvog
and tnv nuepopnvia napaAlafng tng dLebBvoug altnong, €dv o
HRVag autog eknVEeL HETd TO TEAOG TOU XPOVOU nou awohoubedl
TNV NHEPOUNVLA RpoTEPALOTNTAG.

Y. ‘Otav to teérog e€vaping dSradrkaclag n to TEAOG OpLOROU
nAnpwbel petd tnv nuepopunvia xatd tnv onola n dLeBvig
altnon €yLve deKTH kAt €QOCOV TO NMOCO TOu TEAROUG eLlval
uypnAdtepo Soov agopd To vopLopa oto onolo Ba nAnpwlel xatd
TAV nupepounvia nAnpwing ("uynAotepo nooo") and otiL ftav
Katd tnv npepopnvia xatd tnv onota n dLeBvnhg aitnon €yLve
dextn ("kaAtwtepo nooo"), TOTE:

L. TO KATWLEPO nood Bewpeltat OTL €lvaAlL TO OPELAONEVO
nood €dv TO TEAOG NMANPWVETAL kKAtd TNV dLdpkeLa TOU pnva nou
akolouBel tnv nuepopnvia naparapng tng SiebBvoug altnong.

tL. TO AQVWIEPC NOCO BewpeltalL OTL €LVAL TO OPELASPEVO
nood e€dv To TEAOG MANPWVETAL PRETA QRS TO MEPAG EVOG HNVOG
andé twnv nuepopnvia napalapng tng diLebvoug alnong.

5. Eav katd tnv nuepounvia tng 3ng ®eRpouaplou 1984 oL
napandvw napdypagot a kat B dev cupBadifouv pe tnv
epappolopevn €6vixn vopoBeola and to Cpagelo napaiaBnrg kac
yLa ooo xpoviko Sidotnua autrn 1 duokoAla ocuveyll{eL va
uplotatacr, to téhog €vapfng drLadLxkaciag Bewpeltar dti
ogelAetalL xatd tnv npepopnvia napaiafrg tng drebvoug
altnong xat to tENog opLopou Bewpeltat OtL ogelAetat peca
o€ npoBeopla €vog XpOvou ano Tnv Huepounvia npotepaiLdotntag.

15.5. (Katapynfnxe).

15.6. EnLctpogég.

a. To 3LeBVEG TEAOG €nLOTPEPETAL OTOV xatabétn £dv n
Sranlotwon nou avagpeperar oto depo 11.1 anoBel apvntikn.

B. To 5LEBVEG TEAOC BEV EMLOLPEPETAL OE xcppLa dAAn
neplintwon.
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Kavovag 16
Téibg €peuvag

16.1. Aukalwpa yra anaitnon teloug.

a. H diolxknon nou elvat enteoptLopévn pe tnv dLebvn
épeuva pnopel va {ntioeL and tov katabetn tnv nAnpwpn, npog
O9EASC TNG, TEAOUG yLa TRV npayuatonolnon tng diLebvoug
EPEUVAG KAL TNV OUHNARPWOT OCAWwV TwV EVEPYELWV AOU EXOUV
avartefel otig dLolKNoELG MOU €Lvat ENLPOPTLOPEVEG PE TNV
dLeBvny €peuva and tnv LuvlBnixkn autn kait tov napovia
ExteAeotLko Kavoviopd ("telog €peuvag"}.

B. To TENOG Epeuvag €LONPATIETLAL AnNc TO ypagelo
napaiapnig. To TEAoOG Auto mpPenet va ninpwbel oto n ota
vouLopata nou oplletL to ypapelo Quto ("vopLopa tou ypagelou
napalapng”), d0BEvtog OTtL €AV TO VvOopLopa Ttou ypagelou
napahapng dev eivar exelvo i €va and exkelva yLa to onolo j
ta onola i dLolknon nou elvaiL ENLPOPTLOPEVN HE TNV dLedvn
€peuva €XeL OplOEL TO €V AOYyw TEAOG ("opL{opevo vopiopa 7
opL{dpeva voplopara™), TOTE TO TEAOG AQUTO elvaL €AeuBepwg
HETAQTPEWYLHO KATd TNV pETAPopd Tou ano to Ipapelo napaiafng
otnv dLolknon nou elvat EMNLPOPTLOHEVNH HE Ttnv dLebvy €peuva
OTO VOHLOHa TOU KPpdLOUuG Qutou 1 OTto VOopLoua tng €d6pag tng
€V AOyw drolknong ("vopitoua €dpag™). ToO NMoOoO TOU.TEAOUG
€peuvag €toL onwg exgpalerarL o€ vopiropa tou Cpagelou
napaAafng, €KTOG aQno to optlopevo 1 ta opi{dpeva voplopataq,
xaBoplletat and tov Feviko Areubuvern peTd and OUVEVVORON HE
to ypagelo auto. Ta nood nou MPOKUATOUV P’ aQutdov ToVv tpodno
elvaL (oa O OTPOYYUAOMOLTNHEVOUG apLBuoug, peE To NMood nou
optl{etaL and tnv diLolknon nou elvat ENLPOPTLOHEVN HE TNV
SLeBvn €peuva oto vopiopa tng £46pag. Ta nood autd
d5nupooLevovralr otnv Eenupepida.

Y. ‘Otav to nodo Tou TEAOUG EPEUVAG ETOL Onwg exgpdletat
oe vdpiopa tng €d5pag tpononoLnBel tToTe TA NMOCA TwV
avtiotolywv vopLopdtwv tou Cpagelou napaiafrg fnou eivac
dragopetTixrd ano to opLlopevo i ta optl{opeva voploupata
epappolovtaL ano Tnv (diLa nuepopnvia kxatd tnv onola €Xet
LOXU TO TPOMONOLNUEVO NMOCO O VOHLOpa tng €5pag.

5. Zunv neplntworn nNou 1 cuvailiaypatikn tootipla avapeoa
oto vopropa tng £5pag wat oe xdBe dAAo vopiopa tou Ipagelou
napaiapng €xtog andé to i ta opiL{opeva voplopata diagepet
.and tnv teleutala OUVAAAQYHATLKI] LOOTLHLA NOU EXEL
epappootel, o Fevikdg AreuvBuverig kaboplleL veEéo nood oto
voupLopa tou Ipapelou napaAafng nou BewpeltalL CURPWVO HE TLG
odnyleg tng XuveAdeuong. Ta vea nood nou kaBopilovtat |’
autdv tov tpono ggpapucl{ovrat duo unveg petd tnv dnpooieuon
toug otnv epnuepida, extdg edv to evdLapepdpevo I'pagelo
napaAafng kat o Fevikdg ALeuBuVING OCUHPWVIOOUV yLa
nuepopnvia nou npoodiropietar peca otnv neplodo twv duo
AQuTwV HNVWV OMOTE KATtd TNV nupepounvia auty epappoloviat ta
€V AOyw nood yLa to ypagelo.

€. Itnv neplntwon nou, Oo0oV apopd TNV AANPWRR TOU TEAOUG
EpEUVAG OS VOpLoOpa Tou ypagelou napaiafng diagopetikd anod
To N ta opL{opeva voplopata, TO MOCO NOU mnpaypatikd
€LonpdAttetaL oe vopLopa €8pag and tnv drolknon nou eivat
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enL¢optLopévn pe tnv dLebBvn €peuva elval kawwrepo ano
exelvo nou £€Xet nodn KceopLoBeL TOtE n 6Lc¢opa nAnpwvetac
otnv ev AOyw drolknon and to dLeOVEG ypcweLo. £e aviiBetn
neplntworn, edv dnAadn to noocd nou eLonpdtetat OTnRV
npaypatikotnta elvat peyaAluvtepo and to kabopLopevo noco
tote n dLagopd entotrpeEgerar oto dLebveg ypagelo.

ot. OL dratdferg tou kavova 15.4 nou agopd to TEAOG
€vaping dradikaolag egappolovrat ano tnv nuepopnvia
NANPWHAG TOU TEAOUG EPEUVAG.

16.2. ENLOTPOPEG.

To TEAOC EPEUVAG ENLOTPEPETAL OTOV XatabBetn €dv n
SLanlotwon nou avageperatr oto apbpo 11.1. anoBel apvnrtiki.

16.3. MepiLxn eniotpogn.

‘Otav pe tnv dLebvry altnon {ntelitat npotepardtnta
nponyoupevng dLebvoug altnong yia tnv onola €xet
npaypatonownBel dLebvig €peuva and tnv LdiLa drolknon nou
elvaL ENLPOPTLOHEVR HE TRV dLeBvi €peuva kat epooov n
€ékBeon dLeBvoug E€peuvag OXETLKA HE TNV HETAyEVEQTEPEN
5Lebvny altnon pnopel va PBaocLotel ce xab’ oloxkAnpia n oe
HE€pn ota anoteAéopata tng nponyoupevng diebvoug €peuvag,
TOTeE N €V Adyw HLOLKNON ENLOTLPEPEL TO TEAOG €peuvag nou
€xeL nAnpwbel oOxeTLKd pE TNV petayeveotepn drebBvr altnon,
ota nAaloLa kAt HE TLG npounoBecelg nou opllovtar and tnv -
oupgwvia nou pvrnHoveuetai oto dpbpo 16.3.8.

Kavovag 166ig

NMpoxkatapBoAnl telwv and to ArebBveg Ipagelo.

168tg.1l. Eyyunon and to AreBveg Tpagelo.

a. Edv xatd tnv XPOVLKN OTLYHN OPELANG TwVv TEAWV OUHPwvVA
He toug Kavéveg 14.1.B, 15.4.a xat 16.1l.0t, to I'pagpelo
NMapaiafng draniLotwoer StL o6cov agopd tnv &dLebvh altnon o
katabetng dev €xetr nAnpwoetl Kaveéva TEAOG N OTL To nodd nou
katépare o katabetng evwniov tou Tpagpelou elvaL KATWTEPO
ané To MOCG MOU aAnaLtTelTAL yLd va KAAUyelL TO TEAOG
petaBiBaong, to TEAog £vapfng dradikaclag xat to TEAog
£PEUVAG, XPEWVEL TO QMNALTOUHEVO MOCO YyLa TRV kAAuyn Twv
napandvw TEADV [ yLa Ttnv kdAuygn TOU noocol €Kelvou tTo onolLo
elelner oe niotwon npog to ALeBveg Tpagelo xar Bewpel ot
TO nMooo €XeEL NAnpwOel and tov katabetrn otov xkaboproupévo
XpPovo.

B. EdAv katd tnv Xpovikhi OTLYHN] KAtd tnv onola ogellovtat
Ta TtEAn oup¢wvo HE Tov Kavdéva 15.4.B to Ipapelo napalaPfng
dLanLotwoeL OtL O6oov agopd tnv drebvn aLtncn n AAnpwpr nou
npoypctonOLanKe ano tov Kctaeetn dev apxel yia va xoxuweL
ta tskn opLopou nou edlvac cnopaLtnta yta Sioug toug
OPLONOUG, EYYPAPEL TO AQMALTOUHEVO NMOCO yLa TtV KdAuyn Twv
TEAMDV QUTWV €LG niotworn tou ALebvoug Cpagelou kail Bewpel
OTL To nood €xeL nAnpwbel and tov katabétn otov kabBopropévo
Xpovo.

Y. To DiLebvég Cpagelo B8a petagpepeL NepLodLkd oe Kkdbe
Cpagelo napalafng ta Bewpouvpeva wg anapaltnta kovduAia yta
TNV KAAUYN TwV NooWV yLa ta ofnola €xel xpewbBel and to
Cpagpelo Mapalafrg oupgwva pe TLG Aapandvw napaypdgoug a kat
B. Ta mood kalL n XPOVLKI OTLLYEN Tthg HeETagopdg wkabopilovtat
anoé kdbe Fpagelo napalafric ovppwva HE TLG SLKEG tou
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npodraypageg. ICra tnv XpEwon kaABe nocoU OUpPPWVA PE TLG

napandvw napaypdgoug a xai, B dev amatteltar npornyouvpevn

yvopn tou Atebvoug I'pagelou OUTE NPONYOUHEVH OCUH@wVLa Tou.
168Lg.2. Ynoxpewoetg tou katabertn.

a. To DLeBVEQ I'papelo KOLVOMOLEL OE OUVIOHO XPOVLKO
drLaotnpa otov xatabetn TO NOCO yLa TO OnoLo €XeL XPewbel
oupgwva pe tov Kavova 168ig.l.a xalr B xat tov kxalel va to
NANPWOEL HECA OTOV jpfiiva nou akoiouBel tnv nuepopnvia
xouvonolnong, doBevtog OtL TOo €V AOyw nood £xer aufnbel pe
npootLpo uyoug 50%, kAL OTL TO NPOCTLPO QUTO dev mpeEnceL va
€lvalL OULE KATWLEPO OUTE AVWTEPO ano ta opt{opeva noocd orov
nivaka tedwv. H wkoivonolnaon upnopel va avapepetatr ota nood
nou ypewBnkav oupgpwva pe tov Kavova 166itg.l.a kat B, 7,
ouppwva HeE tnv extipnon tou drebvoug Tpagelou prnopouv va
npaypatonoLnBouv U0 XWPLOTEG KOLVOMOLACELG, N pla va agopd
ta nood nou Xpewbnwkav oupgwva He tov Kavdva 165ig.l.a xau n
AGAAn va agopd ta nood nou xpewbnxkav ovppwva pe tov Kavova
165Lc.1.8.

f. EAdv o kataberng napalelyel va NANpwoeL HECQ OTNV
npoavagepopevn npobeopla, oto AieBveg pagelo, to
anaLTtoUpevo NOCO, N NANEWOEL HLKPOTEPO MOCO aAnod EKELVO MOV
elvat angpaltnto yta va xalugbel To térog SiaBipaong, to
télog €vaping dradikaolag, To TEAOG €peuvag, TO TEAOG
OpPLOPOU KaL TO npootLpo, to BALebBveg Tpagelo koiLvonotel to
YEYOVOG Quto oto ypagelo napalafng kat to ypagelo napaiafng
Bewpel tnv dLebvr altnon wg anocupBeloca olvpgwva pe to dpbpo
14.3.a. Zunv OUVEYXELa TO Ypagelo naparaPfng kaiL to ALeBveég
Cpagelo npoPfalvouv OTLG EVEPYELEG NoOu npoBAEnet o wkavovag
29. . ’

Y. Eav o xatabetng nAnpwoeL HECA OTRV NPOAVAPEPOPEVT
npoBeopla, oto DALeBvég I'pagelo, nood peyalutepo and to
anaLtoUpevo npog KdAuywn TwVv TEAWV KAL TOU MPOOTLHOU MoU
avagepovLar otnv napdypapo B, arAA PLKPOTEPO aAnd eKELVO nou
anaLteltat Npog KAAuygn OAwv TWV OPLOPWV, TOLE TO DLeBVEQ
Fpagelo yvwotonoiLel to yeyovog autd oto Ppagpelo naparalnig
xat to Ipagelo naparaBng dLabeteL to nood nou €xet nAnpwlel
ENLAAEOV OE OXECN HE TO NMOOOC MOU anaLteltdaiL nNPog KAAuyn Twv
TEAWV KAL TOU APOCTLHOU NOU avagepovtat otnv napdypaeo B
akoAouBuyvtag TNV katwie€pw didtafn.

L. dtav o xatabetng npocdLoplleL oc motdv f moLoug
OPLOHOUG TO €V AOYw NOCO AVAPEPETAL TOTE TO €V Adyw Mood
datiBetaL pe autov Tov TEONo aAld €dv to Nodd nou €XeL
nAnpwlel elvaL aAvenapkeg yiLa TRV KAAUYN TwV OPLOPWV TOTE TO
nooo diatifetaL o€ TOOOUG OPLOROUG OCOUG HNopel va KaAuyetlL
Katd TNV CeLpd MOU O KATaBETng toug €xeL npoodroploet.

LL. otnVv neplntwon nou o katabetng dev €xer duwoel
evbelfelLg oUpQwVeg PE To napandvw €ddeLo L To nood, [ to
unoAoLno tou nooouU dratiBetatL oOTtoug opLopoug, katd ceipd,
€toL onwg avagepovtar otnv drebvr altnon.

LLL. €dV O OPLOPOG €VOG Kpdroug €yLVE HE OKOMO TNV Xoprnynon
nepLeepeLakoy dLnAwpaQtog kat pe tnv enct@uAafn oti to
anaiLtoupevo téEAog opLopou Ba elvaiL, ouppwva HE TLG
nponyoupeveg drataferg, dLabeoLpo yra autov tov opLopd, o
OpLONGG kdBe dAlou Kpdtoug yLa tov okond thg xopiynong tou
Lblou neprLypeperLakoy ditniwpatog fewpeltar STL XaAunterdaL ano
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to eV AOyw térog. To Ipagelo napaiafrg 8a Bewprioer otTL
€xeL anogupBel olpgwva pg to dpbpo 14.3.B. xdBe opLopdg nou
Sev waluntetat and to karaBAnBev noocd. To Tpagelo
napaAafnrg xat to BLeEBVEG I'pageld Ba npofouv gtiLg EVEPYELEQ
nou npofAénovtat and tov Kavova 29.

Kavovag 17
‘EYYPQ@O NPOTEPALOLNTAG

17.1. Ynoyxpéwon yLa napouciacn aviiypdeou and tnv
nponyoupevn eBvikn altnon.

a. Edv n &iLebvng altnon {ntel, oupewva pe to dpbpo 8,
npotepaLdtnra nponyoupevng €Bvikng alitnong tote npenec to
aviiypago tng €Bvixknig altnong pe Ttnv xatdAAnAn entkipwon
and tnv drolxknon evuoniov trng onolag xkatatednke ("€yypago
npotepaLotnrag” ) epocov dev €xet ndn katatebel evwnLov tou
Cpagelou napaiafig pall pe tnv altnon, va xatatebel and tov
xataBetn oto ALebveg Cpagelo 1 oto ypagelo napalaprg, to
apyotepo pEXPL tnv ARgn npoBeopiag 16 pnvwv nou
unoAloyl{etaL andé tnv npepounvia npotepaildétntag f, yta tnv
neplLAtwon nou avageperat oto apbpo 23 nap. 2, to apyotepo
TtV nHuepopnvia katd tnv onola {nreltat n efe€traon tng
altnong.

f. Edv to €yypago npoteparornrag €xeL yopnynfel and to
Cpapelo naparafrig, o katabetng pnopel, avrl va napouoLdoel
To eyypagpo autd, va {ntnoeL and to [pagelo naparaBnig va
SiLapLPBacBel to €yypago oto AreBveg pagelo. H altnon via
TOV OKOono auto npeneL va cuvtaxBel to apyotepo pHEXPL TNV
AnEn tng npobBeoplag nou egappoletal gupgwva pe Tnv
nponyoupevn napdypa@o a kaiL pnopel va unoBdAletar andé to
TC'pagelo napaAafng € NANPwWHNR OPLOHEVOU TEAOUG.

Y. Edv xappia and tig npounocBedeLg twv 8UO NMpornyoupévwy
napaypdewv dev nknpOGVtcL kaBe cupPariopevo kpdrog pnopel
va pnv AdBeL unoyn tou tnv aflwon yia ﬂpOtEpGLOtntG

17.2. Xopriynon avtiypdgou.

a. To AireBveg Ipagelo, petd and pnrd alrnpa andé to
opt{opevo Ipagelo, aneubuver, €uBug pOALG Qutd kataotel:
duvatov, petra tnv AREn tng mnpobeocpiag nou oplletaL otov
kavova 17.1.a aviiypapo TOou eyypd@ou mporepaLdtnrag oto
opi{dpevo I'pagelo. To opL{dpevo Cpagelo dev dikaroutar va
{ntnoet avtiypapo and tov katabern, extdg dtav {ntd tnv
xatabeon tou eyypdeou npotepaidtntag palil pe tnv kardAAinia
EMLKUPWHEVN HETAPpacn tou. O wkatabeétng dev unoxpeoutar va
YVWOTONOLNOEL TNV KATtdAAnAQ ERNLKUPWHEVT HETAPPAON OTO
opi{ouevo I'pagelo nmpLv ano tnv Anfn tng npobeoplag nou
epappoletaL ouvpgwva pe to apbpo 22. '

B. To DALeBveg Ipagelo dev BétrerL otnv dLdBeon tou koLvou
avtiypaga tou eyypdou npotspaLdtqtcg npLv ano tnv SLebvy
Snupoociesuon w™g 6Leevoug attnong.

y. OL napandvw nopcypawou a xat B s¢cpuo§ovncL enlong xat
oe xabe dLebvn nponyouupevn ailtnon yia tnv onola {nteltac
nPOTEPALOTLNTA JNE HETAYEVECTEPN dLebvri altnon.

Kavovag 18
Katabétng
18.1. Katoixia. -
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Q. Me tnv enitgulafn tng napaypdeou B, O NPOCdLOPLOUGS TNG
watowklag tou katabeérn efqprdtat ano tnv e€bBvikn vopobeoia
tou cupPaiidpevou Kpdroug gto onolo toyuplletar OtTL
kartoLkel wkat puBpifetar ano to Lpagpelo napalafng.

B. e kdBe neplntwon n KATOXIN MPAYHATLKOU kAL cofapou
BLOUNXAVLKOU 1} EPNOPLKOU OUYKPOTLNHATOG O €va OUpBaAAGHEVO
Kpdtog Bewpeiltat otiL Looduvapel HE €YKATAOLAON WS katotwia
oto Kpdtog auto.

18.2. E6vixkotnta.

a. Me tnv encpuAaln tng napaypdgou B, O NPOCdLOPLOUOG TNG
eBvikotnrag tou xatabBern efaptdrar and tnv ebviki vopobeoia
tou cuppBaiidpevou Kpdtoug tou onolou coxupiletar oti elvac
unikoog wat puBplletar ano to Cpagelo napaiafng.

B. LZe kdBe neplntwon ta vopiLkd npocwna nou exouv Ldpubedl
oupgwva HE tnv vopoBeola evog cupBaAlopevou Kpdroug
BewpeltaL OTL €xouv tnVv €Bvikdrnta tou Kpdtoug autou.

18.3. MepiLoootepor katabeteg: ov LdioL yLa oia ta
opLgopeva Kpdtn.

Edv undpxouv nepLoootepOL vataBeteg wat edv oAoi paldl
elvat xatabereg yLa oha ta opi{opeva Kpdtn uvndpxet dixkalwpa
yLa katdBeon dtebvoug altnong epocov touldylLotov €vag ano
autoug €xeL to dikalwpa va xatabBecer Siebvy altnon oupgwva
pe to-ap8po 9.

18.4. MepLoodtepol kataBéteg: dLagopeTikol yia
dLagopetLka opLgépeva xpacn.

a. H dLebvrig altnon pnopetl va optlec 6LG¢Op€tLKOUg
xatabéteg yiLa dragopetika opt{oueva Kpdtn ' f €dv, yLa xdbe
opt{opevo Kpdtog, €vag TtouldxLotov and toug opt{opevoug
watabeteg yiLa to Kpdtrog auto BewpeltatL Oti €xeL to dixalwpa .
va npoBel oe katdBeon drebBvoug altnong oUpgwva HE TO
apbBpo 9. )

B. Edv n npoundBeon nou oplletaL otnv napandvw napdypago
a 8ev nAnpoutaL yia e€va optldpevo Kpdtog, Bewpeltatr Ot
oudEnote €AaBe Xwpa O OpPLOPOG tou Kpdtoug autou.

y. To DLeBVEG Ipapelo SnuooLeVeEL OE taktd ypovikd
dLaotnipara nAnpogopleg OXETLKA HE TLG BLAPOPETLKEG EBVLKEG
vopoBeoleg npoodiopifovrag noiog, oupgpwva pe tig dirataferg
Twv vopofeoLwv autwv, €XeL to dikalwpa (egpeupetng, diddoyog
TOU €QEUPETLN, dLKALOUYXOG TNG EPEUPEONS K.A.M.) va katabecet
eBvikr attnon. ZITiLg nAnEeogopleg AuTeEG to AreBveg Ipagelo
pnopel va npocBereL npoeLdonoLnoeLg yLa To yeyovag Oti ta
anoteAeopata tng dtebvoug alunong yia €va optlopevo Kpdtog
pnopel va esfaptwvtat and to epuwtnpa edv to opildpevo
npoowno atnv 6Lsevﬁ ottnon wG katabetng elvar ikavdé yea va
katabeoer SGVan altnon oupgpwva pe TRV vopoBeola tou
Kpdtoug -qutovu.

Kavovag 19
Appodro I'pagelo napaliafng

19.1. Mou yivetarL n xatdbeon.

a. Me tnv ent@uiafn tng napaypdeou B, n dieBvrg altnon
xaratibetar, petd and enLAoyrn Tou KAtabeEtn, elte EvVWILOV
tou eBvikou ypagelou tou cupPaArldpevou Kpdtoug dmou
xatoLkel o katab€tng n tou ypagelou nou evepyel yLa
AoyapLacud tou, £lte evwniLov tou €Bvikol ypapelou tou
cupBaiAcpevou Kpdtoug Tou onolou elvai UNNKoOSS 1} TOu
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ypagelou nou evepyel yLa Aoyapracpd tou €v Aoyw Kpdrtoug.

B. KaBe oupBalidpevo xpqrog prnopel va CUPPWVHOEL HE dAAo
CUPRAAAGHEVO KPATOG 1} pE HLAKUPEPVNTLKS Opyaviopo Oti to
€BvLKO ypagelo tou Kpdroug 1 tng SLakUBeEpVNTULKAG AUTRG
opydvwong pnopel yLa dAoug TOug AOYoug 1 HOVOV yia
OPLOPEVOUG anod autoug, va evepyel otnv 8€on tou eBvikoy
ypagelou tou npwtou Kpdtoug wg Cpagelo napaiafng yia toug
XQTaf€TeEG MOU KATOLKOUV OTO MPWTO kpdtog fj eLvac unrkool
tou. Me tnv enLgulain twv dratdfewv tng oupgwviag autng,
to eBviko ypagelo tou npwtou Kparoug Bewpeltar oti elval to
appédro Ipagelo napalafrg yLa tnv sgappoyn tou dpbpou 15.5.

y. Ze ouvbuaopuod pe xdfe andogpaon ovpgwva pHe to Apbpo 9
nap. 2, n Zuvéleuon opileL to €BvLkO ypagelo, 1 tov
SLakuBepVNTLKO opyaviopd oL onolot Ba evepyouv wg Cpagetla
napalafrig YLa TLG AQLTACELG NOU katatiBevtalL ano npocwna fou
dLapévouv oe Kpdtn nou wabopillovtar and tnv Zuveleuon N
and toug unnkooug twv Kpatwv autwv. 0. kabopLopog autog
npoanattel TNV oupgwvia tou €8vikou ypagelou 1 tou
5LAKUBEPVNTLKOU OpYyaviLopou.

19.2. Neproodtepot xatabeteg

Edv undpXouv REPLOCOTEPOL Katabéteg ot npoinobéoerg tou
Kavova 19.1. Bswpouvtat otL €xouv ninpwbel e@ocov to €8vikd
ypagelo evwnLov Tou onotou n dLeBvrg altnon €xecr watatebel
elvalr to ypagelo gupBaiidpevou Kpdroug n e€lvac to ypageelo
nou evepyel yLa AoyapLacpo AQUTOU TOU KPATOUg OTO onolo
TouldxLotTov €vag and toug katabeteg, e€lte elvar unnkoog,
elTE KATOLKEL. . :

19.3. Anpooleuon tng npdafng avdabeong kabnkoviwv tou
Cpagpelou napalapng.

a. KaBe oupgwvia, xat’ e¢pappoyn tou Kavova 19.1.B.,
KOLVOMOoLELTAL OE OUVIOHNO XPOVLKO dractnpa oto ALeBveg
Ipagelo and to cupParidpevo Kpdtog nou avabeter ta
kabnkovta tou ypagelou napaAafng oto £8vLkO ypagpelo evog
dAlou ocupBarAopevou Kpdtoug, T OTo ypagpelo flou evepyel yLa
AoyaprLaopo tou Kpdtoug autou, T akopa oe €va SLakuBepvnTiko
opyaviLouo.

B. To DrLeBveg Tpagelo dNPOCLEUEL OE CUVLOHO YXPOVLKO
dtdotnpa tnv cupgpwvia autn otnv e@nuepida.

Ravovag 20
NMapaiafl tng diebBvoig alrnong

20.1. Hpepopnvia xat apLdpdg

a. Me tnv napaiapn twv eyypdwv nou Bewpeltal ote
anotelouv tnv diLedvn altnon, to Cpapelo napalafrg Beétec oto
nepLBwpLo nou nNpoBAEnetai yLa TO OKONS AUTS Oto Evtuno KAbe
aviiLypdgou Ttng altnong nou mapaiapfdvetat tnv nuepopnvia
APAYHATLKNG NapalaBni¢ HE TPONO WOTE va HNV propel va
apaLpebel kaL oe kdBe ¢uUAAo and kdBe avtiypago nou
napaiapfdvetal kat kdfe gwtotunia €va andé ta Voupepa nou
xopnynénkav and to diebvég Cpagpelo oto ypapelo aqutd.

B. B B€on onou npeneL va tonobetouvrat ce kdBe @uAro,
tooo N mMpepopnvia 6o katr o aptbudg, wabwg enlong xat kdbe
AAAn oxetikn Aentopépera kabopllovtalL pe SLOLKNTLKEG
odnyileg.

20.2. NapaAaBr oe SLQQOPETLKEG NUEPEC.
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a. Itnv nepintwon nou dev napeAnebnkav oia ta uila nou
avrikouv otnv unotiLBepevny LdLa altnon xatd tnv (dia nuépa
ano to Cpapelo napalafng TOTE TO Ypapelo éLopBQVEL wTv
nuepounvia nou €beoe otnv' actnon (aenvovrag SUwg WOTte va
€lvaL QVAyVWOLHEG TNV | TLG Mponyoupeved tonoeetqpeveg
NHEPONNVLEG) npoodLopiloviag tnv nuepounvia napaiafng twv
€YYPaApwVv nou cupnAinpwvouv tnv dLeBvn altnon, HeE tnv
npounobeon oti:

L. Edv dev otdiBnke otov katabBetn xappla npooxAnon yia
dLopbwon oupgpwva pe to dpbpo 11.2.a, ta ev Adyw Eyypaga
€xouv napaineBel peca otig 30 nueEpeg nou axkoAouBouv tnv
nrepounvia katd thnv onota ta eyypaga napainebnkav yra npwtn
popa. .

LL. ‘Otav €xec anoogtalel otov katabern npdokAnon yia
51L0pBwon, oupgwva pe to apbpo 11.2.a, ta €yypapa aurad
npeneL va napainebouv peca otnv npobeopla nou oplleL o
Kavovag 20.6.
tLL. Ztnv nepintwon tou apbpou 14.2., ta oxedra nou Aslnouv
npenec va napainebouv peoa otig 30 nueEpeg and tnv
nuepopnvia katd tnv onola ta eyypaga nou dev £xouv
cupnAnpwbel xatatednkav.

Lv. To yeyovog OtiL n oeAlda nou nepLeEXEL TNV NEPLAnyn {
HEPOG TRG neplAnyng Aelner, n Exer napalinebel pe
xceuotépncn, dev odnyetl otnv dLopbwon tng nuepopnviag nou
OnUELWVETAL ndvw otnv alLtnon.

B. To ypagelo ncpcAang OnpeELWwVEL, O xadbe ‘GeAlSa nou
napalauPdveL OE PETAYEVECTEPN NMREpounvia and eXeLVN nou
napeAaBe OeAldeg yLa npwtn ¢opd, TNV nuepounvia tng
napalafrnc tng ev Adyw CeAildag.

20.3. AropbBwpevn AreBviig Altnon.

IZtnv neplntwon nou avagepetar oto apbpo 11.2.B8, to
vpagelo naparafng dLopBwvel tnv nuepounvia nou onueLwveETaL
otnv altnon (apnRvoviag OPWG ONWOdNNOTE TLG MPOTNYOUREVEG
NUEPOUNVLEG nou éxouv ndn onpeLwbel €toL wote va elvat
QVAYVWOLHEG) ONUELWVOVTAG TNV nuepounvia napaiafng tng
anaLtouUpevng teleuvtailag 6Lop8uong.

20.38Lg Aradikaola nou anatteltac ch va yLvouv oL
SLopbwoerLg.

OL BdroLxkntiLkeég odnyleg wkabBopil{ouv Tov TPOono peE TOV onolov
oL dLopBuwoeLg nou-anaLtouvvtal ovppwva pe to apbpo 11.2.a.
npEneL va napouoidlovtat and tov katabetrn kat va
npootiBevtaL otov pakerro tng diebBvoug altnong.

20.4. AianLotwoerg oUupgwva pe to dpbpo 11.1.

a. Ze OUVTOHO XPOVLKO drdotnua HETA TNV napaiafn twv
EYYPApwV nou Bewpeltalr OTL aAmMOTeAouv Ttnv biebvn airnon te
vpapelo napaAafrig efetdaler av ta eyypa@c Qutad nAnpouv Ttig
npounoBeoceLg tou dpbpou 11.1.

B. CiLa to oxond egpappoyng tou apepou 11.1.cee.y, apkel va
pvnuoveuBel to ovopa tou katabetn £toL Wwote va ylvetai
KQTavontn n TAutotnta TOU axkdun kat €4v To enwvupo dev
elLvalr opbBoypapnpévo i €av To ovopa dev elvaL nARpeg n, ot
neplintwon VOHLKOU npoownou, n €vBeLEn tng enwvupiag
avaypagetar HE ouvtupnon, 1 eivac eAXeLnng.

20.5. Berxn dLanilotwwon.

a. Av n dianiotwon nou avagepetat oto ll.1. eivar Betiky,
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To ypagelo napalapng onpueLwveL oto nepLbwprLo nou
NPORAENETAL yLA QUTS TO OKONO OTO EVIUMNO THRG AlInong tnv
oppaylda tou xat tig Aéferg "Demande internationale PCT" 7
"PCT Internationale Application®". Eadv n enlonpn yvilwooa tou
vypapelou napaiapng dev elvat ta yarAikd oUte ta ayyiitkd ou
MéfeLc "Demande International 1 "International Application”
pnopouv va cuvodevovtat and TNV HETAPPACT TOug OTLNV enlionun
YAwooa tou ypagelou.

B. To avtiypago tng altnong OLo onoLo OnuElwdnwke n
oppay(lda anotelel to npwrtotuno avtlypago tng dtebvoug
altnong.

y. To ypagelo napalafrng KOLVOMOLEL, OE OUVTOHO XPOVLKO
SiLdotnpa, gtov katabétrn tov apLBpod tng diebvoug altnong xac
tnv nuepopnvia tng dLebvoug xatdBeong. Zuyxpovws,
anootéAAeL oto ALeBVEG ypagelo avilypapo TRG KoLvonoLnong
nou €0TeELAE Otov katabetn, eKTOG edv to exer ndn anogtelletc
| AnOCOTEAAEL CUYXPOVWG TO MPEWTOTUNOo avilypagpo oto diebveg
ypage Lo OUpugwva HE Tov kavova 22.1.a.

20.6. MpookAnon yia dLopBwon.

a. H npooxAnon yia Stépbwon oupgwva pHe to dpbpo 11.2
npénet va kaBoptlfeL noLeg npounoBeoceLg oupgwva HE to apbpo
11.1 dev €yxouv oupninpwbel cupewva HE TNV YyVWUNR TOU
ypagelou napaiafnig.

B. To ypapelo napaiaprg aneubBuverL, Og OUVIOPO YXPOVLKO
diaotnua, npdokAnon otov wkatabetrn wkat tou oplleL pnunp
€euvloyn npoBeopla, avdiloya pe kdbe neplntwon, yia tnv
katdBeon wwv drLopbBwoewv. H npoBeouta dev pnopel va elvac
vatwtepn twv 10 npepwv, oute avwtepn ano 1 priva kac
unoloyL{etaL anc tnv nuepopnvia tng npookAnong. Eav Anfec
n npoBeocpla petrd andé tnv ngpodo €troug and tnv nuepounvia
xatdfeong tng altnong yia tnv onota {nteltal npotepaidotnta,
to ypagelo napalafng propel va yvwoTonoLnoeL otov katabertn
Quinv Ttnv oupntwan. ‘

20.7. Apvnrikn Sianliotwor.

- Edv to ypagelo napalafric dev napaldfer peoca otnv
kaBoprLopévn npobecpla, andvinon otnv npdookAnon tou yla
dLopbwon, 1 edv n 6Lép6uon nMou MapPoucLAOTNKE anod Tov
katabetn dev mAnpol evtoutoLg TLG npounoeeoeLg nou
avagepovtat oto dpbpo 11.1:

L. YVWOTONOLEL, OE CGUVIOHO XPOVLKO didotnpa, otov
xatabetn otL n altnon dev npoxkeiLtal va efetaotel oav
dLebvric altnon kal tou anaptBpel toug Adyoug tng ano¢chg
autig.

S LL. vaotonOLeL, oto SLeBVvEg  ypagpelo OtL o apiLbpog nou
edwoe ota €yypaea dev 8a ypnorponolnBel wg aptBpdg dLebBvoug
xatabeong.

tLL. diatnpel ta svypa¢o nNou anoteAouv Tnv unotetLBepevn
SLeBvry altnon kat xdBe oxetiwr aiAnloypapla oupgwva pE TOV
xavova 93.1.

Lv. aneuBuver .avilypapo SAwv Twv eyypdewv oto dLeBVEQ
ypagelo otnv neplntwon nou yYotepa and altnon tou xatabeétn,
oupgwva pe to dpbpo 25 nap. 1, to ypagelo xperdletar ta
avtiypag¢a autd kat ta €xet pntd {nthoec.

20.8. NGBog ano to ypagelo napaAiaphg.

Edv ce petayevéotepo Xpovikd didotnpa, to ypagelo
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napaiapng GVQKOAU¢SL n dtantotwoeL pe fdon tnv andvinon

tou katabern OtiL €xer kAver AabBog aneuvBuvovidg tou
npocxknoq yLa dLopbwcn YLOtL oL npounoeeoeLg nou
avagépovrat oto adpbpo 11 nap. 1 elxav ndn ninpwbel xatd tnv
SLdpkeLa napaiafng twv eyypdewv, TOTLE npofaiver olpgwva je
ta npofAendpeva andé tov kavova 20.5.

20.9. Enukupwpevo aviiypapo yia tov xatadeun.

Metd and nAnpwpn tékoug, to ypagelo napcAchg Xopnyec
otov xataBérn, petd and altnorn Tou, ENLKUPWREVA AVLILypapa
tng dLeBvoug altnong €toL onwg katatebnke, kabug eniong wkai
ENLKUPpWHEVA avtlypapa wdBe AAAnG oxetrixkng dLopbwang.

Kavovag 21
MipoetoLpacia aviLypdewVv

21.1. Eubuvn tou ypagpeltou napaiafng.

a. ‘Otav anaitteltat n katabeon tng drebvoug altnong oe
€va povov aviiypapo, To ypagelo napalafng ExeL tnv euBuvn
APOTETOLHACLAG TOU aviiLypdeou, kabwg eniong kat avtiLypdgpou
yLa tnv Epeuva, £TOL ONwG aAMALTelTaAt CUpPwva HE TOV kavova
12.1.

B. ‘Otav anatteitat n dreBvng altnon va watatibetar oe 2
aviilypaea To ypagelo napailaPng €xer tnv eubuvnp
npoEToLHAoLlag TwV aviiLypdewvV.

Y. Edv n dteBvng altnon €xev watrateBel oe apLBud
avILYPAPWV HLKPOTEPO and €KELVOV nMou fnpoBAénetai OTov
kavova 11.1.8, to ypagelo napalafrg €xeL tnv eubuvn TRg
npoetoLpaoclag Tou anaLtoupevou aptBpou aviiypdpwv. To
vpage Lo napaiafng €xet to dikalwpa va xaboploel enuniéov
TEAOG YyLA TNV EXKNANPWON TOU KABNKOVTOG TOU autou kat va
€LONPATTEL TO TEAOG And tov katabetn.

Kavovag 22
ALaPlBaOT] TOU MPWTOTUROU AVILYPAPoU

22.1. Diadixaola.

a. Eav n 6LanLotwoq nou npoﬁksnetcu oto apbpo 11.1 elvatr
fetiLkn xat edv oL npodLaypageg nou avapepovrar otnv eBvixn
apuva bev napepPalvouv yia va egpnodlcoouv tnv efétaon tng
Stebvoug attnong, to ypagelo napaiapng draBifalec to
npwToTuno avilypapo oto dHLeBVEG ypagelo. H diapifaon
MPENEL va YLVEL O OUVIOHO XPOVLKO diLdotnua petd tnv
napaian tng &itebvoug altnong n, €Av apeneL va ylver
€AEYyX0OG Ocov agopd TNV e€8viki dpuva, apé€owg poALg xopnynbedl
n anactovpevn adeita. e xabe neplntwon to ypagelo
napaiafng npeneL va dLafLPdoer To Mpwtdtuno aviiypaeo peoca
oe oOVtopo XPOVLKO didotnua yia va nepLerBer oto Srebveg
ypage Lo npLv Tty AnEn tou 13o0u pnva ano tnv npspopQVLa
npotepaLoTntag.

Eav n b6uaBipaon yivetat pe to tayudpopelo, to ypagelo
nopc%cﬁﬁg npéneL va npoBeL otnv cnoonoAﬁ TOou NpwtdtTunou
aviLypdeou 5 UEPEG TO apYOLEPO npLv ané tnv Angn tou 1l3ou
priva andé tnv nuepounvia npotepaLstnLag.

B. Edav to bLeBVEG ypapelo napaldBer to avilypago Tng
KotLvonolLnong oupgpwva pe tov wkavova 20.5.y, aArd Sev €xeL
xatd tnv Angn tou 13ou priva and tniv nuepounvia
MPOTEPALOTHTAG TO npwtotuno avtlypago, unevBupli{er oto
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ypapelo napaiaPng OtL npenec va tou to drafLPdoer o€
OUVTOHO XPOVLKO dirdotnpa. .

v.. Edv to diLeBvég ypagelo napeiape avriypago- tng
KoLvonolLnong ouppwva pHe tov kavova 20.5.y, arAd dev €xed
xatd tnv Afgn tou l4ou prjva and tnv nuepounvia
nPOTEPLALOTRTAG, TO MPWTOTUMNO AVILYPaAPo TOLE KOLVOMOLEL TnV
dLanlotwon Qull OTOV Katabetrn kAL oto ypapelLo napalrapng.

8. Metd tnv Anfn tou ld4ou pnva and tnv npepopnvtc
npOtepoLotntog, o katabetng pnopeL va gntnoeL ano to
ypagpelo napalafnig va TOU EMLKUPWOIEL €va aviiypaeo Tng
SLeBvoug altnong kau pnopel va dLaBLBAOEL TO EMLKUPWHEVO
autd aviiypago oto dLebveg ypagelo.

€. KdBe enikipwon nou ylLvetaL OUpgwva PE TNV napaypago )
elvaL dwpedv xat dev pnopel va apvnbel va npoRel o’ aAutpv .
to ypagpelo napalapnig napd povo yLa toug akdiouBoug Adyoug:

L. To avilypago fiou {ntndnke ano to ypapelo napalaPng yia
va enitkupwbel, dev elvaL opoLo pe Tnv ALTRon ETOL ONWG EXEL
katateBel. .

LL. OL npodLaypapeg nou agopouv tnv eBvikny dupuva,
anayopevouv tnv ef€taon tng drebBvoug altnong.
LLL. to ypagpelo napaiafng €xet ndn diafiLpBdcer to npwrotuno
avrtiypago oto dLebveg ypagelo kaL to teAeutalo to exel nAdn
EVNUEAWOEL yLA Tnv napaiafn.

(. Epooov to dLebveg ypagpelo dev €xer napaidfec to
TPWTOTUNRO AvIiypago 1 pHEXPL VA TO NAPAAGREL, TO EMNLKUPWHEVO
avilypagpo, oUpgwva HE TNV napdypagpo €), nou €xeL naApardpetc
to SLEBVEG ypagelo Bewpeltai wg TO MNPWTOTuUno avilypapo.

n. Eav, xatd tnv AREn tng npobBeoplag nou egapudletac
oupgwva pe to adpbpo 22, o xatabBetng €xeL cupnAinpuwoceLr OAEG
TLg npafecLg nou avagepoviaL oto apbpo autd ywplg OHwG TOo
opL{opevo ypagpelo va exeL AQBeL yvwon and to diLebveg
ypagelo yLa tnv napaiafn Tou APpwTOTUROU avtiLypdeou, TO
opL{OHEVO YPAPELO EVNEPWVEL YLA TO YEYOVOG aQutd to SLeBveg
ypapeLo. Eadv to dLeBveg ypagelo dev €xeL to npwtdtuno
aviiypagpo, TO YVWOTOMNOLEL OE GUVTOHO .XPpOVLkS didotnua otov
xatafetn xaL oto ypagelo napaiapng, €KTLOG €dv TOUG TO EXEL
ndn yvwotonoLnoeL CUpQWVA HE TNV Napdypago y.

22.2. (Katapyndnxe)

22.3. TNpobBeoptLa nov cvowepstcu oto apBpo 12 nap. 3

H npoBeopla nou avagepetrar oto apbpo 12 ngp. 3 elvac 3
HNVEG aQnd tnv nuepounvia xkoLvomnoLnong nou anootéAAetat anad
to biLeBvég ypapelo otov katabein ouppwva pe ToOv kavova
22.1.y, 1§ n.

Kavovag 23
AtaPfifaon aviiLypdgou €peuvag

23.1. Avadixaocia

a. To aviilypago tng €peuvag draBiPfalerar and to ypagelo
napalaPng otnv dLolknon nou elLvat EMNLPOPTLOPEVH HE TNV
dLebvn €peuva to apydtepo TNV NUEPA NMOU TO APWTOTUNO
avtiypago drafiLpBdletar oto SLeBVEg ypagelo.

B. Eav to bLebBvég ypagelo dev €xeL napaldBer and tnv
SLolknon nou elvaL enL@opTtiopévn pe tnv SieBvr épeuva péoca
otig 10 npepeg nou akoAouBouv TNV napalafn Tou RPWTOTUNOU
avtiypagou, tnv nAnpogopla STtL n dLolknon é€xyelL to avilypago
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tng €peuvag, SiaBiBaleL o ouvtopo xpoviko diraoctnpa
avtiypagpo tng drebvoug alrnong cotnv drolknon.

Kavovag 24
flapaAafr} .tou MPWTOTUNOU aAVvILyYpapou 'and to ALebBveg
C'pagelo

24.1 (KatapynBnke)

24.2. KoiLvonolnon tng napailafng Tou npwtoTunou
avtiypagou. .

a. Me tnv encpurafn tng nap. B, to dLeBveg ypagelo
KoLvonotel OE OUVTOHO XPOVLKO diLqaotnpa otov katabern, oto
ypagelo napaiapng, otnv SiLolxnon nou elvaL E€MNLPOPTLOPEVN HE
tnv 5LeBvr €peuva kat oe kdBe AAlo opiLldpevo ypagelo, Tnv
napaiaPfn TOU nNpwidoTUAOU aAvTLypapou kAl TRV nuepopnvia tng
napaiafng autrg. H xoilvonoinon npeénetr va npoodiLopilet tnv
SLeBvrh altnon pe tov agptLbBud tng, tTnv nuepopnvia katdbeong,
to dvopa tou katabetn kai to ypagelo napaiaPng xabwg wac
tnv nuepopnvia watdBeong kabe petayeveotepng altnong yia
tnv onola {nteltatL npotepairotnta. H xoivonolncn naou
aneubuvetal gtov xatafern npener €nlong va NEPLEXEL
kataAloyo twv optLlopevwv ypagelwv 4OTa onola €XEL aAnNOotarel n
KoLvonolLnon nou nPoRAERetAL Otnv napouvca napdypapo kat
npenetL enlong va NEpLEXEL yia kabBe opLlopevo ypageio tnv
epappoldpevn npobBeopla ovppwva pe to dpbpo 22 nap. 3.

. B. Eav to dLeBVEC ypapelo NapaidPfet TO Mpwitdtuno
avtiypagpo peTd tnv Angn tng npobeoplag nou oplletat otov
Kavéva 22.3, to xoLvonoLel OE OUVIOHO XPOVLKO dLdotnua otov
watabetrn, oto ypagpelo napaAlafng wkat otnv drolxknon nou
€LVvVaL ENLPOPTLOHEVN pHE TNV SLebvn €peuva.
Kavovag 25
NapaAafn tou aviLypdou TNG Epeuvag anod tnv diLolknon mnou

elvaL ENLPOPTLOUEVN HE TNV dLebvry €peuvva

25.1. Koivonoinon tng napaAafng Tou aviLypdpou EPEuvag.

H &diolxnon nou elvaL €nNLQOPTLOUEVT HE TnVv dLebBvn €peuva
KOLVOMOLEL, OE OUVIOHO XPOVLKO diraotnpa, oto dLebBveg
ypagpeto, otov katabetrn wkat extog edv n drolwnon autn £lvai
to ypagelo napaAiafnig oto ypagetLo napaiafng, tTnv napaiafn
aviLypdeou E£pEUVAG KAt TNV nUepounvia tng napalafng.

Kavovag 26

"EAEYXOG KalL b5Lopbwon opLopEvwv oroLXelwv tng dLebBvoug

altnong evonLov tou ypageiou napalapng

26.1. MNpoBeopla yLa tov €Aeyyo

a. To ypagelo napaiafng aneubuver npdokAnon yea
dLopbuwoeLg, €toL onwg npoPBAEnestait oto dpbpo 14.1,B, apéowg
HOALg katactel duvatd kAL KATA NpoTLunon peca oe npobeoula
€VOG UNVeg and tnv napaiafn tng drebvoug altnong.

B. Eav to ypagelo napaiafnc aneuBuver npookAnon yia
dLOpBwon Twv NApalelyewv MOU avagépoviat oro dpbpo
l4.1.a.LLe i Lv. (Aelnet o titAog n Aelnel 1 nreplAnyn),
to koilvonoLel otn drolwknon nou elvat EMLPOPTLOUEVH PE T7)
SLebBvii- épeuva.
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26.2. NpoBeopta- yLa tig dLopbBwoeLg

H npoBeopla nou GVOQEpetOL cto opepo 14.1B np€ner va
eLvac Xonyn, avdloya pe xdBe neplintwon, wat kaboplletac
ano to ypagpelo naparafng. H npoBeopla elvarL touldyiLotov
‘€vag HAvag and tnv nueEpopnvia nou aneubuvetair n nNPOcKAnon
yra dropBuwoerg. H npoBeoula pnopel va napatabel and to
ypagelo napalafrg oe xdBe XpovLKN OTLYpn npLv va Angbel n
TEAELWILKN anogpaoch.

26.3. 'Ekeyxog TwV OUCLACTLKWV ApoUnoBecewv ouppwva HE TO
apbpo 14.1l.a.v.

Ou OUOLOOCLKEQ npounoBeoceLg nou pvnpovevyovtaL otov kavova
11 eAéyyxovrat povov otnv nepintwon nou 6a npénec va
nAnpouvtact yia tov oxond dLebvoug dnpooleuong HeE eviaita
poper . :

26.38Lg MNpdoxAnon yira dLopbwon twv eAAelyewv oUpPwvVa pE
to apbpo 14.1.B.

To ypagelo napaiaPfrc dev elvar UNOXPEWHEVO va aneuBuvec
nEOoKAnon yiLa dLopbwon Twv napalelyewv Nou aAvagepoviat oTo
apbpo 14.1l.a.v, edv oL OUOLAOTLKEG npounoBecerg nou
avagepoviaL otov kavova 11 €xouv nAnpwbel, oto pHETpo tou
duvatby, yLa tov okond tng dLebvoug dnpooleuong pHeE eviala
popen.

26.4. Aradixaola

a. Kdbe dLopBwon nou unofArAetralL OTo ypagelo napaiapng
HnopeL va nepLiapBavetalL O€ €nLOToAn nou aneubBuvetac oto
ypapelo, €pdoov elvaL TETOLOU £LS0ouUC WwoTe va pnopel va
HETa@epBel OTO MPWTOTUNC AVILYPAPO YWPLG va MPOKAAECEL
npoRAnupa otnv kabapotnta xkat otnv duvarotnra APeEONg
cvatUnwong Tou @pUAAOU xoptLoU oto onotLo n SLopbwan éXEL
avaypaget. Edv bev unopel va ylver dLopbwon pe autd tov
tpdne o katafBewng Ba npenec va KataBAAreL €va €NLNAEOV QUAAO
XapTtLou nou va neptAapfdver tnv dudpbwon. H enLotorn nou
B8a ocuvodeveL tnv dLopbwon npeneL va NEPLEXEL HVELA yLa TLG
SLapopEG aAvApeoa OTo entNAEov xaptl kat oto xapti nou Ba
avtikatactabel.

B-5 (Katapynénkav)

26.5. Anogaon tou ypagelou napaiapng

a. To ypagpelo napaiafng ono¢cct§€L €av o Kotoeétqg
napouclace tig dLopbwoelg peoa otnv npobecpla’ oupgwva pe
tov wavova 26.2 xae, otnv neplntwon fou ot dLopBuwoeLg nou
unoBAnBnkav peca o’ autnv tnv npobBeopla, €dv 1 SLebvng
altnon, €toL onwg dLopbwbnke, npéneL 1 oxL va Bewpnbel STL
€xeL anocupBel, dobBevtog ottt kappla drebBvng altnon dev
prnopel va Bewpnbel otL €xeL anogupBel yia un thApnon twv
OUCLACT LKWV NpouUnobécewv nou avagépovrat otov kavdva 11,
€QO0OV MANPOL TLG MPoUNOBECELG QUTEG, OTO HETPO TOU
duvatou, yia tov okono diLebvoug dnpooleuong pe eviala
nopen.

B. (Katapynbnke)

26.6. "EMewyn oxediwv

a. Eav, ouppwva pe to dpfpo 14.2, n drebBvng altnon
avqwépstau oe oxedia ta onota dev nskachdVOVtaL TeALKA
otnv attnon, to ypo¢ELo napalaBnig PVMHOVEUEL TO YEYOVEG
autd otnv ev Aoyw altnon.

f. H nupepounvia napalafrc and tov xatabérn Tng

\
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xoLvonolnong nou npoRAenetar oto apbpo 14.2 dev ennpedled
tnv npofeopla nou avageEpefat otov kavova 20.2.a.iii.

Ravovag 27
M AANPWHN WwVv TEAWV

27.1. TeANn

a. 'ta tov okond epapuoyng tou apbBpou 14.3.a., evvoeltac
pe "opt{opeva TEAN ano to apbpo 3.4.Lv" to terog drafipfaong
{(vavévag 14), to peEpog tou dLeBvoug TEAOUG nou anoteAel TO
texoq €vapfng dradixkaoiwwv (xavovag 15.1. L) KaL to TEAOG
€pguvag (kavovag 16).

B. CLa to okond egappoyrng tou dpbpou 14.3.a xaL B,
gvvoeltat pe "té€log nou wabBoplletatr oto dpbpo 4.2." to
HEPOC Tou SLEBVOUG TEAOUG nMou anoteAel TO TEAOG OPLOHOU
(Kavovag 15.1.cu).

Ravovag 28
NMapalelyeLg nou enLonpaivovral ané to dLebveg ypagelo

28.1. Inpelwon yLa OPLOHEVEG NAPAAELYELG

a. Edv to diLebveg ypagelo elvar tng yvwung oti n drebvng
altnon dev avtanokplvetat o€ pla anod TLg npodLaypageéc Rou
cvo@épovtoL oto apBpo 14.1l.a-L, Lt N v, ninpogopel yLa ToO
YEYOVOG autd TO ypagelo napaiapng.

B. To ypagelo napalafng, €KTOg €dv E€Xer 6Lo¢opethq
yvoun, npofalvet ouUpgwva pe tig drataferg tou dpBpou 14.1.8
xat tou Kavova 26. .

Kavovag 29
AiLebvelg aLtnioelg 1| opLopol nou BewpouvtatL OtL E€YOuV
anooupBel ouppwva pe to dpbpo 14.1, 3 i 4

29.1. ALanLowwoeLg ano to ypagelo napaiafng

a. Edv to ypagelo naparafng dnAwoetL, oUpgpwva HE To dpbBpo
14.18 wat tov Kavova 26.5 (e€Aletyn SLOpBWOEWV OPLOREVWV
napaielyewv), N CUHPwva PeE to apbpo 14.3.a (€AXecyn
TANPWHNG TwV TEAWV OUpQwvVa HE ToVv xavova 27.1.a), 1§ akdpa
cupgwva pe to apbpo 14.4 (petayeveéotepn dianiotwon Oti oL
NPoUNnoOECELG NOU AVAPEPOVIAL OTA ONUELQ L PEXPL LLL TOU
apbpou 11.1, dev nAnpouvtar), otL n &drebvig altnon
Bewpeltar otL €xeL anodgupbel:

L. SLaBiLBaleL oto dLeBVEG ypapelo TO. NPWTOTLUAC avilypago
(egpooov n diraBifaon autn dev €xer ndn yiver) kat xdbe
dLopbwon nou napouoctdletat and tov katabetn,

LL. KoLvonotLel, OE CUVTOHO XPOVLKSO didotnpa, tnv
avako L vwan autﬁ gtov xatabetn kat oto éLeevég ypagelo. To
SLeOVEG ypagelo TNV KOLVOMOLEL pE Tnv gELpd tou ota
evdiLapepopeva oprL{opeva ypagpela.

LLe. dev éLaﬂLBGQEL QVtLYpG¢O tng epsuvoq cup¢wva HE TOV
npochochpevo tpono and tov kavéva 23 1, edv to avilypago
auto exet ndédn dcafLpPactel, koiLvonoLel tnv avakolvworn otnv
drolxknon nou elvat enLpoptiLopevn pe tnv dLebBvr €peuva.

Lv. to BLeBvEg ypagelo dev UNOYPEOUTAL VA YVWOTOMNOLNHCEL
otov katabetn tnv napaiafn tou wpwtétunou ovttypc¢ou

8. Eav to ypageilo napalafnig AvakoLvwoeL, oupgwva pe to
dpBpo 14.3.B (ASyw un MANPWPIg TOU TEAOUG OPLOROU Onwg

o
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waBopil{etal otov kavova 27.1.B), StL O OPLOPGG €VOG
Sebopevou kpdtoug BewpeltalL Jdti é€xel anoocupBel, To ypagelo
napalafric TO KOLVOMOLEL, O Oyvtopo XPOovikdo didotnpa, otov
katabetn xat oto 6Lsevég vypageio. To 5L56vég ypagelo
KOLVONMOLEL JE TNV OELpd TOU TO yeyovog auto oto
evdLapepopevo €BviLko ypagelo.

29.2. (Ratapynfnke)

29.3. 'EvdeLfn yra oprLopeva yeyovota npog to ypagelo
napaiapnqg.

‘Otav to SLeBVEg ypagelo 13 n drolwnon nou -elvac
ENMLPOPTLOPEVN HE TNV dLebvn €peuva, Bewpel OtL to ypagelo
napaiafng Ba €npene va npofel oce diranlotwon OUHPWVA HE TRV
€vvoLa tou apbpou 14.4, unodeLxvuerL oto ypapelo napaiafng
ta yeyovota exkelva nou BewpoyviatL onpuaviikad yiL’' Qutn tnv
Sranlotwon.

29.4. Kouvonoinon yta tnv avaxkolvwon nou npokeLtat va
ylLveL oupgwva pe to dpbpo 14.4. o

MpLv yiveL n avaxolvwon oUpgwva pe to apbpo 14.4, to
ypagelo napaiafng koivonorel otov kataBetn tnv npobeon tou
autn ouvodeudpevn and toug Adyoug. O wataberng unopel, oe
neplatwon nou dev Ouppwvel HeE tnv npoowpLvi dLanliotwon tou

pc¢etou napaiafng, va napouciLdoeL TLG nopotnpﬁOELg tou
HE€ca oe npoBeopla €vog HNVOG and tnv nuepounvia
kotvonolnong.

Ravovag 30
NMpoBeopla oup¢wvo HE TO apfpo 14.4.
30.1. NpoBeouta
H npoBeopla nou pvnuoveuvetat oto agpbpo 14.4. elvar ¢
HNVOV and tnv npepounvia tng diebBvoug watdbeong.

Kavovag 31
Avtiypaga nou avagepovtar otro gpbpo 13

31.1. Altnon yia avtiypaga

a. OL aLtnoeLg yia aviiypaga cupgpwva pe to dpbpo 13.1,
pnopouv va avagepovtaiL oe OAeg tig drebvelg airthoerg,
OpLOHEVOUG tunoug dLebBvwv artnoewv, 1 xabopropeveg drebvelg
attroeLg oL onoleg apxtlouv oto g€8vixkd ypapelo nou katabBeted
tnv altnon yta ta avilypaga. OuL aitnioetg yia avuliypaga
priopel va avavewvovtalL yta kdbe ypovo pe worvonolnon nou
aneuvBuvetar npLv tnv 30n Noepfplou Tou NPonyoupHevou XPOVou
oto 6LeBvEg ypagelo ano To €8viko ypagpelo.

B. OL aQLtnoeLg yLa aQnOCTOAN QVILYPA@wV CUpgwva HE TO
ap8po 13.2.p, unoxkeLvtaL Je kataBoArn TEAoug yua tnv kdAuyn
twv €§0dwv npoetoLpaclag KAt AROCTOANG TwV aviiLypdwyv.

31.2. NpoetroLpacla avriLypdpwv

To dLebveg ypagelo elval uneuvBuvo yLa tnv npoetotpacia
TWV aviiypdpwVv MOU avagepovtat oto dpbpo 13.

Kavovag 32
Anooupon thg dLebvoug altnong i wwv opLopwv
32.1. AnooupoeLg
a. O xatabetng pnopel va anocupet tnv drebvr altnon nplv
arnd tnv AREn tng npoBeoplag 20 pnvwv and tnv nuepounvia
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npotepaldtnNTAg, €KTOG yLa €KELVO TO opi{opevo Kpdrog onou 1
€0vikn ef€taon tng altnong €xev ndn apyxloer. O xatabetng
pnopel va anocuper tov oplopd yra kdbBe opil{opevo Kpdtog
npLv andé tnv nuepounvia and tnv onoca n €fEraon exel
apxloeL oto Kpdtog auto.

f. B andoupon tou opLoHouU SAwV TwV optldpuevwv Kpatwv
BewpeltaL wg anoogupon tng diebBvoug altnang.

y. H andoupon npaypatonoteLlTaL HE UNOYEYPAUUEVN
yvwotonolnon, nou katatiBetat and tov xatafeEtn evwniLov tou
dLefvoug ypagelou 1 tou ypagelou napaAiafng. Itnv neplntwon
tou kavova 4.8.B, n yvwotonolnon yLa Tnv anooupon ApeEneL va
unoypdgetaL and SAoug Toug katabdeteg.

5. (Ratapynfnxe)

€. Dev ylvetat oudepla dnpooleuon tng diebBvoug aittnong 7
TwWV OPLOHWYV, avdiloya HE TNV NEPLATWON, €AV N YVWwOTONOLNOon
tng anooupong neptedbel oto dLeBveEg ypagelo npLv ano to
TEAOG TRAG TEXVLKNG nApoetoLpaoctag tng dnupooleuong.

Kavovag 326tg
Andoupon tng aflwong yLa apotepairotnta

328Lg  AnooupoeLg

a. O watabBetng pnopel va anocupet tTnv aflwon
npotepaLotnTtag yLa tnv onola ylvetal pveta otnv dLebBvn
altnon ouvpgpwva pe to apbpo 8.1, pexpr tnv dLedvn dnpooleuvon
tng SitebBvoug altnong.

B. ‘Otav n SLeBvng altnon NMEPLEXEL NEPLOCOTLEPEC AROC pLa
afLwoeLg yLa npotegpaiLotnta, o katabetng pnopel va acknoec
To diuxkalwpa nou ApORAENEL N napandvw napaypaeog a, HOvVov
yLa Tnv pia ano aQuleEg TLG MPOTLEPALOTNTEG 1} YyLA NEPLOCOTEPEQ
anod QUTEG N YLA TO OUVOAO TwV NPOTEPALOTHTWY AUTWV.

y. ‘Otav n ancgupcn tng aflwong yLa npotepaiLotnta n otav
UNQPXOUV MEPLOCOTEPEG MPOTEPALOTRTEG, N anocupon pliag and
QUTEC ENMLPEPEL TPOMONOLNON TNG NEEPOHNVIAG MPOTEPALOTNTAG
tng dLebBvoug altnong, oAeg oL npoBeocpleg nou unoloylL{ovtat
ano tnv NpeEpopnvia tIng apyLKnig NpotepaLotntag nou dev €xeL
akopa ekAelyel AaQpBavovtai unoyn ano Tnv nuepounvia .
MPOTEPQLOTNTAG NMOU APOKUNTEL HETA TNV Tpononolnon. Itnv
nepintwon tng npobeoplag twv 18 unvwv, nou avagpepetar OTO
apbpo 21.2.a, to dLebBveég ypagpelo pnopel, nap’ dSAha autd, va
npoRel otnv dLebvr dnpooleuon pe PBdon tnv npobeouia auty
nou unoloyl{etat and tnv nuepopnvia Twng apxLkig
ApotepALOTNTAg, €dV N yVwoTonolLnon Tng anooupong neplLeABed
oto dLeBveg ypapelo pEoca oe 15 pHEPEG npLV ano tnv AnRgn Ing
npoBeoplag.

6. I'ua xdBe anooupon nou npoRA€netar OTnv napandvw
napdypago a oL diratafeilg tou kavéva 32.1l.y, egpapupolovtac
avaloywg (Mutatis mutandis).

Kavovag 33
Apuolouca ortabun tng TEXVLKAG MOU npenet va AngBel undyn
yLa tnv diLebvn €peuva
33.1. Appolouca otdbun TnRg TEXVLKIC fou npe€neL va Anelel
unoyn yea tnv diebvr €peuva.
a. ia wnv egappoyr tou dpbpou 15 nap. 2, 1 appdlovoca
otabun tng Ttexvikhig nou npeneL va AneOel undyn
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nepLAQpPBAveL otLdnnote EYLVE YVWOLO OTO KOLVO, O€
onoLodnnote pEpog TOu KOTOHOU, HE ypantn anokdAuyn
(nepLiappavopévwv twv oxe8lwv KAl twv dAAwv eLkovwv) KaiL to
onolo pnopel va CUPBAAAEL OTOV NPoodLopLOpNO €AV N EPEUPEOCT)
yLa tnv onola {nreltarL npogtacia €lLvat véa 1 OXL kAL €av
EHMAEPLEXEL | OXL EQEuUPeETLLKN dpaocotnpirotnta (&dnA. eav elvai [
OxL npogavig), HE tnv ApouncBeon oti n dLdleon gto koLvo
EXaBe xwpa ApLv and tnv nuepopnvia wkatdBeong. tng diebvoug
acttnong.

B. 'Otav 1 ypantr anokGAuyn AQVAPEPETAL OE MPOPOPLKN
anoxdluyn, oe xpron, oc €xBeon, 1 oe xdBe AAho pE€co HE TO
OnoLo TO MEPLEYOPEVO TNG YPANTAG anokdAuyng €YLVE npooLtd
OoTto KOoLVvO KaL dtav n diLdbeon autn NPog TO KOLVe €AaBe ywpa
npoLv and tnv nuepopnvia tng diebvoug katdBeong, n €xBeon
Tng 6L59v00g €peuvag pvnpoveUEL prLOLd To yeyovég auto,
xceuq €NLONG XAt Ty nuepopnvia wata tnv onota €Aafe ywpa,
eav n 6Lceeon OTO XOLVO TNG ypantng onoxokuwng EYLVE O€
npepounvia HETAyeVEOTEpA and tnv nuepounvia tng diebvoug

© xatabeong.

y- KdBe altnon nou Snupooievetat xabug xat kaBe dinlwpa
eupegLteyviag yLa to onolo n nuepopnvia &npooleuong eivac
HETAYEVECTEPN aGAAd tou onolou n nuepopnvia katdbeong, n
avdiloya pe tnv NeEPLRTwOn, N NHEPOUNVLA TNg nPOTEPALOTNTAg
nou {nreltatL ei{var AponyouHevn tng npepounviag wng dieBvoug
katdbeong tng SdLeBvoug altnong nou anoteAel TO AVILKELPEVO
ING EPEUVAC, KAL OL ONOLEG AVIXOUV OTNV otabun tng TEXVLKNAG
nou npeenet va AngeBel unoyn yLa TO OKONO EGAPHOYRG TOU
Aapbpou 16.2, edav BERaca €xouv dnuocteubBel apLv ano tnv
nuepounvia tng diebvoug wkatabeong, pvnuovevovtar eldixad
otnv exBeon tng diebvoug €peuvag.

33.2 Texvikol toOHelg nou npenec va kaiuntet n - dLebvng
€peuva.

a. H diebvrc €peuva npe€neL va KAAUNTEL OAOUG TOUG
TEYXVLKOUG TOHELG NMou pnopel va NMEPLEYOUV ONPAVILKA OTOLXELQ
00OV apopPd TO AQVILKELHEVO TNG E€PEUPEOCNG KAL APEREL Vva
NMPAYHATONOLELTAL Ot OAEG TLE KAJOELG TOU UALKOU
texpunplwong NoU HNOPOoUV va MEPLEXOUV TETOLA oroLyela.

B. Kata ouveneia, n €peuva dev Ba npeEneL va avagepetac
HOVOV OTOUG TOPELG YLA TOUG OMOLOUGC TO TEYXVLKO AVULKELREVO
tng E€¢@eupeong unopetl va tafivopnBel GAAa enliong ctoug
TtopeLg nou Bewpouvtair avdiloyoL Xwplg va AchdvenoL unoyn n
TafLvounon toug. '

y. O Koeopuopog TWV TEXVLKWV topsuv nou npénet, oe pla
CUYKEKPLPEVN neplntwon, vad BewpouvtalL wg avdioyol 8a npéned
va peAetnbel kdtw andé to nplopa Ttng AeLtoupylag 1i tng
XPNONG TNG €QeUpecng nou BewpeltalL avayxkala kar ouoLactuki
xat OxL povo Aappdvovtag unoyn tig eLdLkEG AsLtoupyleg tng
epevpeong nou pntd kabopilovtalr otnv ditebvy altnon.

5. H dLebBvrig €peuva npénet va neprexet 6Aa ta otoixela
nou Bewpouvtar, xatd yeviky anodoxr, otL elvat rLooduvapa pe
Ta otoLyeLla TNg EPeEUPEONS yLa tnv onota {nrteltat npootacia
yLa oAka 1} yLa HEPLKA aAnd TA YXAPAKTNPLOTLKA TWV OTOLYXElwv
autwv akopa kat e€dV oe Aentopepelaxkd onuela n €¢eupeon,
E£TOL Onwg MEPLYpdPETAL OTNV 6L€6vn altnon, elvac
drLagpopetivin.
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33.3. MpooavatoALopdg tng dLebBvoug epeuvag

a. H dLebvng €peuva npaypatonoLettai pPe RAon tig
af LwoeLg, AapPBdvoviag opwé unoyn TNV AEPLYpaen kai ta
ox€diLa (e@OCOV uUNAPXOUV) KAL EMNLHEVOVIAG MEPLOCOTLEPO OTNV
EQEUPETLKT OUAANyn, €tol onwg anodidetar ano tig afwoerg.

B. Eg¢doov autd elvar Aoytko wxait duvato, n diLebvig €peuva
NPENEL va KAQAUNTEL TO OUVOAO TwV OTLOLXELwV ta onoLa
neEPLEXOVTAL OTLGE AfLWwoELG, 1| OTO OUVOAO Twv OTOLXELwV Ta
onola, katd AoyLki ocuveEneta, BewpeltaL ottt Ba neprLeyxovrat
otiLg afLwoeLg auteg otav tpenonoilnbouv.

Ravovag 34
EAQYLOTO UALKO Texpunplwong

34.1. OpLopog

a. OuL opiopol nou ovcwepovtou oto opepo 2.L ®at i, dev
epappolovrar yira tov Kavdéva auto.

B. To uALxkoO texpnpuwcng flouU avagepovtar oto opepo 15.4,
{ "eAd)LOTO UALKO Texpnplwong"), anoteleltat ano:

L. To EOVLKO UALKO texpnplwong Ttwv dindwpdtwv
gupeoLteyxviag nou oplfetat otnv nap. Y.

LL. TLg dLeBvelg aitnoelg nou £xouv dnpooieufel (PCT), Tig
NEPLPEPELAKEG ONUOCLEUHEVES QLTNOELG dLnAwpdtwv
cupeoLtexv(iQC KAl MLOTOMOLNTLKWY NATPOLNTAC TNG EPEUPEONHS
KGBQQ kat ta diniwpata supEOLtevacg Kae ta ﬂLOtOﬂOLntLKd
naTPoTNTag WV NEPLPEPELAKWY EPEUVPECEWV MOU EXOUV
dnpooieubel.
tLt. OAa ta aAla otoLyeld AOU QNOTEAOUV TNV BLBALoypawLo
EXKTOC GNO TA CLOLXELA TwV JLAAPATWYV EUPECLTEXVLAG Kai tTa
onola BplokovtaL OTLG HLOLKHOELG NOU €lvalL ENLPOPTLOUEVEG
pe tnv diLebvr €peuva kat twv onolwv O KATAACYOG EXEL
dnpooteuBel ano to dLeBVEQ ypapeto, HETA ANO TNV npwtn
cupewvia yiLa to 8epa autd, Kat Hetd ano kdBe tpononolnon.

Y. Me tnv encpuiain twv napaypapwv & wat e, Bewpeltar wg
"€0VLKO UALKO TeEkpNplwong SLnAwpdrtwVv EUPECLIEXVLAG™:

L. ta dunAwpata supeocLTeEXVLiAg nou g£xouv xopnynbel ano to
1920 ano to npunv ypageelo dLnAwpdtwVv eUPECLTEXVIAG TNC
Ceppaviag, and tig Hvwpéveg MoAiteleg, tnv TCaAiia, tnv
Ianwvia, to Hvwpevo Baoliero, tnv EABetria, (oe AyyAikni kat
CaAALkn povov yAwooa), kat tnv ZoBretikn ‘Evwon.

LL. ta dinAwpata eupecLTeEXVLAG nou eXouv yxopnynBel and Tnv
Opoonovdiakn Anpokpatia tng leppaviag.

LLL. TLG AQLUACOELG TwV dLAAWHATWV €UPEOLIEXVLAG, €pdoov
undpyouv, nou €xouv dnpooLeuBel and to 1920 and xdBe dAAn
XWwpa €@ooov €xouv cuvtayxfel ota yeppavikd, ayyAixa,
Lonavikd i ota yaAAiLkd kat egdoov dev nepLexouv af lwon yia
npotepaitotnta, xabwg enlong Kat TLG SNHOCLEUPEVEG QLTROELG
TwVv dLnAwpdtwv Qutwv petd to 1920 otig xwpeg nou
avagepovtaL ota nponyoupeva onueia I xaic II.

LV. TA NLOTONOLATLLKA NATPOoTntag TNG EQEUPECTC NOU EXOUV
xopnynbel ano tnv ZoBLETLKA €vworn.

V. Ta nLgtonoLntLka xpnoLpotrntag nou €xouv yopnynBel and
tnv FaAlla kabug enlong kat SNHOCLEUHEVEG ALTHOELS TwV
MLOTONOLNTLKWY AUTWV.

VL. ta dundvpata euvpeciLtexviag nou €xouv yxopnynBel and to
1920 ano wd@e dAAnR xwpa egpcoov €xouv ocuvtaybel ota
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YEPHAVLKA, ayyAixkd, Lonavikd § ota yaAALkd kat egooov dev
nepLéyouv aflwon yia npotepaidotnra, kabwg enlong kat ung
SNUOCLEUVPEVEG ALINOELG twV dLnAwpdtwv autwv peta to 1920 ue
tnv npoiUndBeocn OtL To €V Adyw €£8VLKO ypaPelo TNG Xwpag
tafiLvopel ta dunlwpata xat TLG ALthoelg xatr ta BEtel otnv
dLabean tng drolwnong nou e€livaL €NLPOPTLOPEVIN HE TNV
bdLebvn €peuva.

&. ‘Otav pla altnon dnuooievetal ex VveEou, Hla f
NEPLOOOLEPEG POPEG, Kappla &Lolknon nou eLvAL EMLPOPTLOHEVN
pe tnv dLeBvn €peuva bev €xeL tnv unoxpswon va diatnpel oto
UALKO TEKUNPLWONnG GAeg Tig SnuooLeucerg. Katd guvénera,
xabe Srolwnon nou e€lvaL encpopTLOpEVn HE tnv dLebvrh €peuva
gxet tnv duvatotnra va dLatnpnoeL povov pla ano tig
dnpooLeuvoceLg auiteg. EfdAAou, otnv nepintwon fou n altnon
ExeL YLVEL BEKTN KaAL kAtaAnyet otnv xopnynon diniwpatog
€UPECLTEYXVLAG 1N MLOTOMOLNTLKOU xpnoipotntag (Caiiia),
xappla drolknon nou elvalL encgoptiopevn pe tnv dredvn
€peuva dev -elvalL unoxpewpevn va dLatnproet OTO UALKO
TEXUNPLWONG TNG OUYXPOVWE KaLt nv altnon kat to dimdwpa
€UPEOLTEYXVLAG T} LO NLOTonoLNTLKO xpnoipotntag (TaAAilaj.
Katd ouveneida, xdBe drolknon nou elvalL ENLPOPTLOUEVN HE TNV
dLebvn €peuva €xeL tnv duvatotnta va ¢uAdfeL OToug
paxeAroug, eite tnv altnon, elte to &lindwpa 1 to
nLotonoLnTueko xpnotpotntag (Caiiia).

€. KdBe diolxnon nou elval €nLPOPTLOHEVN HE TRV dLebvn
Epeuva tng onolag¢ n enlonun yiwooa, 1 pla and tig enlonueg
yAwooeg, dev e€lvaL ta LaAnwvikd, TA pwoLKA N§ TA LOMavikdg,
€xeL tnv duvatotnta va HNV avagepeL OTO UALKO TEKHNPLWONG
TNG ta otoilxelda tekpnplwong twv SLMAwWHATWY EUPECLTEYVLAG
tng lanwviag xkat tng Zofretikng ‘Evwong xabug enlong xac ta
OTOLXELQ TOU UALKOU TEKHNPLWONG TwV diLniwpdtwv
EUpECLTEXVLAG Ota Lomavikd avtiotoixa, €@Odov yud TO UALKID
TEXPNPLWONG auto dev €xeL otnv dLdbeon tiLg nepLAfyeLg ota
ayyALxkd. Edv oL nepiLAngerg ota ayyAika €ivat dcaBeoipeg
HETA and tnv nuepopnvia £vapfng Loxuog Tou napovtog
EXKTEAECTLKOU KAVOVLOHOU, TA OTOLXELA MOU AEPLEYXOUV
BewpeiltaL OtL nepLAapfdvovialL OTO UALKO TeEXUNplwong peca
otoug €&t pnveg nou akoAoubBouv tnv nuepopnvia wkatd tnv
onota oL AeEPLARfyeLG pnopouv va dratiBevrar. e neplntwon
nou dLaxkonouv oL unnpedleg HETAPPACNG OTA AyYALKA Twv
AEPLANYEWY YLA OPLOPEVOUG TEXVLKOUG TOHELG, N[ YEVLKA Twv
MEPLANYEWY Ota ayyAlkd, N ZUVEAeuoTn AaufdveL ta anapaltnta
BETPA yLA va enavagepeL, 600 To duvatrd OuvIoHdTeEpPA, TLG
UNNPECLEG QUTEG YyLA TOUG CUYKEKPLHEVOUG TEXVLKOUG TOPELG.

gt. FLa tnv epappoyn TOUu MNAPOVTOG KaAvova, oL ALTHOELE Mou
teBnkav ornv SLdbeon tou koLvou povov yLa avdyvwon dev
BewpouvtaL OTL aVvKOuv OTLG BNHOCLEUPEVEG ALTROELG.

RKavoévag 35
DMrolxnon enLpoptiLopevn pe tnv dLebBvi €peuva
35.1. ‘Otav povov pla DLolknon ERLPOPTLOHEVN PE THV
dLebvn €peuva elvar appodea.
Kafe Cpagelo napairapric unodeiLwkvier oto ALeBvég [pagelo,
OUHQWVA E TLG CUPNPWVLEG nou egappdlovial katd to dpfpo
16.3.8., noid elvat 1 ALolxnon nou eivair ENLPOPTLOPEVN E
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tnv SLebvn €peuva waL elval appodia yra va npofel otnv
€peuva twv dLeBvwv aLinoewv nou katatiBeviaL €vVwNLov Tou ev
‘Aoyw ypapelou. To ALeBVEL Tpagelo dnuooLevel tnv
AAnpogopla AQUTH OE OUVTOUO XPOVLKO didotnpa.

35.2. ’'Otav NEPLOCOTEPEG ALOLKNOELG EMNLPOPTLONEVESG HE TRV
dLebvn €peuva elvacr apuodreg.

a. KdBe I'pagpelo Napaiafng pnopel, OUPPWVA HE TLG
Siatdfelg tng oupgwvia nou egappoletacr katd to dpbpo
16.3.Bp., va oploetL NEPLOOOTEPEG DBLOLKNACELG wq
EMNLPOPTLONEVEG RE TNV bLedBvn Epeuva:

L. dnAwvovtag OTL OAEG QUTEG OL ALOLKNOELE €lvaL ApPHOSLEC
yra xaBe dLebBvn altnon nou katatibetar evwrniov tou Cpagelou
KAL aPNVovTag TNV ENLAOYN QVAHECA C' QUTEC TLG DLOLKNCELG
otov katabétn n

LL. dnAwvovtag pla n NEPLOCOTEPEG ANO TLG SLOLKNTELG AQUTEQ
nou e€ivatr appodLeg yLa opLOPEVO TUno dLebBvwv aQLtioewv nou
katatlBevral evwniLov tou xat dnlwvovtag pla n NEPLOTOLEPEQ
AAAEC DLOLKNOELG ApPOdLEG yLa AAAOUG TUROUG dLebBvwv
aLtfjoewv nou katatiLBevral evwniov tou, doBEvrog otui yia
Toug TUNoUG Twv SLeBVWV ALTACEWV yiLa toug onoloug
NEPLOOCTEPEG DLOLKNAOELG ENLPOPLLOHEVEG pe tnv drebvy €peuva
€xouv dnlwbel wg appodieg n enctioyn enagpletac otov
vatabern.

B. Kafe Cpagelo napalafng nou xkdvel Xpnon tng
duvatotntag nou avaPepeTaAL OTNV MPONYOUREVH napdypago a
MANPOPOPEL OYXETLKA; OE OUVTOHO XPOVLKO diraotnua, to ALeBveg
I'pageto. To DLeBveg pagelo PE TNV CELPA TOU SNuUOCLEUEL
Tnv nAnpopopla OE CUVIOHO XPOVLKO didctnua.

RKavovag 36
EAQYLOTEG ANALTIACELG. YLA TLG ALOLKNOELE nou €lvac
ENLPOPLLOPNEVEG HE tnv dLedvh Epeuva.

36.1. OpLOpOC Ttwv €EAAYXLOTWV ANALTUHOEWV.

OL eAdXLOTEG aQmaALInoetg RNOU avagepovtat otro a’pbpo
16.3.y. elvaL oL awoloubeqg:

L. To EBviLkO Tpapelo 1 o DLAKUBEPVNTLKOG Opyaviopog
NPEneEL va €XOUV TOUAQXLOTOV €KATO UNAAARAOUC MARPOUC
anacxoAnong HE TLG KATAAANAEG TEXVLKEG YVWOELG yLa va
npofouv otnv €peuva. .

tt. To Tpapelo autd i o Opyaviouodg NPENEL va €YEL OTQV
KAToXN TOU TOUAdYLOTOV TO €AAXLOTO UALKO Tekunplwong nou
avagepetar otov Kavova 34 xaiL va to drabetec pe tov
KatdAAnAo TPONO yLa To okond npayparonolnang tng €peuvag.
ttL. To Cpapelo aQuto 1 o Opyavioupog npenet va diabBétouv
LKaQVO MPOCWILKO nou va pnopel va npofaiveL otnv g€peuva yia
TOug dLAQOoPOUG TEXVLKOUG TOPELG yLda Toug onoloug 1 €peuva
npENeL va npaypatonolnfel kat va €xet TLG KATdAAARAEg
YAWOOLKEG YVWOELG YLa TNV KATAvonorn TOUAAXLOTOV TWV YAWOOWV
OTLG OnoLEG TO EAAYLOTO UALKS TEKPNPpLwong nou avagepetat
oto dpbpo 34 elvaL CUVTAQYHEVO 1 HETAPPACHEVO.

Kavovag 37
'EAAecyn titlou 1§ AdBog titdog
37.1. ‘EAAeryn titlou.
‘Otav 1 &Lebviig altnon dev nepLéxer titAo xat e@doov to



1852

Cpagelo napalaBnig €XEL KOLVOMOLAOEL otnv Arolxknon Aou
€LvaL ENLPOPTLOREVN yra tnv dLeBvr €peuva otL o xataBetng
EXeL npooxAnBel yLa va ouUnAnpwoet tnv €Xkewyn, n droLlxknon
npoBaLveL otnv dLebvy épeuva, extdg €av AdBet KOLvonoquq
otL n ev Aoyw SiLeBvrg altnon npeneL va BewpnBel otL €xet
anocupBeL.

37.2. Zuvrafn tou titlAou.

‘Otav n dLebBvhg altnan dev nepLEXEL TLTAO KAL EQPOCOV N
Arolknon nou €lvat enLPOPTLOPEVT HE Tnv drebBvr €peuva dev
€xet AdBeL and to Cpagelo napaAlafrg xoLvonoinon nou TNV
etdonoLel otL o xatafetng €xeL npookAnbel yia va
yvwotonoLRoeL xdnoLov tiTAo 1§ €4v n €v Adyw Aroiknon
draniLotwoer OtL o0 TLTAOG deV £€lvalL OUHPWVOG HE TLG
dratdferg tou xavdéva 4.3., n DLolLxnon cuVTAooeL povn Ttng
titAo.

Kavovag 38
'EAAELyn 1§} AdBog meplAnyn

38.1. ‘EAAeryn neplAnyng.

‘Otav n SLebvig altnon dev nepitAapBaveL neplAnyn wkac to
Cpagelo napalafrig €xeL wkoLvonoLnoeL otnv ALolwnon nou elvai
£NLQoOPTLOPEVN HE TNV dLebBvr €peuva OTL NPOOKAAECE TOV
xataf€tn yLa va CUPNAnNPpWwoeL TNV €AXeLyn, N Ddrolknon
npoﬁoich téte otnv SLeBvh €peuva, €KTOG KAt av napaidfel
xoLvonolnon cuppwva pe tnv onota n diebvag altnon npencL va
BewpnBel otL €xeL anooupbel.

38.2. Luvrafn tng neplAnyng.

a. ‘Orav n diLebvig altnon dev nepLexet neplAnyn kai n
Drolxknon nou elvat €NLPOPTLOPEVN HE tnv drebvrn e€peuva dev '
. €EXeL AQRer ano to Ipagpelo napaiafng koLvonoiLnon nou tnv
npoeiLdonoLel OtL o kataberng €xet npookAnbel yia va
unmoBAAANEL TNV AepLANyn, N OtL n ev Aoyw ALolwnon
ditaniotwver OotL n neplAnyn dev elvaL CUPPWVN HE TLG
diLataterg tou xavova 8, tTote n ALOLKNON COUVTACCEL pMOVR ING
neplAnyn (otn ylwooa nou Ba dnupooieubel n ditebvng attnon).
LTnVv neplntwon aQuty, MPookaAel ToOv katafetn va napoucLdoeL
TLG MapQInPnoeLg TOu OXETLKA pe tnv neplAnyn nou n (&ia
€xeL ocuvtadfeL p€oca ce npobeoula evog uUnvog and tnv
nHEpPpouNVLA tng NPOCKANONG.

B. To teALkO neprexdpevo tng neplAnyng waboplletatr and
TtnVv BdLolxknon nou slvalL encpopTLopEvn pe tnv drebvr €peuva.

Kavdévag 39
Avrikelpevo tng dLebvoug altnong oupgwva
HE TO apbpo 17.2.a...

39.1. Opiopol.

Oudepla drolknon nou elvaL entQoptiOpevn He tnv SLebvi
€peuva dev '€xeL tnv unoxpéwoq va npoBeL otnv épeuvo
dLeBvoug altnong tng onoucg TO AQVTLKELUEVO AQVIAKEL OE ch
and TLG NApPakdiw NEPLATWOELG

L. Encotnpovikn xat padnpatikn peédodo.

LL. PUTLKEG MOLKLALEG, sLéq Tuwv, 5L06LK00Leg xatd KUpLO
AOyo BLOAOYLKEG yLa Tnv anoxtnon Qutwv 1 {wwv, £KTdg and
TLGg 6L06LK00Leg nou avage€povtar ot RLKPOBLOAOYLKEG pEBSSOUG
xar npotdvra nou AappBdvovtat HE TLG peeoéoug AQUTEQ.
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LLe. dutd, apx€g N HEBOdOL yLa OLKOVOpLKOUG Adyoug, yLa
npaypatonolnon €vepyeLwv kabapd NVEUPATLKWV T} yia narxvide.

Lv. MéBodoL petaxetlpiLong® tou cvepwnuvou owpatog n tou
cwpatog twv JWwwVv PE TNV XELPOUPYLKN N yLA XELPOUPYLKN
enepBaon i yia Bepaneua kabuwg xat peBodoL Srayvuoewg.

v. AnAn napouolqon MANPOPOPLWY.

vi. Npoypdppata nAEXTPOVLKWVY UNOAOYLOTWV, OTa
nialota nou n ALolKknon nou €LvalL EMLPOPTLOHUEVI HE TNV
SLebvn €peuva dev €xet to anapaltnto UALKO yra va npoPel
OLNV €PEuUVaA TG OTABPNG TRG TEYXVLKAG OYETLKA B’ qQutd ta
npoypdupata.

Kavovag 40
‘EAAeLyn evorntag tng egeupeong (dLedBvng €peuva)

40.1. MNpoockAnon yita kataBoAn Telwv.

H npdoxAnon yia xatafoAnf telwv nou npoBAEnetat oto apbpo
17.3.a. opt{eL to noco Twv E€NLANAEOV TEAWV MOU APEREL va
ninpwbouv, kat e€feldLKeEVEL TOUg AOYOUG yLa TOUG OnoLoug
BewpeitatL otL n dLeBvnag altnon dev nAnpol tnv analtnon nou
apopd TNV evotnta ING EPEUPEONG.

40.2. NpocBeta TeAn. :

a. To nood twv NPooBetwv TeldV yLa TNV €peuva, ETOL ONWg
npofAénovtar oto dpbBpe 17.3.a., wabopiletaL and tnv
DiLolxnon nou e€lvaL €MLPOPTLOHEVN HE TNV dLeBvn €peguva.

B. Ta npooBeta TEAN yLa tnv €peuva, nou npoBAenoviat gtro
apbBpo 17.3.a., npener va nAnpwbouv aneubelag otnv DiLoiLxknony
nou elvat €NLPOPTLOHEVN HE TNV dLebBvn €peuva.

y. KaBe xatafétng pnopel va nAnpwoet npocBeta TeEAnR pe
enctpuAiagn, dniadn npoocBerovrag artioloynuevn dnAwon otnv
onola palvetat ote n drLebviig altnon nAnpol Tig npounobecerg
evotntag tng EQEUPECNG, N OTL TO NO000 TwV NPpocfEtwv TeAwv
to onolo {ntelracr elvac unepBoAiLxkd. Itnv neplntwon aQutnh,
Enttponn ano tpla pEANn - 1} onotadnnote AAAn DLOLKNTLKN apyn
- NG DiLolxnong nou elvac ENLPOPTLOPEVN HE TNV drebvn
€peuva, N xABe AAAn gppodiLa avuwtepn apxn, efetdler tnv
enLgulagn kar, epdocov kplveL oti n entpuArafn elvac
diLxkaiLoloynuevrn, diatdooceL Tnv enLotpogry xaB’ oloxAnpla 1 ot
£Va HOVOV HEPOG TwV NpooBetwv TeAdwv otov katabétn. Metd ano
alttnon tou katabern to xelpevo tng entpuiafng xabwg xat to
KeLPEVO TNG aANd@aong woivonotouvtat ota opifdpeva ypagela
nagc pe tnv €xBeon tng 6L56vodq €epeuvag. O watabetng
npenec va unoBaAASL Tnv peto¢pcoq tng enctpuAaling tou pall
pe tnv petdgpaan tng diebvoug autnong nou anaLteLtac
oUpgwva pe to dpbBpo 22.

5. H EniLtponn twv TPpLwv PEAWV, N eLdiwn drowkntixky apxn f
N avwiepn apxNl NMOU AVAPEPETAL OTNV napandvw napdypago y Sev
npénsL va nepLAapBdvetr tov undkknko o onolog €AaBe tnv
anogacon nou anoteArel KAL TO QVTLKELHEVO TNg enu¢uko§qg

40.3. TipoBeopia.

H npoBeopla nou npofAcénetaL oto dpbpo 17.3.a. wkabopilletar
yLa kdBe mepLNTwon kAt AQuBAvVopévwv undyn Twv eLdLkwv
guvinkwv kdBe plag neplntwong, and tnv Atolknon nou elvac
EﬂLWOptLOpévn pe tnv diLebvn épeuvc. B npoeecha 65v pnopei
va eLvat katwiepn twwv Sexkanevie 1 tpldvra qpepwv
avtiotoiLxa, avdloya €dv o katafétng xatotxel 1 éxL oTnv
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XWpa tng SiLolknong nou elvaL EMLPOPTLOPEVR HE TRV éueevﬁ
€peuva, aAAd OUTE kat othepq Twv ogpavianevte NHEPWV anod
Vv nuepopnvia tng npocxknong

Kavovag 41
Mponyoupevn €peuva €KTOg and tnv dLebvi €peuva

41.1. Ynoxpewaon xPMOLPOMOLNONG TwV AMNOTEAECUATWV.
EnLotpo@rn tou TEAOUG.

Edv n altnon unnpfe avrixkelpevo kab’ oAoxAnpla, pe tnv
“pop@r nou mpoRAEnctal ctov xkavova 4.11, €peuvag drebvoug
tunou nou npaypatonoLnBnke pe toug opoug nou opifoviai oto
apbpo 15.5., 1, €peuvag nou dev elvar dcLebBvng n drebBvoug
tinou, 1 Aiolknon nou elLval enLgoptLopeévn pe tnv diebvn
€EpEuUvVa XPNOLPONOLEL, OTLO HETPO tTou duvatou, ta
anoteAeopata tng E€peuvag yiLa tn ouvvrafn tng €xBeong tng
dLeBvoug €peuvag oxetikd pe tnv SLeBvry altnon. H Dirotwknon
EMLOTPEPEL TO TEAOG EPEUVAG HE TOUG OPOUG MOU
npoBAénovtaL, e€lte and tnv ouppwvia MOu AVAPEPETAL OTO
apBpo 16.3.B, €lle pE yvwoTonolnon nOou KOLVOMOLELTAL OTO
dLeBveég I'pagelo waL dnpocieuvetrat and to pagelo atnv
epnueplda, edv n €xbBeon tng dLebvoug €peuvag unopel va
BaoiLofel, xab’ oAloxkAnpla n O€ opLOHEVA HOVOV HEPN, Ota
anoteAeéopata tng €v AOyw E£peuvag.

Kavovag 42
NpoBeopta yra tnv dLebvr €peuva

42.1. MpoBeopla yra tnv dLebvny €peuva.

H npoeeouto yta tnv cuvtagn tng exBeong tng SLebvoug
epeuvcg, q wTg 6qkwoqg nou QVOeretGL ato dpbpo 17 2.a.
elvatr TpELG HAVEG and tnv nuepounvia napairapng Tou
aviLypdeou tng €peuvag anod tRv Arolknan nou elvac
ENLPOPTLONEVH HE TRV drebvn €peuva, n €Vveéa HAVEG aAnd tnv
nHEpounvia npotepatdtntag, doBevrog oti n npobBeoupia nou
exninter to apydtepo elvat exkeilvn nou Ba egappootel.

Kavovag 43
'ExBeon bLeBvoug €peuvag

43.1. MNpoodrLopropol.

H ‘Ex8eon tng dtebBvoug €peuvag npoadrLopl{eL apevog HeEV
tnv Arolxknon nou e€lvaL €NLPOPTLOPEVH pE Tnv dLebvrh €peuva
xat n onola ocuvétafe tnv €peuva, opillovtag tTo dvopa TNg
Arolknong Qutng, kat AgeTepou tnv drteBvn altnon opllovtag
tov apLbpd tng altnong, To ovopa tou katabeétn, to dvopa tou
vypapelou napalaffc kat tnv nuepounvia tng diebvoug
xatabeong.

43.2. Hpepopnvieg.

H €xBeon tng SLebvoig EPEUVAG MPENEL va €XEL NUEPOUNVLQ
kaL va oplleL tnv nuepopnvia katd tnv onola n Stebvig
€peuva telelwoe kab’ olokAnpla. IpéneL enlong va
npocdrLopi{eL tnv nuepopnvia watdbeong kdBe npoyeveotepng
attnong yia tnv onola {nrteltar npotepatdrnra.

43.3. Tafivdépnon.

a. B €xBeon diLeBvoug €peuvag oplletL Tnv kAdan otnv onoia
AQVIAKEL N €QEUPEON, TOUAJYXLOTOV OUpgwva HE TO oUCTNHPA TRG
SLebvoug Tafivopnong twv dLndwpdtwv eupeoiteyviag.
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B. H tafivopnon autn npaypatonorelitat ano tnv Arolxnon
nou €LvaL EMNLPOPTLOHEVT HE Ttnv diebvn €peuva.

43.4. T'ivooa.

‘H €xBeon tng dLebvoug €peuvag wkabwg xal xabe drndwon nou
ylveraL ouppwva pe to apbpo 17.2.a. ocuvidooovtat otnv
vAwcoa dnpocieuong tng diteBvoug altnong otnv onola kai
avagpepovtac.

43.5. Avagopeg.

a. B éxbeon dLebBvoug €peuvag avagepeL ta £yypapa ta onola
BewpouvtalL onuavrixka.

B. H pebodog €vdering yra wkabe €yypagpo nou avapeEpetar
oplfetaL pe SLOLKNTLKEG OdNYLEG.

Y. Ot Ldraltepa onpaviiLkeg avagopeg xaBopifoviaL pe
€LOLKO TpoOno.

5. EAv opLOPEVEG aQvagopeg OeV €LVvaAL OMUAVILKEG yLaA OAEG
TG aflwoerg oplLlovtatL Oe OXEON HE €KELVEG TLG afLWOELG yLa
TLC onoleg avagepovrac.

€. EAQv opLOpEvVA pOvVOV onuela TOu £Yyypdgou MouU avagepetatr
elvatL LdiLaltepa onpaviixka, xabopllovtat povov autd ta
onuela - n.x. optlovrag tnv oeAlda, tnv OTAAN 1 TLG YPAHUEG
onou @alLvetat TO €V AOYw oOnupelo.

43.6. Texvikol TOHELG yLa TOUG onoloug npaypatonoLnbnke n
€peuva.

a. H e€xfeon tng diebvoug epeuvcg nepLest Tov ochuo pe
oupBoAa tafLvounong wwv TEXVLKWY TOREWYV OTOUG OnoLoug
avagepetatr n €peuva. EAv o opLoOuog autog npaypatonoteltac
pe Bdon tafivounon diagopetikn amo e€xkelvn tng SLebvoug
tafLvopnong twv dLnAwpdtwv EUPECLTEXVLAG, N Aiolknon nou
elvat enLgoptiLopevn pe tnv drebvrn €peuva dnpooLever tov
XPNOLPONOLOVPEVO Tpono tafiLvounong.

B. Eav n &Lebviig €peuva €xeL yLverL yia diniwpata
EUPECLTEXVLAG, YLA MLOTOMNOLNTLKA NATPOINTAG TNG EPEUPEONS,
yLa niLotonotntika unodelypatog XPnoLuotntog, yia
unodelypata yxpnotpdotnrag, yta diniwpata n nLotonoLntikd
npooBetwv diLnAdwpdtwy, yra NMpocHera nLoOTONOLNTLKA nATpdtntag
NG EQEVPEONG, YLa Rpoobetra nLoTomnoLnTikd xpnoLpotnrag n
yLa aLtioetg nou exouv dnpooLeuBel yLa €vav an’ Qutoug ToOug
tlTAoug npootaciag MOU MPOoAvVAPEPOVTAL OYETLKA PE OPLOPEVA
Kpdtn, yYLQ OCUYKEKPLUEVO XpOVOo N[ yia v%Qooeg nou bev
nepLAapfavovtal OTto EAQYXLOTO UALKO tSKuanwoqg €toL onwg
avagépetar otov Kavéva 34, n €xBeon dLebvoug €Epeuvag
xaBoplleL, e@poocov auto elvar duvatd, to eldog wwv eyypdewv,
TLG XWPEG, TOV XPOVO KAl TLG yx¢ooeg otLg onoteg
avagepetat. [La to okond epappoynig TNG ncpoucqq napaypdeou
to dpbpo 2,LL bev ewopuogstaL.

43.7. MapatnproeLg OXETLKA HE TRV EVOLNTA TNG E£QEUPESNG.

Edv o xataBetng dev €xer nAnpwoet to npdoBetro tElog yra
tnv dLebvr €peuva, ylvetrat oxetikn avagopd otnv exkbeon
dLeBvoug €peuvag. EELdAAou, otav n dLebBvrg €peuva Exet
npaypatonoLnfel povov yeLa TRV Kipra egeupeocn (dpbBpo
17.3.q. Yoo M €xBeon tng 6Lsevodg €peuvag npooéLopLgsL ta
pepq exelva tng diebvoug aitnong yia ta onola SYLVE n
€peuva.

43.8. Ynoypaen.

H €xBeon tng dLebBvoug €peuvag unoypdgerat and
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efouoLodotnueévo undAinio tng ALolknong nou elvac
encpoptLopevn pe tnv drebwn €peuva.

43.9. NepPLOPLONOG NEPLEXOHEVOU.

H €xBeon SLeBvoug €peuvag MEPLEXEL POVOV e€xkelva ta
otoLyxela nou anapLBpouvvtalr gtoug kavoveg 33.1.B8 wal vy,
43.1,2,3,5,6,7 war 8 watL 44.2.a xat B, 1 tnv €vdberfn nou
avagepetar oto dpbpo 17.2.R.. Idlwg, n €xBeon tng diLebBvoug
Epeuvag Sev neplLeXel kappla ExPpach YVWHNG outTe
oupnepdopata oute entXeilpnpata alAd oute xai enefnynoecg.

43.10. Mopen.

OL TUNLKEG 'npounoBfecerg yra tnv ouvragn tng €xkBeong tng
dLebvoug €peuvag kabopifovraL and TLG ALOLKNTLKEG APYXEG.

Kavovag 44
ALaBiBaon tng €xbeong ung 6L€9voug epeuvoq xatL aila
otolxeta

44.1. Avtiypapa tng €wxBeong n tng dSniwong.

H Arolxknon nou elvaL €MLPOPTLOPEVN HE TNV dLebvny €peuva
dtaBLPaler, tnv Ldia npepa, oto ALebveég Ipapelo kaL otov
warafewn ovtiypo¢o tng €xkfeong tng &iebBvoug €peuvag [ Tng
dfAwong nou ovc¢ep5tau oto apbpo 17. 2 a..

44.2. TLtAog r- neplAnyn

a. Me tnv entpuAain twv napaypdewv B kar y, n diolknon
nou elvaL €NLPOPTLOREVN RE TNV dLEBVH €peuva onuecdvelL otnv
€exbBean tng dLebBvoug €peuvag, elte OtL eykplver tTov TLTAO
kat tnv neplAnyn nou €Xet katatefel and tov wkatabern, elte
otL n €xbeon tng diebBvoug E€peuvag ouvodetetal and titlo katc
nepiAnyn nou n Ldra n Arolwnon €Xer ocuvidfeL ovppwva pe
tToug kavoveg 37 wxau 38.

B. EAdv xatd to n€Epag tng 6L€9VOU§ €peuvag n npoBeopla nou
€xetL do0Bel otov katabetrn yLa va oxoAiLdoeL tnv aeplAnyn and
tnv ALolknon nou €lvat €nLPoptilopevn pe tnv dtebvr €peuva
Sev €xet Anfer, tote n €xBeon tng diebBvoug €peuvag |
pvnuoveueL otL dev elval nAnRpng ocov apopd tnv neplAnyr.

Y. Apéowg petd tnv AREn tng npobeocplag nou avagepetatc
otnv napdypago B, n Arolwnon nou €lvdAlL EMNLPOPTLOREVT HE TNV
SLeBvn €peuva xoiLvonoLel oto AieBveg Fp0¢eto xaL otov
ucthecq tnv neplAnyn nou €xeL anodeytel n Ty nepLAqwq nou
€xeL ouvtdfeL n (bdia.

44.3. Aviiypa@a TwV AQVAPEPOHEVWV EYYPAPWYV.

a. B altnon nou avagpepetat oto apbpo 20.3. pnopel va
ouvtaxfel oe kdf8e XpoVvLKIN OTLYHR ytra €9td xpdvia nou
unoAoyiL{ovtaL and tnv nuepopnvia tng dLedvoug wkatdBeong tng
dLeBvoug altnong peExpL tnv ocuviagn tng €xkbeong tng diebBvoug
€peuvag.

f. H DArolxknon nou £lvaAL €NLPOPTLOPEVN pE TRV Srebvrh

" €peuva unopel va {ntnoec and tov katabern, n to opildupevo
TCpagelo nou tou €xeL ameuBuveL tnv aition, TNV ONAnpwpr Tou
KOOTOUG MPOETOLPACLAG KAL ANOCTOANG TwV aviitypdgwv. To noco
TOU KOoTOoUG autou kabopifetaL HE TLG OCUNPWVLEG nou
avagepovialr oto apbpo 16.3.8. nou cuvdntovtat avdpeoa otig
DLoLkrjoelg Moy €lvaL ENLPopTLOpEVEG HE TNV dLebvi €peuva
kat to ArebBveg Tpagelo.

Y. Kabe Artoixnon nou eivar enupoptiLopévn pe tnv drLedvh
€peuva war dev eniLfupel va anootéAAer aneubelag avriypaga



1857

ce €va opL{dpevo Cpapelo anooteArer avilypapo oto ALeBVEG
Cpapelo TO ONOLO HE TNV OELPA TOU ApofalVEL OUPPWVA HE TLG
napandvw napaypdgoug a xat B.

5. KdBe Arolwnon nou elvaL eENLQOPTLOUEVT pE tnv dLebvy
€peuva pnopel va avafeceL Tto €pPyo MOU AQVAPEPETAL OTLG
napaypagoug a HEXPL Yy O€ €vav dAdlo Opyavioud nou 6a elvac
unevBuvog yLa TO €PYo QUTO EVWILOV TNG.

: Kavovag 45
Metdepaon tng €xBeong tng diLebBvoug €peuvag
45.1. CAwoceg.
OL exBeoecLg tng dLebvoug €peuvag kabwg xat oiL dniwoerg
nou avagepovtarL oto dpbpo 17.2.1. nou dev elvaL OUVLAYHEVEG
OotTa ayyAikd petappdalovtal otnv ayyAikn yiwooa.

Ravovag 46
Tpononoinon twv afLwoewv evwniov tou ALeBvoug Cpagelou

46.1. NpoBeoptla.

B npoBeopla nou avagépetar oto dpbpo 19 elval duo prveg
~and tnv nuepopnvia ditaBiBaong tng €xbBeong tng diebvoug
e€peuvag oto AceBveg Ipagelo xat otov katabetn €k HEPOUG TNG
Arolwknong nou elvaiL enc@optLopevn pe tnv diLebvn €peuva n
Sdewkaef L puriveg ano tnv npepoupnvia npotepaitotntag, doBeviog
otL egappoletar n npobeopla nou BewpeltralL otL ARyeL To
apyotTepo.

Ev toutoLg, xabe tpononolnon nou MpaypatonoOLELTAL OUpwva
RE To dpBpo 19 xaL n onota napalapBadvetar ano to DrebBHveEg
ICpagelo pera tnv AREn tng e¢appoloupevng npobeoplag
Bewpeltar oOtL €xeL napaAngfel ano to AiLebveg Ipagpelo tnv
teleutala npeEpa tng npobeoplag autng, €dv ¢rtacetr o’ qQuto
npLv ano tnv Anfn tng texviwkng npoetoipaciag tng SrebBvoug
dnpooLeuong.

46.2. (Katapynbnxe)

46.3. F'\wooa yLa TLG TPOMONOLNOELG.

Eav n diebvrg altnon €xet xatatebel oe yhwooa diLagopetikn
and exelvn tng dnuooieuong tng, wxdBe tpononolinon, auugwva
HE To dpBpo 19, npeEneL va npaypHdatonoLeLTaAt OTNV yAwooa
dnuoocieuvong.

46.4. DAniwon.

a. H &niwon nou avagepetaL oto apfpo 19.1. npenec va
guvtdocetat otnv yiwoca dnpooleuvong tng direbvoug altnong
kaL dev npéEneL va fenepva TLG neviaxkooieg AEferg otav
ouvtdooetat n petagpaletacl ota ayyAixkd. H dniwon npénec va
npocdLoplletL TO aAQVTLKelpevo ato onolo avagepetalL pe €va
TLTAO XPNOLHONMOLWVTAG KATA NPoTLHnon teg AEfelg "driiwon
ovpgpwva e to apbpo 19.1." 1§ xdri avilotoLyo otn yAwooa Tng
dniwong.

B. B dnAwon dev npereL va NEPLEXEL APVNTLKO OXOALO
OXETLKA pe tnv €xkBeon tng diebvoug €peuvag, 1 tnv
ONUAVILKOTNTA TwV avagopwVv Nou nepLeéxet. H dfAwon pnopel
vVaQ HVNUOVEUEL TLG AVAQOPEG OXETLKA PE pla wkabBoplLopévn
af lwon nou neptéxetrat otnv €kBeon £peuvag povo oe
avTiotoLyxia HE xdnoia tpomneonolnon tng ev Adyw aflwong.

46.5. Mop¢n TwV TPOMNONOLNOEWV.

a. O xataBetng npeénecr va unofdAAeL oceAlda yia va
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avrikataotioet kabe oelida afLwoewv oL CNOLEG, efaLtiag twv
TPONONOLNCEWV fOU APAYHATOMNOLEL OUlgwva HE TO dpbpo 19
dLagépouv and tiLg OeAldeg nou elxe watabéoev otnv apxn. H
€enLotoA] nou ocuvodeueL tLg oeAildeg nou 8a avtixkataotabouv
npéneL va enLonpalver tig dLagpopeEg nou unadpxouv avapeoa
otiLg oeAldeg nou Ba avrikatactabouv kAt TLg CEALdEG nou tLg
avtikafLortouv. ZIunv neplntwon nou pla TpononoLnon EnLPeEpeL
Kab ' olokAnpla xatdpynon plag ceAidag, n TpononoLnon npenec
VA yvwoTonoLeLTAL HE E€NLOTOANR.

B. xat y. (Karapynbnxav).

Kavovag 47
I'vwotonoilnon ota opiL{odpeva ypageia

47.1. dcadiLwacia.

a. H yvwotonolLnorn nou npoBAénetat oto apbpo 20
npaypatonoteltat ano to Aiebvég pagelo.

B. H yvwotonolnon npaypatonoLeltaL Ot OUVLOHO XPOVLKOS
dtdotnpa perd tnv SiteBvn dnpooleuon tng altnong kai, o€
kdBe neplntwon, To apyotepo katd tnv Anfn tou dexdtou evdtou
priva and tnv nuepounvia npotepatotnrag. To ArebBveg [pagelo
koLvonotLel, OE ouviopo xpoviko dractnpa, ota opilopeva
vpagela wdBe tpononolnon nou €XEL napaiafec otnv
npoxceopLopevn npoBecpula ouppwva pe tov Kavova 46.1. xat n
onola dev e€lxe oupnepLAngbel otnv yvwotonolnon wkac
KOLVONOLEL TO YEYOVOG aQuro otov katabetn.

Y. To DdreBveg Ipagelo ansubuver otov xatabetn ecdonoinon
HE Tnv onoiLa Ttou kotvonorel ta optf{opeva ypapela ota onola
n yvwotonolnon €xe. npaypatonolnBel xabwg enlong kat tnv
nuepounvia tng yvwotonolnong. H sldonoinon auth
anoocteAAerat tnv (dLa nuépa pe tnv xoivonolnon. Kdbe
opL{opevo ypagelo EVNHEPWVETAL EWTOG ANO TRV koivonolnon
yLa tnv anootoln tng eldonolnong autng xat yLa tnv

nUEpounvia wxatd tTnv onola €YLVE TN anootoAn. H esidonolnon
" yivetat dextr and oha ta opi{opeva ypagela wg kabopLotikn
anddeln tou yeyovotog otiL n koivonoincn €AaBe vopLpa ywpa
otnv xabopropevn npobBeopla ouppwva pe tnv ecdonolnon.

5. KdBe opil{opevo ypagelto d€xerar, petd and alunpd tou,
tLg exB€c0eLg tng dLeEBVOUG €peuvag xat TLG dNAWCELE nou
avagepovrar oto apbpo 17.2.a. pall HE TLG PETAPPACELG TOUG
oupgwva pe tov Kavova 45.1.. .

€. Eav ‘éva opL{opevo ypagelo dev €XEL aAnaALThoeL tnv
€gappoyry tou dpdpou 20, ta avilypaga Twv eyypdgwv nou Ba
€NPENE XKAVOVLKA va TOu anootaAouv, HeETd and altnon tou eV
Aoyw ypagelou n tou watabern, anoctedlcvtair otov xatabern
pal ¢ pe tnv ewdonolnon nou AvageEpPeTaAL OLNV NApAypago y.

- 47.2. Avtiypaga.

a. Ta avilypaga nou anartouvidadlL yLa TLG KOLVOMOLHOELG
apoetoLpafovrat ano to Acedveg Cpagpelo.

8. Ta avilypaga autd yivovtai o€ xaptl tunou Ad.

Y. Egpoocov to opi{dpevo Ipagelo dev YVWOTOMOLNoEL KATL
6LO¢0p€CLKO oto AiebBveg ch¢ELo, Ta aviliypaga tou eEVTUNOU
oupgwva pe tov Kavova 48 unopel va xpnOLponOLneouv yLa tov
gkono tng kotvonoinong tng &iteBvoug altnong xatd to dpbpo

47.3. TAwooeg.
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H 5Lefvng aitnon nou yvwoTonoLellal oUppwva HE TO dpbpo
20 Ba npenec va elvat cuvtaypevn otn yiwood dnpootleuvong.
Edv n yAwooa autn dev elvat (dLa pe TNV yAwooa tng altnong
£€ToL Onwg xatatelnke, TOte n altnon, petd and althpa tou
opL{ouevou ypagelou, npeneL va yvwatonounbel otnv pla fq
otnv dAAn ano tiLg YMOOEG AQUTEG 1 kat otlg dvo.

Kavovag 48
ALebvng dnuooleuon

48.1. Mopen.

a. H dLebvng altnon dnuoocLevetdaL HE TRV pOP@N EVTUNOU.

R. OL npoBecpleg OXETLKA HE TNV HOPPH TOU EVIUNOU KAL TOV
tpono avanapaywyng tou wkaboplfovrat pe SLoLKNTLKEG odnyleg.

48.2. MNepLexopevo.

a. To €vtuno NEPLEXEL:

1. Mla apwtn tunonotnpevn e€fwtepLkn oeAida.

ii. Meprypaen.

iii. AflLuwoELg.

iv. ZIxedia eav undpyouv.

v. Me tnv enctpuiafn tng napaxkdtw napdypdeou {, €xBeon
dLeBvoug €peuvag n dSnAwon nou avagepetat oto apbpo 17.2.a..
4 &nuocleucn ing exBeong tng bdiebvoug €peuvag oto €viunc
SevV ELvaL UNOXPEWTLKO va AepLAGnBAvVEL To HEPOG Tng SLeBvoug
€PEUVAG MNOU MEPLEYXEL HOVOV TA OTOLYXELQ NMOU AVAQPEPOVTAL OTOV
Kavova 42 xat ta onota ndn pvnpoveuvovtat otnv efwtepuiwn
ceXlda tou evtunou.

vi. KaBe dnlwon nou €xeL wxatateBel cupgpwva pe to dapdpo
19.1., €xtog €dv to DLeBVvEG TI'pagelo Bewpel StiL n dniwon dev
elvaL ovpugpwvn pE tig drataferg tou Kavova 46.4.

vii. KaBe altnon yta duopbwon, ouppwva pe to tplto eddero
tou Kavova 91.1.ct. ’

3. Me tnv entguAralin tng fnapaypagou y, n efwrtepikn cerida
nepLAauBaved: -

i. Tug evdelfeLg nou nepLAaufdvoviac otnv altnan wedug
kat xaBe AiAn evdelLin €toL donwg kaboplletar and Tig
SLoLKkNTLKEG odnyLeg.

ii. Mla f MEPLOOOTEPEG ELKOVEG otav n dLebBvrAg alLtnon
nepLAapBAvelr oxeEdSLQ, EKTOC €AV MNPOKELTAL YyLA NEPLNTWON
€pappoyng tou Kavova B.2.8..

iii. Tnv neplAnyn. Edv 1n neplAnyn elivat cuvtaypevn ota
ayyAikd wkait oe pla dAAn yAwooa TO AyyYALKO KELHEVO RpPEREL va
eppavi{etat npwto. )

y. ‘Otav €xeL ylvet dnAwon oupgwva pe to dpbpo 17.2.a., n
efwtepLxn oeAilda npeneL va to dnAwveL xatr Sev nepLeyed,
oute oxedra, oute neplAnyn.

5. H n oL eLkoveg nou avagepovtal otnv napandvw napdypago
B.1i. enLA€éyovtalL €toL onwg npoRAenctatr otov Kavova 8.2. H
avanapaywyn Tng €Lkovag i TwV ELKOVwY autwv otnv efwteplwn
ceAlda pnopel va elvaL avanapaywyrfi HE OHLKPuUVAT.

€. Edv n neplAnyn nou avagepetaL otnv napaypapo P.iii.
dev pnopel va oupneptAneBel otnv efwtepikn ceAida, tote Ba
npeneL va npootebel oto niow PEPOG tng oeAidag. To (dio
LOXUEL YyLa tnv petdgpacn tng neplAnyng, egdcov RERara
npe€neL va dnuogLevBel n peTdQpPAcn oUpgwva pE TOV kavéva
48.3.y.
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ot.Edv oL aflwoelg €xouv tpononounBel oupgwva pe to dpbpo
19, n dnpoolLeuon népLXQpBévsL, eLTE OAO TO OUVOAO TOU
KELPEVOU Twv afLdoewv ETOL ONWG KaAtatebnwkav kat €ToL Onwg
tpononoLifnkav, €LTE TO KELUEVO TwV afwwocewv €tol onwg
watatednkav pall pe tnv €vdeLfn twv tpononoinfoewv. Kabe
dnAwon nou avagepetal oto dpbpo 19.1. npeénec enilong va
cuunepLAaguBavetar, €xktog eav to ALeBveg Ipagpelo BewpetL otu
n dAwon dev elvat olpgpwvn pe tTig dratafeig tou Kavova
46.4.. H nuepounvia napaiafng anoc to ALeBveg I'pagelo twv
tpononoLnuEvwy af Lwoewv RpPENeL va avaypdeetac.

{. Edv, xatd tnv ngepounvia nou nepatoytdac f TEXVLKN
npoetoLpacia tng diLebvoug dnpooceuong, n €wxbeon drebvoug
€peuvag dev elvat axdpa diahBeoLun (n.yx. otav npokeLtac yea
dnpooleuon petd and altnon tou xataBetn ouppwva HeE ta apbpa
21.2.B. xaL 64.3.y.1), to €vtuno nepLiappavec otnv Beon tng
exBeong tng dreBvoug €peuvag tnv evderin oti n €xBecn auty
dev elvaL akopa dLabBeoLun wkar cti To €vtuno
(oupnepiLAapBavopevng kac tng exBeong tng dLeBvoug €peuvag)
B8a dnuooteuBel ex veou 1 otL n £xBecn tng diLeBvoug €peuvag
{dtav elvar &drad€oLpn) Ba dnuooreubel fexwpiotd.

n. Edv, xatd tnv nHepounvia REQALWIEWS TNG TEXVLKAG
npoetotpaclag tng diebvoug dnpdciLeuong, n npobeocpla
tpononolnong twv afLwoewv nou nooRAenctat oto apbpo 19 dev
€xet AffeL, oto EvTuno yLVETAL HVELQ yLA TO YEYOVOG AQUTO
xair npoodroplletatl OtL, €AV OL AL LWOELG ApEneL va
tpononoLnBouv ocupgwva He to apbpo 19 Ba unapfer, oe ouvtopo
XPOVLKGO dLdotnua, HETA ANO TLG TPONONOLACELg, elLTeE pla VEa
Snpoctleuon tou evrunou (pall pE TLG aAfLwogig €ToL onwg
tpononownBnkav), -ette dnpooleuon dniwong nou Ba
npoodLoplleL OAeg TLG TpononoLnoetLG. ELTNV teieutala
neplntwon 8a unapfeL veéa dnpooreuon ToOuAdXLOTOV TNG
efwrepLxng OeALdag kAL twv afLWwCEwV kAL 0Ot NeEPLNTwWON
xatabeong dnAwong oupgwva pe to apbpo 19.1., Ba undpfer
dnuoocteuon tng SRAWONG, EXTOG €av to AiebBveg [pagpelo Bewpedl
otL n dndwon dev elvaL ouvpgpwvn ue tig &rataferg tou wkavova
46.4. :

8. OL drouknuikeg odnyleg xabopl{ouv TLG MEPQLNTWIELG OTLG
onoleg Ba epapuootouv oL SLAPOoPEG €MNLAOYEG MOU avagepoviat
oTLg napandvw napaypaeoug { xat n. O xaBopiouog autog
cfaptAtaL ano ToV OYKO KAL TNV A0AUMAOKOTNTA TwV
tpononoLioewv kabuwg enlong xail ano Tov Oyko tng diebvoug
altnong xat ta oxetika €foda.

48.3. T\wooeg.

_ a. Eav n dLebvng altnon €xet xaratebel ota yeppavixy,
‘ayyAiLkd, tonavikd, yarAixkd, Lanwvikd f pwalka dnpooiLeuetac
oLNV yAwooa otnv onota €xeL xatatebel.

B. Eav n dLebvhag altnon €xet wxatateBel oe yAiwooa
dLagopetikni aQnd ta yeEppaAvikd, ayyAikd, iLonavikd, yaAriixkd,
Lanwvikd i pwoLka dnpooLevetaL oOtnv ayyAikn tng petdepaoct.
H petagpaon npoetorpdletat pe tnv €ufivn tng ALolknong nou
elvaL entpoptiLopevn pe tnv dLebBvh €peuva. H Aroclwnon
nPENEL va npoetoLpdler eykalpwg TnVv HETAPOEAOCT WOTE 0|
dLeBvng dnpoolevon va pnopel va npaypatonolnfel otnv
npepopnvia nou npofAEénetac f, otav To Apbpo 64.3.%. npeénetr
va €Qappootel, N yvwotonoinon nou npofAenetat _oto dpbpo 11
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va pnopel va npavypatonownBel npLv tnv Anfn tou OBEkatou
évatou pnva and tnv nuepopnvia npotepailotntag. Me tnv
encpuAialn twv dratdfewv tou xavova 16.1.a, n Acolknon nou
elvaL enL@oprtLapevn pe tn dLebBvr €peuva pnopel va {nthioec
va xataBAinbBel téAog ano tov katabecrn yia tnv petdepacn. H
Arolknon nou elvalL ENLPOPTLOPHEVN pe tnv dLebvn €peuva
opelAeL va dwoer otov watafern tnv duvarornra va oxohridoer
to oxedbic tng petagpaong. H Acrolxknon auvtn Ba npener va
xaBoploec npofeopla, evAoyn yra kabe nepintwon, yea va
ditatunwbBouv ta oyxoiia. Eav ungpyeil €AAeLyn XPOVOu yia va
AngBouv unoyn ta oyxoALa npLvV ano tnv yvwadtonolnaon tng
pETAQppaong, 1N, €dv o xataBerng kat n ev AOyw Aroclknon bev
CUHPWVOUV OXETLKA HE TO aAkPLPEG tng Hetdgpaong, o xatabeung
PropEL va aneuBuUVEL AQVILYPAPO TwV COXOAlwV TOU 1§ TwvV
napatnpnoewv tou oto Atebveg Cpagelo xat e kabBe €va and ta
opL{opeva ypapela ota onoila Ba anootaiel n petdepacn. To
DLeBvEG Cpagelo BNPOOLEUEL TO KUPLO HEPOG TwV OXOALwv palc
HE TNV HETAPPAOn TAG ALOLKNONG Nou €lvalL ENLYOPTLOHREVNH HE
tnv Siebvn €peuva n HETA ano tn dnpooleucn tng PETIPEAONC .
y. Eav n dLeBvng altnon £xeL dnpooreuBel oe dragopetixn
. yAMbooa ano tnv ayyiwxn, n €xBeon tng diLebBvoug €peuvacg,
€@oooVv dnuocLeEUETAL Cuugwva pe tov Kavova 48.2.a.w., n n
Sniwon cupgpwva pe to apbpo 17.2.a., o Titlog TNG €QeUpeESny,
n neplAnyn xat xaBe KELHEVO TO 0ONOLO QVAKEL OTNV [ OTLG
ELKOVEG nou guvodeuvouv tnv neplAnyn, &dnpogLevovtal atnv ev
AOyw YAwooa xkar ota ayyAikd. OL petagpdoelg npoetotpdlovrac
pe euBuvn tou AreBvoug Cpagelou.

48.4. Mpoyeveotepn dnpooleuon petd ano alitnon tou
xatabeTn. )

a. ‘Otav o xatabetng {ntelL tnv dnpoolLeucn, cupewva pe ta
apfpa 21.2.R wacr 64.3.y.1 xacr otav n e€xBeon tng diebBvoug
€peuvag, n n Sniwon nou avagepetar oto dpbpo 17.2.a dev
elvar awoua drabeoiun yra dnpoolevon pall pe tnv diebvy
attnon, to Aiebveg Tpapeilo eronpdttetr eLdLkd tEAOG Tou
onolou to uUywog kabBoplletalL ano tig dLolkntikeg odnyleg.

B. H dnpoocieuvon ouvppwva pe ta adpbpa 21.2.B war 64.3.y.1
npaypatonoLelLtat ano to DreBveg Ipagelo JE OUVIOHO XPOVLKO
SiLaotnpa, GUESWC HETA aAnO TNV fuepounvia nou o watabeung
{ntnoe tnv &npooleuan KAl €QO0OV TO OYPELADHEVO ELDOLKO TEAOQ
oupQEwvVa UE TNV NPOnyYouUpeEvrn napdypa®o ¢ €XeL econpaxBed.

48.5. Kotvonotnon tng €8vikrg dnpooileuong.

‘Otav n dnpooleuon tng dLeBvoug altnong and to ALebveg
I'pagpelo waboplletaL ouppwva pe to dpbpo 64.3.y.1ii, to
eBVLKO ypagpelo oe ouviopo xpovikd didotnua petd and tnv
npaypartonolnon tng dLebvoug dnpocieuong nou kaBoplletal -
otnv diLdrafn autn tnv xoLvonoLel oto AiLeBvég Tpagelo.

48.6. DAnpooleucn OPLOPEVWV YEYOVOTWV.

a. Eav n xotvonoinon cupgwva pe tov Kavéva 29.1.a.ii
nepLeEABeL oto ALeBveEg Cpagelo oe nuepopnvia katd tnv onola
dev pnopel nA€éov to ALebvég pagelo va avacteliler tnv
bLebvn dnuooieuon tng dLebvoug altnong, téte to [pageio
dnpooLeler 0e OUVTOPO Xpovikd drdotnpa otnv epnuepida tou
etdonolnon n onola avanAnpuwvet, ota Pacitkd Tng onuela, tnv
KoLvonoLnon avtn.



1862

B. (Katapynbnke)

v- Eav n dLebvrg altnon i o opLopdg €vog opL{opevou
"Kpdtoug €xeL anooupBel ouvpgwva pe tov Kavova 32.1., n edv n
af lwon yLa apotepaiotnra EXeL anooupbel oupgwva HE ToOV
Kavéva 32.a.1., petd to népog TNG TEXVLKNAG npoetoipasiag
yLa tnv dLebvn dnuooclevon, TOTe n 6Lanotwon TOU YEYOVOTOG
autou dnpooievetal otnv e@nueptda.

Ravovag 49
Aviiypapa, HETAPPAON KAL TEAOG oup@uva HE TO opepo 22

49.1. Kouvonolnon.

a. Kdfe ouppParAopevo peXog nou anattel tnv watabeon
HETAPPAONG N TNV nAnpwpn e6vikou TE€Xoug n kat ta duo,
oupgpwva pHE to dpbpo 22, opeiller va koiLvonorrfoelL oto ALeBveg
Cpageco: -

i. Tug YMOIOOEG OTLG OMNOLEG ANALTEL HETAPPAOTN KAl TNV
vAwooa tng teleutalag.

i1.To Uyog Tou £BVLKOU TEIOULG.

a.a. Kabe ouppariopevo Kpdtog nou dev amaLtel ano tov
katafern va katabeoer, ouppwva e TO ap8po 22, aviiypago
tng SteBvoug altnong (axkopa kat av n KoLvonoLrnon anc to
AreBveg I'papelo oupgwva pe tov Kavova 48 tou aviiypaeou tng
drebvouc altnong dev €xet AdReL ywpa wata tniv AnRfn tnag
npoBeoplag nou egappoletat xata to apbpo 22) yVwOTONOLEL TO
YEYOVOG autd gto DieBveg Tpagelo.

a.p. RaBe ocuppariopevo Kpdtog to onolo ouppwva HE TO
apfpo 24.2, didtnpel €pooov €XeL kAL tnv tdudunra
opt{opevou KpdAdtoug ta anoteleopara nou npoRAenovtat xard To
apbpo 11.3. axkopa kat av o xkataferng dev exer watabeocet
avtiypago tng dtebBvoug attnong wata tnv Anfn tng npobeoplag
nou egappoletat oupgwva He to Apbpo 22, yVwoTornoLelL to
YEYOVOG auto oto AiLeBveg Cpagelo.

B. To BLeBveEg I'pagelo ONHPOOLEUVEL, OE OUVILOHO XPOVLKO
Sitdotnua, otnv e¢enueptda kdbe yvwotonolnan nou napaiaufdvet
OUHPWVA PE TLG napandvw napaypapoug a, a.a wkaL a.f.

Y. Edv oL Opot nou tiBevtat otnv napaypago a
tpononoLnBouv pETAyEVEOLEPQ, OL TPONONOLNCELG AUTLEG Ba
npeEneL va yvwotonotnBouv ano to oupBairidpevo Kpdtog oto
ALeBveg Tpapelo. To Diebveg Ipagelo dnuooLever pe wnv
OELPG TOU OE OUVTOUO XPOVLKO dLdotnpa Tnv koLvonolLnon atnv
epnueptda tou. Edv n tpononolnon €XeL OQv AQnGTEAEOUQ va
anaLteLTalL PETAPPAOCN Ot YAWwOoa dLAQopeTikr and dti elxE
otnv apxn npoBAeebel, n aldayr authy dev ennpedleL tTLg
dLeBvelg aLtrioeLg nou katatebnxkav peoa oe xpoviko didotnpa
duo unvwv peta tnv dnpoogleucn tng yvwotonolnong otnv
Epnpepida.

DAragopeTikd, n nuepopnvia egappoyng wdbe ailayng
kaboplleralL and to gupBarAidpevo Kpdrog.

49.2. T'\wooeg. -

H yMwooa otnv onola anaiLteltat va ylvetL Hetdgpacn RPENeL
va eivat n enionpn yhwooa tou opLldpevou Kpdroug. Eav
undpyouv NEPLOCOTEPEG ENLONIEG YAWwooeg Sev amaiteitac
oudepla petdeppaon, €dv n SdLebvhg attnon elval ouvtaypevn oe
ula ané tig yMooeg autég. EQV undpyouv mepLOcdTEPE]
ENLONPEG YAWOOEG kAl €dv npenetL va wkartatebel HETAPPaon o
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KataBetng unopel va entAEfEL onoLadnnote ano TLg YAOOEQ
Quteg. Me tnv entguraln twv dLaAtdf{ewv TOU MPONYCUHEVOU
edaplou, edv unApXouUV MEPLOCOTEPEG EMNLONPEC YADOOEG AAAa n
€Bviky vopoBeola xaboplletL tn xprnon plLag povov ano tig
YADOOEG QUTEG yta toug ailAodamnoug, HROPEL va anacteltat
HETGPPpAOn o‘auth €Ldikd tnv yilwooa.

49.3. AnAwoeLg ouvppwva pE to apBpo 19. Evdelfelg oupgwva
HE tov Kavova l13a.4.

FLta tov okono epappoyng tou apbpou 22 kAL Tou RApOviog
Kavova, kdbe dniwon nou ylvetaL oupgwva pe to agpbpo 19.1.
xat kdBe €vdeiLln nou &(detaL ouppwva pe tov Kavova 13a.4.
Bewpouvrar, pe tnv entpuviafn twv Kavovwv 49.5.y xac B, ote
anotelouv pEpog tng drebvoug altnong. ’

49.4. Xprion tou €Bvikou evtunou.

0 katabetng Sev eLvaL UNOYXPEWHEVOG va YXPNOLHONOLEL TO
€BVLKO €vVTuno KAtd tnv EVEPYELA TtwVv RPpAafewv nou avagepovtac
oto apbpo 22.

49.5. MePLEXOHEVO KAL TUNLKEG npounofeceLg tng
HETAPPAONG -

a. 'ta to okonod €9apHOYNG Tou apBpou 22, n HELAPPACT TAG
5LEBVOUC QLTNONG QVAPEPETAL OTNV AEPLANYR, TLg cfLwoeLg, To
neBavo Kelpevo twv Oxedlwv xar tnv neprypapn. Efarlou, eadv
To opL{opevo ypapeio ToO AQnaLtTel, N HETLGPPQOT HE TRV
eanukagn Twv ncpoypowwv B xaL €,

1. GVQ@EpEtOL otnv acltnon,

ii. avagepetar, €av oL aflwoeLg €xouv tpononoindel oupgwva
pHe to adpbpo 19, orilg afLwoerg €toL onwg xatatednkav xkac
OTLG afLwoeLg ETOL Onwg TpononoLnBnkav kac
11i. ouvodeuetaL ano aAviiypapo twv oXediwv.

B. To opiLl{opevo ypagpelo nou anmartel tnv kacabeon
HETAgpaocng tng alttnong xopnyel dwpedv ogtoug katadeteg
avriypaga tou EVIUAOU TRG AlLTnong OTnVvV yAwooa TNG
HETAgpaang. H popen AL TO MNEPLEYOHEVO TOU EVIUROU TNG
altnong otnv yAwooa tng Hetdepacng Sev npenec va dragepouv
aQno eKELVOV TNG ALINONG OUPPWVG HE TOUG Kavoveg 3 wac 4.
Idlwg, BE TO EVIUNO tNG ALTNONG OTNV YAWOOa NG RETAPPACNG
dev npeneL va {ntouvrtalr ninpogopleg nou dev pvnuoveuvoviat
~otnv altnon €tot onwg €xeL xatateBel. H xpnon tou eviunou
tng altnong otnv yAwooa TNG HETAPPAONS ELVAL MPOALPETLKN.

Y. ‘Otav o xataberng dev katabBeoceL petadepacn dniwong nou
ylvetaL oupgpwva He to apbpo 19.1, to opirlopevo ypapelo
pnopel va punv AdQRet unoyn tou tnv dnlwon.

6. EAdv to oxedro nepLAapfdver kat keLPEVO, N HETdPPATn
TOU KELPEVOU Qutou xatatelBerar, slte pe wnv popen
AvTLYpd@ou TOU MpwLOoTunou tou oyxedlou pe npocbetn tn
HETdPPAOT] OTO MPWTLOTUNO KELHEVO, E€LTE HE TNV HOPPH EVOG
VEou oxedilou.

€. Kdfe opiL{dpevo ypapelo nou anartel, OUPQwVA RE TAV
napdypago a, TNV katdbeon aviiypdewv twv oxedlwv opeided,
otnVv neplntwon nou o wataBétng dev €xeL watabéoeL to
avilypago autd peEca otnv npobBeopla nou kabopiletar and to
dapBpo 22:

i. va npookaAéceL tov katabeétrn va wkataBéoel to aviiypago
psoc oe euloyn npobecpla avdloya peE TRV AEPLATWON XAl N
onota kabBopilletar pe tnv npdoxAnon, n
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ii. va pnv AdBet undyn tou to oxedrLo eav, oteg 3
®eBpouaplou 1984, n npooxkinon dev oupfadiler pe tnv eBveky
vopoBeola nou epappdletrar and to Cpagelo auts xar yia doo
XPOVLKO Sidotnpa n aveiBeon pe tnv eBvikn vopobeola
ouvexil{etat.
ot. O dpog "FIG" dev npeéneL va petagpdletrac oe AAAn
YAwooa.

(. ‘Otav aviiypago twv oxedilwv n oxedLo nou exer yapayxfel
€K VEOU xaL katatebnke, ovpgpwva pe tnv napdypagpo & n €, dev
nAnpol TLC TUMLKEG NPOUNOBECELE NOU avagepoviaL gTtov kavova
11, to opuLl{opevo ypapelo HAOPEL VA NPOCKAAECEL TOV katabetn
va SropbBuoel tig napalfyeLg, HEoca Ot euAoyn npobeopla
avdloya pe tnv neplntwaon, nou kaboplfetaL pe tnv ApPooxkAnon.

n. ‘Otav o xataberng dev katabBeoer petagpaon dedoupevng
evdering ouvppwva pe tov kavova 13 a.4., to opr{opevo
YPAPELO EPOCOV KPLVEL OTL N HETAPPAcCnH e€lvai anapaclcnen,
nPooKaAel tov katabetn va kataBegelL peEoa Ot euvloyn
npoBeopla avaloya HE TNV neplnitwon TNV HETAPEAOT, KAt TOU
xaboplletL npobcopla otnv npooxkinon.

8. To ALeBveg Tpagelo dnuocrLeveL ctnv €@nueplda
NANPOPOPLEG yLA TLG GAALINCELG KAL TLG MPAKTLKEG Mou
akoAouBouv ta opi{opeva ypapeia oUpgpwva pe tnv Seutepn
epAcCN TNG napaypagou a.

L. Kavéva opi{opevo ypapelo dev pnopel va anartrnoet n
petdppacn tng SteBvoug altnong va. nAnPoL TUMLKEG
NPOUNOBECELC SLAQPOPETLKEG ano exkelveg nou wkabBopilovtal yea
tnv &Lebvn altnon, €toL Onwg £XeL katatebedl.

Kavovag 50
duvatotnteg oupgwva pPe to apbpo 22.3.

50.1. Xpnoctponolnon tng duvarstnrag.

a. Kabe oupPairlopevo Kpdrog nou yopnyet npoesopLsg nou
Afyouv, HETA aQno €KELVEG nou npofAenovtatL oto apbpo 22.1 n
2, opelAeL va wOLVONOLNOEL TLG VEEG kaBopirloueveg-
npoBeopleg oto ALeBveg pagelo.

B. KaBe xoivonolinon nou dexetatr to DLeBveg Ipagelo,
ouppwva peE tnv nponyoupevn napdypago a, dnpoorevetat oe
ouvtopo xpoviko diLdotnpa otnv E¢npeplda.

Y. OL %OoLVvOonoLnoeLg nou agopouv Ttnv pelwon npobeoplag nou
€XeL kaBopiLotel NMPONYOUHEVWG EXOUV AMOTEAECHATA YLA EKELVEG
TLg dLeBvelg aLtnioeLg nou xatatednkav petd Toug TPELG HUNVEG
and tnv nuepopnvia dnpooclevong tng xoLvonolLnong.

5. OL xoLvOmoOLNOCELG Nou €XOUV OYXEOT HE TNV napdtaoch
npoBeoplag nou €xeL kaBopiotel nponyoulpeva €xouv
anoteAéopata apecwg POALG ylvel n dnpooieuvor toug otnv
EQNREPLDA kAL QPOPOUV TLG SLEBVELG AQLTHOELG AOU EKKPEHOUV
xatd Tnv nuepopnvia tng dnpocleuvong aAuthig f EKELVEG nou
€xouv katatefel petd and autr tnv nuepopnvia f{, €dv €va
oupBaAAdopevo Kpdtog AdRel yvworn tng koivonolnang, o’auty
TNV HETAYEVECTEPN NHeEpounvia.

Kcvdvo§ 51
Avabewpnon and ta opL{opeva YpGQGLO

51.1. Qoaecho yia tnv napouciacn tng atltnong yta
QnNOCTOATN aviLypdpwv.
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H npoBeoula nou avagépernar oto dpfpo 25.1ly csivar duo
HAVES and tnv nuepopnvia koivonolnong nou areuBuveraL otov
xatabetn oupgwva pe toug kavoveg 20.7.1i, 24.2.B8, 29.1.q,ii
7 29.1.8.

51.2. Avilypapo TNG KOLVOAOLNOAG.

‘Otav o xataBetng, HETA ano napaAlafn KOLVONOLnong yia
apvntiLky dianiotworn, ouppwva pe to apbpo 11.1., {nthoec
oto Diefdveég Tpapelo, wat’egappoyn tou apbpou 25.1, va
QUOOTAAOUV aviiLypa@a TOU PAKEAAOU TNG EXKPEROUG dLebBvoug
QlTnong oe ypageto nou Ba oploeL o LdLOG xaL to onolo eLXE
ﬁén xaboprotel pe tnv cttnon, opelAeEL va EHLOUdeEL otnv
attnon avtiypago tng KOLVONnoLNong nNOuU avagepeTaL OTOV
xavéva 20.7.1.

51.3. MNpobeopla yia tnv nAnpwprn tou €Bvikou TEAOUG kKAt
yia tnv katabeon tng HETAPPQONG.

H npoBecpula nou avagepetat oto apbpo 25.2.a Anyec tnv
LdiLa xpovixn otiypn pe tnv npofeopla nou kabopll{etat otov
xavova 51.1..

Ravovag '518tg
OpLOHEVEG €OVLKEG ANALTLNOELG NMou elvalL anodekteg oupgwva
pe to apbpo 27.1., 2, 6 xac 7

515Lg 1. Opiope€veg anodexteg €BVLKECG anacthioeLg.

a. Ta eyypaga nou avagepovtalL oto apbpo 27.2ii i oL
anodelfeLg nou avagepovtat oto gpBpo 27.1 nou pnopouv va
{ntnBouv ano tov xatabetn oupgwva pe tnv £68viun vouobBeoia
nou e¢appoletaL ano to optLl{opevo ypagpelo nepLAiaufavouv,

LS lwg: '

i. KadBe €yypapo OYETLKO HE TNV TAUIELNTA TOU EPEUPELN.

1i. KaBe eyypapo OxeTLKO pe petafifaon n ekxwpnon tou
SiukaiLwpatog otnv altnon.
1ii. KdBe €yypagpo nou nepuéxeL Beﬁotucq yLa opko n dniwon
TOU EQEUPELN pe Tnv onola nApALTELTAL and tnv Ldeotntd tou
oav eQeupeTng.

iv. Kdbe eyypago nou neprexetr dniwaon tou katabetn yLa
OPLOUO EQEUPETN N yLA N@PALTNON Tou ano to dixkaiwpd tou
otnv actnon.

v. Kabe eyypago nou nspuest onoéeugn Tou 6LKOprGtO§ Tou
€@eEUPETN yLa aflwon npotepaldtnrag, e@dgov Sev elvar o
LdLog o onolLog €xet kataBecer tnv nponyoupevn altnon yia
Tnv onota {nteltatL n mapotrtepaitornta.

vi. KdBeg dixaiLoAoyntikd nou nepLexer pn aviiLtiBepeveg
anokaAuyelg N €faLpeceLg and TO HR VEO TNAG. EPEUPECNS, ONwS
OL AnoKAAUYELG MOU MPOEPXOVIAL ANO KATdYPnon dixaiLwpatog,
OL anokalUyeLg OPLOHEVWVYV EXBECEWV kAL oL anokaiuyelLg and
tov xatabern ot onoleg €Aapav xwpa katd tnv diLdpxkecra
OPLOHEVNC neEpLOodou.

B. H eBvixn vopoeeota nou g@appoletat ano to opt{duevo
vpc¢5Lo pnopel, olpewva UE TO cpepo 27.7, va oploeL donwg:

1. 0 kataBetng exnpoowneltaL and €vav aviLapoowno Lkavo
va naplgotatat eVWNLOV Tou ypagelou autou kai/r va oploet
SLeuvBuvon yia tnv aAinloypagla péca oto optldpevo Kpdrog
YyiLa tov oxond napaAiafrg TwV KOLVOROLHOEWV.

ii. o exnpdownog, €9SCOV undpxeL; TOU karabetn apénec va
€XEL OpLOTEL OUpQwva RE TOV VOPLHO tpdéno and tov xatabécn.
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y. B €Bvikn vopoesotc neu egappolerar ano to opL{opevo
ypagpeLo pnopeL, oupgwva pe to apbpo 27.1, va GnOLtﬂOEL onwg
n dtebvng altnon, n petowpooq tng xatc xoes OXETLKO EYYPAPO
va watatlfevraL O€ nNEPLOCOTEPA avilypaeaq.

5. B €Bvikn vopoBeoia nou egappoletar ano to optlopevo
vpagelo pnopel, oupgwva HE Tto dpfpo 27.2.1i1, va analtroet
onwg n petdgpacn tng dLebvoug altnong nou unoBaiAetal ano
tov xatafétn, ouvpgwva pHeE To dpbpo 22, €xer eleyxBel ano tov
xatafétn | and npoowno To onolo EXeL HeETAppAcer tnv dLebvy
altnon HE dAAwon OUpPWVA HE TRV onold katd TLG YVWIELG Tou
MEOCWNOU AQuUToU N petdgpacn elivat MANPNRG XAl nLotn.

518tg 2. Duvatrotnra yLa avtanoxpion otig £B8VLIKEG
anaLtnoeLg.

a. Eav anaitnon nou avagepetat otov Kavova 518ig 1. n xabe
AAAn analtnon tng e€6vixng vopobeolag nou epappoletal ano to
opL{OUEVO YPAPELO KAL MOu HNopel va TNV EPAPHOCEL 'CUHPWVA
pe to agpbpo 27.1,2,6 i 7, dev €xeL ixavonoiLnBel peoa otnv
epappoldpevn npobeocpula yLa tnv tnenon twv aAnaLiioEwv
oupgwva pe to apbpo 22, o katabetng npenecr va €xeL tnv
duvatotnta va ouppHopewbBel peTd ano tnv Angn tng npobeoplag
avtng.

B. H €8vikn vopoBeola nou egappoletar ano to optlouevo
VpGQELO pnopEL, oupgpwva pe to apbpo 27.2.1ii, va anactioec
onwg, METd ano npooukqon tou opiL{opevou ypapeLou, O
xataBerng unoPAAAeL REoa ce euvdoyn npobeocula, avaioya e
tnv neplntwan, n onolLa oplLletacr pe tnv npookAinon,
MLOTONOLNILKO TNG HETAppaocng tng ditebvoug attnong ano
dnuooLa apxn n ano aAvayvwpLopevo HETAPPAOLN, EPOTJOV LO
opL{opevo ypagelo Bewpel to ﬂLOtOﬂOLﬂtLKO auto anapaltnto
yLa tnv neplntwon.

Y. Eav, tnv 3 ®eBpouaplou 1984, n napandvw napaypagog a
bev ocupBadiler, o0OV agpopd TLG ANALTAOELE CUpPwvA PE TOV
Kavova 518tg l.a.1ii wau vi, B.i xau &, ue tnv €Bviexy
vopoBeola nou egpapucf{etac ano to opL{opeEvVo ypagelo wai yia
000 XPOVLKO dLACTNHA To QoUuRLRACTO AQUTO NAPAHEVEL, ©
katabetwng dev €xer tnv duvatotnta va ouppopPwbel HE TLG
QnaLtnoeLg npLv TNV Angn tng npobeoplag nou egappoletac
gupgpwva pe to adpbpo 22. To ALaeveg Cpcpelo dnupootLeves otV
epnpepida tou nAnpogopleg yLa napoporeg 6vikeg vopebeoleg.

Kavovag 52
Tpononolnon twv afLwoewv, tng nspLypo¢ﬁg KaL wwv gxedlwv
EVWIILOV TwV OpL{OpEVWV ypo¢eLuv.

52.1. NpoBeopla

a. Ze kdbe opLl{opevo Kpdtog onou n tunikhi [ n xat’oucia
eféraon tng diLebBvoug altnong apylleL xwplg eiLdbiwr altnon, o
katabérng ogetder, e@pdoov entBupel va aokfoet to Sikalwpa
nou tou xopnyeltat pe to dpbpo 28, va npoBel oOTnV €VEpyera
autl p€oca oe npobeocpla evog Pnvoeg and TNV CURMAGPWON TwvV
npdfewv nou avagépovtacr oto dpbpo 22. Ev toutoiLg, €dv q
woivonolnon nou avowépetOL otov Kavova 47.1 dev é€xeL
npayuatonownBel kxatd tnv AREn tng egapuolodpevng npoeeouch
Cupgpwva He To dpBpo 22, o katabetng o@eLAEL va aoknoeL to
ditualwpd tou to apydtepo TECOEPELG PRVEG uETd Tnv
nuepopnvia tng AnEng autrg. Kai otilg 5U0 MEPLATWOELS O
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xataferng pnopel va aoknogt to diwkalwpd tou oe onoiadnnote
HETAYEVEOTEPN nuepounvia eav n £6vikny vopobeoia tou Kpdtoug
Qutou To €fNLTPENEL.

B. Ze xdBe opL{dpevo Kpdtog oto onolo n €8vikn vopoBeoia
npoBA€Enct OtL n ef€taon pnopel va apylLoel HOvov peETd anod
eLdixkn altnon, n XPOVLKA OTLYHR KATLd tnv onolLa o katabetng
pnopel va a@oknoeL to diwkalwpa nou Tou XopnyelLtat and to
dpBpo 28 elvaL n (dra pe tnv npobBeoula nou nNpoPAEner n
€Bvikn vopobeola yra tnv katdbeon twv TPORONOLNOEWV O€
neplntwon e€fe€taong twv eBVLKWV AQLTNOeEwv, HETd ano €Ldikn
altnon, £¢ocov n npoBeopila autn dev ARyeL peTd ano to nEPAg
tng npobeoplag nou egappoleral, oupgwva HE TNV napdypago aq,
N €¢o00oVvV N Xpovikn autrn otiypn dev eneABev npLv Tnv AREn
‘tng Ldiag autng npoBeoplag.

MEPOX [’

Kavdoveg oXETLkoOL pe To Kepalaro II tng Xuvlnxkng

Kavovag 53
H Analtnon
53.1. ‘Evtuno.

(a) H analtnon npeneL va CUUMANPWVETAL OE TUNWHEVO
€VTUMNO. . . :

(B) Tunwpeva €vtuna Ba xopnyouvtar dwpedv otoug
aLtnteg ano ta Cpageia napaiafng. .

(v) Ou AentopeperLeg twv evivnwv Ba kabBoplilovtar and
TLG ALoLknTiLkeg O&6nyleg.

53.2. NMepLeyxopeva.
(@) H analttnon 9a nepLeyer:
(v) Tnv alunon,

(LL) nAnpogopleg nMou agopouv tov wkataférn kat tov
nAnpefovoLo av unapyxee,

(tLe) nAnpogopleg nou agopouv tn Srebvry altnon pe wnv
onota oxetiletac,

(Lv) exAoyn Kpatwv.
(B) H analtnon 8a npéneL va elvalL unoypappevr.

53.3. H Altnon.



1868

H altnon 8a npeneL ya neplLEXEL TA akoAiouba wac
NPOTLUOTEPO va €XEL TO €fNG AEKTLKO:

"Analtnon oupgwva pe to ‘ApBpo 31 tng Zuvlrxkng
fuvepyaolag yea Awniwpata Eupeoiteyxviag:

O unoyeypappevog Intel onwg n diLebBvng attnon nov
NEPLYPAPETAL MLO KATLw YLVEL TO AQVILKELHEVO SLeBVOUG
MPOKATAPKTLKNG €peuvag ouppwva pe tn Zuvenxn
Zuvepyaolag yta AlnAwpata Eupeoiteyviagt.

53.4. O KataBetng thg aiLtnong.

Qc npog TLG nNAnpogopleg NOU APopPouV tov katabern, ot
Kavdveg 4.4 xaL 4.16 68a epappolovrat kat o Kavovag 4.5 6a
epappoletar mutatis mutandis.

53.5. O NMAnpefouocrog.

Av opLoBel nAnpefouvuorog, ot Kavoveg 4.4, 4.7 war 4.16
6a egpappolovrat kat o Kavovag 4.8 6a epappoletrar mutatis
mutandis. ' ’

53.6. MpocdLopLopodg tng Arebvng Altnong.

H dLeBvng altnon 8a avayvwptl{etar, and to ovopa Tou
Cpagpelou napalafng oto onolo n dLebvrng altnon katayxwpnbnxe,
and to ovopa kat tn dLevBuvon tou wkatabetn, andé Tov TLTAO
TG epeupeong kal onou n SLeBvng nUEpa xataxwpnong xae o
dLebvng apLbuog altnong elvat yvwotd otov katabecn, anod
Qutn TRV nuepopnvia kait anrdé autd tov apLbuos.

53.7.  Exhoyf Kpatwv.

H anattnon 6a ovopaler, perafu twv opLlopévwv Kpatwv,
touAdyxiLoto €va oupPBairiopevo Kpatrog nou deopevetatr ano to
KegpdAaro II tng Zuvlnkng ocav exkAeypevo Kpdtog.

53.8. Ynoypaen .
H anaitnon B8a unoypdgetar and tov karab€tn.
Kavovag 54
0 Kataberng nou Aikaiovtat va xatafeoceL anaitnon
54.1. Arapovn kat Ynnkoodtng.
B diapovi n unnxkootng tou katabern Ba xaboplletar yra

TOUG oxonoug tou ‘ApBpou 31(2) oupgpwva pe toug Kavoveg 18.1
kat 18.2. :

'54.2. Aidgopor katabetreg: ‘ISLoL yia ‘OAa ta ExAeypéva
Kpdtn. )

Av oloL oL xataBeteg elvaL xatabéteg yLa Toug OKOnoug
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OAwv Ttwv serypevwv Kpctqv, to dixkaltwpa va katabeoer
wdnoiLog anailtnon oup@wvo pE To 'ApBpo 31(2) Ba ungpyxet av
touldxLoto €vag an’ autoug elvar -

(I) KATOLKOG 1 unnxoog oupfBaiAopevou Kpatoug nou
5€OpEUEtOL ano to KegdAaro II xai n diebvig
altnon €xev xataywpnbel onwg npoBAenetat oto
‘ApBpo 31(2)(a) 7

(I1) npdowno nou dikaroutdat va €yYeLpeL analLtnaon
oupgewva pe to ‘Apbpo 31(2)(B) war n diebvng
altnon €xet warayxwpnbel onwg npoBAenetat otnv
anogaon tng ZUuVEAEuUONG.

S4.3. DLQgopor. karabetreg - AuowopetLKoL yta Aragopetixa
ExAeypeva Kpatn.

(a) CLa Toug OKONOoUG dLAPOPETLKWY EXAEYHEVWY Kpatwv,
dLagpopetiLkol watabeteg pnopel va dniwboiv, vooupévou oti, o€
ox€on pe kaBe exAeypevo Kpdtog, touxdeoto évog ano toug
kxatabeteg nov 6nku6nxe YLaQ TOUG OKONOUG Autoy TOou Kpctoug
gLvar -

(I) XATOLKOG N UANKOOG TOu oupBaArlopevou Kpdroug mnou
beopevetar an’to Kepadaro II xat n diebvng acltnon
EXEL wataxwpnBel onwg npoRAienetac oto ‘ApbHpo
31(2)(a) n

(II) npoowno nou diLkaALoutatL va eyelpeL analtnon
oupgpwva pe to ‘ApBpo 31(2)(B) war n SLebBvVAg
acttnon €xeL kataxwpnBel onwg npoRAEnetat oTnv
anogaon tng Luveleuang.

(B) (Anaiecepbnuxe).

54.4. KataBetng nou dev dixkarovutar va katabeoced
Analtnon 1 exAoyn.

(a) Av o xatabetng dev €xer to dikalwpa 1, otnv
nepintwon dLdpopwv warabetwv, av kavevag dev éxet To
diukalwpa va eyelpel analtnon ouppwva pe to ‘ApbBpo 31(2), 7
arnaltnon B8a fewpnbBel otL dev €xer unoBAnbel.

(R) Av n anattnon tou Kavova 54.3 (a) dev
LkavonoLnBel oOyxetiLxkd pe onoLodnnote exAieypevo Kpdtog,
n exAoyn tou Kpdroug exelvou Ba Bewpnbel OtL dev €xec
yivet.

Kavovag 55
FAwoceg (AieBvng Npokatapxktiwn efétaon).

55.1. H Analtnon.

H anattnon 8a eivar otn viwooa tng &Lebvoug aitnong [
av n 6L€6vng altnon €xed KctaxupqeeL ce yAwooa dAAn and tn
YMwooa nou €xel dnpooieubel, téte orn ylwooa Tng
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dnpootevong.

Kavovag 56
Metayeveotepeg ExAoyeEg

56.1. ExAoyEg nou unoBAnBnxav apyotepa and tnv
analitnon. .

H exloyn Kpatwv nou dev xatovopd{ovtat ornv analtnon
ylvETAQL HE KOLVONOLNOTN UNOYPAHPEVN AL katateBeLpévn ano
tov katabétrn kat Ba npoadiropifetr tn drebv altnon kau Tnv

analtnon.

56.2. npooéLdchpég tng AiLebvoug Altnong.

H diebvrg altnon 6a npoodrLopiletal onwg npoBAeEnetac
otov Kavdva 53.6.

56.3. MpoodLopLopog tng Analtnong.

H analtnon 6a npoodioplletat and TNV NHEpounvVLa kata
tnv onola unoBARBNKe wkaL ano to ovopa tng ALebBvoug Apyxng
Npoxkatapktikng Efetaong otnv onola unofAinbnxe.

56.4. Tunog Metayeveotepwv ExkAoywv.

H petayeveéotepn exAoyn xatd npotiunon Ba ylveraiL o€
TUNWHEVO EVTUNO nou napaywpeltar dwpedv groug katabeteg. Av
bev ylLveL oe TE€toLo e€vtuno, 6Ba npenec Aextikd katad

npoTl{non va €XeL wG axoAoubuwg:

" "Ze oxeon pe tn Siebvr altnon nou xataywpndnke oto

........ teecerecesase OTLG +evvvesaceaaas UR’ aptLBuo
........... « QMO ....e..... . {xataBetng) (wxar n
analtnon yia dtelBvn npowkatakpitkn efetaon unoBAn6nke
OTLG tevvennnsons e OUNV tverencnnnn ) O uNoyYyeyPApRHEVOG

exAéyeL to/a akdlouBo/a enunpdcBeto/a Kpdrog/n ovpgwva
‘e To ‘Apbpo 31 tng Zuvlnkng Tuvepyaclag ALnAiwpdiwv
EUPEOCLTEXVLAG: i e v eucacenas "

56.5 CAwooa Metayeveotepwv ExAoywv.

H petayeveotepn exAoyn Ba elval otn yAwooa tng
anailwnong.

Kavoévag 57
To TEAog XeLpLOHOU

57.1. Avaykn nAnpwung tékoug;

{a) KdBe analtnon yia dLeBvr npoxatapktikhi €peuva
0a unokeitat otnv nAnpwprn evdég TEAOUG NPog GPEAOC TOU )
"ALeBvoug Ipagelou” ("TENog XeELpLOpoU™) nou Ba eLonpdtrtetat
ano tn Aiebvn Apxn Npowatapktixng Efétaong otnv onola
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unofAirietar n analtnon.

(B) ‘Onou, AOyw petayevéotepng/wv exioyig/wv n
SLeBvig €xbBeon npowxatapktikng efetraong, npeneL, cuppwva
to 'ApBpo 36(2) va petagppactel ano to AteBveg Ipagelo oe
pla i nEPLOOSTEPEG enLnpoofeteg yAwooeg, 8a elonpattetac
and to ALebveg Cpagelo €va "oupnAnEwHATLKO TEAOG
XELPpLOpOU ™.

57.2.  TNood tou TEANOUG XELPLOHWOU KAl TOU ZUHRMANPWHATLKOU
TeAoug XELPLOHOU.

(a) To noocd tou TEAOUC xeELpLOHou waBoplletal otov
KQTdioyo twv Telwv. To Nodo TO NANPWLEO O KABe €LdOLKN
neplntwon 8a elvac to noago nou wabBopilerar, enaufnuevo
TOOEG QOPEG 000G O aPLBNdg twv YAWOOWV OTLG OROLEG N
dLeBvg €xBeon npoxatapktikig ef{etraong npener, egappofovrag
to ‘ApBpo 36(2), va petappaletar ano to dieBveg Cpagelo.

(B) To NMOOO TOU CUUAANPWHATLKOU TEAOUG XELPLOPOU
glvaL autd nou wabBopifetaL otov Kataroyo TeAwv. To nood to
nAnpwt€o o0t KAdBe €LdLKN neplntwon eivatr TO NOCO ROV
kaBopillerat noAiranAaociralopevo entl tov apLbuo twv
ENLNPOOBETWY YAWOOWV NMou avagepovtat otov Kavova 57(1)(B).

(vy) To noco tou teloug xeLpiopou Ba kabopiletar, yra
xaBe dreBvn Apyn lpoxatapxktekng Ef€taong nou ouppwva HE TOV
Kavova 57, 3(y) waBopllec tnv nAnpwpn Tou TEAOUG o
XELPLOPOU OE vouLopa i voplopata €KTog ano to EABetiko
voplopa, and to Fevikd AcguvBuven petd and draBouleucerg pe
tnv evbiLapepopevn ApxXN KAl OTo vopiLopa 1 voplopata nou
npocdropl{ovraL anc autny tnv Apxn ( "npoadLopLfopevo
vopropa™). To nood oe wabe npoodropiopevo vopropa Ba elvac
TO LOOTLHO, OE OTPOYYUAOUG apLBpoug, Tou nooou Tou TEAOUG
XELpLOpou oe EABeTLkS vouplLopa onwg xabBopiletal oTrov
Katdloyo twv TeAwv. Ta nooca ota npoodroptLl{opeva voplLopata
8a dnupooievovtat otnv Egnpepida.

(&) '‘Otav To nood Tou TEAOUG XELPLOHOU Rou
vabBoplletaL otov xataioyo twv TeAwv aAAdler, ta aviictoLya
nocd ota npoodroptrlopeva voplouata Ba epappofovratr ano wnv
LdLa nuepounvia onwg to nood nou kaBopil{etac otov
TpononotLnuevo Katdioyo twv Telwv.

(e) ‘Otav n tipn ouvaAiaypatog petafu EABetikou
voplopatog xat onotoudnnote npoodropirldpevou vouplopatog
yivetal Sragopetixn and tnv teleuvtala egappocBeloa TLpR
ouvaAldypatog, o Fevikdg AreuvbBuving B8a xaBoploel to VEo
nocd oto npowkabBoplL{dpevo vopLopa olpgpwva HE odnyleg nou
ekdLdeL n Zuvereuon. To npdopata xabopLopévo nood Ba
epappofetar duo priveg peTd tn dnpooleucr tou otnv
epnueplda, vooupeévou OTL n evdiagepopevn ALeBvhig Apxn
llpokatapxtikng Efetaong kaiL o Fevikog AtevBuveng pnopel va
OUpQWVHoOUV yLa nuepopnvia p€ca o’ auty tn dipnvn nepiodo,
NMOU OE TETOLA NMEPLNTWON Qutd to nood 8a elvat epappdéoLjpo
yLa exelvn tnv Apxr, and exelvr tnv nuepounvia.
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57.3. Xpovog xat TponQg NAnpwung.

(q) To teloG XeLptLopouU Ba. elvar RAnNpwteéo xatd to
XPOvVao TNG unoBOoAng tng analtnong.

(B) Onocrodrnote oupunAnpwpatikd TEAOG OTO TENOG
XELpLOpou Ba elvaL RANPWTEO katd TO xPOVO TNG ulnoBoAng tng
HETAQYEVEOTEPNG EKAOYNAG.

{y)} To télog XeLpLopouU 8a elvat MANPWTEO OTO VOHLOpA
n voplopata nou npocdroplifetatr/ovratr ano tn ArebBvn Apxn
NMpoxkatapktikig Bfétaong otnv onola n anattnon unofdArAetac,
VOOUREVOU OTL 6tav to TEAog epPaocBel ano autn tnv Apyxn oto
diebveg Cpagpelo, Ba eivalr elevfepa HETATPEYLHO OE
EABETLKO vopLopa.

(&) OnoLodnnote CupPNANPWHATLKO TEAOG OTO TEAOG
XELPLOpOU Ba elvat nAnpwteo oe EABetiko vouloua.

57.4. Mn ninpwpn (T€Aoug xeiLpLopou)

(@Y ITLG NEPLMNTWOELG NOU TO TEAOG XELPLOpou dev
NANPWVETAL Onwg anattettar, n Acebvng Apxn MpoxkatapkTikig
Ef€taong 8a waiéceL tov xatabetn va katafadrer to TEAOG HEoa
o’ €va pnva and tnv nuepopnvia tng ecvdonoinong.

(B) Av o xataBétng ouppopewbel pe tnv eLdonolnon peca
otn xpovikn npobecpla tou €vog HNRVOG, TO TEAOG YELPLOpou Ba
fewpnBel oOte €lxe nNAnpwbel otnv OQeELAOHEVN nuepounvia.

{(Y) Av o katabetung dev ouppopepwbel pe tnv ecdonolnon
HEOQ OTnV unodeLkvuopevn xpovikrn npobeopla, n analttnon 6Ba
BewpnBel wg va unv elyxev unoBhinbec.

"57.5. Mn nAnpwpr (ZupnAnpwpatikou TeAoug oto TeAoG
XeLpropou) .

(a) ITLG MEPLNTWOELG MOU TO CUHNANPEWHATLKO TEAOG OTO
TEAOG YXELpLOpOU dev nAnpwbel onwg anairteltar, to ALe8veEg
Ipapelo 6a wakéoer tov wkatabetn va nAnpwoeL To
CUNMANPWHATLKS TEAOG HECQ O’ €va prjva and tnv nuepopnvia
tng eldonolnong.

(B) Av o kataBeing cuppopewBel pe tnv eLdonolnon peoca
otnv xpovikn npoBeocula Tou EVOG UNVOG, TO CUHAANPWHATLKS
TEACG OTo TEAOG XELpLOpoU Ba BewpnBel StiL elye nAnpwbBel
otnVv opelLACREVH nuepopnvia.

(v) Av o xatab€tng dev cuppoppwbel pe tnv evdonmolinon
HEoQ otnv unodeLkvudpevn Xpovikl npofeopla, n peTaAyevEoTepn
exdoyn 6a Bewpnbel wg va unv e€lyxev unoBAnbel.
57.6. Encotpogn Xpnpdrtwv

ZEe XauLad neplAtwon To TEAOG XELPLOHOU 7} to
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CUPNANPWHATLKO TEAOG OTO TEAOG XELPLOpOU Ba encotpepoviac.

Kavovag 58
To T€Aog Mpowatapxktikig Efetaong

58.1. Aukalwpa va {nunbetl Terog.

(a) KaBe nLebvric Apxn Mpoxatapktikig Ef{€taong pnopel
va anattrioelr Oonwg o kataBetng kataBdAer €va TEMOG ("TEAOG
npokatapxLLknig ef€taong"™) npog OPeArog Tng yLa va
diLevepynoeu -tn dLeBvr npoxkatapkiiLkn ef€taon xat yea tnv
EKTEAEON OAwV TwVv dAAwv xabnuoviwv nouv exouv avatebel oteg
dDrebBvelg Apyeg Npowxatapxktiwnig Ef€traong ocuvpgpwva pe tn
ZuvBnikn xat toug Exteleotixkoug Kavovioupoug.

{B) To nood xat n npepopnvia AANPWHAG TOU TEAOUG
npokatapktiLkig ef€taong, av undpxet, 6a oplletar ano tn
DLeBvn Apxn Tlpowkatapktikng Ef€taocng, VooOupevou oty AQuth n
nuepounvia nAnpwpung dev Ba elvat evwpltepo ano wnv
nHEpOUNnVIia MANPWHNG TOU TEAOUG XELPLOUOU.

(y) To npokatapkTLko TeAog efetaong 8a elvaL nAnpwteo
xateuBela otn AireBvry Apyn Npoxatapwtikng Efetaong. ‘Onou n
Rpyny elvar eBvikd Cpagelo, B6a elvatr AANPWILEO OTLO VOHLOMG
nou npocdroplletat an‘autd to [pagelo wxat onou n Apxn elvac
drLakuBepvnrikog opyaviopog, 8a elvat NANPWILEO OLO VOHLOua
tou Kpatoug nou Bploketat O dLAKUBEPVNTLKOG OpyavLopog n o
onorodrinote dAAo vopLopa nou elvac eAeubBepa pETATPEYLPO GLO
vopLopa autou tou Kpdrtoug.

58.2. Mn NAnpwpn.

(a) '‘Onou to TEAOG APOKATAPKILKAG €fetaong nou
oplotnke ano tn Atebvry Apxn Mpoxatapkrixkng Ef€traong
oupgpwva pe tov Kavova 58(1) (B) dev nAnpwvetar onwg
anaLteltat ovpgwva pe tov Kavova autov, n AiteBvng Apyxn
Mpokatapktikng Ef€taong 8a eidonorrjoeL tov watabern va
NMANPWOEL TO TEAOG €[ TO HEPOG AUTOU HECA Ot €va
pnva and tnv nuepopnvia tng eldonoinong.

(B) Av o watabétng ocuppopgpwlel pe tnv ecdonolnon peoca
otnv kafopLopevn xpoviwkn npobecplda, to TEAOG MPOKATAPKTLKNG
efetaong 6a Bewpnbel StiL elxe watapAnbel xatrd tnv
opeELAOpeEVn npepounvia.

{(y) Av o watabetrng dev ocuppopgwbBel pe tnv ecdonolnan
HEoa otnv unodeLkvudpevn XPovikh npobeonla, n analtnon 6a
BewpnBel wg va punv eixev uvnoBAnBel.

58.3. Encotpoen Xpnpdtwv.
OL AreBvelg Apxeg lpoxkatapktixkng Efetaong €a

nAnpogopricouv to ALeBvég Ipageio yra to Babusd, av undpxetr,
®Qta Tov onoio xal Toug Opoug, av undpyouv oUHpwVa HE TOUG
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onoloug, Ba eNLOTPEYOUV ONOLOONNOTE MOCO xPNudiwv Mou
nAnpwBnKe oav TEAog npoxaltapkTikng ef€taong, onou n anattnon
BewpeltaL wg va unv elyxev unoPfAnBel xaL to ALeBveg Ipagelo
8a dnupooLeEUEL QUECWS TLEG MNANPOYPOopLEG QUTEG.

Kavovag 59
B Appodia ArLebvng Apxn Mpoxatapktikig Efetaong

59.1. AnaLtfoeLg oupgwva pe to ‘Apbpo 31(2)a.

FLa analthoeLg Mou €yLvav Cupgpwva Re to ‘ApBpo
31(2)a, waBe ocupPBaiidopevo Kpdtog nou decpevetar ano tig
dtatdferg tou Kegaiatou II 8a nAnpogopnoeL to BLeBVeEg
Cpage o oUpPwva HE TOUG OPOUG TNG LOXUOUCag agupgwviag nou
avagepovtat ota ‘Apfpa 32(2) xat (3), wg npog to noira
ALeBvig Apxn Npoxatapktikng Efetaong n AiebBveig ApXEG
NMpokatapktiknig Ef€taong elvaL appodLeg yia tn direbvry
npokatapktikl €f€taon twv drebvwv aALtnoewv nou
kataywpouvtat oto £6viko tng Cpapelo n otnv nepLntwon nou
npopAenetar and tov Kavova 19.1 (B) oro e€Bviko Cpagelo
dilou Kpdtoug 1 o€ SLAKUBEPVNTLKO OPYAvLOHG flou EVEPYEL
yLa to nponyouUpevo I'pagelo war to DLeBveg Tpagelo Ba
SNUOCLEVOEL QUEOWS TLG MANPOPOPLEG AULEG. 'Onou diagopeg
DireBveilg Apyxeg lpoxatapwktikng Ef€taong elvaL apuodieg oo
dLatafeLg tou Kavova 35.2 Ba epappdlovrar mutatis mutandis.

59.2. AnaLtnioeLg ouppwva pe to ‘ApBpo 31(2)(B).

Qg npog TLG anaitnoeLg nou unoBdilovrat
oupgpwva He to ‘ApBpo 31(2)(B), n Zuveleuon, npoodropllovtag
tn bdiebvn Apyxn MNpoxkatapktikng Ef€taong tnv appuodia yra
Sitebvelg aitnoerg nou kataxywenébnwkav oe €Bviko I'pagelo nou
elLvar drLebvng Apxn MNpowxatapwktixkng Efetaong ©a diver
npotiunon o’ autni tnv Apxn av to €6Bviwko Ipagelo dev elvar
direbvrig Apxn Mpoxatapktixkng Ef€taong, n LuveéAeuon Ba dlver -
npotipunon otn Atedvn Apxn TlNpoxkatapwtixkng Efetaong novu
geLonyelLtat auto to Cpagelo.

RKavovag 60
OpLopéveg EAAelyperg otnv Analtnon i tig BxAoyeg

60.1. EAM\elyerLg otnv Analtnon.

(a) Av n analtnon devV CUHPOPPWVETAL HE TLG
npounoBeceLg nou npoodropilovratr otoug Kavoveg 53 xau 55, n
ArLebvng Apxn Mpowxatapxtiwkng Ef€taong B8a kaiéoceL tov
xatabetn va dLopbwoeL tig €ANeilyeLg peca o’ €va pijva and wnv
nprepounvia tng ecdonolnong.

(B) Av o xatafetng ocuppopgwbBel HeE tnv eLdonolnon
pEoca otnv kaBopLopevn xpovikn npobeopla, n analtnon Ba
fewpeltaL wg va elxev Anebel katd tnv npaypatiky nuepopnvia
KQTaxwpnong, VOOUHEVOU OTL 1 anaitnon onwg unofARBnke
nepLeELXE TOUAAXLOTO pLa €KAoy KAl enetpene otn dtelvr
altnon va avayvwpiLotel, Siagopetikd n analtnon 8a Bewpeitac
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wG va elyev Anebel watd tnv akpiLfnr npepopnvia nou n ALeBvig
Apxn Mpoxatapktiknig Ef€tadng naipver tn 5uopbwon. '

(v) Av o xataberng Sev ouppopewBel pe tnv npookinan
pHEoca otnVv unodeLkvudpevn xpovikn npoBeopla, n analttnon Ba
BewpnBel wg va unv e€lxev unofAinbec.

-(8) Av n €lAerLyn draniLotwvetatL ano to ALebveg Tpagelo
8a yvwotonoLioeL TNV €AAecyn otn ALebvn Apxn [poxatapkiikhig
Efétaong, n onola 6a npoxwproetL oOnwg npoRAEnNEtal OTLG
napaypagoug (a) wg (v)-

60.2. EANelyeLg oe Metayeveotepeg ExAoveg.

(a) Av n petayeveotepn ekAoyrn dEV CUpHOPPWVETAL HE
tLg anaitnioeLg tou Kavova 56, to AiteBveg Tpagelo Ba
KaQAEoeL tov katafetn va drLopBwoeL TiLg eANelLyelLg pEca o
€va prva ano tnv nupepoupnvia tng ecdonoineng.

({B) Av o xatabetrng ouppopgwBel pe tnv eLdonolinon péoa
otnv wabopiLopevn xpovikn npofeopla, n HeETAyeveotepn
exAoyn Ba Bewpeltat wg va elxev Angbel wata tnv axkpifn
nuepounvia kataxwpnong, VOOUHEVOU OTL N HETAYEVECTEPN
exAoyn Onwg unoBAnNBNKE AEPLELYE TOUAAQXLOTO pPLav EKAOYN Kat
enetpene otn dLebvi altnon va avayvwpeoBel ailiwg n analtnon
8a Bewpeitar wg va €LXEV Anpdel xartd tnv nuUepopnvia nou To
dreBveg Cpagpelo naitpver tn dLopbwon.

(y) Av. o kataberng dev ocuppoppwvetat pe tnv ecdonolnon
HEoa oTnv kafopLopévn xpovikn rpofeopla, n pPETAYEVEOLEPN
exhoyn 8a Bewpnbel wg va pnv elXev unoBAnBedl.

Kavovag 61
I'vwotonolnon tng Anattnong kat ExAoywv

61.1. Cvwotonolnoetg oto Aiedveg Fpagelo, otov xkatabetn
xat otn Aiebvny Apyxn Mpokatapktikng ‘Epesuvag.

(a) H dreBvrg Apxn Mpokatapktikng 'Epeuvag 8a dnlwoet
otnv analtnon tnv nuepopnvia napaiaBng rf, onou autd Loyuetl,
tnv nuepopnvia nou avagepetat otov Kavova 60.1 (B). H
dieBvrg Apyxn Npowkatapwktiwng Ef€taong Ba otelAet apeocwg Tnv
analtnon oto AiLeBvég I'pagpelo, xat Ba gtorpdoer wac
KPATNHOEL €va aVvilypago OTOUG PAKEAAOUG TARG.

(B) H Drebvrg Apxn MNpoxkatapxktikng Efetaong 6a
MANPOPOPTICEL QUECWS YPANTWS TOV KATABETN wG NPOg TRV
nuepounvia napaAiafng tng analtnong. ‘Onou n analtnon €xetc
etetaotel oupgwva pe toug Kavoveg 54.4(a), 57.4(y), 58.2(y)
7 60.1(y) wg va pnv elxev unoBAndel 1 Snou n €kAoyr E€xetL
efetaorel oupgwva pe tov Kavova 54.4(B) wg va pnv eixev
ylveL, n DLeBvng Apyxn Mpowxatapkrtixkng Efétaong Ba
eLdonoLioeL avdloya tov katabétn xal to AreBvég Cpageio.

(y) To dieBveg Ipagpelo Ba eLdonoLioel apecwg tTh
Arebvn Apxn Npoxatapwtikng Ef€taong wxat tov katabétn yia th
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Afyn xau tnv npepounvia Anyng, onOLocéﬁnote pe»oyevéonepqg
ewAoyng. Autr n npepounvla 8a elvac n OKpLqu nuepopnvia
Ajyng and to ALeBveg Ipagelo 1 onou auto LOXUEL, N
nuepounvia nou avagepetat otov Kavova 60.2(p). ’'Onou n
petayeveotepn ekioyn €xer efetaotel ouppuwva pe toug Kavoveg
57.5(y) 1 60.2(y) wg va unv £€ixe unoPBAnbel, to ALeEBVEG
Cpagelo Ba eLdonornoeL tov katabetrn avdioya. '

61.2. F'vwotonoLnoerg ota ExAeypeva Ppc¢etc.

(a) H yvuononbtqoq nou npoBAenetar oto ‘Apbpo 31(7)
8a npaypatcnoireitat ano to Arebveg Cpagelo.

(B) H yvwotonolnon 6a &niwoer tov apLBuo kai
neepopnvia kataxwpnong tng ditebvoug adtnong, to ovopa tou
katafetn, to ovopa tou Ipagelou MapaiaPng, tnv nuepopnvia
xataxwpnong tng altnong Pacet tng onolag afilwvetac
npotepaiLdtnta . (onou afLwvetal nporepalotnra), tnv
nuepounvia napailaPfng ano tn AteBvn Apyxn MMpokatapktikng
Efetaong tng analtnong kAt - otnv nepLAtworn HETAYEVECLEPWY
EXAOYWV - TNV nupepopnvia napclapng ano to AiLebveg [pagelo
TNG HETAYEVEOCTEPNG EXAOYNG.

(v) H yvwotonotlnon Ba oteAAetat ate exkAeypevo [pagelo
AQUEowG HPETA TNV gknvon tou l8ou pnva ano tnv nuepounvia
npotepaLotntag n av n 6L56vﬁg €EKBEON NMPOKATAPKTLKAG
agstcong KoLvonoteltat evwplrepa, TOLE, KATA TOV LHLO XPOVO
oneg N koLvomroLnon oucng wng exBeong. ExAoyeEg nou
npaypatonownfnkav petd ano autn tnv yvwotonolnon Ba
yvworTonoLouviaL apE€cws PETA Nou €xouv npaypatonounBel.

61.3. NAnpogopleg yta tov xatabetn.

To DrLeBveg Cpagelo Ba nAinpogopnoer tov katabetn
ypantwg OTL E€xXEL APAYHATONOLACEL TN Yvwotonolnon fnou
avagepetat otov Kavova 61.2. Katad tnv Ldia xpovuxn
neptodo, B8a &SnAwoeL o’ autov, GVGWOpLKd HE waABe exAeypevo
Kpatog, onoiadrnnote toyvouca xpOVLKn npoBeoptla cupgpwva pe
to ‘ApBpo 39(1}(B).

Ravovag 62
Avriypago YLQ tn Arebvry Apxn Npoxatapxtikng Ef€raong

. 62.1. (Anaiel¢Bnke)
62.2. TpononoLnoeLg -

(a) Onoiadrnote tpononolinon kataxwpnbnke ovpgpuwva pe
To ‘ApBpo 19 Ba diapLPdletal apecwg and to Ddiebveg pagpelo
otn Acebvn Apxri Hpoxkatapxtikng Ef€taong. Av, katd to ypodvo
TNG XKATaxwpnong TETOLWV TPONONoLNCEwV, pLa analtnon yia
5LeBvn npokatapxktiky efeétaon €xet Ndn unoBAnbel, o xatabetng
6a wataxwpnoei eniong €va avilypago TETOLWV TPONCMOLNCEWV,
®atd tov (dLo xpdvo nou 6a KATAXwpHROEL TLE TPOMONOLHOELG
HE to DLebVEg Cpagelo, otn Biebvr Apyxn lpoxatapktuLkig
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Ef€taong.

(B) Av n ypovikn npofeopla yLa tnv kataxwenon
tpononoLfoewy ouppwva He to ‘ApBpo 19 ((LSete Kavova 46.1)
E€XEL EKNVEUOEL Xwplc¢ O katabBetng va exeL unoBdAeL
TPONONOLACELG OUugwva HE to 'ApbBpo i av o katabetng €xec
SnAwoetL ott dev enLBUpELl va KAPEL TPOMOMNOLNOELG OURPWVA
p‘auto to ‘Apbpo, to ALeBveg Tpagelo Ba erdonornoer
avdloya tn Aiebvr Apyxn Mpokatapxtikng Efetaong.

Kavovag 63
EAdxioteg lpounoBeocerg yLa ALebvelg ApXEG
NMpoxatapktikig EEfétaong

63.1. OpLOjOG TwV €AAXLOTWV MNPOUNOBECEWV.

OL eldyxioteg npounoBeceLg nou avagepoviaL oto
‘ApBpo 32(3) 6a eilvar ol akoroubeg:

(L) To €8viLxkS T'pagelo 1| BLAKUBEPVNTLKOG OPYAVLONOG
npEneL va €xeL touidyxioto 100 epyodbotoupevoug
NARPCUG anacyXOAnonG HE EMAPKN TEYXVLKA mpooovta yia va
SiLevepyel e€fetracerg -
1

(LL) cuto to Tpagelo i opyaviopog nNpeneL va ExYeL oOwnv
dpeon &LaBeory tou ToOuAAXLOTO TOV €AAXLOto apLBuod eyypdewv
nou avagepetrat otov Kavova 34, xavovixka tafivopunpéva yia
okonoug eferaong, : .

(LLt) aQutd to I'pagpelo | opyaviouog npenec va éXEL
npoownLuo nou elvat cLkavo va efetdceL ota anaLtoupeva
TEXVLKA nedla kAL nNou EXEL TLG YAWOOLKEG BLCUKOXUVOGLQ va
KATaAdBeEL TOUAQXLOTO EXKELVEG TLE YAWOOEG nouU elvaL YPAppeva
1 HETQPPACHEVaA TA €Ad)XLOTa £yypaga Mou avapepovtar orov
Ravova 34.

Ravovag 64
Mponyoupevn Texvikn yta Aredvr Mpoxatapktikn Efetaom

64.1. NMponyoupevn TexVLkn.

(a) Tia toug oxonoug tou ‘ApBpou 33(2) xau (3),
otLdnnote €xeL tebel ypantwg otn didbeon tou koLvou
ONOUSHMOTE OTOV KOOHO (NEPLAQUBAVOHEVWY OXESLAypaAppdTwy Kal
AAlwv cneuxovtcewv) 8a Bewpeiltac npoqyodpevn teXVLKﬁ
vooupevou otL teeqxs otn dLdBeon tou koLvou mpLv and TRV
OXEtLKn nuepounvia.

(B) CLa toug oxonoug Tng napaypdeou (Aa) 1 OXETLKHA
neEpopnvia Ba slvac:

{I) Me tnv entpulafn tou pépoug (Lir), n dLedvhcg
quepounvia xataxwpnong tng diebvoig altnong oupgwva pe tn
bLeBvn npowatapktixki ef£taon,
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(II) onou n dLeBvrg altnon ovpgwva He tn drebvi
npokatapxtikn ef€raon eyklpa afLwveL tnv apotepaidtnra prag
nponyoupevng altnong, n NEUEPOPRVLA KATAXWPNONG
pLag TETOLAg APONYOUHEVNG aALTRONG.

64.2. Mn Ipanteg AnoOKAAUYELG.

ZTLG MEPLATWOELE AOU n anoxaluyn tebel otun
b5Labeon
Tou
KoLVvoU ApogopLkA HE Xpnon, €xBeon i HE dAAo pn
Ypanto Tedno ("pn ypantn anokaAiuyn”" ). npLv T OXETLKRQ
nuepounvia onwg npoodroptletat otov Kavova 64.1(B) xar n
nUEPOHN VLG pLag TETOLAG HN ypantng anoxdiluwng dnAlwvetal oe
ypantn anokAAuyn nou €xeL 5506el OTO KOLVO HETd TN OXETLKN
nuepopnvia, n un ypantn anokdAuyn dev 6a Bewpnbel peEpog Tng
MPONYOUHEVNG TEXVLKAG YLa TOUG gxkonoug tou ‘ApBpou 33(2)
kat (3). Evtoutoig, n dLebvrig €xBeon npoxkatapktiLkng
efétaong Ba enLoupeL tnv NpoooxXn OE TETLOLA pun ypanth
anoxdAuyn xatd tov Tpono nou npofAenetat otov Kavova 70.9.

64.3. OpLopeva AnpooLeEupeva ’Eyvpcwd.

LZTLG AEPLATWOELG RNOU onotadnnote acltnon
onorLodnnote &indwpa eupeottexviag 8a cuviotouoe
MPOTNYOUHEVN TEXVLKI yLAQ TOUG OKOMOug tou ‘Apbpou 33(2) xat
(3) edv elxev dnpooLeuBel npLV TN OXETLKN npepounvia nou
avagepovrat otov Kavova 64.1., €dnpoorLeudbn wg teEtoLo, peta
Tn OYXETLKN nNUEEpounvia alid xataxywpendbnxke evwpltepa ano tn
oxetiLxkn npepopnvia i aflwve Tnv npotgpaiLotnta pLag
nPONYOUHEVNG altnong nou elXeV kataywpnbel npLv Tn OYETLKA
npepopnvia,tetota dnpooreubeloa altnon 1 &linAiwpa
eupeoLteyxviag dev Ba npener va BewpnBel peEpog tng
NPONYOUHEVNG TEXVLKNG YLQ TOUG OKONOUg tou “'ApBpou 33(2)
kat (3). EVtOUtOLg, n 6L€ang €xBean npouonopxtuxng
egsccong npeENeEL va EHLOUPEL wTnv npoooxn OE Qutn tnv aiLtnon
.0 dinAwpa eupEOLtEXVLog xatd tov TPono nou npoBXenech otov
Kavova 70.10. ‘

Kavovag 65
EpeupetiLkn dpaoctnprdtnra 1 Mn ®avepn

65.1. MpocEyyLon otnv Mpornyounevn TEXVLKR.

Cia toug oxkonoug tou ‘ApBpou 33(3), n diLebvig
npokatapktikn e€f€taon 8a AdBeL unoyn tTn oyxEon onolasdnnote
af lwong pe TNV nponyouHeEvn TEXVLKN oav ouvoAlo. ©6a AdBel
unoyrn tn oxeon tng aflwong oxL pdvov wg fexwpLotd eyypaga n
pépq Qutwv nou pnopel va Aqweoﬂv §€xprotd aAiAd enLong tn
cxeon TOoug HE ouvéuccpoug TETOLWV EYYPAPWV 1| HEPWV TETOLWV
EYYPAPWV, otig neantuoeLg nou TEtoLoL ouvéuoopou elvar
Pavepol OE €vVa NPOCWNO ERNELPO OTLNV TEXVLKY.

65.2. Ixetixkn Hpepoupnvia
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CLa toug oxonoug tou “ApBpou 33(3), n oxetLxn
nuepopnvia yta tnv efetach egeupetikng dpactnprotnrag
(un @avepng) elvar n nuepounvia nou npoBAenetalL otev Kavéva
64

Kavovag 66
AiLadikaola evwniov tng ALeBvoug ApYNG NPOKATAPKTLKAG
Rf{eraong

66.1. Bdon tng QiebBvoug Mpowkatapwktikic Efetaong.

Mpwv apyxtioelr n dLebBvng npowatapwtikn ef€raon, o
kataBerng pnopel va KAPHEL TPONOMNOLNOELS OUHQwva HE Tto ‘ApBpo
34(2)(B) xat n drLeBvng npoxatapxktiki efetraan gpxtkd Ba
kateuBuvetaL OTLG aAfLwoELg, TNV NEPLYPAPT KaL ta
oxedraypappata, onwg neprexovtac otn SiLebBvn altnon kata to
xpovo nou apxtl{er n dLeBvig npowxatapktikn eferaon.

66.2. NMpwtn pantn FvaoSdtqoq tng Drebvoug Apyng
Npoxatapktikng Ef€taong.

(a) Av n dieBvng Apxn MNpoxkatapxtikng Eferacng

(L) Bewpnoel otL n dLebvng altnon €xetl
onoLeodnnote ané TLG EAAELYELS NOU nepLypdpoviaL oto 'ApbBpo
34(4),

- (Li) Bewprnoer oti n dLebvng npoxkatcpktikn €xbean
ef€taong Ba npeEneL va €lLvaL apvnlTLKn OE OXEOCTH HE
onotecdnnote ano tig afLwoeLg yLatl n €eEUpecn nou
afLwverat o’ auteg dev.gpalvetal va elvat vea, dev
@alveTaAL va EUNEPLEYEL EQPEUPETLKN dpaoctnprotnta (dev
gpalvetatL va eilvac pun ¢avepn) n dSev galvetrar va elvac
BLounyxavika egpappooLun,

{LLL) OnEHELWVEL OTL undpyxeL Kano.a SXXEL¢n oTtov tuno 1
ta neprexopeva tng SteBvoug altnong oupgwva pe tn fuvenkn n
toug napovieg Exteleotikoug Kavoviopoug,

(Lv) Bewpel dTti onoLadnnote TPONoOROLNGT MPOXWPEE L
nepLoootepo ano tnv anokdAuyn otn diebvy altnon onwg
xataywpendnke n

(v) encBupel va ocuvodevoer tn dLebBvr €wbeon
NPOKATAPKILKIG €f€TA0ONG HE NAPATNPROELG WG NPOC TN CAPHVELQ
twv afLwoewv, TNV nNeEPLYpa¢@r vkatL ta oxedraypdppata [ yia to
0€pa tou xatd néco ot afLwoetg unootnpilovtat nAfpwg and
TNV nepLypaen,

n Apyxn autn avdloya 6a eiLdonoirfoer ypantuwg otov katafeétn.
‘Onou n eBvixkn vopoBeola tou €8vikou ['papelou NOU EVEPYOUOE
cav birebvng Apyxn MNpoxatapktixkng Ef€taong dev enitpéner
noAAanAeg anartnoelg afLwoewv va ocuvtaxBouv xata tpono
dLapopetiko, and exkelvo nou npoBAénetar otn Sevtepn kal
tpltn npotaon tou Kavéva 6.4(a), n Diedvig Apxn
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Tipokatapxtikng Efetaong pnopel, oe neplntwon anotuxlag otp
XPAON autou tou Tponou afrwoewg, va egappocer to ‘Apbpo
34(4)(B). e tetroia neplntwon Ba ecdonoLel avalroya

tov xatafetn ypantug. .

(B) H ecLdonolnon 8a dniwvel nAnpwg Toug Aoyoug yia
tn yvwpn tng AreBvoug Rpxng fMpowkatapxktiknig Efetaong.

(v) H eiLdonoinon 8a npookalel tov katabetn va
unofdAer ypantr andvinon pall pe TpononoLnoeLg Onou
appoler.

- (&) H eldonoinon Ba opllet xpovikn npobeopla yra

tnv anavtnon. H yxpovikn npoBecgpla Ba elvat AoyLkn uno tig
nEPLOTACELG. Ba elvat ouvnbwg duo prveg petd tnv nuepopnveia
tng eldonolnong. e kapiLa nepintwon dev npeneL va elvac

PLKPOTEPR TOU EVOG HMVOG HETA ANO Tnv npepopnvia autn. ©a
npéneL va nepdoouv touldyxitotov duo prveg HETA AQno Quln tnv
nuepounvia, onote 1 6L€6vng eferaotikn €xBean 6LGBLBG§5{QL
xata tov (dLo yxpovo onwg xat n ecdonoinon. -Le wkaped
neplntwon n xpovikn npobBeopla dev Ba npener va glvac
nEPLOCOTEPNR And TPELG PNVES, HETA ano Autrn TNV nEEpPoHnvia.

66.3. Endconun Andavinon otn dteBvn Apxn Npokatapktixknig
Ef€raong.

(@) O xataBetng pnopel va aAQnAvinoeL OLRV NPOOKANON
nou avagepetar otov Kavova 66.2(y) tng Airebvoug Apxng
Npoxkatapxktikng Ef€taong xdpvoviag TEoRnonoLnoeLg fp - av
SdLapwvel pE TNV YVWHN aQutng tng Apxng - UnoBdXontcg
EnLXELPNpAta, avaioya pe tnv kdbe neplintwon n Kopvovccg wau
ta bdvo.

() Onoiradnnore anavinon Oa unoBkﬁGeL an’‘eubBelag
otn DreBvn Apyxn Npokatapktiwng Efetaong.

66.4. EncunpdcBetn Euxkairpla yia YnoRoAn TpononoLroewv
n Enuxecpnpatwv.

{a) Av n DLedvrig Apyn ilpoxatapwtiwkig Efetaong
enLeuyei va exdooceL pra 1 nepuooétepeg ENLNPOCBETEG YPANTEG
YVWHATEUCELG HNOPEL va To uapeu kaL ot Kavoveg 66.2 xat
66.3 B8a epappolovrac.

(B) Me aitnon tou katabetn, n Aiebvrig Apxn
NMpokatapktikig Ef€taong pnopel va tou dwoeL pLa 7
NEPLOOOTEPEG €nLnpocbeteg suxkaLpleg va unofdied
TPONONOLNOCELG 1T} EMLYXELPRpATA.

66.5. TpononotLnon.

Onoladnnote aillayr, 4AAAn ané tnv enavopbuwon
pavepwVv AaBwv, OTLg afLwoerLg, OTnVv nepiypagn 1 ta
oxedrLaypdppata nePLAQUPAVOPEVNGC AKUPpWONG Twv af LWoEwV,
NapalelyelLg KELPEVWY andé TRV REPLYPAPN N naparelyelg
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opLopEVWY oyediLaypapudtwy, 6a Bewpouvtat tpononolnon.

>

66.6. Avenlonun Enluxkolvwvia pe tov kataBeun.

H ALefvng Apxn Npoxatapktukng Efétaong upnoped,
xaB‘oLavdinote OTLYRR, VA ENLKOLVWVHOCEL avenlonpa,
TNAEPWVLKWG, YPANTWG N HECW MPOCWNLKWV CUVEVLEULEWV, PE TOV
xatabern. H Apxrj autn 6a ano@aclLOeL pe tn dLAKPLILKA THG
‘EUXEPELA KATd noco e€ntBupel va MAPAYWPENOEL MEPLOCOTEPES and
HLQ NpoownikeC ouvevieufelg, av £€xel {nunoeL o xataberng
N xatd nocov enLBUHEL va anavinoeL o’ onotadpnote avenlonun
ypantn enLOtoAn tou xatabern.

66.7. - ‘Eyypago MpotepaLdotnrag.

(a) Av n drebBvng Apyxn Mpowkatapwtikng Efetaong
xperdletar aviliypago tng altnong nou afLwvel npotepailotnta
otn SueBvy atwnon, to ALebBveg Cpagpelo xartoniv attnong Oa
NPOCKOULOEL AQPECWG TETOLO avtliypago. AV QuTO TO aQviliypago
bev npoowoproBel otn ALeBvn Apyn fpowxavapxtiwng Ef€taong
ytatl o xatabBerng dev OUPHOPPWBNKE pE TLG QRALTACELE TOU
Kavova 17.1, n ditebvng €xBeon npoxkatapktikng €fetaong
propel va ouvtaxBel wg n npotepaiotnta va pnv elxe afiwbel.

(B} Av n altnon- nou n fpotepalotnta afrLwvetacr otn
SLebvn altnon elvaL e yYAwooa dAAn ano tn/tig yAwooa/eg
tng AitebBvoug Apxng lpoxatapxtikig Efetaong, autn n Apxn
Hnopel va €LdonoLnCEL TOV KATABeETn va NPOOKOPLOEL HETAPPACH
O’ Qutn TN YAWOOQ 1 O€ HLa and QUTEG TLG YAWOOECG HECQ O€
duo unveg and tnv nuepounvia tng ecldonolinong. Av n
petdgpaan dev npooxkoplletat pEga O’ QUER ThH XPOVULKH
npoBeopia, n dLebvrg ewxbBeon npowkatapktixng ef€taong pnopetl
va ouvrayxbel wg n npotepaLotnta va unv e€Lyxev aflwbel.

66.8. Tunog Twv TpononoL{oEwY .

(a) O xatabetng Ba unoxpeoutat va unoBdAet @UAAOV
XaptLou yta xdBe ¢puAlo xaptiou tng Sirebvoug altnong nou
SLagpeperL, AOyw Tng tpononolnong, ano To gUAAo xaptiou nou
xataxwpndnke apytLwd.

H enLotoAn nou 8a ocuvodeuveL ta @uAila X@ptiou aviLkatdotaong
8a enLoupeL TNV npoooxn OtLG dLaopeg Hetafu Twv
aQvILKATaoTafeVvViwy QUAAWV XAPTLOU KAL TwV @UAAWV XapTLOU Mou
TaQ QVLLKATaotnoav. ZLUnV neplntwon Nou pLa tponononolinon
€XEL CQV ANOTEAEocHA TNV axUpworn OAOKANPou pUAAOU Xaptiou, n
tpononolnon 8a yvwotcnoLeltdL GE E€MLOTOAY.

(B) (Analelebnxe).
66.9. TAwooca twv TpononoLnoewv.
Av n SrLefvng altnon €xet xkataxwpnbel oce yiwooa

AAAn and tn yhwooa nou €xeL dnpooLeuBel, onoradninote
Tpononolnon wg €niong XAt onoLadnnote ENLOTOANR nou
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avageépetratr crtov Kavova 66.8(a), 8a unoBAnBel otn yiwooa tng
dnpoolevong. *
RKavovag 67
To ug@LotAuevo B€pa ouppwva pe to ‘Apbpo 34(4)(a)(I)

67.1. OpLOpoG.

Kapra diebvng Apyxn Ilpowkatapwktikng Efétaong Ba
€YEL umoxpewon va evepyel pra dLebBvn npoxatawxprixky eferaon
yira dLeBvr alitnon, av kat oto RBabpo nou to Bepa tng elvac
onoLodrnote anod ta axkoloubBa:

(L) EMLOTNPOVLKEG xalL pabnpatikég Bewpleg,

(LL) mOLkLALEG putwv 7 {Wwwv 1§ BAcLkd BLOAOYLKEG
HeBddouc yra tnv napaywyn gutwv n {uwv, AAAEG and
HLKPORBLOAOYLKEG pEBOSOUG kAL ta napdywyd AQUTWV TwV
pedodwv,

{LLL) oxe€dia, xavoveg n pebBodoi diefavywyng
ENLYXELPNOEWV, Nou exterouv xabapa dLavontikeg apafecg n nou
nal{ouv naiyvidia.

(Lv) HeEBodoL BepaneutLKnNG AYWYRG Tou
avBpwnivou 1| {wikou ocwpatog pe eyxeipnon r Bepaneila, wg
eniong xat drayvwotiLkeég pebBodou.

(V) AQnAEG MAPOUCLACELG MANCOPOPLWY,
npoypdupata unoloyLotwv.oto Babud nou n ALeBvhig ApxA
Mpokatapktikng Ef€taong dev €xeL ta peca va SLewnepaluwoerd,
pra dLeBvh npokatapkiiLkn €f€raAon, OXETLKA HE TETOLA
npoypappaca.

Ravovag 68
‘EAAeryn Bvornuag tng E¢eupeong (ArebBvng
Npokatapkrixy Bf€traon)

68.1. KauiLa npookAnon yLa AEPLOPLONO 1 nANpwHn.

_ ‘Otav n AdLebvhg Apxn Mpokatapwktixkig EfLétaong Rpel
otL n npouncbeon tng evotntag TNG E€PEUPEONG devV
LKavonoLELTAL kAL ERLAEYEL VA PNV NPOOKAAESEL TOV ALTATH
va nepLoploer TLg afLwoelg 1 va nAinpwoet encnpoocbeta téAn,
B8a ocuvtdaocet tn dLebBvry €xBeon npokatapktikig €kBeon
efetaong, uno tnv enitpuiafn tou ‘ApbBpou 34(4)(B), oe oxéon
HE oAokAnen tn dLebBvn altnon, arid 6a dnhwoeL o’ auth tnv
€wBeon, OtL watd Tn yvwun Ing, n npouncbeon evorntag tng
epeypeong dev LkavonoLeltat kat Ba xabBopioeiL toug Aoyoug,
nou n SLebvng altnon dev Bewpeltat JStiL Lkavonorel Tnv
npoundBeon evotnrag TNG EPEUPEOTS.

68.2. MpookAnon yia MepLopLopd 1§ OAnpwpsn.

‘Otav n ALeBvrig Apxn fpokatapkTiknig Ef€taong PBpel otL
n npounoBeon yia evotnta tng egeuvpeocng SevV iLkavonoiLeltac
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KaL EMNLAEYEL va NPOOKAAECEL TOV ALLALT, €dv AQutogG e€RLAEfeL
va neproploet tig¢ afLwoeld n va ninpwoet enunpoocbeta tTEAD,
8a waBoploetr touldytoto pta nifavointa AEPLOPLOPOY nou
katd tn yvwpn tng dieBvoug Apxng lMpowkatapktikng Efetaoncg,
8a elvai oe ouppdppwon HE TNV Loxuouca npoundBeon xat Ba
xafoploEetl TO NOCO TWV EALAPOCHETWY TEAWV KAL TOUG Adyoug
nou n SLebvrg altnon dev BewpeltalL OTL CUPHOPPWVETAL PE TAV
npouncfeon Tng €vOLNTLAG NG EQEUPECNG. BHa oploeL xatd tov
(&Lo xpovo pra xpovikn npofeopla, avdiloya HE TLG
nEPLOTAoELE TNG unoBeong, yLa OCUHHOP@PWON HE TNV NPOOKANGON
n xpovikn autn npobeopla dev Ba elvaL HLKPOTEPN TOU £VOQ
pnvog wac dev Ba elvaiL peyarutepn twv dvo pnvwv, anod tnv
NHepounvia tng npooKAnNong.

68.3. Encnpoobera TEAN.

(a) To nocd Tou eNLOPOCBETOU TEAOUG OQELACUEVOU Yia
tn SiLebvr npokatapkiiLkn ef€taon oupgwva pe to 'Apbpo -
34(3)(a) Ba anogpaorobel ano twnv apupodia Arebvr Apxn
fMpoxatapktikng Ef€taong.

(B) To enuLnpdcBero tTEAOg nou ogeLAetar yua SiLebvn
npokatapktikn efetaon ouvpgwva pe to ‘ApbBpo 34(3)(a) Ba
glLval nAnpwtéo an’ euBelag otn dLeBvn Apxn MNPoKATAPKTLKAG
Efetaong.

(y) KaBe watabetng pnopec va ninpwoet to encnpoobeto
TEAog und dirapaptupla, dniadén, cuvodeuopevo ano
attiroloynuevn dNAwon KAtd TETOLO TPONO WOTeE n SLeBvhg
altnon va ocuvadeL npog Tnv anaitnon tng evotntag tng
EQEUPECNG N OTL TO NOCOV TOU AQRALTOUHEVOU £nLApooHBeTou
tEAOuUG elvac unepPBoALxko. Mia teétoia diapaprupla Ba
ceferaletac and tpiLpedrn encrponn 1 ce aAAn eldixn diradixkacla
tng Drebvoug Apxng Mpowatapktikng Efetaong i dAing appodrag
avwtepng apyng fMou oto Babpo nou Bploxer tn SLapaprupla
dLkatoloynuevn, Ba drartdfecr tnv OALKNR 1 PEPLKN €nLotpogr
XPNHATWY OTOV Katafetn nMou aviLNpoOOwREUOUV TO eninpooBeto
T1EA0G. Me attnon tou katabetn, TO KELPEVO TOCOV TNG
dtapaptuplag ©ogov kaiL tng anogacong ndvw o’ autn, Ba
yvwotonotLeltatL ota ekAeypeva [pagela cav napdeptnua otn
dLeBvry efetaotiun €xBeon.

(&) H tpLpeAng enitponn, n €Ldiwry diadikaola [ 7
appddLa avutepn apyxry, Mou avagépetal atnv napdypago (y),
dev npeEneL va anotelouvtaL ano onoLodniote Apdowno nou NRpPe
TNV anogaocrn nou eivat avtikelpevo tTng drapaptuplag.

68.4. Acrabdikaoia otnv fleplntwon Avenapkoug MepLopropou
Twv AfLwoewv.

Av o katafetng nepLopllet TLg afwwoelg aidd oxL
APKETA WOTE QUTO va ouvddel pe tnv analtnon yia evornta Thg
epeupeong, n Aiebvhg Apxn Mpokatapktikng Efétaong 8a
EVEPYNROEL Onwg npoBAEnetar oto ‘ApBpo 34(3)(y).
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68.5. Kupra Egeupeon.

fe neplntwon ap@LBoAlag noLad egelpeon elval n
KUpLa EQEUPEOT yLa TOUg ouonoUg tou ‘ApBpou 34(3)(y)
n swsupeon nou npwta avagepetar otiLg afLwoeLg 90 Bewpeltac
n kupLa €QEUPEOT.

Ravovag 69
Xpovixkr INpoBeopla yra ALedvn
NMpoxatapktikrn EEf€taon

69.1. Xpovikn TlpoBeopla yLa DireBvn MpokatapkTikn
Eg€vtaon.

‘(q) H ypovixn npoBeopia yra €wxdoon tng diebvoug
€kBeong npokatapktikng €fetaong Ba eilvac:

{L) 28 urfveg and Tnv nupepopnvia nporteparsotnrag av n
analtnorn kataywpnBnke npLv EXNVEUCOUV ot 19 urfveg and tnv
nuepounvia nporepaLotnTag.

(LL) €vvea prveg ano tnv evapfn tng dLebvoug
npokatapktikng e€fertaong av n analtnon kataxywpnbnke perd tnv
exnvon 19 pnvwv ano tnv nuepounvia npotepaLotntag.

(B) Drebviigc npoxatapwtiwrn efetaon 6a apyxloet
ano tn ALebvn Apyxn Npoxatapktikng Ef€taon pe tn Anyn:

(L) oupgwva pe tov Kavova 62.2(a), twv afiuwoewv
onwg tpononoLndnkav oupgwva pe to ‘Apbpo 19 1

(LL) oupgpwva pe tov Kavova 62.2 (B), KOLVOMNOLNOEWV
ano to AiLeBveg Cpagelo OTL kaped tpononolnon oupgwva HE TO
"ApBpo 19 bdev €xeL wataxwpnbel peoca otnv npoBAendpevn
XPOVLKT} npoBecpla 1 otL o xatabetng €xet dniudoeL ote dev
entBupel va KAQPEL TETOLEG TPOMOMNOLRCELG 0

(LLL) upLag korvonolnong, and tov xatadern,
petrd nou n dLebvrg €xBeon cferaong elvar otnv katoxni Tng
AreBvoug Apxng fipokatapxtixkng Ef€taong, nou va exgppaler tnv
entbupla onwg n dLebvig npokatapxktikn efetaon apxilet
Kat kateuBuverar otLg afLwoelg onwg wabopllovtat oe
TEToLa yvwotonoLnon n

(Lv) HLQag xoilvonoLnong tng dRAwong tng ALeevoﬁg Rpxng -
'Epeuvcg otL dev Ba guvtaxBel SLeBviig €xBeon epeuvog
("ApBpo 17(2)(a)).

(v) Av n appodra Arebvrig Apyxr MMpowatapktikig Efétaong
elvar pépog tou (dLou €Bvikou Ipagelou 1§ dLakuBepvnrikou
opyaviopou, onwg n apuodia Aiebvig Apxr ‘Epeuvag, n dieBvrg
npokatapktikny ef€traon pnopel, av n Arebvig Apyn
npoxctcpKthqg E§Schng EHLGUpEL, va GpXLCSL tautdypova
onwg n dLeBvrg €peuva. Ie tétoia nepluntwon, n dLedvig
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npokatapktikn e€kBeon e€fetaong Ba ocuvtaxBel, un
Aappavopévwy undyn twv diatdfewv tng napaypdgou {a), Oxu
apydtepa and €fL PNRVEG HETA TNV EKNVOR TNC XPOVLKNG
npoBeogplag Aou ENLIPENETAt oUpgwva HE to ‘ApBpo 19 yia
TpoONonoLnon twv af LwoEwv.

, Kavovag 70
H ALebvng ‘ExBeon Npowxatapxktikig Efctaong

70.1. OpLOpGG .

T'La toug oxonoug autou tou Kavova, "exbeon” Ba
onpalver tn dLebvry €xBeon npoxatapkTuikng efetaong.

70.2. Baon tng ‘ExBeong.

(a) Av ou afwoeLg €xouv tpononocnbel, n €xbeon 6Ba
exd(deraL pe PAonR TLG TPONONOLNPEVEG af LWOELG.

(B) Av xat’ awohouBlav tou Kavova 66.7(a) 1§ (B), n
€xBEON OUVIAOCETAL WG N APOTEPALOTNTA va pNv eLyev afLwdel,
B8a &nAwbel autd otnv €xbeon.

(v) Av n diebvig Rpxn MNpoxatapktikig Efétaong Bewpel
dTL kdnoLa tTpononoLnon Npoxwpeel NEPAV TNG anokdiuyng otn
SrLeBvn altnon onwg wkataxwpndnwke, n exBeon Ba ouvtdooetatl
wC¢ va unv elxev ylLver tetoiLa tpononolnon kat auto Ba
dnAwbel otnv €xBeon. Ba npener va dnAVoeEL €NLONG TOUG
Adyoug yratl Bewpel oti n tpononolnon Ba npoxwpnoet nepa
ano autn tnv anowkdAiuyn.

70.3. fipocdLoprouotl.

H €xBeon 8a npocdLopi{er trn DirebBvh Apxh
NpokatapktiLkng Efetaong nou tnv guveétafe avagepoviag To
dvopa tng ApynAg kat tn dcLeBvr altnon, avagepovrag ToV
apLBpo tng SiLebvoug aitnong, to ovoupa tou xatabérn, to ovoua
tou Ipagetou napaiaBng xat tn dLeBvn nuepounvia
Kataxwenong -

70.4. Hpepounvieg.
H €xBeon 6a dnAwvelr:
(L) Tnv npepopnvia nou n analtnon unoBAndnxe xai

(Lv) Tnv npepounvia tng €xBeong, autny n nuepopnvia 6a
elvalL n npepopnvia nou ocuuninpwvetat n €xBeon.

70.5. Tafivdéunon.

(a) B €xBeon B8a enavaidBet tnv tafivounon nou
npoBrEénerar ocupewva pe tov Kavova 43.3 av n diebvig Apxn
Npoxatapxktikng Efétaong ouppwvel pe tétora tafiLvoéunon.
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(B) AMLUG, N ALebwnig Apyr IpokatapkTLkAg Egétooﬁg 8a
dniwoer otnv €xBeon tnv tafivounon, TouAdXLOTO OUHPWVA HE
tn ALebvry Tafivounon Dunhwpdtwv Bupeoltexviag, nou Bewpel
opbBo. '

70.6. H Arfdwon oupgwva pe to ‘ApbBpo 35(2).

(a) H dnAwon nou avagepetat oto ‘ApBpo 35(2) 6a
anoteleltar ano tig AegelLg "NAI™ 1 "OXI" 71§ TLG TAUTOONHEG
TOuG Otn YAwooa tng €kBeong n xAnoLo xaAtdAAnAc onupelo nou
undpyet otiG Aroikntikeg 08nyleg wal Ba cuvodeuvetal
and TLC avagopeg ENEENYNOELG XAL NApATnPNoeELg, GV
und@pYouv, MOU AVAPEPOVIAL OLNV TeAevutala npotacn Tou
"ApBpou 35(2).

{B) Av €va ano ta tpla KPLIApLaA NoU avagepcviar oto
*ApBpo 35(2) (dnAadn to veéo, n epeupetikn dpaotnpiotnta (un
¢avepn), n BLoquQVLKn €pappoyn) Sev Lkavonoieltat, N
dnAwon Ba elvai opvntuxn Av, Ot TETOLAQ neEpLNTwon,
onoLodnnote and ta xpLinpia, nou Aapfdvovtai §exprcta
ukavonoteitar, n €xBeon Ba npocdrLopletL To xkpLapio 7 ta
XpLTpLA MOU LkavonoLouvtat.

70.7. Avagopeg oupgwva He to ‘Apbpo 35(2).

(a) H exBeon 8a avagepeL ta €yypapa nou Bewpouvtatr
OXETLKA yLa unootnptfn twv dnlwocewv nou EyLvav CUHEwVA HE -
To ‘ApBpo 35(2). :

(B) Ou dratdfelg tou Kavova 43.5(B) waL (e) Ba
epappolovraL entong otnv €xkBeon.

70.8. EnefnynoecLg ovppwva pe to ‘ApbBpo 35(2).

Ou ALOLKntheg 08nyiec Ba nepLéyouv
KaTeUBUVLAPLEG YPOUUEG OLLG MEPLATWOELG MOU OL enegnynosuq
oL avagepopeveg oto ‘ApbBpo 35(2) Ba dlvovrar 1 dev Ba
dlvovtat kAL Tov Tuno TeEtowwv enefnynoewv. TETOLECQ
kateuvBuvrnpLeg ypappeg €a Paoifovtatr OtLg akoiouBeg QpXES:

(L) Enefnynoecg Ba divovrar onotednnote n dfAwon o€
ox€on pe onoiadnnote afilwon elvac apvnTixn,

(L) Enefnynoerg 6a divovral onotedrnnote n dfiwon €lvac
BeTLkn €KTOG av o ASyog yLa TNV avagopd O onoLodrinote
Eyypago, €lvat €Ukolo va yLVveL avrTiLAnntdg pe Bdon tnv
avagopd OTO NAQPANERAOHEVO E£YYpPago,

(LLL)  yevixka, npénet’ va dobouv enefnyrfoelg av n neplintwon
nou npoBAEnetar otnv teleutaia npdtaocn tou Kavova 70.6(R)
epappcletadc.

70.9. Mn Cpanteg AnOKaAAUYeELG.
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OnoLadfnote HI €yypagn aAnoxkAAuywn nou avapepetac
otnv €xBeon pe Paon tov Kdvdéva 64.2 Ba avagpepetal pe driiwon
tou eldoug tng, tng nEEpopnviag AouU 1N ypantn anokdiuyn n
avagepAUeEVn Otn pn ypanth anoxdluyn tebnwke ctn drabeon tou
KOLVOU Xat n nuepopnvia nou n un ypantn anowkdAuyn EYLVE
dnuooca.

70.10. OprLopéva AnpooLeupeva ‘Eyypaga.

Onoiradnnote altnon nou dnpocLeuBnke n onoiodnnote
SinAwpa esupeoLtexviag nNou avagepetat otnv e€kbBeon duvduped
tou Kavdéva 64.3 B8a avagepetrar cav tetoiro kau 6Ba
ouvodeuetat pe evberLfn tng nuepopnviag tng dnpocoleucng
TOU, TNRG NHEPOHNVLAG KATAXWPENONG Kat tng afLouvpevng
nuepopnviag npotepaLdtntag (av undpxel). e Oxeon HE TNV
nuepopnvia nNpPotePALOTNTAg ONOLOUSNNOTE TETOLOU €YYPAPOU, 0
€xBeon pnopel va URNOBELKVUEL OTL, Katd tn yvwpn tng drebvoug
Apyxnc Mpoxatapktikng Efetaong, tetoca nuepopnvia dev €xetr
eyxupa afwlel.

70.11. Mvela twv TpononoLnoewv.

Av npLv tnv Dieebvny Apxn NMpoxatapktixng Efetaong
€xouv ylveL tTpononoLioeLg, AQUTO TO YEYOVOG Ba galvetal otn
€xBeon. ‘Onou onoiladnnote tpononolLnon €YeEL oav anotelecpa
TNV aruPwon €VOG OAOKANPOU QUAAOU XAPTLOU, AQULO TO YEYOVOG
8a xaBopilletar enlong otnv exbeon.

70.12. Mveila Opiopevwyv E%Aetwsa@.

Av n AieBvig Apyn lMpowxkatapktikng Efetaong Bewpel
OTL Xa@td To XPOVo TNg MpoetoLpacLag tng e€xbBeong:

(L) n dSiLebvrig altnon nepLEXEL OnNOLECdNNOTLE aAno TLG
€AAELYELG nou avagepovtar otov Kavova 66.2(a)lll, Ba
nEPLAQUBAVEL QUL TN yVwHnR KAt Toug AOYoug yuL’ Quto otnv
€xBeon,

(Le) n dLebBvrg altnon undkeiLtatr o€ onoLeodnnote anod
napatnpngeLg nou avagepovtat otov Kavova 66.2(a) (el
Hmopel va neptAdfet autn tn yvwun otnv €xBeon xal av to
waper Ba npenec eniong va unodeiwkvuerL otnv £xBeon toug
AOYOUG YyLa TEtTOLA YVWUN.

1
¢
el

70.13. [lapatnproeLg nou Agopouv tnv Evotnta
©ng Epevpeong.

Av o xatabBetng nAnpwoe enunpocbeta tEAn yia Tn
dLebvn nmpokatapktixkn ef€taon f av n diebvhig altnon i 1
Srebvng npoxatapktiky €f{€taon NepLoplOTNKE OUHQGWVA HE TO
‘ApBpo 34(3), n €xBeon Ba to avapéper autd. Mepartépw,
onou n dLebvrg npokatapktikr ef€tacn €yLve pe Bdon
MEPLOPLOPEVWY AQfLuoewv ('ApBpo 34(3)(a) 1 ndvw otnv wipLa
€peupeon povo ('Apbpo 34(3)(y)), n €xbBeon Ba ¢avepwveL nord
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pépﬁ tng dteBvoug altnong ﬁoov waL nota pepn dev noav
avtikelpevo tng drebvoug qpoxoncpktLKﬂg efecaong.
70.14. Ynoypaepn.

H €xBeon 8a unoypdgetat ano €va efouvorodotnpevo
afLwpatouyo tng AieBvoug Apxng [pokatapktikng Efetaong.

70.15. Tunog.

OL tuniLkeg npouncbeocelg wg npbg tov Ttuno TNng
€xBeong Ba kabopllovraL and tig DroLkntikeg 0dnyleg.

70.16. TNapapthipata tng 'Exeeong:

Av ot aflwwoeLg, n nepiypagn n ta oxediaypappata,
tpononoLifnkav evwnlov tng ALedBvoug Apxng lpokatapkTtikng
Ef€taong xdBe @UAAO XAPTLOU aAVTLKATAOTAong OUHgwva HE TOV
Kavova 66.8(a) 6a eniouvdnteraL oav napdptnpa tng exbeong.
®UANQ xaptLou avtikatdotaong nou avtikatactabnkav ano
HETAYEVEOTEPA GUAAA XQPTLOU KAl ENLOTOANEG OUHPWVA HE TOV
Kavdéva 66.8(a) dev Ba eniLouvdntovtat ocav napaptnpatda.

70.17. TCAwooceg tng 'ExBeong xal twv llapaptnuatwv.

{a) H £xBeon xaL onoLodnnote napdptnpa Ha £ivai oty
YAwooa nou elvat dnpooieuvpevn n dSLebvng attwnon nou
oxetilovtat.

(B) (AnalelgBnxe).

Kavovag 71
AcaBifaon tng AitebBvoug Mpoxatapktikng
‘ExBeong Ef€taong

71.1 NapaAinnteg.

H diebvng Apyxn [poxatapxktikng Efetaong 6a
dLapiBacer tnv (dra nuépa €va avtiypago tng drebveug
€KBEONg MPOKATAPKTLKNAG ELETAONG KAL TwV NAPAPTRPATWY TAG,
av unapyxouv, oto DLebBveg Tpagelo kAL €va aviiypaeo
otov katabern.

71.2. Avtiypaga Avagepopévwyv Eyypdewv.

(a). H altnon ouppwva pe to 'Apbpo 36(4) unopel va
ngpouoLaotel Katd onoLovdnnote xpdvo katd tn didpkera
ENTA €TWV aQNo TNV rnpepopnvia tng dLebBvoug kataxwpnong tng
bLebvoug altnong nou n €xBeon oxecriletac.

(B) H drebvrig Apxn MNpowatapktikrg Ef{€tacong pnopel va
anaLtnoel onwg autog (o wkataBetng r/to exAeypévo Lpagelo) nou
napouoLaler tnv altnon nAnpwoer o’autr, trn dandvy
npo;tOchoch Kat taxudpopnong twv aviiypdewv. To Uyog TG
danavng tng npoetoipaciag aviiypdewv Ba npoRAénetar oTig
SUNPWVLEG nou avagpépovtat oto ‘Apbpo 32(2) petafu ung
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ALeBvoug Apxng Mpokatapktewng Efetaong xai tou Arebvoug
Cpagelou. .

(y) Onoradnnote Arebvng Apxn Mpowratapktikng Ef€taong
nou dev encBupel va otelAeL aviilypagea an’euvbelag o'
onotodnnote exAeypevo pagetlo 6a otelAetL €va avilypago OTo
AiLeBVveg Tpapelo wat to DieBveg Ipagpeto B8a npoxwpnoer tote
onwg npofAenetar OtLg napaypdeoug (a) xat (B).

(&) Onoiadnnote ArebBvrgc Apxn [lpoxatapxtikhg Ef€taong
HMNOPEL VA EXKTEAECEL TLE UMOXPEWCELG MOV ‘AQVaAPeEPOVIAL Qno TO
(a) wg to (Y) pEcw AAARG unnpeolag nou elvat.urdioyn o’
auty.

Ravovag 72
Metdgpaon tng AieBvoug ‘ExBeong
MpoxatapktiLkng Rf€taong.

72.1. CAwooeg.

{a) Onoiodnnote exAeypevo Kpdrog pnopel va {ntnoec
onwe n dLeBvng npokatapxtikn exBeon efetvaong, nou exkdoOnke
o€ onoLadnnote YAwooa AAAnN AQnod TNV enLONun yAwooa n o pLa
and tTiLg €NLONHEG YAWOOEG Tou e€Bvikou tng [pagelou,
pectappaletat ota AyyAikd, CarAiiwxd, Teppavikad, lanwvewa,
PwooiLka n Ionavixkd.

(B) OnoiLadnnote tetoira analitnon APEneL va
yvwotonoiLeltal oto AreBveg pagelo nou apecwg Ba tn
dnuooiLevoer otnv Eenuepida.

72.2. Aviiypapa TwV HETAPPACEWV YLa TOV xatabetn.

To ALeBveg pageilo B8a SLafLBaceL €va avilypago
xafe peragpaocng tng dLeBvoug npokatapwktikng €xbeong
eferaong otov katabetrn tautoxpova kabwg kotvonoiLel tTEtoLa
peETdppaon oto evdbiagepopevo exAeypevo Ipageto f Cpagela.

72.3 NapatnpnoeLg yLa tn Metdepaon.

0 xatabetng pnopel va KAHEL YPANTEG MAPATAPHOELG
yLa TO noLd kata tn yvwpn tou elvat AdOn petdepaong otn
HETdgpaocn tng dtebBvoug e£xBeong npokatapkTtikng e€feétaong xac
8a otelAeL €va avilypago TETOLWV NAPALNPHOEwvV O kABe €va
anc ta evdiLapepopeva exAeypeva Ipagela kat aveliypago gto
DrebBveg Ipagelo.

° Kavovag 73
Kotvonolnon tng Acebvouig ‘Eubeorng
llpokatapxkrewiig Ef€taong

73.1. MpoetoLpaocla AVILYPAPwWY .

To DieBveg Fpagelo Ba npoetoipdoeLl ta avtiypaga
twv £yypdewv nou Ba xoiLvonoLouUvtaL oUpgwva pe to ‘ApBpo
36(3)(a). .
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73.2. Xpovikn NpoBeowia yia Koivonolinon. -~

H xolvonolnon nou npoRAénctar ato ‘Ap8po 36(3)(a)
npéneL va ylLvetat oocov to duvato nio ypryopa.

Kavovag 74
Metappdoetg wwv Mapaptnpdwwv tng Arebvoug
‘Ex8eong Mpokatapktikng EBfétraong xat Aiapipaon Toutwv

74.1. NMepLexopeva tng Metdgpaong xat xpovikn npobeocula
yra DraRBlpaon Toutwv.

‘Onou 1 APpOOKOpLan Hetdepaong tng drebBvoug
altnong amaiteltat and eKAeYHEVO [papelo oUuppwva HE TO
"ApBpo 39(1l) o wataberng 6a drapLPdoer, peca otnv Loxuouoa
xpovikrn npobeoula cupgpwva pe to 'Apbpo 39(1), pLa petdgpaocn
KABe PUAAOU XaPTLOU aAvVILKATACTAoNG MOU avagepetaL oTov
Kavéva 70.16 nou eniouvantetrat ocav napdptnpa otn drebviy
npoxatapktiky €xBeon eferaong. H (dra ypoviexn npobeopla Ba
LOXUEL Onou n npooxkopLon petaepacng tng dLebvoug altnong
oto exAeypevo Cpageto npenet va ylveral Aoyw tng Sniwong
nou €yLVE OUppwva HE To 'ApBpo 64(2)(a){Il) peoca otn xpovixn
npoBeoula nou LoyUeL cUpgpwva He to 'Apbpo 22.

Kcvévog‘75
ANooupor] twVv AMALUNOEWV 1| wwV EkAoywv

75.1. AnooupoeLg.

(a) Andcoupon TNG analtnong i OAwV TwV EKAOYWV UNOPEL
va yivetat apiv tnv exnvon 30 pnvwv Qno tnv nuepopnvia
NMPOTEPALOTNTAG EKTOG yLa onoiLodnnote ekAeypevo Kpatog oto
onoto n €Bvixkn dradixkacla yxecpLopol 1 €feraong €xer ndn
apyxLoetL. Anogupon Tng EKAOYNRG ONOLOUSNHNOTE EKAEYHEVOU
Kpdtoug pnopel va ylLveL mpLv thnv npepopnvia nou n ef€taon
xatr n diadikacla xeLpLoOpou pnopoUv va apXloouv g’ eXeELVO TO
Kpatog.

(B) Anocouporn 8a ylvetalL HE UROYPARHEVN KOLVONOLNOR
and tov katabetn npog to ALebveg Cpagelo. ITinv neplntwon
tou Kavova 4.8(B) n yvworonoinon 6a yxpeLdletrai tnv unoypaen
OAwvV Twv xatabetwv.

75.2. wau 75.3. (anaiei¢bnkav).
75.4. Eux€EpeLa ouvppwva je to ‘ApBpo 37(4)(B)-

- {a) Kadbe ocupPBaAiopevo Kpadtrog nou encBupel va
enwpeAnbel Tnv euyxEpeLa nou TOU MApPEXEL OTto ‘ApHpo
37(4)(B) 6a to koiLvonoLioetL ypantwg oto DiLebBvég Cpagelo.

(B)‘ H woivonolnon oupgwva pe tnv napdypago (a} 6a

dnuooievetal apéowg and to ALebBveég Cpagelo otnv
Epnueptda wav B8a yiverar oe ox€on pe dLeBvelg aithioelg. nou
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kataywpnbnkav nepLoodtepo and €va pnva pHetd tnv nuepounvia
dnpooleuong t©ng oxetuxﬁgoéxﬁoong tng E¢npepldag.

Ravovag 76
AvtLypo¢o, Metdepaon kat TEéAog oupgwva pe to ‘Apfpo
39(1), Metdgpaon tou ERyypaeou llpotepatotnrag
76.1, 76.2 wat 76.3 (Analel¢lnkav)

76.4. Xpovixn MpoBeopla yra Metdgpaon tou Eyypagou
Mpotepardtnrag.

O watabetrng dev Ba anaLtetLtat va MPOCKOHLOEL O’
onorodnnote exAeyuevo papelo NMLOTOMOLMNHEVN HETAPPACNH TOU
EYYPAPOU MPOTEPALOTLNTAG NPLV TNV EXNVOR THG Loyxuouoag
xpovikng npobeocplag ouppwva pe to ‘Apbpo 39.

76.5. Egappoyn twv Kavovwv 22.1. (L), 49 wac 51b6.¢g.

OL wavoveg 22.1 (), 49 wxau 516Lg Ba royxuouv,
VOOUHEVOU OTL:

(1) onoLadnnote avagopa o’autoug toug Kavoveg oto
opt{opevo Cpagelo f oto opLl{opevo Kparog Ba egpunveverail wg
avapopad OTO eXAEYHEVO Ipagelo 1 oto ekieypevo Kpdrog,
avtiotoLxa,

(LL) onowadnnote avagopd o’ autoug toug Kavoveg cro
"ApBpo 22 Ba eppnvevetaL cav avagopa oto ‘Apbpo 39(1):

(Lee) ou Aeferg "OLebBvelg watayxwpnpeveg attnoetg”
otov Kavova 49.1(y) Ba avrikaBlotatat ano tig Aeferg
"unoBAnBeloca analitnon”

Ravovag 77
EuxepeLa oupgwva pe to ‘ApBpo 39(1)(B)

77.1. *Aoxknon tng Eux€peiag.

(a) KaBe ocupBaiAopevo KpAQrog nMou ENLTPENEL XPOVLKA
npoBeopla va exknvelveL apydtepa and tn yxpovikn npofeoputa aou
npoBAénetatL ano to 'ApBpo 39(1l)(a), 6a xoLvonoLnoeL oto
dLeBveg Cpagelo tnv xpoviki napobeopla nou oplotnxke
ETOL.

(B) KdBe xoirvonolinon nou Anebnke and to ALeBvég
Fpoweto ouppwva He tnv napdypago (a) Ba dnpooievetar apEowg
and to DALeBveg Cpagelo otnv E¢enpeplda.

(y) KoiLvonoLnoeLg nou agopouv TN opikpuven tng
nponyouHeEva OPLOPNEVNG XPOVLKNG npobeoulag Ba eilvac
QNOTEANECHATLKEG OE OXEON HE ANALTNOELG Nou unofdAlovtai
HETA TNV EXAVON TPLWV pnvwv unoloyrlopévwv and tnv
nuepounvia tng dnpooieuong and to AiLebBveég Cpageio.

(&) KoivonoLnoeLg nou agopouVv TNV SLeEUpuvon TAg
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NPONYOUHEVNG OPLOPEVNG XPOVLKNAG npobeoulag 6a wkabBlotaviac
QnOTEAECPATLKEG HPE TN dnppoleuon anod to SLebveg Fpageto
otnv Epnueplda oe oxeon ne QnatthoeLg MOU EXKPEROUV katd to
Xpovo 1 unquAkovtoL HETA TNV nueEpopnvia teEtoLag .
dnpoolevong [ av to oupBaAAidpevo Kpdtog nou &npootevel tnv
xoLvonolnon opll{eL wdnoia pETAYEVEOCLEPN NUeEpopnvia, tote
and tnv teAeutala nuepounvia. .

Kavovag 78
Tpononolnon twwv ALLWOEWV TNG NEPLYPAPNRG Katr
wwv IYXeEdLaypappdtwv VLoV twv EXAeyHEvwv
Cpage lwv.

78.1. Xpovixn Meplodog nou n Exdoyn npoypctOHOLeLtcL
nptv tnv Exnvor twv 19 Mnvwv ano tnv HpepoanLa
Npotepacotntag.

(a) ‘Onou n exAoyn evog oupfaiAiopevou Kpdartoug
npaypatonoteltat npLv tnv exnvon tou l9%ou pnva and tnv
nuepopnvia npotepacotnrag, -0 karabetng 6a efaoknoeL to
dLkalwpa oupgwva pe to ‘ApBpo 41, av €tou encBupel, peta
nou n StaBifaon tng dLeBvoug €xBeong NPOKATAPKTLKAG
ef€taong oupgpwva HE to ‘ApbBpo 36(1l) €xeL napaypatonolnBedl
XaL npotTou 1 XPOVLKI npoBeocpla nou LOYUeL OUp@Qwva PE TO
"ApBpo 39 exnvevoer, vooupévou otL av autn N 6LQBLBdoq dev
EXEL npcypctonOLQSEL HEXPL TNV €knvon tng XPOVLKAG :
npoBeoplag nou LoyxueL ouppwva pe to 'ApBpo 39, 6Ba eEooxnoeL
auto to dixkalwpa OxL apyotepa and TNV MUEPOPNVLA EKAVORQRG.
Kau otn pLa kat otnv dAAn neplntwon o kataBeétng pnopel va
€efaoknoetL to dikalwpa auto, katd onoLodnnote airlo xpovo av
Quto enttpenetar ano tnv £8vikn vopobeaola autou tou
Kpatoug.

{B) e onorLodbrnnote exAeypevo Kpdrog nou 1 €Bvixn
vopoBeotla npoPBAener otte n e€fe€raon apyxll{eL povo wkatoniv
etduLkng altnong, n €68vukn vopobBeola pnopel va npoBAEneL oOtTL
n XPOVLKN npoesoptc HEcQ otnv onola n o xpévog nov .0
xataBeng unopsL va e§aoquEL to Sixkalwpa oupgwva HE TO
‘ApBpo 41 Ba elval ta Ldra dnou n exkqu onotoubnnote
cupRaAiiopevou Kpatoug npayparonoLeltatL MPLV TNV EKMNVOIN TOU
190u priva ano tnv nuepopnvia npotepaidtnrag, ONwG AuUTH fou
npoBAeEnetaL and tnv e€Bvikn vopoBeola yia tiv kataywpnon
TpononoLioewv otnv neplintwon tng e€fetaong, pe. eLdiLkp ‘
altnon, twwv €0VLKWV AQLTHOEWV, VOOUREVOU OTL TETOLA YPOVLKY
npoBeopla dev 6a exnveUoeL nNPotou 1} tétorog Xpovog dev Ba
eneABeEL mMpLV TNV €NvVonR Ttng Xpovikng npobBeoplag nou toyuet
ouppwva pe to ‘Apbpo 39.

78.2. Xpovuxﬁ MpoBeopta ‘Onovu n Exkovﬁ npaypatonotLeltac
. petrd tnv Exnvon 19 Mnvwv and tnv Hpepopnvia
NpotepaLdtntag.

) ‘Onou n €xAoyrn onoLoudnnote ocupfaiiopevou Kpdroug
€xeL npaypatonoLnBel peta tnv exnvor tou 19ou prva ané tpv
nHEPoUNVLia NPOTEPALOTNTAG KAL O Xataheétng entBupel va xdped
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TPONONOLAOELS oUugwva HE to ‘ApBpo 41, n xpovikn npoBeoula
yLa tpornionoLnoetg OUpewva, HE to ‘apbpo 28 8a egpappoletac.

78.3. NMiotonoLnuiLkd XpnoLHOTNTAG.

Oc bdiatdfelg twv kavoviopwv 6.5. wau 13.5. 8a
epappolovrat miutatis mutandis evwniLov twv €KAEYHEVWV
Fpagelwv. Av n ekloynq EyLVE nPLV TNV €knvor tou 19%ow prva
andé tnv nuepopnvia fpotepalLdtntag, N avagopd OTn YXPOVLKN
npoBeopila nou LOYUVEL gUpgwva pe to 'ApBpo 22 aviixablotatai
pHe avagopd otn xpovikn npobeopla nou LOXUEL
ouppwva HE To ‘ApBpo 39.

MEPOZ A’

Kavoveg oxetixkotl pe to KepdAlaro III tng EZuvlnkng
Kavévag 79
BpepoAodyro

79.1. OpLOUOG NUEPORNVLWV.

OL xataBeteg, ta €Bvixkd ypagpela, Ta ypageta napaiafhig, ot
dLoLkAoELG Mou elvatl ENLPOPTLOHEVESG PE tnv dLebvn €peuva
KaL Tnv npokatapktikn dLeBvn efetaon xar to AiLebvég Tpagpelo
opelAouv va exgppalouv xdBe nuepoupnvia oUppwva pe Tnv
xpLotiraviky neplodo kat to Tpnyopravo npepohoyio. Eav
XPNOoLponoLouv AAAeEG nepLodoug 1 AAAa nuepoAcoyia exgpalouv
UNOYXPEWT LKA €fLoou tnv npepounvia ouppwva HeE TRV
XpLtotiavikn nepitodo kar to pnyopLavo nUeEpoAoyLo.

Ravovag 80
YnoAoyLouog npoBecurwv

80.1. MpoBeocpleg nou exppdlovtar oce xpovia.

‘Otav pla npobBeopla exkgppalerar oe €va 1 nepLoootepa
xpovia, apyxl{€L Qno tnv QpUECwg ENOHEVI NUEPA Ao EXELVR
Katd tnv onola eAafe xwpa To KABOPLOTLKO YEYOVOG KAt AnfYEL
OTO PETAYEVEQTEPO XPOvVo O onolog Npene. va Anebdel undyn,
Katd tov urnva o onolog @Eper TO LOHLO OVOpa kAt tnVv nHEpA [
onola €xet tnv (dLa nuepounvia pe TOV Unva kai tnv nuepa
Katd tnv onola To €V AOYyw YEYOVOG €XeL AABEL ywpa. Ev
TOUTOLG €AV O ENOHEVOG UNVAC © ONOLOG NPEREL Vva AngBel
unoyn Sev €xer nueEpa pe tnv (&dra npepounvia n ev Adyw
npoBecpla AfyeL tnv teleutala NEEPA TOU prjva autou.

80.2. MpoBeopleg nou exkppdl{ovrtaL O HRVEG.

‘Otav pla npoBeopla exgpaletaL o€ €va 1 NMEPLOCOTEPOUC
punveg, apxi{eL and tnv nuepa nou axkoAoubel TO YEYOVOS nou
EXEL AdBEL YWwpa kar ARyeL xatd TOV €nCpEVO pnRva o onolog
npeneL va An¢ebel undyn tnv nuépa nou €xeL tnv (dLa
nuepopnvia pe tnv npépa katd tnv onola to €v Adyw YEYOVSC
EAaBe xwpa. Ev toytoLg, €4v 0 E€EMNOHEVOG PHRVAG NOU NpPeEREL va
AneBel unoyn dev €xeL nuépa pe tnv (dta nuepopnvia n ev
Aoyw npoBeopla Afyet tnv tedeuvtala nuépa TOu pRva autou.

80.3. MpoBeopnieg nou ekgpdlovtar oe npépeqg.

‘Otav pra npobBeopla exgpdaletal o€ apLBpod nuepwv apyilet
and tnv endpevn npépa and ekeivn ward tnv onola £Aape yvpa
TO kaBopLoriLkd YEYOVOG KAt ARyeEL TNV NpEEPA nou TeAeLwWveL T



1894

teAevutala npEpa TOU UNOAOYLOHOU.

80.4. Tonukeg npspopnvueg.

a. H nuepopnvia nou np€net va Anebel undyn wg-’ oqpsLo
€vapfing yLa tov unoloyLopd pLdg npobeoulag edval n
nuepopnvia nou €xel xprnotponolnBel tTonLkd katd tnv otiyun
Katd tnv oncla to kafopLotLkO YEYOVOG EAaPfe xwpa.

. H nuepounvia ARing npobeoplag elval n npepopnvia nou
xpﬂOLpOﬂOLELtGL tonLkd onou TO cnoLtoupevo €Yyypago npeneL
va xatatebBetl 1n to anthoupevo TEAOG fApEnet va niAnpwBel.

80.5. Anfn oe npe€pa apylag.

Edv pila onoiadnnote npobeoula kata tnv onola £yypago 1
TtEAoGQ npeneL va nepLeABeL o€ -€eBVLKO ypagelo n-oce
dLakuBepvntixd opyaviopd ARyeL TRV NHEEpa xatd tnv onola to
ypagelo i o opyavioudg dev £lvaL AVOLKTd yLa TO KOLVO WOTE
va encAnefouv entonpa unoBEcewv, 1 TNV NEEpaA xatd tnv onola
Ta taktiko tayudpopelo dev ANOCTEAAETAL TOMLKA ONOU TO
vypagelo 1 0 opyaviopog €xouv tnv €dpa toug, n npobeopla
TEAELWVEL TNV npwtn ano v ENOHE VT npépc Katd tnv onola
wappia ano tig duo nponyouueveg NEPLOTACELG SEV CUVIPEYOUV
nA€oV.

80.6. Hupepopnvia eyypagpwv.

a. ‘Otav pla npoBeoula apyxll{er va unoroyl{etar and tnv
nuepopnvia €vog €yypdpou, f PLAG €MNLOTOARG €6vikou ypagelou
R SLakuBepvnriLkou opyaviopou, wabe evdiapepopevo npeEpog
prnopel va anodelfet OTL To €yyPpago 1 n ENLOTOAN
tayudpounbnke apyotepa, otnv fneplntwan fAoU n nNEEpounvia
auti elvat n npepounvia nou TO Eyypago ELXE npaypatikad
tayxudpounbetl wote va Angbel unoyn yLa TOV UMOAOYLOHO TwV
npofecpLdv wg nuepopnvia nou anotelel nv evapfn
unoloyLopou npoBeopiag. Onoiradrnote xal av eivai n
NUEEOUNVLA KAtd TNV onola TO £YYypago 1 T} ENLOTOAN EXOUV
tayudbpounber, €dav o wkarabBetrng anodelLfeL oto €Bvixko ypagelo
N OTO S5LaUBEPVNTLKO OPYAVLOPNO OTL TO €V AOyw Eyypago n to
ypdppa €xec napaingefel petd and entd NUEPES aAnNo TNV
nuepounvia taxudpopnong tou to €8vLKO ypapelo 1 o
SLaKUBEPVNTLKOG 0opyaviouog Bewpouv oti n nuepopnvia apyllet
va unoloyl{etat and tnv npepounvia Tou £yypagou n tng
EMLOTOARG NQPATELVOREVN KAtd aplLBpd nuepwv (owv pe tnv
npofeopla napaiafng Tou EYYPAPOU 1 TNG ENLOTOANG NAEOV TwVv
€ntd nEEEWV HETA- TRV NUEPOUNVLA NOU ORHELUVETGL €n’autou.

8. To ypapelo napalafng pnopel va anaitHoOeEL TRV £9ApHOYH
Tou deuTEpou £daplou TNg NPONYOUREVNG napaypdgou a
yvwotonowwvtag tnv enctbupla tou autn ypantd oto ALeBVEG.
Fpagelo pexpr tnv 1ln ZentepPplou 1980. H yvwotonolnon
Hnopel va anocupBel oe onoradinote Xpovikn otiyun. To
DLeBVvEg Tpagelo dnuooLeUer OAEG TLG YVWOTOROLNOELG KAL TLG
anocupoeLg otnv epnpepida.

86.7. ARgn epyaoipng npeEpag.

a. Kabe npobeopla nou BewpeltaL Oti ARYEL OE OPLOHEVN
NuEpa ARyeL. tnv wpa xatd tnv onola to €OVLKO ypagelo 1 o
6LGKUB€antLKég opdeLopég €VUNLOV TOU onolou to Eyypago
npe€netL va xatatebel q to tskog npenetL va niAnpwlel, xAelvel
Ta tapela Tou TNV NHEPA aAuty.

. Katd napexxkAion and TG 6Lctc§€Lg TNG NPONYOUPEVTS
napaypdgou a, kdbe ypagelo 1 wdBe dLAKUBEPVNTLKOG
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opyavLopdg punopouv va napatelvouv tnv npoBeopla pExpi ta
HEOCAVUKTA TNG £V AOYw NHERAG.
y. To ALeBveg Ipagelo dExetaL To KoLVO HEXpL tnv 18n wpa.

Kavovag 81
Tpononolinon twv npofeopLwv nou kabopllovrar
HE TV Zuvonkn

81.1. MHpotaoce,g.

a. KdBe ouppaiidpevo Kpdrog 1 o Tevikog AreuBuving
pnopouv va NPoTELVOUV TPORONOLRoeLG NPoBecpLwV oupgwva He
to dpBpo 47.2..

B. OL TpononoLnoeLg nou npoépxovtat and éva oupBaArASpeEvo
Kpdtog npe€neL va ngpoucLactouv otov Ceviko ALEUBUth.

81.2. Anogaon tng ZuVvEAEUONG.

a.. ‘Otav n npotaon napoucLaletatL otnv IZuveleuon, to
kKeLpevo tng aneubuvetatr ano tov Teviko AreuvBuvin ce ola ta
ouppaiidopeva Kpdtn duvo pnveg npuv and tnv ouvodo tng
Euvéksucng otnv onola n nuepnola dtatafn nepLAapPaver tnv
npdraon auti.

B. ‘Otav n npdtaon oculnteltar otnv Zuvskeuon pnopet va
tpononoLnBel kAt oL TpononoLnoeLg nou cupnepalvovtail angd
autr pnopouv va npotabouv.

Y. BH npotaon BewpeltatL OtL eXEL YLVEL aAnodewktrn edav wkaveva
" oupPaAAduevo Kpdtrog dev napouoiadlet katd tnv yneogpopla
avtiBetn yvwpn.

81.3. ®rpog pe aiAinioypagla.

a. ‘Otav €xet encheyel 1 dradikacla yneogoplag HE
aAAnldoypapila n npotaon Ba npeneL va ancotalel ypantwg ano
tov leviko AitevBuven ota ouppckxdpsvo Kpdtn npookaiwvtag
tTa va £xgpdoouVvV TRV YyVWHN TOUC YPAnTtuwgs.

B. H nmpooxkAinon KcGopL(eL tnv npoBeopla psoc otnv onola ou
QNaQVINoOELG MOU AEPLEXOUV ypanta TLG EKPPACHEVEG YVWHEG
np€netL va nepLéABouv oto AiLeBveg Cpagelo. H npobBeopla auth
e€lvaL TPeLg PrivEG TOUAQXLOTOV ano Tnv Nuepounvia tng
NPOOKANONG.

Y. OL anavifoeLg 6a npe€net va elvaL, €LTe BETLKEG elte
opvqtuxég. OL npotdoetg tpononolnong kKAt ot AnieEg
napatnpioeLg ev. Bewpouvral wg yneogopLa.

5. B npdtaon BewpeltaL oti e£xeL ylLveL anodexktn edv xaveva
and ta oupBaAidpeva Kpdtn dev avritiBetat otnv tpononolnon
_KaL €4V TO N[{HLOU TouAdyLotov twv Kpatwv exkgpalouv, elte tnv
anodoxn toug, elte tnv adiagopla toug, €LTE TNV aAnoyr TOug.

Kavovag 82
NMpoBAnuata otig unnpecleg wwv taxudpopelwv.

82.1. KaBuotepriceiLg n anwieira tou taxudpopetlou.

a. Kdfe evdiLapepdpevo peEpog pnopel va anodelferL dtu ,
taxudpopnoce €va eyypago 1§ €va ypdppa nEvVte qpépeg npLv anod
tnv. A\fn prag dedopévng npobBeoplag. Extdég and TV
NEPLATWON AOU TO tayxudpopeio pe eﬁchxn onOOtokn N anocTtoAn
HE nAolo ¢Odver kaAvovikd OToOV MPoopLOpd TOu Katd tig duvo-
Nuépeg mou akolouBouv petd tnv tayxudpdpnor tou, 1§ otav .dev
undpyetL tayxudpopelo pe anootoAn osponokawg, uia napdpora
anodeclfn dev upnopel va npcypatonOLqeeu napd poévo dtav n
AnoOOTOAl] EYLVE AEPONOPLKWG. IE OAEGQ TLG MEPLNTWOELG N
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andéderin pnopel va ylveL pdvov €dv n AnootoAr] EYLVE HE
CUOTNHEVN ENMLOTOAR. .

B. Eav n andderfn Lxavonolinoe to €Bvikd ypagelo, i to
SLakuBeEpPVNTLKO opyaviopo otov onolo arneuBuvotav to
taxubpopelo, n. kaBuoteépnon yia tnv napairafn ouyxwpeltai, n
€4V TO Eyypago, N N €ENLOToOAnR €xouv xabel n aviixkatdotaon
TOUG HE VEO GVtLypcwo enLtpénataL, HE tnv npoiundBeon dtt to
ev6L0¢epopsvo pepoq 8a anodelfeL €vaviL tou ev koyw
ypageLou N TOu €V AOYyw OpyaviLopou OTL TO EYYPAPO, N TO
ypdppa ta onola Ba avtixkataotabolv elvaL opoia HE to
£YYypaeo n to ypdppa nou eiyxav yadel.

V. ITLG MEPLOTWOELG MOU aQvagepovial Otnv napandvw
napdypago B n oOxeTLk anodecfn TNg tayxudpouLkng anootoAng
Otn OUYKEKPLHEVN npoBeopla kalL O NeEPLNTWON MNOU TO E£Yypago
7 to ypdppa anolecfouv, To €£yypago 1} TO ypdppa fnou to
avtikabiotouv kabwg kal n anodeLfn yiLa tav opoLotntd Toug
HE TO éyypcwo N TOo ypdppa nou £YXOouv xoeei, npeneL va
ﬂOpOUOLGOtOUV oe npoBeopla evég pnvog ané tnv nuepopnvia
xatd tnv onola to evdLagpepopevo pspog draniowwoe - 1 Ba
€npene va €xeL diLanictwoetr, €dv nrav deovrog €nLpeAng - wpv
waBuotEpnon [ TNV anwleLa kat o€ kappla neplntwon HETA and
€fL prveg and tnv Anfn tng e9appolOpeEVRg yLa TRV neplntwon
npoBeoplag.

82.2. DAiLakonr OTLE TAXUSPOHLKEG Unqpeoueg

a. KdBe evdiagepopevo pepog pnopetl va on05€L§5L oty,

- onotadrnote and tig dEKA NHUEPEG OL ONOLEG MPONYOUVIO TRG

AMEng plag npoBeoplag, To tayxudpopelo elXe drakoyer TLg
UnNnNPeECLEG TOU AOYWw MOAENOU, EMNAVACTACEWS, ECWTLEPLKNG
avwpaiiag, anepylag, Beopnviag r ano AAAOUG AQVTLOTOLXOUG
AOYOUG OTnV NEPLOXN OMNOU TO EVOLAPEPOUEVO HEPOG EXEL TRV
katoLkla tou, tnv €dpa tou 7§ tnv poviun draupovry tou.

B. BAv n anoderfn iwkavonoinoe to €6vixd ypagelo, 1 tov
SLakuBeEPVNTLKO Opyaviopo otov onolo ancuBuvetal wkat Snou ot
€V AOYw MEPLOTACELG €AaRav ywpda, N kaBuotepnon yia tnv
QNOOTOAN CuyxwpeLTaAL, HE TRV ApounoBeon oti to
evbLapepopevo pEPog Ba anodelfel €vaviL Tou ev Adyw
YyPQPELOU | TOU €V Adyw Opyaviopou OTL e€LYE npoBel otnv
TaxudpouLKn AnootoAn HECQ GTLG NMEVIE TNUEPEG nou axkoloubBouv

.tnv enavaiettoupyla tou tayudpopeiou. OL dratdferg tou

.

Kavova 82.1.y egpappolovrat mutatis - mutandis (avaidywg).

Kavovag 826ig
Anodoyn andé to oplL{dépevo 1 encLAeypévo Kpdtog twwv
waBuotepfioewv yLa tnv TRENon OpPLOUEVWV npobeopLwv.
825Lg 1. ‘Evvoia tng "npofBeoplag”™ oto dpbpo 48.2.
H avagpopd oe "npobeopla” oto dpepo 48.2. evvoeltaL xuplwg
wg avagopd
L. oe xdBe npoBeoula nou oplletac Otnv Zuvernkn n otov
napovia ExteAeotikd Kavoviopo.

LL. O xdBe npobecpla nou optletac andé to I'pagelo
ncpckcﬁng, and tnv Aiolknon nou elval eNLPOPTLOREVN pe Tnv
dLeBvr) €peuva, and tnv Arolknon nou eivaL enLeoptiLopévn je
TNV fnapokatapktikn Siebvry ef£taon q and to Arebvég Ipagelo 1.
oe kdBe epappoldpevn npobecpla and to pageilo napaiafng
oupgwva pe tnv e8vikn vopoBeolia.
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LLL. 0 dBe npobeopla nou xabBopliletaL ano to opil{opevo n
enLAeypevo I'pageio 1 yea.tnv €8vukn vopoBeola nou
epappoletaL and to Ipagelo yra kdbBe npafn nou npencL va
‘npaypatonoLnBel ano tov katafErn EVWNLOV TOU EV ACyw
TCpagetlou.

826Lc 2. Enavagopd twv fpaypHdtwVv OTnv nNpwitépa KAtdotaon xat
-dAAeg dratdferg yra.tig onoleg to dpbpo 48.2 egappoletac.

OL dratdferg tng e€Bvikng vopobeolag nou avapépoviaL oto
apBpo 48.2. xaL encLtpénouv oto opL{Opevo 1 ENLAEYREVO
" Kpdtog va oguyxwpeoet tig kabuotepnoeLg otnv tnpnon
npobeoplag elvat oL &Latdfeig nou npoRAenouv Tnv enavagopd
Twv npaypdtwv OthVv Npwiteépa KaQtdotacn, TNV enavagopd ota
nponyoupeva SdikaLwpata, tnv restitutio in integrum f Tnv
ouvéxian tng dLadixaoiag napd tav un thpnon npobeopiag
kabug enlong wat xdfe AAAn didrafn nou npoRAEneL tnv
napdraon npofecpLwv 1 ENLIPENEL TNV BN Anyn unoyn Ttwv
kaBuoteprnoewv yiLa ‘tnv Thipnan twv npobecptwv.

Kavdvag 82tpeg
ALopbwon AaBwv nou €yLvav ano to pagelo napaiafng i and
to AieBveg Ipagelo
82tpLg.1l. AdBn nou agopouv tnv nuepounvia dLebBvoug watdbeong
kat tav af lwon npotepaldtntaqg.
Eav o xataBetng anodelfeL iLxavonoLnuika npog to opiLl{ouevo

N ENLAEYHEVO ypagpelo OTL n nuUepopnvia wkatdfeong tng
SiLeBvoug altnong elvac cvoxpLBﬁg Aoyw AdBoug nou €yLve ano
to ypapelo napaiafrg n oti n 6nkwoq nou nchUOLogetOL
olpgwva pe to dpbpo 8.1. €xer wkatd Aceog akupwbBel n
SLopBwhBel ano to ypagpelo napalafng 1 to diLebBveg Ipagelo,
Kat €av to AdBog elLvaL TETOLO WOTE OTNV NeEplLAtwon nou elLYE
ocuvteleotel and to (8o to optlopevo 1 entAeypévo ypagelo
To ypapelo autd Ba npoeRarve otnv dLopbBwon Tou, olHPwvVA PE
tnv €8vixn vopoBeola f Tnv €BVLKN NPAKTLKN, TO €V AdYw
ypagelo dropbwver to AABog katl anodexetrat tnv ditebvn alrnon
wg €av n dropbwpevn nuepounvia tng drebvoug xatabeong va
elLxe ndn xopnynBel 1 wg €dv n drAwon nou npofAénetal oto
dpbpo 8.1 dev elxe axupwbBel f dropBwbBel avdloya pe tnv
neplntwaon.

Kavovag 83
ALKoqucta nou pnopoUv va aoknfouv eviniov twv dLebBwvuv
ALOLKNTLKWV apywVv

83.1. AnoBeLgn SiLxkaitwpatog.

To AieBveég Fpagelo, N DLolknon nou €(valL ENLPOPTLOPEVT HE
tnv SiLebvr €peuva xat n apuddra Arolxnon nou elvac
ENLPOPTLOREVN PHE TNV dLeEBVH npoxkatapktiki ef€taon unopouv
va anatrtRoouv tnv arddecfn yLa TnVv doxknon Ttou dikarwpatog
oupgwva pe to dpbpo 49.

83.2. NAnpogopleg. :

a. To eBvikO ypagelo 11 0 dHLAKUREPVRTLKAG opyavioudg
EVWALOV Tou onolou Bewpeltai OTL TO €VOLAPEPOPEVO NPSOWNo
HAopel va naplotatai, petd and altnon, opelAeL va
vaotonOLﬁoeL oto AieBveg Ipagelo, otnv appodiLa Arotknon
nou elvatc enLpoptiopevn pe tnv dLebBvr €peuva f otnv apuddia
Arolknon nou elvaL €0LPOPTLOHEVT) HE TRV SLEBVH
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npokatapktikn ef€raon €dv TO EV ACyw npocwno unopel va
ngpLOTATAL EVWALOV TOU.

B. MLa tétora ninpogopla unoxpewvel to AiLebvég Ipagelo, -
tnv drolknon nou elvat enLpoptiLopevn He tnv dLebvr €peuva 1
tnv SLolxknon nou elvacr ENLPOPTLOHEVN HE TNV NPOKATAPKTLKA
ef€taon, avdloya pe Ttnv AEPLATWON.

. MEPOZ E’
Kavoveg oyxetikol.pe to KepdaAaio V tng ZuvBnkng
RKavovag 84
‘Rfoda twv avTLAPOOWNE LYV
84.1. ‘Efoda nou avaiappBdvouv ot KuPepvnoeiLg twv Kpatwv
Ta €foda wadbe avriLnpoownelag yLa TRV CUHHETOXN TNG OE
xdBe Opyavo nou dnuroupyeltatl ano tnv ocuvlnkn autn n
oUpewva HE tnv Zuvlnkn autn xatafdirovral andé tnv KuBevpnon
nou €XEL OPLOEL TNV AVILAPOCWNELA.

Kavovag 85
AnaLtoupevn anaptia yta tiv IZuveAleuan

85.1 ¥npopopla HE arinioypagla.

Ztnv neplinwwon nou npoBAenetat oto apbpo 53.5.8,
to ALeBVEG I'pagelo. yvwotronoLel TLG ANOPACELG TNG ZUVEAEUANG
(exTOg and auteég nou agopouv tnv diradikacla tng ZuVvEAeuong)
ota guppBaiiopeva Kpdtn nou Sev naplotavio xat ta npookaiel
va exppdoouv ypantd, HEOCA ot npoBeopia TPLWV Unvwv anod tnv
nEepounvia tng €v AOyw koLvonolnong, €LTeE Tnv dnoyn Toug,
elte tnv anoxn toug. Eadv, xatd tn AREn tng npoBeopiag o
apLBPoG twv CupBaAAAOCHEVWV Kpatwv nou EXEL EXPPACEL, ELTE
TNV YyVwUNn Tou, €LTE TNV AQROXTN TOU. NANCLACEL Tov apLBud twv
oupBaiiopevwyv Kpatwv ta onota €lelnav yia va dnuroupynbel n
anactoypevn anaptia katd tnv ditdpkelra tng ILUokeyng, OL EV
Adyw ano@aceLg ylLvovidlL EKTLEAECTEG €9OCOV BERALA CUYXPOVWG
n anattoUpevn nieiLoynela Bewpeltar OtTL €XeL encteuyxBel.

Kavovag 86
Bpnuepida

86.1. IMepLeyopevo. ’

H E¢nueplda nou avagepetar oto dpbpo 55.4. nepLExec:

t. F'ua xdbe dLebvry aitnon nou dnpooievetar, tig evdelferg
nou oplLfovtai and TLG SLOLKNTLKEG odnyLeg xat
enavalappBdavovrat otnv efwtepikn oeAida tou dnpooteupévou
EVTUNOU OUjgwva pe tov Kavéva 48, to oxédio (av undpyet)
nou eLxovileraL otnv €v Adoyw efwtepiLxn oeAlda xalL tnv
neplAnyn.

tt. Tov nivaka twv npog nAnpwirn TEAMV oOta ypaeela
napaAaprg, oto ALebveég Ipagpelo, otig dLoLkRoeLg nou eilval
ENLPOPTLONEVEG pe TRV dLebvh €peuva xat otig dLolknoelg
nou €lval ENLPOPTLOHEVEG HE TNV SLebvr npokatapkTLkh
ef€taon.

tLL. TLG KOLVOMOLNAOELG Twv onolwv 1 dnpooleuon enLBdAiietatc
and tnv ZuvBnxn kat tov napdvta Exterectikd Kavoviopd.
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Lv. Kdbe nAnpogopla nou nepLépxetaL oto Arebveg Cpagelo
ano ta optldpeva n enLAEYPévo ypagela xat oyxetlleratL pe to
Bepa edv oL npdfeLg nou avagépovtai ota apbpa 22 n 39 €yxouv
npaypatonoLnBel yira tig dLeBvelg airtnioeLg nou opllouv §
ENLAEYOUV TO £VOLAPEPOREVO YpaPeLo.

v. KdBe AAAn xproLpn ninpogopila mou npoBAénetalL and tig
SLOLKNTLKEG oényteg, €@pOoooV BéBoLc n npoofaon otig
nAnpogopleg ‘Quteg dev anayopevETaAL OUHPwVa UE tav Zuvlhxn q
tov napovta Extskeotuko Kavoviono.

86.2. I'A\wooeg.

a. H Egpnuepida dnpooievetaL oce cvyAqu Kar yaiAcuxn
éxdoon. Exddoerg dnpoorevovtaL €enlong kAL oe dAAAeG
YAWooEG, €dv to wdotog dnuooleucng pnopel va anocfBeotel,
elte and tig nwAnoeiLg, €lte and encLXopnynoeLg.

B. H Zuvéleuon unopel va oploeL dnpocieuon tng E¢npepidag
OE AAAEG YAWDOOEG EKLOG ANO EKELVEG MOU aAvagepoviat otnv
napandvw napdypaeo a.

86.3. TMeprodixkotnta.

a. Me tnv enipulaln tng napakdtw napaypdeou B, n Eenupeplda
dnuooiLevetat pra ¢opd kabe epdopddas

f. FLa pevapatixn neptodo n onola apyxlleL ano tnv €vapin
LOXUOC TG ZuvBnkng autrig kat ARyeL otnv nuepounvia nou 6Ba
oploeL n Luvéleuon, n E¢enpepida pnopel va dnpooieubel otav
o TevLKkog BAiLeuBuveng xplvet XpPrioLpo AQpBAVOUEVOU undyn TOu
apLBpou twv dLeBVWV ALTACEWV KAt TRV AOCOTNTA TwV KELHEVWV
yLa dnpooieuon.

86.4. TNwAnoe.g.

a. Me tnv encgulaln tqg napaxdtw napaypagou B, oL TLPEG
ouvdpopung kaL nwAnoewg tng Egnpepldag uoeopLgovtoL ano tig
dLoLkntikég odnyleg.

B. T'ita pra petapatikn neplodo nou apxif{et dno tnv evapin
LOYXUOG TtNg Zuvlnxkng xat ARyeL xatd TAV nHpepopnvia nou
oploeiL i Zuveleuon, n Egnueplda pnopel va nwAeltai ocupgwva
HE TLG npounobBeocerg nou o Tevikog AreuBuvtng Ba kplvel
anapaltnteg AQpBaAvopEVOU UROyn TOou apLBpou twv drebvuv
QLTACEWV KAL TQG AO0OTNATLAg TwV AAAWV KELHEVWV AOU
SdnpooLevuTnkav.

86.5. Tithog.

O titAog tng Eenpepldag elvaL "Gazette des Demandes
Internationales de Brevets” wat "Gazette of International
Patent Applications-".

86.6. ‘AMAAeg AentopepeLeg.

'AAAEG AENTOHEPELEG OYXETLKEG HE TNV E¢npepL60 unopouv va
KaBopLoTouUV HE BLOLKNTLKEG OdnyLeg.

Kavévag 87
Avtiypapa wwv dNpoCLEUCEWV

87.1. DALoOLKHOELG sanoptLopeveg RE tnv dLebvn spsuvc xau
HE Tnv &Lebvr npoxkatapktiky ef€taon.

KdBe Arolwnon nou elvaL enLpopTLOHEVN HE TNV SLeBvVH
gepeuva | tnv dLebvr MPOKATAPKTLKY egétaon €xeL to dikalwpa
va AouﬁcveL Swpsav duo avtiypaea andé xABe &npocLeupévn
dLebvr altnon, andé tnv Eenpepida wxat and xabe dAAn
dnpooleuon yevikotepou evdLageépovrog and to ALeBvég [pagelo
nou oxeti{etaL pe tnv Zuvlnkn f tov napdvta ETeAeotLko
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Kavovioupo.

87.2. EBvukad FpowsLo.

a. KdBe eBviLxo ypageilo €xel to dixalwpa va Aappdver
dwpedv €va avriypago and kdbBe dLeBvny dnpooLeupévn altnon,
and tnv Eenpepida wat and xdbBe GAAn dnpooleuocn YEVLKOTEPOU
evOLAPEPOVTOG nNou EXEL dnpooLeuoer to ArebBveég Tpapeto xac
oxeti{erar pe tn Zuvlnxn xat tov napovta ExkteAeotiko
Kavovioud. '

B. OL dNUOCLEUCELG NOU avageEPovIaL CTNV RApAypado a
aneuBuvovtat, peta and wkatdbeon eudiLxkng altnong, yia xdbe
xpovo nprv and tnv 30n Noeppplou tou enopevou xpovou. Eav
plia dnpooleuon elvar SLaBEoLpn O NEPLOOOTLEPEG YAWOOEG N €V
AMOyw aitnon Ba npé€necr va oplfeL tnv yAwooa otnv onola
{nteltaL n dnpooleuvon. '

Kavovag 88
Tpononoinon tou Exteleotikou Kavoviopou

88.1. Analtnon opogwviag. . .

H tpononoinon twv dtatafewv tou napovtog Exteleotikouy
Kavoviopou anaittel onwg xaveva and ta Kpdtn ta onolta €xouv
SLxalwpa yrjpou otnv Zuvékeuoq $nelLoeL xata tng
NPOTELVOPEVNG tpononolnong:

" i. tou Kavova 14.1. (téAn diaBipaong)

ii. tou Kavova 22.2. (6LGBLBcoq tou npwtocunou aviLypagovu.
Evalhaxtixr dLadiwkacca).
1ii. tou Kavova 22.3 (npoBeopla nou npoRienctat oto apbpo
12.3).

iv. tou Kavdva 33 (apudlouoca otdBun tng TEXVLKAC yLa TOV
oxono tng diLeBvoug €peuvag).

v. tou Kavova 64 (otafun tng TeEXVLKAG yLA TOV OKONo tng
bLebvoug npoxkatapktikng efetraong).

vi. tou KRavéva 81 (tpononoinon twv apodeopLdv nou opllovtal
ano tnv Tuvlnkn).
vii. H €v Aoyw napdypagog {Kavovag 88.1.).

88.2. (Kctapyqeqxe)

88.3. Anthqcn onwg un EVGVthBOUV opLopeva Kpotn.

H tpononolnon twv napakdtw diratdfewv tou napovtog
ExtelectLkou Kavoviopou anailtel onwg kaveva. and ta Kpdun
. nou avagepetat oto dpBpo 58.3.a tL kau £xet to dixalwpa
yngopoplag ota nAaioira tng ZUVEAEUCEWG PNV yneioeL katd Tng
NPOTELVOUEVNG Tpononoinong: '

1. tou Kavova 34 (eAdyxLoto uALko texpnplwong).

ii. tou Kavdéva 39 (aviikelpevo oupgpwva pe to apbpo
17.2.a.1).

iii. tou Kavova 67 (avtikelpevo cuppwva pe to dpbpo
34.4.a0.1).

iv. tng napouong napaypdgou. (Kavdvag 88.3.).

88.4. Diadikacia. :

KaBe npdtaon yia tpononolnon plag and tig dratdafelg nou
pvnuoveuvetat otoug Kavoveg 88.1 14 88.3 npéner, edv avikel
otn Zuvéleuon to Siwkalwpa yvwHnG yia to ev Adyw B€pa, va
yvwotonoiLouvtal oe SAa ta oupfaArddpeva Kpdrn Suo pnveg
TOUAQXLOTOV MPLV TRV £€vapfn TNG ouvédou tng ZUVEAEUOHS MOU
npeneL va AGBEL anoQaon OXETLKA PE TO npoteLvdpevo Béna.
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Ravovag 89
ALoLknTLkéG odnyleg

89.1. AviLxelpevo.

a. Ou dLoLknTLKEG odnyleg nepiLiappBdvouv dratdafeLg nou
agpopouv: ‘

i. B€pata yia ta onola o napov Exteleotikog Kavoviouog
nopanepneL pntd OTLG €V AOYw EYKUKALOUG.

ii. RdBe Aentoup€perLa OYeETLKA HE . TNV EPAPHOYN TOU MAPOVIOG
ExteleotLkou Kavoviopou.

B. OL droLkntikeg odnyleg dev prnopouv va elvatr avtlBeteg
HE TNV napovoa Zuvlnkn, tov Exteieotixko Kavoviopo n wabe
GAAn oupgewvia nou ouvantet to ALeBveg Ipagelo pe tnv
Arolknon nou €lvat ENLPOPTLOPEVN HE TNV dLebvn €peuva n pe
tnv diolknon nou elvat ENLPOPTLOHEVN HE TNV dLebvn
npokatapktiLkn ef€traon.

89.2. Nnveg.

a. Ou browkntikeg odnyleg ouvidooovial kal npotrelLvoviat
and tov Feviko AreubBuvir, peETA aAnd OUPROUAEUTLKR Yvwun
ano ta ypagetla napaiapng, tig dLoiLxnoetg nou elvac
ENLPOPTLOPEVEG pE TnVv drebvn Epeuva kar TiLg dLOLKNOELG nou
€lvaL enLPOPTLOPEVEG HE tnv dLeBvr npoxatapxtiekn €fetaon.

B. OL dLOLKNTLKEG 0dnyLeg unopel va tpononoiLn8ouv ano Tov
Fevixko ALeuBuvin, HETA Qnd CUPROUAEUTLKNR Yvwpn HE ta
ypagela 1 aneuBelag HE TLG eVOLAPEPOHEVEG SLOLKNAOELG.

y. H.ZuveAeuon pnopel va npookalecetr tov Leviko Areubuven
yLa tponofnolnon twv drowkntikwv odnyrwv war o Fevikog
Dreuvbuveng evepyel avaioywg.

89.3. Anpooleuon xaL B€on oce Loxu.

a. Ou dLoLkntikeg odnyleg xat kabe tpononoiLnon fnou
ylvetatr o’autég dnpooiLevovtar otnv E¢nuepida.

B. Kabe dnpooieuvon wabopller tnv nuepounvia xatd tnv
onola ot dnpoateupeveg dratadfelg tiBevralr oe toyu. Ou
NUEPOPNVLEG pnopel va drapepouv avdloya pPE SLAPOPETLKEG.
dratdferg, S0Beévrog Sti kappia dudrafn dev tiBerar oe roxy
npLv ano tnv &npooleuon tng ounv Epnpeplda.

MEPOZ ZET.- .
Kaviveg oxetikol pe neprLogdtepa keedAaira tng Luvenxkng

Kavovag 90
Exnpoownrnon
90.1. Opropol
T'ia tov okond egappoyng twv xavovwv 90.2 xat 90.3:
i. Evvoeitat pe "avtinpdownoG"” kdBe npdowno amnd exelva
nou avagepovratr oto agpbpo 49. :
ii. EvvoeltarL pe "koulvdég exnpdownog™ o xatabBétng nou
avagpepetat otov xavova 4.8.
90.2. AnoteA€opata .
a. Rabe npdfn nou mpaypatonoteltat and aviLnpoowno 1 HE
tnv npofeon avVILAPOOWNOU EXEL TA ANOTEAEopata TG EVEPYELAQ
nou npaypatonoLeltaL and toug xatabeteg nou €xouv ekAELeL
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ToV avtiLnpdowno i €xouv tnv npoBeon autn.

B. KaBe npdfn nou npaypatonoreltarL and KOLVO EKNPOOWNO T
andé ToOV aviLapoownd TOUG N *HE TNV NpoBecn KOLVOU EXNPOCWNOU
€XEL ta anotel€opata evéEpyeELag nou npaypatonoieitat ano
oloug toug Katoesteg pGCL n HE TNV npoeeon TouG.

Y- Eav nepLoodtepoL €xouv opLotel and tov Ldio katabetn 7
and toug ‘LdLoug katabBeEteg kdBe npafn nou npayparonoieltat
aQno autoug Toug dLAPOPETLKOUG EXAPOOWNOUG N PE TNV npdébeon
Toug €XEL Ta anoteléopata npdfng nou npaypatonoiLeltat anod
tov €V Adyw katafetn 1§ wkarabBetreg 1 pe tnv npobeon toug.

5. OL napaypagot a, B kAL y €XOuv anoTteleocpara yia tnv
ef€taon tng dLeBvoug altnong ano to ypagelo napaiafng, to
dLeBVEG ypagelo, TNV dLolknon nou eLvaL EMNLPOPTLOHEVN HE
tnv dteBvn €peuva xaL tnv dLolwknon nou e€lival ENLPOPTLOHEVN
pe tnv dtefvhR npoxatapktLkn efetaon.

90.3. OpLopog

a. O OPLOHOG EKNPOCWITOU T} KOLVOU EXKMPOCWAOU Katd tnv
€vvoLa tou kavova 4.8.a, npéEneiL va npayparonoieltat ano
kabe xatabetn, He eniLdoyn Tou, €LTE unoypdpovtag TNV aitnon
otnv onola O EXNPOCWNOG 1§ O KOLVOG AVILAPOOWNoG EXEL '
opLoBel, elte pe pla fexwprorn npafn efouorLodotnong (&niadn
£€yypago nou kabBoplleL €vav exXNPOOWNO N KOLVO AVILAPOOWNO) .

B. H npdafn efoucrLodotnong npeneL va xkatatlBerac evwniov
Tou ypagpelou napalafng n tou drLeBvoug ypagelou. To ypagelo
EVWNLOV TOU onolou katatiBetratr n npdfn autn elvac
UMOXPEWHEVO VA TNV KOLVOMOLNOEL OE GUVTOHO XPOVLKO didotnua
oto dAlo ypagelo, kabwg e€nlong kAt otnv evdLagepopevn
dtolknon mou elvatL €MNLPOPTLOPEVT HE TNV SLebvn épeuvo Kac
otnv evéLagpepSpevn SLOLKNON MOU ELVAL EMLPOPTLOUEVN pE TNV
SLebvn npoxatapxktikn efetaon.

Y. Eav n fexwpiotn npafn efouocrodornong dev elvatc
unoveypappevn n €dv n npafn autn Aelnetr, N akopa €Qv n
evderlfn tou ovopatog, 1 tng diLeuvbBuvong tou opi{opevou
npoownou dev elvaiL OUPPwVN PE Tov wkavova 4.4, n
efouoLodotnon Bewpeltat wg avakpiPng, EKTOG €Av N nNAPAAELyn
SiLopbwber .

5. H YEVLKq €§0UOL060tﬂ0n pnopel va xkatatiBetrar evwniov
tou ypagelou mapaiafrg yta tnv evapfn eferaong tng Sitebvoug.:
altnong €toL onwg waboptif{etar anod tov kavova 90.2.8. H
e§0u0L0661qoq autn pnopel va cvawépencL otnv altnon egocov
avtiypago tng efoucLoddtnong autng eniLouvantetat otnv
attnon.

90.4. AvaxkAinon

a. RdBe opiLopog pnopel va avakAnBel. and ta npdowna ta
onolLa €xouv MPoRel OTOV OPLOPNO 1 AQNO TOUG VOHLHOUG
dLadoxoug toug.

B. O xavovag 90.3 epappoleraL xatd avaloyia, (mutatis
mutandis), oto €yypago to onolo MEPLEXEL TRV avdkAnon.

Kavovag 91
Npogavry AdBn ota €yypaga
91.1. ALopbwon
Q. Me tnv encgulafn twv napakdtw napaypdewv a pexpi L.y,
ta nApogavr AdOn nou nepiLéxovrar atnv SLebvr altnon 1§ ce
dAla €yypaga nou napouctdlovtaL and tov katafétn pnopouv va
SLopBwhouv.
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B. Ta AaBn nou ogelloviatL OTO YEYOVOG OTL otnv diebvn
altnon 1 ota dAAa €yypaga*tng, kata napadpopn, €xouv
avaypagel drLapopetikd yeyovora ano €KeELva ta onoia o
xatabetng nfBeie va ypdAyer, kAl e@ooov ta Adbn auta elvai
npogavr fewpouvtaL OTL anotelouv npogavr AdBn. H dLopbwon
npé€neL va elvaL npogaviAg HE TNV €vvoLa otl onoLocdrnnote Ba
HAOPOUCE VA SLAMLOTWOEL AQPECWG OTL TO NPOTELVOHEVO KELHEVO
EVVOOUCE TOo LOLO akpPLPWG KELPEVO HE EKELVO TO onolLo
dLopBuwbnke. . .

y. OL napalelyerLg grotxelwv kab’'oAokAnpla 1 0ASKAnpwv
PUAAwV Tng diebBvoug altnong, axkéua xaL av pnopouv va
BewpnBouv npoPavg wg €AAELYn NPOCOYNG OTO OTAdLO m.Y. Twv
avTLypdewV n TNG OUVEVWONG Twv QUAAwv, dev pnopouv va
SLopBwlouv.

5. OL drLopbwoeLg pnopouv va ylvouv petd and aitnon tou
kataBetn. H drolxknon otav aviiiapBavetarL Oti APOKELTAL YLaA
npogpaveg AdBog pnopel va NPoOOKAAECEL ToV katabetln va
napoucLdoeL aitnon yira duopbwon olpgwva pe tLg npounoBecerg
nou avageépoviat OtiLg napaypd¢goug € pEXpL {.y. O wavovag
26.4.a epappoletar xartd avaloyla, mutatis mutandis, otn
dLadiLkacla nou npeneL va akoAoubBnbBel yia teg dropbuocerc.

€. FLa kdbBe dLopbwon amarteiltal n pntry ouvalveon:

i. Tou ypagelou napaiafrg, e€dv to AdBog eilvai otnv
alLtnon. .

ii. Tng dLdOlknNong nou €lvaL €ncLPopTtiLopevn pe tnv SLebvn
€peuva, €dv to AdBog elvaL oto pepog tng diebvoug altnong
EKTOC and tnv altnon 1 O KANOLO AAAO E£Yypago nou EXEL
unoBAnBel otnv drolwnon.

iii. Tng drolxnong nou elvai ENLPOPTLOPNEVR HE TNV SLeEBVH
npokatapktiLky €fe€raon, €dv to AabBog eilvaL Oto HEPOG TNG
alinong €XTog Qno TNV AlLTnon fn OE XAnoLo alho £Yyypapo nou
exeL unofAinbel otnv drolknon autn. :

iv. Tou dieBvoug ypagelou, edv to AdBog elvar oe
onoLodnnote €yypago ektog ano tnv SLebvy alttnon n teg
TPONONOLHOELS N TLG dLopBwoELG otnv altnon nou gXet
unoBAnBel oto dLeBVEG ypagelo.

ot. KaBe &tolxnon nou €NLTPENEL ) ANAYOPEUEL TLG
dLopbwoeLg, TO KOLvVOROLEL OE OUVTOHO XPOVLKO &didotnpa otov
xatafetn aLtLoloywvtag Ttnv anoeacn. tng, €av ApokeLtat yLa
dpvnon. H diolknon nou enctpenetl tig SropbuwoerLg, To
KOLVOMOLEL OE OUVTONO XpOoVvLKO didotnua oto dLeBvég ypagpelo.
‘Otav i drolknon €xeL apvnBel tnv 5uépbuwaon, to SLeBvég
Yypagpelo, Hetd -ano acitnon tou watabétn npLv and tnv dedopevn
XPOVLKY] OTLYHN OUpgQwva HE TLG napaypdeoug {.a, (.B, wat L.y
KAt HE Tnv entpuiafn RAnpwpnig tou eLdiLkou TEAOUG KATG TNV
npoBecpila nou kabBoplleralL and tig SLoLknTikeEg odnylLeg,
dnpootever tnv altnon yiLa dLopbwon pall pe tnv Siebvn
attnon. Avtiypagpo tng altnong yra dLdpbwon encouvdnterat
otnVv yvwotonoinon oupgwva HE To dpBpo 20, dtav dev Exel
xpnotponoLnBel yLa tnv yvwotonolnon autry avilypapo £VTUAou
1 otav, oupgwva pe to Aapbpo 64.3, n diebBvrg alctnon dev €xec
dnpooLeuBel.

{. H anodoyn dLopbwong -nou npoBAEnetaL otnv napdypaso e,
€XeL anoteléopata He TAV eni@uUAafn twv napaxkdtw napaypdewv
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g.a, LB, C.y:

i. ‘Otav EXEL S06el and to ypo¢5Lo napaAafng n ano tnv
dLolxnon nou €lvaL €nLpopTLONEVN pe tnv dLeBvh épeuva,
epdoov n yvwotonolnon yia tnv anodoxn npog diopbwon n onola
npooptgetoL npog to 6Leevég ypagelo nepLeABeL o Quto npLv
and Tnv Angq 17 pnvwv ano tnv nuepounvia npOtepaLOtntqg.

ii. ’Otav €xec dobBel ano Tnv 5L0qucq nou elvac
eanoptLopevn pe tnv npokatapxktikni drebvn eferaan, epocov
£xet dobel npLv ano tnv ouvtafn tng €xbeang yia tnv
npoxotaputuxn SLebvn egetccn
ii1i. ‘Otav é€yxec d06el ano to dLeBVEG ypapelo, epdoov. . €XeEL
S08el npLv ano tnv Anfn 17 pnvwv ano tnv npotepalotnta.

{.a. Edv n xoiLvonolnon nou €XeL npayuatonolnBel ouppwva
ue tnv napdypago .1, nepiLeABer oto drebveEg ypagelo, 1N edv
n 5Lopbwon nou €xer npaypatonoLnbel cuppwva pPe tnv
napdypago {.iii, €xet enLtpanel ano to dLeBVEG ypagelo,
petd tnv Affn 17 pnvdv and tnv nuepopnvia npotepaldtntag
aiAd npLv tnv AREn Tng TEXVLKAG NpoetoLpaciag yia Tnv
SrLeBvry dnpuoaleuvon, 1n anodoxn yra ditopbwon, napayer ta
anoteAéopard tng kaiL n dSLopbwon cupnepLiapBdvetalr otnv €v
Adyw dnpooilevon.

{.B. ’'Otav o watabérng €xeL {ntnoec ano to diebveg
ypagpelo tnv dnpooieuvon tng diLebBvoug alttnong npuv tnv ARin
tou l7pnvou ano tnv nNueEpounvia npotepalotntag, «abe
kourvonolnon nou APAQYHATORAOLELTAL OUPQWvVa HE TNV n1apdypagpo
(.1 npeneL va neprteXBeL oto dLeBVveEg ypagpelo, kar xdbe
dLopBwon nou npaypatofioLeltdL OUHQWVA HE TRV Napdypago
(.1iii npénec va €xeL encrpancel ano to diLebBveg ypagelo,
outwg wate n anodoxn yira dLopbwon va napayel ta
anoteAéocpatd TNg TO apyoTEPO kKatd TRV nuepounvia Aff{ng twv
TEYXVLKWY MPOETOLPAcLWwV yLa tnv dLebvn dnpooleuvan.

{.y. ‘Otav, olUpgwva pe to dpbpo 64.3, n diebBvrig altnon
dev e£xeL dnuoareubBel, wabe yvwotonolnon nou
npayparonoLeltadlL oupgwva HeE Tnv napaypago (.1, npemner va
nepLeABer oto dLebveg ypagelo, kai kabe 6Lop8woq novu
npaypatonoteitat oUpgwva PHe TNV napaypago {.iii, npéner va
€XEL enLtpanel ano to SLeBveEg ypapelLo, OUTWG wOTE n anodoxn
yLa dL6pbwon va napdyet ta cnotcksopctc TNG TO apyotepo
KAatd Tnv OTLYHR TNG xoilvonolinong tng dieBvoug altnong
guppwva pe to dpfpo 20.

Kavovag 92
AAAnAoypagila

92.1. Zuvo&eutuxq snLotokn Kat unoypaen

a. Kabfe €yypago, exktog and tnv Ldia dLeBv altnon, nou
unoBAAAetaL ano tov katafetn katd. tnv didpxera tng dLebvoug
dLadLxkaolag €toL onwg nPofAEnetalL and tnv napouca TuvBnkn
KaL tov ExkteAeotiko Kavoviopd, np€nec - €@dcov dev
napoucLaletaL HE TNV HOPYPT ENMLOTOANG - va ouvodevetatr anod
entotoAn n onola va npoodropileL tnv dLeBvh altnon otnv
onola avageperalr. H enLotoAr np€nel.va elvar unoyeypappevny
and tov xkatabern. '

B. Edv oL npounoB€ceLg nou npoBAénovrar otnv napdypago a
dev nAnpoiuvtat, o.wkatabetng ecdonoLeltal kal npockaieitac
yra dLopbwon tng nmapdleiyng péoca oe npobeocula nou
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kaBopl{etar and tnv npookAinon. H npobBeopla nou wabBoplletar
p’autdv Tov TPono npenetL va elLvat eUVAOYog kai avaloyn pe
tnv neplntwon. Axdpa xal® edv np kabopL{opevn p‘autov tov
tpéno napoBeopla AnfeL perd tnv e@appolopevn npobeopla yra
tnv xatdBeon tou eyypdgou (1 akopa kair edv n teleuvtala auth
npoBeopla €xer ndén Anfec) dev pnopel va elvair n npobeoula
Qull KATWTEPnN TwV SEKA NUEPWV, OUTE AVWLEPN TOU €VOG PNvog
and tnv nHepopnvia ANOCTOANRG TNG NPOOKANONG.

Edv 8epaneuvBel n napdAeiLyn peca otnv kaBopL{opevn
npoBeocpla and tnv MNPOokAnon tote dev Aapupdavetat nAEoV unoyn
n napdAecyn. Itnv avilBetn neplintwon o xatabetng
cltdonoteltaL Sttt to €yypapd tou dev Aapupdvetatr unoyn.

y. EAv n un tnpnon twv npounoBf€cewv nou avagepovtalL otnv
napdypago a efaxocioufel va uglotatat xat €dv To EYYypago
€xeL AneBel undyn yia tnv ouvexion tng dLeBvoug
SdiLadixkaoiag, n un thpnon twv npounobecewv autwv dev ExeL
apvnILka anoteAéopata yLa tnv ouvexion tng draduxkaclag.

92.2. T'Awooeg

a. Me tnv enctpuAafn twv kavovwv 55.1 xact 66.9 xabug wat
tng napaypdeou B Tou napoviog kavova, xdfe enitotclAn i xabe
Eyypapo nou unoBdAAetaL and tov wkatabBetn otnv Siolknon nou
gelvaL nLPoOPTLOPEVN RE tnv dLebvn €peuva n otnv drolwnon
fou elvai €NLPOPTLOREVN pe tnv diLebBvn npowatapwriwn
ef€taon, APENEL va OUVTAOoetalL otnv (dia yAwooa pe tnv
&rLeBvr altnon otnv onola avagepetac.

. B. Kabe enLotoAn Tou katabetn npog tnv Srolxnon nou eivac
eanoptLopevn pe tnv dLebvn €peuva i tnv drolxknon nou elvac
EMLYOPTLOPEVN RE TNV dLeBvy npokatapwtikny efetaon pnopel va
OouvLAOcETAL OE YAWaoa &LagopetTikn ano exkelvn tng SiebBvoug
altnong, €4Av n ev Adyw drolwknon enLIpeneL tnv xphnon tig
yAWwooag authig.

y. (Katapynénke).

5. Kafe entLotoAn tou uotoBenq octo diLefveEg ypapeio npeEnet
va CUVTAOOETAL OTA YyAAALKA 1 ota ayyAilxd.

€. Kate enLotoAq n koiLvonolnon tou dSLeBvoug YpGQELOU npog
tov katafern n npog KdBe dAAo €BvLkO ypagelo npeneL va
OUVTAOCETAL OTAd YAAALKA f| Ota AayyAikd.

92.3. Tcxu&popukeg ANOCTOAEG NOU npaypatonoLouvtaL and ta
eBvixka ypageia wkar TOug SLaKUBEPVNTLKOUG Opyaviopoug.

KdBe €£yypapo 1 €NLOTOAN Nou NPOoEpxeTaL and €8vixd ypagpelo
7 dLakuPepvnTikd opyaviopd 1 dLapLPaletalr and auroug kat
anoteAel €va yeyovog and to onolo apyxll{et va unoioyilletac
npoBeopula, ovppwva pe Tnv napouvca Zuveriwn wat tov
ExteAeotLkd Kavoviopo, npeneL va AnOCTEAAETAL HE CUOTHPEVO
taxudpopelo aeponopLkd. To taxudpopelo didp€cou tou
edagoug i nAolou pnopel va xpnorponoLnBel otnv Beon tou
toqupopeLou aeponopLka, eite otav olpgwva pe tnv xpﬁon ™ng
npwTng nsantwoqg To tcxu&popeLo PTAVEL OTOV NPOOPLONS TOou
2 peEpeg petd TV anoonokq, elte otav dev undpyeL
tayudpouelo asponopikd.

92.4. Xpnon tnAeypapnudtwv Kati tnkeovtLypowwv

a. Me tnv entpuiAaln tou xavdéva 11.14 kaiL tou kavdva -
92.1a, xaBuwg eniong xat pe tnv entguiilaln twv ocwv Ba
avagepBouv otnv napakdtw napdypago B, xdbe €yypago
{oupnepLAiapBavopevwy kAt twv oXedlwv) nou anootéAAeral petd
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ano tnv ditebvi altnon punopel va ancotalel HE TRAeypdenpa n
tnleaviiypago 1| pEe kABe dAANO HECO enLkoLvwvlag pe to onolo
napdyetal €va €yypago TURNWHEVO 1| ypappevo. KabBe €yypago
nou anodTéAAertat p’autdv tov tpono Bewpelrat oti €xeL
unofAnBel OUpPWVA HE TOUG TUMOUG MOV avtanokplvovtal otig
npounoBSOSLg TwV €V AOYw Buctogewv Tnv npepc exeLVn katd
tnv onolav €xeL anoctalel amndé ta ev koyw peoa enLkoLvwviag,
epooov BERaLa péca oe npobeopla 14 punvwv perd and tnv
cnoctokﬁ, To nepLexépevd Tou BeBaLwGsC HE EYYPa@o Tuno.
EQv dxL, to prRvupa Bewpeltat oti dev eLxe oud€note
anootalel.

B. KaBe €BvLkO ypagpelo kat kdBe SLakuBepvntikog
OPYQVLONOG MPENEL VA KOLVOMOLNAOOUV, OE OUVIOHO XPOVLKS
dLdotnpa, oto dLeBveEg ypagelo, ta dUo pEcaA €nikoLvwviliag nou
avagepoviaL otnv napandvw napdypa@o a ta onola propouv va
xpnOLponOLqeouv yLa va aneuBuvovtat c autoug €yypaea '
ouppwva PE TNV ncpaypowo auty.

To bLeBVEG ypagpelo dnpooteuer tnv ainpogopla otnv
epnpeplda xabuwg eniong kat wkdbe nAnpogopla nou agopd ta
REOa enLkoLvVwVLag CUpPwva HE TNV napandvw napdypago a nou -
to DLeBveég Ipapelo drLabeter yLa va dexetar ta eyypapa. H
rnapaypagog a bev EQGppdCEtGL oe €BVLKO ypagelo 1 o€
dLaxuBepvnriko OpYOVLOpO, napd HOVO Otav n €V AOoyw
nxnpo¢opLo nou toug agopa €xet dnpoorLeubel. To drebveg
ypagpelo dnpooLever, nepLodiLkd, otnv epnueplLda tou xdbe
tpononolnon tng nAnpogoplag nou €XEL SnuooLeUoEL
NPONYOUHE VWG .

Kavovag 92b6ig
RKataywpnon twwv tponon0Lﬁoewv oxethd ue OPLOPEVEG
€V6€L§€Lg tng SieBvoug thqoqg n tng altnong. yra
dLebvn npowatapxtikn e€fé€raon -

925Lg 1. Kataywpnon twv ailaywv and to AiLebvég [pageio.

a. Metd and altwnon tou xatabetn ni tou I'pagelou naparaBhg, -
- to DLeBVEG Tpagelo kataywpel TLG AQANAYEG OXETLKA HE TLG
akodoubeg evdelfeiLg ot onoleg nepLEyxovrat otnv altnon n
otnv attnon yta tnv dLebvry npokatapxktikn ef€traon: .

L. Mlpoowno, ovopa katoikia, e€fvikotnra kat diLeyBuvon tou
watabetn. . :

ti. Mipoowno, ovopa n dLeuvBuvon tou nAnpefouciou, Tou
KOLVOU aVTLAPOCWNOU T TOU EQEUPETN.

B. To diebveg Cpapelo kataxwpel TLG ANALTOUPEVES
dLopbuwoeLg povov otav n alinon yiLd kataywpnon toug
nepLeABeL o’ aQuto Hetd tn kngq

L. tng npobeoplag nou avowepetoL oto apbpo 22.1., otav
To dpbpo 39.1. dev egapuoferar €vavri oudevdg cupBairidpevou
Kpdtoug. )

LL.Ttng npobeocplag nou ovq¢épetoL oto gpbpo 39.1.a., otav
to dpBpo 39.1 epappdletac svcvtL evog touxaxLotov and ta
oupPaiidpeva Kpotn.


http://avx.anoKpi.vovt.aL
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Kavévag 93
@axeAAOL KAt HNTpwa

93.1. Cpagelo napaiafng.

Kabe Ipagelo napaAiafng dratnpel @ak€AAoug kat
HnTpwa oxetikd pe kdbe SieBvn altnon 1 pe kdBe npoteLvdpevn
dLedvy altnon OUPNEPLAQPBAVOHEVWY TwV AVILYPAPWV yLa TO
Cpapelo napaiafrg, yia Sidpkera dEka ewwv toulddyLotov and
Vv npepounvia tng diLebvoug Kotdeeong n otav n nuepounvia
tng &rebvoug xatabeong dev €xeL axdpa xopnynbel, dno tnv
nepopnvia napaiapnicg.

93.2. DLeBveég Cpagelo.

a. To diebBveg Ipagelo BLotnch TOUG QAKEAAOUG NOoUu
nepuexouv To npwtdétuno aviiypapo xabe 6Leevoug altnong yia
tpLava XpOVLG toukaxLotov and tnv nuepopnvia napaiaPnig
TOU MPWTOTUNOU aviLypdgou.

B. OL @AKEAAOL KAL TA KUPLA UQTELUXA TOU, ALeevoug Fpo¢6Lou
diatnpouvtat yra ndvua.

93.3. DLOLKNIOELG ENLPOPTLOREVEG pE TNV SLEBVH Epeuva
KaL DLOLKNOELG ENLPOPTLLOPEVEG PE TNV SLeEBVHA NMPOKATAPKT LK
ef€taon.

KdBe Acotwnon enitgpoptiLopevn pe tn drebvh €peuva xai
kABe ALOLKNON EMLPOPTLOHEVN HE Tnv SLEBVH ApoxaTAXPTLKA
efetaon diatnpouv tov gakerlo kabe diLeBvoug altnong yea
S€ka xpovia touddyiotov and tnv nuepopnvia diLebvoug
xatdafeong.

93.4. Avanapaywyr.

CLa tov oxond e¢@apuoyng tou napoviog Kavdva, ol
PAKEAAOL, TA aAVILypaPa KAL TA HNTpwa neptAaufdvouv eniong
TA QWTOAVLLYPGPA TwV QAKEAAWV, TA avilypapa KAt Ta HnRTpuwq,
onoLadnnote KaL av elvalL n HOopen TnNg avanapaywyng Toug
(nixkpogLAp 1 GAAN popen) .

Kavovag 94
Xopriynon aviiLypdewv and to AteBveég Cpagelo kaL and
tnv ALolknon nou €lvaiL ENLPOPTLOHEVH peE Tnv drebvy
npoxatapktikny ef€taon.

794.1. Ynoxpewoq xopnynong.

‘Metd and thnon Tou KotuSEtn 1 xdBe dAiou
npocwnou oto onolo €xeL d08el diwalwpa and tov katabérn, To
drebveg Ipagelo kail n drolknon nou elval EMNLPOPTLOPEVT HE
tnv dLebBvi npokatapktikfi ef€taon xopnyouv, petd amé tnv
KatafoArn toOu KOOTOUG TNnG napexdpevrng unnpeclag, aviiypaga
kGBe eyypdpou NMOU REPLEXETAL OTOV QAKEAANO TNG SLebvoug
attnong 1§ tng Bewpoupevng wg SLebvr altnon tou xatabérn.
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Kavoévag 95
Xopnynon aviiLypdewv HETdepaong
95.1. Xopriynon QVtvad¢Qv HETAPPAONG.

a. Metd and aitnon tou AieBvoug pagpelou, kdbe opi{dpevo
N ENLAEYHEVO Fpo¢5to TOU XOPNYEL avilypago tng petd¢pqoqg
w™ng SLebvoug altnong nou koivonoLnfnke oto ev Aoyw ypageLo
and tov xatabetn.

B. To DLeBVEg Ipapelo pnopel, perd €yypago altnua kat
KATAROAT] TOU KOOTOUG RQPEXOHEVNC umnnpeoiag, va XopnynoeL oc
xaBe NPoowno avilypago TwV HETAQPACEWV MOU EXEL napaidpet
oUpgpwva RE TNV napandvw napaypago d.

Kavovag 96
KavoviLouog teiwv

96.1. Kavoviopog teldwv wg napdptnupa otov napovia
ExteleotiLko Kavoviopo.

0 Kavoviouog telwv nou avagepetacr otoug Kavoveg 15 wkal
57 optletaL oe eABetrLko vopiopa. O Kavoviopog kabopi{er ta
TEAN kAt npooachtOL otov napovtc EXTEAEOCTLKO KGVOVLopu Kat
aQnoteAel @vanoonaoto ano Aautov HEPOG.

TundOnmue oto Tumoypageio tng KumoLoxis Anpoxgatiag, Asvkwoia.



